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भारत के माननीय सव�च्च न्यायालय के अनुसंधान एवं योजना क� द्र �ारा संक�लत "मूल

�नवा�सय� के अ�धकार� पर संदभ� �नयमावली" (Reference Manual on
Rights of Indigenous Peoples) को प्रधान जिला एवं सत्र न्यायालय, दुग� क�

आ�धका�रक वेबसाइट पर प्रस्तुत करते हुए मुझे अत्यंत गव� और संतोष क� अनुभू�त हो

रही है। न्याय का मूल उ�ेश्य केवल कानूनी �ववाद� का समाधान करना ही नह� है, ब�ल्क

समाज के सबसे वं�चत और हा�शए पर रहने वाले समूह�, �वशेषकर हमारे जनजातीय

भाई-बहन� को उनके संवैधा�नक और वैधा�नक अ�धकार� के प्र�त सचेत और सशक्त

बनाना भी है।

छत्तीसगढ़ क� पावन धरा, जो अपनी समृद्ध जनजातीय संस्कृ�त, परंपराओं और वन� के

�लए �वश्व �वख्यात है, यहाँ के मूल �नवा�सय� के �लए न्याय तक सहज पहुँच सु�न��त

करना हमारी सव�च्च प्राथ�मकता है। हमारी मुख्य दूरदृ�� यह रही है �क यह महत्वपूण�

कानूनी �ान केवल बड़े शहर� या अं�ेजी भाषा तक सी�मत न रहे। बस्तर के सुदूर वनांचल�

से लेकर जशपुर के दुग�म क्षेत्र� म� �नवास करने वाले हमारे जनजातीय भाई-बहन, जो

अं�ेजी भाषा से सहज रूप से अवगत नह� ह�, वे भी अपनी सरल और बोधगम्य भाषा म�

इस �नयमावली को पढ़कर अपने जल, जंगल, जमीन, सांस्कृ�तक पहचान और

संवैधा�नक अ�धकार� के प्र�त जागरूक हो सक� ।

इसी प�रकल्पना को साकार करने के �लए हमने इस �वस्तृत कानूनी दस्तावेज को �ानीय आवश्यकताओं के अनुरूप इसका सट�क �ह�द�

अनुवाद तैयार कराया है, ता�क ज�टल �व�धक भाषा �कसी भी नाग�रक के �लए �ान के माग� म� बाधा न बने। इस संपूण� दूरदश� पहल के

सफल ��यान्वयन हेतु हम छ�ीसगढ़ उच्च न्यायालय के माननीय मुख्य न्यायाधीश (प्रमुख संरक्षक, राज्य �व�धक सेवा प्रा�धकरण) एवं

माननीय काय�कारी अध्यक्ष, राज्य �व�धक सेवा प्रा�धकरण के अमूल्य माग�दश�न, सतत पे्ररणा और उच्च स्तरीय पय�वेक्षण के प्र�त सहृदय

आभार व्यक्त करते ह�। न्या�यक इ�तहास के इस महत्वपूण� मोड़ पर, जहाँ हम मूल �नवा�सय� के अ�धकार� को मानवा�धकार� के एक

अप�रहाय� �हस्से के रूप म� देख रहे ह�, यह �नयमावली हमारे �जले के न्या�यक अ�धका�रय�, अ�धवक्ताओं और नी�त �नमा�ताओं के �लए एक

माग�दश�क का काय� करेगी।

मेरा यह दृढ़ �वश्वास है �क जब तक अ�धकार कागज� से �नकलकर आम जनमानस क� भाषा और समझ तक नह� पहुँचते, तब तक न्याय

का वास्त�वक लक्ष्य अधूरा रहता है। �जला न्यायालय दुग� क� यह पहल �ड�जटल �व�धक साक्षरता क� �दशा म� एक �ां�तकारी कदम है। म�

इस प�रयोजना को मूत� रूप देने वाली पूरी ट�म क� सराहना करता �ँ और आशा करता �ँ �क यह प्रकाशन भ�वष्य म� जनजातीय न्यायशास्त्र

पर होने वाली चचा�ओं और सुधार� के �लए एक सुदृढ़ आधार स्तंभ बनेगा। हम आने वाले समय म� इस �वषय पर सामू�हक �वमश� और

�नरंतर संवाद क� मंगल कामना करते ह�।

श्री के . विनोद कु जूर
प्रधान जिला एवं सत्र न्यायाधीश,

दुर्ग, छ. ग.
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अस्वीकरण (DISCLAIMER)

जिला �व�धक सेवा प्रा�धकरण (DLSA), दुग� (छ�ीसगढ़) �ारा तैयार यह अनुवा�दत संस्करण मूल अं�ेजी दस्तावेज

("Reference Manual on Rights of Indigenous Peoples") का �ह�द� अनुवाद है; यह अनुवा�दत संस्करण

केवल सामान्य पठन, अध्ययन, संदभ� एवं �व�धक जागरूकता के उ�ेश्य से मानव प्रयास तथा कृ�त्रम बु��म�ा (AI) के सहयोग से

तैयार �कया गया है ता�क �हतधारक और आम नाग�रक इसे सुगमता से समझ सक� । यद्य�प अनुवाद म� पूण� सट�कता बनाए रखने का

हर संभव प्रयास �कया गया है, �फर भी इसम� अनजाने म� हुई �कसी भी भाषाई या अथ� संबंधी त्रु�ट/खामी के �लए पाठकगण क्षमा

प्रदान कर�।

यह पुस्तक केवल एक सूचनात्मक संदभ� साम�ी है जो �कसी भी व्य��, समुदाय या सं�ा को कोई कानूनी अ�धकार, दावा, पात्रता

या दा�यत्व प्रदान या सृ�जत नह� करती है, तथा �कसी भी प्रकार के संशय, �वसंग�त, व्याख्या म� अंतर या �ववाद क� ���त म� मूल

अं�ेजी संस्करण ही सव�प�र, अं�तम और प्रमा�णक माना जाएगा; साथ ही, हाइपर�ल�क एवं संदभ� �ोत� के �मलान म� �कसी भी

प्रकार का भ्रम या त्रु�ट न हो, इस हेतु मूल अं�ेजी संस्करण के हेडर, फुटर, पाद-�टप्प�णय� एवं वेब �ल�क्स को यथावत रखा गया है।

द्वारा जारी:

जिला विधिक सेवा प्राधिकरण (DLSA)

दुर्ग (छ�ीसगढ़)
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सांके्षप क्षर की सूिी 

 

एटीएसआईसी 
आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट द्वीपवासी 

आयोग 
सीबीडी 

संयुक्त राष्ट्र  जैव दवदवधता समे्मलन, 

1992 

 

सीसीडी 

 

संरक्षण-सह-दवकास 
 

सीडीई  

दिक्षा में भेिभाव के खिलाफ समे्मलन, 

1950 

 

सीईडीएडबू्ल्य 

मदहलाओ ंके खिलाफ सभी प्रकार 

के भेिभाव के उनू्मलन पर 

समे्मलन, 1979 

 

सी ई आर डी 
नस्लीय भेिभाव उनू्मलन सदमदत 

 

सीईएससीआर 
आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक 

अदधकारो ंपर सदमदत 

 

सीएनपीआई 
राष्ट्र ीय स्विेिी नीदत पररषि 

सीआरसी 
बाल अदधकारो ंपर समे्मलन, 1989 

 

 

डीएपीएसटी 
अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए दवकास 

कायि योजना 

डीएमएफ दजला िदनज फाउंडेिन ईएमआरएस 
एकलव्य मॉडल आवासीय दवद्यालय 

एफ आई आर प्रथम सूिना ररपोटि एफपीआईसी स्वतंत्र, पूवि और सूदित सहमदत 

एफआरए,2006 वन अदधकार अदधदनयम, 2005 एफ यू एन ए आई 
स्विेिी लोगो ं का राष्ट्र ीय 

फाउंडेिन 

 

िी आर ए टी के 

आनुवंदिक संसाधन और संबंदधत 

पारंपररक ज्ञान, 2024 
 

ह म , 1956 
दहंिू ित्तक ग्रहण एवं भरण-पोषण 

अदधदनयम, 1955 

एिएमए,1955 दहंिू दववाह अदधदनयम, 1955 एिएमिीए,1956 
दहंिू अल्पसंख्यक एवं संरक्षकता 

अदधदनयम, 1955 

एिआरसी मानवादधकार सदमदत एिएसए,1956 दहंिू उत्तरादधकार अदधदनयम, 1955 

 

आईसीसीपीआर 
नागररक एवं राजनीदतक अदधकारो ं

पर अंतरािष्ट्र ीय समझौता, 1955 

 

आईसीईआरडी 

नस्लीय भेिभाव के सभी रूपो ं के 

उनू्मलन पर अंतरािष्ट्र ीय समे्मलन, 1955 

 

आईसीईएससी

आर 

आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक 

अदधकारो ं पर अंतरािष्ट्र ीय समझौता, 

1955 

 

आईएलओ 
अंतरािष्ट्र ीय श्रम संगठन 
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आईपीसी,1860 भारतीय िंड संदहता, 1850 आईएसए,1925 भारतीय उत्तरादधकार अदधदनयम, 

1925 

ल रैक्ट, 2013 
भूदम अदधग्रहण, पुनवािस एवं 

पुनर्सथािपन अदधदनयम, 2013 
 

एमएफपी 

 

लघु वन उत्पाि 

एमएमडीआरसी

एटी, 1957 

िान एवं िदनज (दवकास एवं 

दवदनयमन) अदधदनयम, 1957 
 

एमएसपी 

 

नू्यनतम समथिन मूल्य 

एन.सी.एस.टी. 
राष्ट्र ीय अनुसूदित जनजादत आयोग 

एनईएसटीएस 
जनजातीय छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय दिक्षा 

सदमदत 

 

एनएसटीएफडी

सी 

राष्ट्र ीय अनुसूदित जनजादत 

दवत्त एवं दवकास दनगम 
 

एन टी आर आई 
राष्ट्र ीय जनजातीय अनुसंधान संर्सथान 

 

ओएिसीएिआर 

संयुक्त राष्ट्र  मानवादधकार 

उच्चायुक्त कायािलय 
 

ओआईपीसी 
स्विेिी नीदत समन्वय कायािलय 

ओटीएफडी 
अन्य पारंपररक वनवासी पेस  अर्धर्नयम, 

1996 

पंिायत (अनुसूदित के्षत्रो ं का दवस्तार) 

अदधदनयम, 1995 

पीएफएम 
साविजदनक दवत्तीय प्रबंधन प्रणाली 

पीएम-िनम न 
प्रधानमंत्री जनजादत आदिवासी न्याय 

महाअदभयान 

पीएमएिीव ई 
प्रधानमंत्री आदिआििि ग्रामयोजना 

पीएमिेवीएम 
प्रधानमंत्री जनजातीय दवकास दमिन 

पीओएसीटी

, 1989 

अनुसूदित जादत एवं अनुसूदित 

जनजादत (अत्यािार दनवारण) 

अदधदनयम, 1989 

 

पीवीटीिी 
दविेष रूप से संवेिनिील जनजातीय 

समूह 

एससीए राज्य िैनदलंग एजेंसी एसडीिी सतत दवकास लक्ष्य 

एस एि िी स्वयं सहायता समूह एसआईए सामादजक प्रभाव आकलन 

 

एसएमए,1954 

 

दविेष दववाह अदधदनयम, 1954 
 

टर  ई-ईसीई 

जनजातीय अनुसंधान सूिना, दिक्षा, 

संिार और कायिक्रम 

 

टर  इफेड 

जनजातीय सहकारी दवपणन दवकास 

संघ, भारतीय दलदमटेड 
 

र्टरप्स 

बौखिक संपिा अदधकारो ं के 

व्यापार संबंधी पहलुओ ं पर 

समझौता, 1995 

टी.आर.आई जनजातीय अनुसंधान संर्सथान यूिीसी दवश्वदवद्यालय अनुिान आयोग 
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सांयुक्त र िर  संयुक्त राष्ट्र  यू एन र्डर प 
संयुक्त राष्ट्र  की स्विेिी लोगो ं के 

अदधकारो ंपर घोषणा 

 

यूनेस्को 

संयुक्त राष्ट्र  िैदक्षक, वैज्ञादनक 

और सांसृ्कदतक संगठन 
 

यूएनपीएफआई

आई 

स्विेिी मुद्ो ं पर संयुक्त राष्ट्र  र्सथायी 

मंि 

यूएनडबू्ल्यिीआ

ईपी 

संयुक्त राष्ट्र  स्विेिी आबािी कायि 

समूह 
वीडीएसएििी वन्धन स्वयं सहायता समूह 

वीडीवीके वनधनदवकास कें द्र वीिीएफएन वुनटुट खिदिन फस्ट्ि नेिन 

 

 

वीिीिीटी 

राष्ट्र ीय िाद्य सुरक्षा के संिभि में भूदम, 

मत्स्य पालन और वन के कायिकाल 

के उत्तरिायी िासन पर सै्वखिक 

दििादनिेि, 2012 

 

 

डबू्ल्यआईपीओ 

 

 

दवश्व बौखिक संपिा संगठन 

डबू्ल्य टी ओ दवश्व व्यापार संगठन   
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म मलोां की सूिी 

 

भ रत 

1. महाराष्ट्र  राज्य में अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत को जादत प्रमाण पत्र जारी करने पर कारिवाई सदमदत बनाम 

भारत संघ (1994) 5 एससीसी 244। 

2.  अंजन कुमार व.यूदनयनऑफइंदडया(2006)3 एस सीसी257। 

3. भैयाराम मंुडा बनाम अदनरुि पाटार(1970)2 एस सी सी825। 

4.  िेब्रोलु लीलाप्रसाि राव बनाम आंध्र प्रिेि राज्य, 2020एससीसी ऑनलाइनएससी 383। 

5.  िीना बनाम नारायण दसंह, 1968 एससीसी ऑनलाइनएससी  326। 

6. डॉ.सूरजमदण से्ट्ला कुजूर बनाम िुगाििरणहंसिाह(2001)3 एस सी सी13। 

7.  फेडरेिनऑफइंदडयनदमनरलइंडस्ट्र ीज बनाम यूदनयनऑफइंदडया(2017)16एस सी सी186। 

8. फूड कॉपोरेिन ऑफ इंदडया बनाम जगिीि बलराम बदहरा (2017) 8 एस सी सी 670। 

9.  हररराम भाम्भी बनाम सत्यनारायण, 2021 आई एन एस सी 701। 

10. हररयाणा िहरी दवकास प्रादधकरण बनाम दनमिला िेवी, 2025 एस सी सी ऑनलाइन एस सी 1049। 

11.  इंिौर दवकास प्रादधकरण बनाम मनोहरलाल (2020) 8 एस सी सी 129। 

12.  इंद्र साहनी बनाम भारत संघ, 1992 अनुपूरक (3) एस सी सी 217। 

13.  इन रे: टी.एन. गोिावमिन दथरुमुलपाि बनाम भारत संघ, 2024 आई एन एस सी 997। 

14.  जरनैल दसंह बनाम लक्ष्मी नारायण गुप्ता (2018) 10 एस सी सी 396। 

15.  कैलास बनाम महाराष्ट्र  राज्य(2011)1 एस सी सी 793 

16.  कमला नेदत बनाम भूदम अदधग्रहण अदधकारी(2023)3 एस सी सी 528। 

17.  िुमान दसंह बनाम मध्य प्रिेि राज्य(2019)एससीसी ऑनलाइन एससी1104। 

18.  कुमारी माधुरीपदतल व. अपर आयुक्त, जनजातीय दवकास (1994) 6 एससीसी241. 

19.  दलंगप्पा पोिन्ना अपे्पलवरव। महाराष्ट्र  राज्य(1985)1 एससीसी479। 

20.  एम.नागराज बनाम यूदनयनऑफइंदडया(2006)8 एस सी सी212। 

21.  मधु दकश्वर बनाम से्ट्टऑफदबहार(1996) 5एससीसी 125। 

22.  महानंिीकोलफील््डसदलदमटेडv.मैदथयासओराम,2022 आई एन एस सी1158। 

23.  मरी िंद्र िेिर बनाम डीन, सेठ जी.एस. मेदडकल कॉलेज (1990) 3 एससीसी 130। 

24. नंदिनी संुिर बनाम छत्तीसगढ़ राज्य (2011) 7 एससीसी 547। 

25.  नमििा बिाओ आंिोलन बनाम भारत संघ, 2000 (10) एससीसी 664। 

26.  िदलत मानवादधकारो ंपर राष्ट्र ीय अदभयान बनाम भारत संघ (2017) 2 एससीसी 432। 

27.  उडीसा माइदनंग कॉपोरेिन दलदमटेड बनाम पयािवरण और वन मंत्रालय (2013) 6 एससीसी 476। 

28.  पाटन जमाल वली बनाम आंध्र प्रिेि राज्य, 2021 एससीसी ऑनलाइन एससी 343। 

29. पृथ्वी राज िौहान बनाम भारत संघ (2020) 4 एस सी सी 727 

30.  एस. जगन्नाथ बनाम भारत संघ (1997) 2 एस सी सी 87 

31.  समथ व. आंध्रप्रिेि राज्य(1997)8एससीसी191। 

32.  एस.आर.बोम्म बनाम भारतसंघ (1994)3एससीसी1.
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33.  कनािटक राज्य बनाम अप्पा बालू इंगले, 1995 अनुपूरक (4) एससीसी 469। 

34.  केरल राज्य बनाम एन.एम. थॉमस (1976) 2 एससीसी 310। 

35.  केरल राज्य बनाम पीपुल्स यूदनयन फॉर दसदवल दलबटीज (2009) 8 एससीसी 46। 

36.  मध्य प्रिेि राज्य बनाम रामकृष्ण बलोदठया (1995) 3 एससीसी 221। 

37.  महाराष्ट्र  राज्य बनाम दमदलंि (2001) 1 एससीसी 4। 

38. नागालैंड राज्य बनाम रतन दसंह, 1966 एससीसी ऑनलाइन एससी 114। 

39.  सुभाष कािीनाथ महाजन बनाम महाराष्ट्र  राज्य (2018) 6 एससीसी 454। 

40.  सुकन्या िांता बनाम यूदनयनऑफ इंदडया, 2024एस सी सी ऑनलाइन एस सी 2694। 

41.  टी.एन.गोिावमिन दथरुमुल्कपैड बनाम यूदनयनऑफइंदडया, 19972 एस सी सी267। 

42.  दतररथकुमार व.िािुराम, 2024 आईएनएससी 1005. 

43.  यूदनयन ऑफ इंदडया बनाम राकेि कुमार (2010) 4 एस सी सी 50। 

44.  यूदनयन ऑफ इंदडया बनाम से्ट्टऑफमहाराष्ट्र  (2020) 4एससीसी 761। 

45.  दवलास पांडुरंग पवार बनाम महाराष्ट्र  राज्य (2012) 8 एस सी सी 795. 

नॉवे 

1. फेमंुड दसजे्त मामला, नॉवे का सवोच्च न्यायालय, एिआर-2018-872-ए (2018)। 

2. दफनमाकि  एसे्ट्ट बनाम काराजोक सामी एसोदसएिन, नॉवे का सवोच्च न्यायालय, एिआर-2024-982-एस (2024)। 

3. फोसेन मामला, नॉवे का सवोच्च न्यायालय, एिआर-2021-1975-एस (2021)। 

4. सारा मामला, नॉवे का सवोच्च न्यायालय, एिआर-2017-2428-ए (2017)। 

स्वीडन 

1. नॉडिमदलंग, स्वीडन का सवोच्च न्यायालय, टी 4028-07 (2011)। 

2. करयुक्त पवित, स्वीडन का सवोच्च न्यायालय, एन जे ए1981 धारा 1 (1981)। 

3. दगरजासस मामला, स्वीडन का सवोच्च न्यायालय, टी 853-18 (2020)। 

नू्य़िीलैंड 

1. एदलस बनाम आर, नू्यजीलैंड का सवोच्च न्यायालय, एनजेडएससी 114 (2022)। 

2. नू्यजीलैंड माओरी पररषि बनाम अटॉनी जनरल, नू्यजीलैंड का सवोच्च न्यायालय, एनजेडएलआर 641 (1987)। 

3. वाकातु की संपदत्तयां बनाम अटॉनी जनरल, नू्यजीलैंड का सवोच्च न्यायालय, एनजेडएससी 17 (2017)। 

4. ते रुनांगाओ व्हारेकाउरी रेकोहु इंक बनाम अटॉनी जनरल, नू्यजीलैंड अपील न्यायालय, 2 एनजेडएलआर 301 (सीए) 

(1993)। 

5. ते वेही बनाम के्षत्रीय मत्स्य अदधकारी, नू्यजीलैंड का सवोच्च न्यायालय, 1 एनजेडएलआर 682 (1986) 

6. टर ांस-तस्मान ररसोसेज दलदमटेड बनाम ि तारानाकी-वांगानुई कंजवेिन बोडि, नू्यजीलैंड का सवोच्च न्यायालय, 

एनजेडएससी 127 (2021) 

ऑस्ट्रेर्लय  
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10. वॉसेस्ट्र बनाम जॉदजिया, संयुक्त राज्य अमेररका का सवोच्च न्यायालय, 31 यू.एस. 515 (1832)। 

इके्वडोर 
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अध्य य I: पररिय 

1. उदे्दश्य 

मूल दनवासी (स्विेिी लोग), 70 िेिो ंमें लगभग 370 दमदलयन व्यखक्त, 1 िुदनया के सबसे बेििल, वंदित और हादिए 

पर रहने वाले समूहो ंमें से हैं, दजन्हें कभी-कभी 'िौथी िुदनया' के रूप में जाना जाता है। 2 हालांदक वैदश्वक आबािी का 

केवल 6 प्रदतित दहस्सा है, वे ग्रह की जैव दवदवधता के लगभग 80 प्रदतित और पाररखर्सथदतक रूप से अकु्षण्ण 

पररदृश्य के 40 प्रदतित के संरक्षक हैं। 3 स्विेिी लोगो ं का उनकी पैतृक भूदम, पारंपररक के्षत्रो ं और प्राकृदतक 

संसाधनो ंके साथ संबंध उनके अखस्तत्व के दलए कें द्रीय है। 4 दकसी के्षत्र के मूल दनवासी माने जाने वाले लोगो ंके वंिज 

होने के बावजूि, उपदनवेिीकरण, दवजय, बस्ती और कबे्ज के कारण मूल दनवासी को बाहर रिा गया है, और उनकी 

अंतदनिदहत संप्रभु िखक्तयो ं की अनिेिी की गई है। 5 दफर भी, स्विेिी लोग प्रदतरोध, संपकि  और/या गैर-स्विेिी 

समुिायो ंके साथ सहयोग के उथल-पुथल भरे इदतहास के माध्यम से सहस्राखियो ंसे अपनी अनूठी पहिान बनाए 

रिने में कामयाब रहे हैं। 6 

इस पृष्ठभूदम में, भारत के सवोच्च न्यायालय के अनुसंधान और योजना कें द्र ने भारत के दलए अदद्वतीय संवैधादनक, 

दवधायी और संर्सथागत तंत्र पर दविेष ध्यान िेने के साथ, अंतरािष्ट्र ीय और राष्ट्र ीय स्तरो ंपर मान्यता प्राप्त स्विेिी लोगो ं

के अदधकारो ंको उजागर करने के दलए यह संिभि दनयमावली तैयार की है। अतः यह संिभि दनयमावली दनम्नदलखित 

उदे्श्यो ंको पूरा करने का प्रयास करती हैः 

 अंतरराष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंकी पहिान करें  जो स्विेिी लोगो ं के आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और 

परामिि के अदधकारो ंकी स्पष्ट् रूप से या दनदहत रूप से रक्षा करते हैं; भूदम, वन और संसाधन; आदथिक, 

सामादजक और सांसृ्कदतक सुरक्षा; भाषाएं; दिक्षा; पारंपररक ज्ञान; न्याय तक पहंुि; और दटकाऊ पयािवरण 

प्रबंधन। 

 स्विेिी अदधकारो ं के संबंध में भारत के पूवि-औपदनवेदिक, औपदनवेदिक और उत्तर-औपदनवेदिक 

ऐदतहादसक प्रके्षपवक्र को प्रासंदगक बनाना, आज के अदधकार-आधाररत दृदष्ट्कोण के दवकास को दिदत्रत 

करना।  

 अनुसूदित जनजादतयो ंके अदधकारो ंको सुरदक्षत करने के दलए भारत द्वारा अपनाए गए संवैधादनक, दवधायी 

और नीदतगत उपायो ंकी व्याख्या करें ,  

 

 

1 
UnitedNationsDepartmentofEconomicandSocialAffairs,StateoftheWorld’sIndigenousPeoples,ClimateCrisis,Vol. 

VI(Apr.2025),p.no.3;UnitedNationsPermanentForumonIndigenousIssues, IndigenousPeoples,IndigenousVoices, 

p. no. 1, available at: https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/5session_factsheet1.pdf (last visited on Oct. 5,2025). 

2 
KatjaGöcke,“IndigenousPeoplesinInternationalLaw”,inBrigittaHauser-Schäublin(ed.),AdatandIndigeneityin 

IndonesiaCultureandEntitlementsbetweenHeteronomyandSelf-Ascription20(GöttingenUniversityPress,2017). 

3 
United Nations Department of Economic and Social Affairs, State of the World’s Indigenous Peoples, Climate Crisis,Vol.VI (Apr. 2025), p. no. 3. 

4 Ibid. 

5 
UnitedNationsPermanentForumonIndigenousIssues,IndigenousPeoples,IndigenousVoices,p.no.2,availableat: 

https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/5session_factsheet1.pdf(lastvisitedonOct.5,2025). 

6 
UnitedNationsDepartmentofEconomicandSocialAffairs,StateoftheWorld’sIndigenousPeoples,ClimateCrisis,Vol.I (May 2011), p. nos. 1, 2. 

https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/5session_factsheet1.pdf
https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/5session_factsheet1.pdf
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दजसमें उनकी पहिान की संवैधादनक मान्यता और समानता और गैर-भेिभाव के उनके अदधकार; आरक्षण; 

राजनीदतक प्रदतदनदधत्व और स्व-िासन; संसाधनो ंपर स्वायत्तता; सांसृ्कदतक और धादमिक स्वतंत्रता; और सामादजक-

आदथिक न्याय िादमल हैं।  

● स्विेिी लोगो ंके आत्मदनणिय, स्व-िासन और भागीिारी के अदधकारो ंको संबोदधत करने में िुदनंिा के्षत्रादधकारो ंद्वारा 

दनयोदजत दवदवध रणनीदतयो ंका तुलनात्मक दववरण प्रिान करें ; भूदम, वन और संसाधनो ंका स्वादमत्व और/या उपयोग; 

संसृ्कदत, परंपरा, धमि और भाषा का संरक्षण; प्रथागत कानूनी प्रणादलयााँ; परामिि; और सकारात्मक कारिवाई। 

● स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंकी मान्यता, संरक्षण और संवधिन में वैदश्वक सवोत्तम प्रथाओ ंपर प्रकाि डालें जो संभादवत 

रूप से भारतीय घरेलू ढांिे के भीतर संवैधादनक, कानूनी या प्रिासदनक सुधार को सूदित कर सकते हैं।  

● स्विेिी अदधकारो ंसे संबंदधत कानूनी, न्यादयक और दवद्वतापूणि संसाधनो ंके भंडार के रूप में कायि करना, आगे के 

िोध को सुदवधाजनक बनाने के साथ-साथ दहतधारको,ं कानूनी व्यवसादययो,ं नीदत दनमािताओ,ं दिक्षादविो ंऔर अन्य 

इिुक पक्षो ंको स्विेिी लोगो ंसे संबंदधत समेदकत जानकारी (हालांदक गैर-दवसृ्तत) तक पहंुिने में सक्षम बनाना। 

 

2. कायिप्रणाली और िादमल के्षत्रादधकार  

 

यह संिभि दनयमावली एक तुलनात्मक दृदष्ट्कोण द्वारा पूरक, सैिांदतक कानूनी अनुसंधान में र्सथादपत एक गुणात्मक 

पिदत को अपनाती है। भारत में अनुसूदित जनजादतयो ंपर दविेष ध्यान िेने के साथ, वैदश्वक, के्षत्रीय और घरेलू स्तरो ं

पर स्विेिी लोगो ंको िी गई संवैधादनक, वैधादनक और संर्सथागत गारंटी का पता लगाने के दलए, यह संिभि दनयमावली 

दनम्नदलखित प्राथदमक स्रोतो ंपर दनभिर करती हैः  

● अंतरािष्ट्र ीय कानूनी उपकरण (िाहे बाध्यकारी हो ंया नही)ं  

● संवैधादनक प्रावधान;  

● दवधायी अदधदनयम;  

● न्यादयक घोषणाएं;  

● नीदतगत ढांिे;  

● ऐदतहादसक ररकॉडि, अन्य बातो ंके साथ। 

 

यह संिभि दनयमावली उि्धृत प्राथदमक स्रोतो ं की व्याख्या और स्पष्ट्ीकरण में सहायता के दलए अंतर-सरकारी, 

सरकारी और गैर-सरकारी दनकायो ंके िस्तावेजो ंके साथ-साथ अकािदमक प्रकािनो ंसदहत माध्यदमक स्रोतो ंपर भी 

ध्यान आकदषित करती है। 

 

भारत पर मुख्य रूप से ध्यान कें दद्रत करते हुए, यह संिभि दनयमावली स्विेिी अदधकारो ं के संरक्षण के दलए 

दनम्नदलखित िेिो ंमें र्सथादपत संवैधादनक, दवधायी 
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और नीदतगत उपायो ंको भी दिदत्रत करती हैः 

● नॉवे, स्वीडन, दफनलैंड (नॉदडिक)  

● आटेरोआ (नू्यजीलैंड) ऑस्ट्र ेदलया (ओदिदनया)  

● कनाडा, संयुक्त राज्य अमेररका (उत्तरी अमेररका)  

● इक्ाडोर, कोलंदबया, ब्राजील (िदक्षण अमेररका) 

 

उपयुिक्त के्षत्रादधकारो ंको दनम्नदलखित कारको ंको ध्यान में रिते हुए तुलनात्मक अध्ययन के दलए सावधानीपूविक िुना गया 

हैः  

● अपनी के्षत्रीय सीमाओ ंके भीतर स्विेिी लोगो ंकी एक महत्वपूणि आबािी की उपखर्सथदत;  

● स्विेिी लोगो ंऔर उनके अदधकारो ंको मान्यता िेने के दलए दवदभन्न प्रकार के संवैधादनक, वैधादनक और नीदतगत मॉडल; 

और 

 ● आदथिक प्रगदत, भौगोदलक र्सथानो ंऔर स्विेिी लोगो ंके साथ ऐदतहादसक बातिीत की प्रकृदत में दवदवधता। 

 

यह संिभि दनयमावली स्विेिी अदधकारो ंके व्यापक संिभि में अनुसूदित जनजादतयो ंके अदधकारो ंको पहिानने, उनकी रक्षा 

करने और बढ़ावा िेने के दलए भारतीय दृदष्ट्कोण को र्सथादपत करने की आवश्यकता से दनिेदित है। यह संिभि दनयमावली 

अंतरािष्ट्र ीय मानको,ं संवैधादनक, दवधायी और नीदतगत सवोत्तम प्रथाओ ंऔर स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंको सुरदक्षत करने में 

न्यादयक सदक्रयता की रूपरेिा को उजागर करने का भी काम करती है जो अनुसूदित जनजादतयो ंऔर अन्य आदिवासी 

समुिायो ंके दलए एक मजबूत सुरक्षात्मक पाररखर्सथदतकी तंत्र तैयार करने की दििा में भारतीय संसिीय, कायिकारी और 

न्यादयक प्रयासो ंको सूदित कर सकती है। 

 

3. पररभाषाः 'स्विेिी लोग' कौन हैं? 

वु्यत्पदत्त के अनुसार, ' इंदडगेनाए' िि लैदटन िि ' इंदडजेनस' से दनकला है, जो उन लोगो ंको ििािता है जो एक दनदित 

र्सथान पर पैिा हुए थे, इसके दवपरीत 'एडवेने', दजसका अथि है वे जो कही ंऔर से आए थे। 7 

'स्विेिी' इसदलए यह सुझाव िेता है दक दजस समूह को यह संिदभित करता है, वह दविेष र्सथान पर मौजूि होने वाला पहला 

समूह था, जो दकसी दिए गए के्षत्र में उनकी उपखर्सथदत के रूप में "समय में प्राथदमकता" की अंतदनिदहत अवधारणा पर 

आधाररत था, यदि प्रािीन अदधभोग नही।ं 8 ऐदतहादसक रूप से, 'स्विेिी' लेबल का उपयोग औपदनवेदिक िखक्तयो ं

और औपदनवेदिक प्रभुत्व के तहत रहने वाले लोगो ंके बीि अंतर करने के दलए दकया जाता था। 9 इस संिभि में, स्विेिी 

आबािी को "आधुदनक िुदनया की कदठन पररखर्सथदतयो ंमें अभी तक िुि से िडे होने में असक्षम लोगो"ं789 

 

7 
Erica-Irene ADaes, Workingpaperon theconceptof indigenous people,UN Doc E/CN.4/Sub2/ACU/1996/2 (Jun. 10, 1996), para. 10. 

8 Ibid;BenedictKingsbury,“‘IndigenousPeoples’inInternationalLaw:AConstructivistApproachtotheAsian 

Controversy”92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw 422(1998). 

9 
Erica-Irene ADaes, Workingpaperontheconceptof indigenous people,UNDocE/CN.4/Sub2/ACU/1996/2(Jun.10, 

1996), para. 12; Benedict Kingsbury, “‘Indigenous Peoples’ in International Law: A Constructivist Approach to the 

AsianControversy”92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw 426(1998). 



CHAPTERII.INTERNATIONALSTANDARDS 

14 

 

 

के रूप में वदणित दकया गया है। 10 उनके 'दपछडेपन' के कारण, उन्हें 'उन्नत' राष्ट्र ो ंके संरक्षण की आवश्यकता के रूप में 

िेिा गया, 11 बल "अपनी भलाई के दलए", मुख्यधारा के समाज में उनका "एकीकरण", इस प्रकार उनकी सांसृ्कदतक, 

पारंपररक, भाषाई, धादमिक और जातीय दविेषताओ ंको िबाना या नष्ट् करना, एक ऐसी रणनीदत दजसे 16वी ंितािी से 

20वी ंितािी तक अिी तरह से अपनाया गया था।12 अपने िरम पर, एकीकरण के उपायो ंके कडे कायािन्वयन के कारण 

अक्सर स्विेिी आबािी के मानवादधकारो ंका घोर उलं्लघन और इससे भी बितर, उनका जातीय नरसंहार होता है। 13. 

 

आज, हालााँदक 'स्विेिी लोगो'ं की कोई साविभौदमक रूप से स्वीकृत कानूनी पररभाषा नही ंहै, लेदकन 'स्विेिी' पहिान की 

अवधारणा के दलए कई प्रयास दकए गए हैं। 14. अंतरािष्ट्र ीय श्रम संगठन (आई. एल. ओ.) स्विेिी और जनजातीय जनसंख्या 

समे्मलन, 1957 (सामान्यतः आई. एल. ओ. समे्मलन सं. 107) इस संबंध में पहला अंतरािष्ट्र ीय प्रयास था। आईएलओ 

कन्वेंिन नं. 107 ने दनम्नदलखित ििो ंमें 'आदिवासी आबािी' और 'स्विेिी आबािी' की दविेषता बताईः 15 "(क) स्वतंत्र 

िेिो ंमें जनजातीय या अधि-जनजातीय आबािी के सिस्य दजनकी सामादजक और आदथिक खर्सथदतयां राष्ट्र ीय समुिाय के 

अन्य वगों द्वारा पहुाँिाए गए स्तर की तुलना में कम उन्नत स्तर पर हैं, और दजनकी खर्सथदत पूरी तरह से या आंदिक रूप से 

उनके अपने रीदत-ररवाजो ंया परंपराओ ंया दविेष कानूनो ंया दवदनयमो ंद्वारा दवदनयदमत की जाती है; (ि) स्वतंत्र िेिो ंमें 

जनजातीय या अधि-जनजातीय आबािी के सिस्य दजन्हें दवजय या उपदनवेिीकरण के समय िेि में रहने वाली आबािी या 

उस भौगोदलक के्षत्र से संबंदधत आबािी से उनके वंि के कारण स्विेिी माना जाता है और जो अपनी कानूनी खर्सथदत के 

बावजूि उस राष्ट्र  की संर्सथाओ ं की तुलना में उस समय के सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक संर्सथानो ं के अनुरूप 

अदधक रहते हैं दजससे वे संबंदधत हैं। 

उपरोक्त सूत्रीकरण के अनुसार, सभी स्विेिी आबािी को प्रकृदत में अदनवायि रूप से आदिवासी के रूप में पररभादषत 

दकया गया है,101112131415 

 

10TheCovenantoftheLeagueofNations,1920,art.22. 
11Ibid. 
12KatjaGöcke,“IndigenousPeoplesinInternationalLaw”,inBrigittaHauser-Schäublin(ed.),AdatandIndigeneityin Indonesia Culture and 

Entitlements between Heteronomy and Self-Ascription 20 (Göttingen University Press, 2017); 

WalterKälin,“Assimilation,Forced”,inMaxPlanckEncyclopediaofPublicInternationalLaw (2020),availableat: 
https://opil.ouplaw.com/display/10.1093/law:epil/9780199231690/law-9780199231690-e754 (last visited on Nov. 11, 2025): 

“Assimilation, i.e. the process of absorption into a society or culture, can be understood in legal/administrative or 

culturalterms.Legalandadministrativeassimilationcanbedefinedasimposingone’sownlegalandadministrative system on a foreign 

territory, e.g. a colonyoran occupied territory. Meanwhile, cultural assimilation describes the process of growing internalization of and 

participation in the culture and values of a given society, eventually leading to the cultural 

absorptionofmembersofminoritiesorimmigrantsintothedominantsociety.” 
13RusselLawrenceBarsh,“RevisionofILOConventionNo.107”81(3) TheAmericanJournalofInternationalLaw759 

(1987). 
14UnitedNationOfficeofHighCommissionerofHumanRights,IndigenousPeoplesandtheUnitedNationsHuman 

RightsSystem,FactSheetNo.9/Rev.2(2013),p.no.2. 
15TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.1.1. 
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जबदक सभी आदिवासी आबािी स्विेिी नही ंहैं। 16 आदिवासी और स्विेिी आबािी के इस दित्रण की सबसे पहले 

और सबसे महत्वपूणि रूप से, उनके दित्रण के दलए "कम उन्नत िरण" के रूप में भारी आलोिना की गई, जो 

'आदिम' और 'हीनता' की कल्पना को िेिते हुए उपदनवेिवाि में गहराई से दनदहत है। 17 

 आईएलओ कन्वेंिन नं. 107 की इसके 'एकीकरणवािी' दृदष्ट्कोण के कारण भी दनंिा की गई, 18 जो आदिवासी और 

स्विेिी आबािी को अपने आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक दवकास पर स्वायत्तता की गारंटी िेने में दवफल रहा। 

19 इसके बजाय, 'एकीकरणवािी' दृदष्ट्कोण ने राज्यो ंसे आग्रह दकया दक वे गैर-भेिभावपूणि आधार पर, राष्ट्र ीय प्रगदत 

में जनजातीय और स्विेिी आबािी की भागीिारी, कल्याणकारी योजनाओ ंके लाभादथियो ंके रूप में उनका समावेि, 

उन्हें प्रभादवत करने वाले मामलो ंपर दनणिय लेने में सीदमत सहयोग, और उनके दवदिष्ट् रीदत-ररवाजो,ं परंपराओ ंऔर 

कानूनी प्रणादलयो ंके दलए सम्मान सुदनदित करें , लेदकन "केवल एकीकरण कायिक्रमो ंके उदे्श्यो ंके साथ संगत सीमा 

तक"। 20 राज्यो ं ने, 'एकीकरण' के दृदष्ट्कोण को अपनाते हुए, राज्यो ं ने "अपनी एकता बनाए रिने" के बहाने 

आदिवासी और स्विेिी आबािी पर "ऐसे अभूतपूवि िबाव" डाले, दजनसे "उनकी सांसृ्कदतक पहिान और यहााँ तक 

दक उनके अखस्तत्व पर भी ितरा" पैिा हो गया। इसदलए 21 स्विेिी संगठन आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 107 और 

इसके द्वारा प्रिान दकए गए सुरक्षात्मक सुरक्षा उपाय, दजन्हें स्विेिी आवाजो ंसे परामिि या दविार-दवमिि दकए दबना 

तैयार दकया गया था। 22. 

स्विेिी समुिायो ंमें फैली दनरािा और असंतोष को ध्यान में रिते हुए, आईएलओ ने आईएलओ कन्वेंिन नंबर 107 

की जगह 'मूल दनवासी और आदिवासी जन कन्वेंिन, 1989' (दजसे आम तौर पर आईएलओ कन्वेंिन नंबर 169 

कहा जाता है) को लागू दकया, दजसमें 'आदिवासी लोगो'ं 1617181920212223 

 

16Erica-IreneADaes,Workingpaperontheconceptofindigenouspeople,UNDocE/CN.4/Sub2/ACU/1996/2(Jun.10, 1996), para. 23. 
17DouglasSanders,“Indians,AmerIndians,TribesandPeoples”20(3)IndiaInternationalCentreQuarterly30(1993). 
18TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),preamble:“Havingdecidedupontheadoptionof certain proposals with 

regard tothe protection andintegration of indigenous and other tribal and semi-tribal populations in independent countries, which is the 

sixth item onthe agenda ofthe session…Considering that there exist in various independentcountries indigenousand othertribal 

and semi-tribal populations which are notyetintegrated into thenational communityand whose social, economic or cultural situation 

hindersthem from benefiting fully from the rights 

andadvantagesenjoyedbyotherelementsofthepopulation…Consideringthattheadoptionofgeneralinternational 

standardsonthesubjectwillfacilitate actiontoassuretheprotectionofthepopulationsconcerned,theirprogressiveintegration into their 

respective national communities, and the improvement of their living and working conditions…” 
19RusselLawrenceBarsh,“RevisionofILOConventionNo.107”81(3) TheAmericanJournalofInternationalLaw756 

(1987). 
20Id.at757. 
21Id.at758. 
22LeeSweptson,“IndigenousPeoples’Voices:IndigenousParticipationinILOConventionNo.169”,inRichardPotz and René Kuppe 

(eds.) International Yearbook of Legal Anthropology 115 (Brill, Vol. 12, 2004); Russel Lawrence Barsh, 

“RevisionofILOConventionNo.107”81(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw 758-759(1987). 
23The Indigenous and Tribal Populations Convention, 1957 (No. 107), however, continues to remain in force in 

numerouscountrieshavingsignificantindigenouspopulations,includingIndia.TheIndigenousandTribalPeoples 

Convention,1989(No.169)hasbeenratifiedonlyby24countriesthusfar. 



CHAPTERII.INTERNATIONALSTANDARDS 

16 

 

 

और 'मूल दनवादसयो'ं को इस प्रकार दफर से पररभादषत दकया गया: 24. 

(क) स्वतंत्र िेिो ंमें जनजातीय लोग दजनकी सामादजक, सांसृ्कदतक और आदथिक खर्सथदतयां उन्हें राष्ट्र ीय समुिाय के अन्य वगों से 

अलग करती हैं, और दजनकी खर्सथदत पूरी तरह से या आंदिक रूप से उनके अपने रीदत-ररवाजो ंया परंपराओं या दविेष कानूनो ंया 

दवदनयमो ंद्वारा दनयंदत्रत की जाती है;  

(ि) स्वतंत्र िेिो ंमें ऐसे लोग दजन्हें दवजय या उपदनवेिीकरण या वतिमान राज्य सीमाओ ंकी र्सथापना के समय िेि में रहने वाली 

आबािी या एक भौगोदलक के्षत्र से संबंदधत आबािी से उनके वंि के कारण स्विेिी माना जाता है और जो अपनी कानूनी खर्सथदत के 

बावजूि अपने स्वयं के कुछ या सभी सामादजक, आदथिक, सांसृ्कदतक और राजनीदतक संर्सथानो ंको बनाए रिते हैं। 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने जनजातीय लोगो ंके बारे में अपने दववरण को उन लोगो ंके दलए बिल दिया, दजनकी सामादजक 

और आदथिक खर्सथदतयां कम उन्नत स्तर पर हैं, दजनकी सामादजक, सांसृ्कदतक और आदथिक खर्सथदतयां उन्हें राष्ट्र ीय समुिाय के अन्य 

वगों से अलग करती हैं। आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने आदिवासी लोगो ं के रूप में सभी स्विेिी लोगो ं की अवधारणा में भी 

संिोधन दकया, इसके बजाय उन्हें दविेष रूप से उन लोगो ंके रूप में दिदत्रत दकया जो "दवजय या उपदनवेिीकरण या वतिमान 

राज्य सीमाओ ंकी र्सथापना के समय िेि में रहने वाली आबािी, या एक भौगोदलक के्षत्र से संबंदधत हैं। अदधक दविेष रूप से, आई. 

एल. ओ. समे्मलन सं. 169 में स्पष्ट् रूप से मान्यता िी गई है दक दकसी की आदिवासी या स्विेिी पहिान मूल रूप से उनकी अपनी 

स्वयं की पहिान से दनधािररत होती है, 25 इस प्रकार राज्यो ंको "औपदनवेदिक काल के बाि की दवकृदतयो ंके रूप में स्विेिीता और 

आदिवासी [पहिान] की शे्रदणयो ंको आसानी से त्यागने" से रोकता है। 26. आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने 'आबािी' िि को 'लोगो'ं 

के साथ भी प्रदतर्सथादपत दकया, प्रथम दृष्ट्या जनजातीय और स्विेिी अदधकारो ंके संरक्षण के दलए काफी कानूनी दनदहताथि हैं-'लोग' 

कानूनी रूप से अपने मानवादधकारो ंके संरक्षण के हकिार हैं, दजसमें आत्मदनणिय का अदधकार भी िादमल है, 27 जबदक 'आबािी' 

का कोई न्यादयक महत्व नही ंहै। 28. दफर भी, आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने यह स्पष्ट् करते हुए इस तरह के दनष्कषि को पहले ही 

रोकने का प्रयास दकया दक ‘लोगो’ं िि का “अंतरराष्ट्र ीय कानून 2425262728 

 

 

24TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.1.1. 
25Id.art.1.2. 
26Peter Bille Larsen and Jérémie Gilbert, “Indigenous rights and ILO Convention 169: Learning from the Past and 

ChallengingtheFuture”24TheInternationalJournalofHumanRights 84(2020). 
27DouglasSanders,“Indians,Amerlndians,TribesandPeoples”20(3)IndiaInternationalCentreQuarterly31-32(1993); 

SharonVenne,“TheNewLanguageofAssimilation:ABriefAnalysisofILOConvention169”2(2) TheEAFORD 
InternationalReviewofRacialDiscrimination56(1989). 

28SharonVenne,“TheNewLanguageofAssimilation:ABriefAnalysisofILOConvention169”2(2)TheEAFORD 

InternationalReviewofRacialDiscrimination55(1989). 
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के तहत इस िि से जुडे अदधकारो ंके संिभि में कोई मतलब नही ं दनकाला जाएगा”,29 और ऐसा िास तौर पर उनके आत्म-

दनणिय के अदधकार को सीदमत करने के इरािे से दकया गया था।30 इसके अलावा, हालांदक आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने अपने 

पूविवती के स्पष्ट् 'एकीकरणवािी' दृदष्ट्कोण से परहेज दकया, इसके कई प्रावधानो ंमें दनदहत भाषा का अथि यह है दक आदिवासी 

और स्विेिी लोग "दपछडे और अदवकदसत" हैं या उनकी "जीवन िैली हीन और अस्वीकायि है"। 31 तिनुसार, आईएलओ 

कन्वेंिन नं. 169 का "गैर-स्विेिी दृदष्ट्कोण" से तैयार दकए जाने के दलए भी कडी आलोिना की गई है, 32 इस प्रदक्रया में स्विेिी 

समुिायो ंकी भूदमका को "अप्रत्यक्ष और भागीिारी के अपमानजनक स्तर" तक सीदमत कर दिया गया है। 33 

संयुक्त राष्ट्र  (यूएन) ने स्विेिी आबािी के खिलाफ भेिभाव की समस्या के मौदलक अध्ययन के माध्यम से, 'स्विेिी लोगो'ं को 

पररभादषत करने का भी प्रयास दकया, स्विेिी आबािी के खिलाफ भेिभाव पर संयुक्त राष्ट्र  के दविेष ररपोटिर, जोस आर. 

मादटिनेज कोबो को यह दजमे्मिारी दिया गया था। उनकी प्रारंदभक ररपोटि में, आंदिक रूप से दनम्नदलखित कामिलाऊ पररभाषा, 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 107, प्रस्तादवत दकया गया थाः  

"स्विेिी आबािी उन लोगो ंके मौजूिा वंिजो ंसे बनी होती है जो एक िेि के वतिमान के्षत्र में पूरी तरह से या आंदिक रूप से उस 

समय रहते थे जब एक अलग संसृ्कदत या जातीय मूल के व्यखक्त िुदनया के अन्य दहस्सो ंसे वहां पहंुिे थे, उन पर दवज हावी हुए 

और जीत, बसावट या अन्य साधनो ंसे उन्हें कमजोर या औपदनवेदिक खर्सथदत में ला दिया; जो आज एक राज्य संरिना के तहत 

िेि की संर्सथाओ ंकी तुलना में अपने दविेष सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक रीदत-ररवाजो ंऔर परंपराओ ंके अनुरूप रहते 

हैं, दजसमें मुख्य रूप से आबािी के अन्य वगों की राष्ट्र ीय, सामादजक और सांसृ्कदतक दविेषताएं िादमल हैं जो प्रमुि हैं”।34 

  

दफर भी, 1986 में प्रसु्तत अपनी अंदतम ररपोटि में, दविेष प्रदतवेिक ने स्पष्ट् रूप से स्वीकार दकया दक 'स्विेिी' पहिान की 

पररभाषा स्विेिी समुिायो ंपर ही छोड िी जानी िादहएः "बुदनयािी िावा यह होना िादहए दक स्विेिी आबािी को िूसरे समूहो ंके 

मुकाबले िुि के बारे में उनकी अपनी सोि और समझ के आधार पर पहिाना जाए; उन्हें बाहरी समाजो ंया ऐसे समाजो ं के 

प्रभाविाली वगों की सोि और मूल्यो ंके आधार पर पररभादषत करने की कोई कोदिि नही ंहोनी िादहए।" 35 दविेष प्रदतवेिक 

ने, दफर भी, अंतरािष्ट्र ीय दृदष्ट्कोण से दनम्नदलखित 'स्विेिी लोगो'ं की पररभाषाः 29303132333435 

 

29TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.1.3. 
30SharonVenne,“TheNewLanguageofAssimilation:ABriefAnalysisofILOConvention169”2(2)TheEAFORD 

InternationalReviewofRacialDiscrimination55(1989). 
31Id.at57,59,citingTheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),arts.2,7. 
32Id.at54,65. 
33DikshitSarmaBhagabati,“HowtoBeIndigenousinIndia?”35LawandCritique104(2024). 
34JoséR.Martinez,CommissionofHumanRights,Sub-CommissiononPreventionofDiscriminationofMinorities,UN Doc 

E/CN.4/Sub.2/L.566 (Jun. 29, 1972), paras. 34-35. 
35JoséR.MartinezCobo,Study oftheProblemofDiscriminationagainstIndigenousPopulations,Vol.V,UNDoc 

E/CN.4/Sub.2/1986/7/Add.4 (1986), para. 368. 
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की दसफाररि कीः 36 

"स्विेिी समुिाय, लोग और राष्ट्र  वे हैं जो अपने के्षत्रो ंमें दवकदसत पूवि-आक्रमण और पूवि-औपदनवेदिक समाजो ंके साथ 

एक ऐदतहादसक दनरंतरता रिते हैं, जो िुि को उन के्षत्रो ंया उनके कुछ दहस्सो ंमें प्रिदलत समाजो ंके अन्य के्षत्रो ंसे अलग 

मानते हैं। वे वतिमान में समाज के गैर-प्रमुि के्षत्रो ंका दनमािण करते हैं और अपने सांसृ्कदतक पैटनि, सामादजक संर्सथानो ंऔर 

कानूनी प्रणादलयो ंके अनुसार लोगो ंके रूप में अपने दनरंतर अखस्तत्व के आधार के रूप में अपने पैतृक के्षत्रो ंऔर अपनी 

जातीय पहिान को संरदक्षत करने, दवकदसत करने और आने वाली पीदढ़यो ंको प्रसाररत करने के दलए दृढ़ हैं। 

इस  ऐदतहादसक दनरंतरता में एक या अदधक की वतिमान तक पहुाँिने वाली दवस्ताररत अवदध के दलए दनम्नदलखित कारको ंमें 

दनरंतरता िादमल हो सकती हैः (क) पैतृक भूदम का कब्जा, या कम से कम उनमें से कुछ भाग का; (ि) इन भूदम के मूल 

दनवादसयो ंके साथ सामान्य वंिावली; (ग) सामान्य रूप से संसृ्कदत, या दवदिष्ट् अदभव्यखक्तयो ंमें (जैसे धमि, आदिवासी 

प्रणाली के तहत रहना, एक स्विेिी समुिाय की सिस्यता, पोिाक, आजीदवका के साधन, जीवन िैली, आदि। ) (घ) भाषा 

(िाहे वह एकमात्र भाषा के रूप में, मातृभाषा के रूप में, घर या पररवार में संिार के आितन साधन के रूप में, या मुख्य, 

पसंिीिा, आितन, सामान्य या सामान्य भाषा के रूप में उपयोग की जाती है) (ङ) िेि के कुछ दहस्सो ंमें या िुदनया के कुछ 

के्षत्रो ंमें दनवास; (ि) अन्य प्रासंदगक कारक। 

इसके अलावा, दविेष प्रदतवेिक ने एक 'स्विेिी व्यखक्त' को ऐसे पररभादषत दकया "जो स्विेिी (समूह िेतना) के रूप में 

आत्म-पहिान के माध्यम से इन स्विेिी आबािी से संबंदधत है और इन आबािी द्वारा इसके सिस्यो ंमें से एक के रूप में 

मान्यता प्राप्त और स्वीकार दकया जाता है"।37 'आत्म-पहिान' के व्यखक्तपरक मानिंड के अलावा, दविेष प्रदतवेिक द्वारा 

प्रस्तादवत 'स्विेिी लोगो'ं की पररभाषा ने दनम्नदलखित वसु्तदनष्ठ मानिंडो ंकी पहिान कीः ऐदतहादसक दनरंतरता; दवदिष्ट्ता; 

गैर-प्रभुत्व; और भदवष्य की पीदढ़यो ंको उनके पैतृक के्षत्रो ंऔर लोगो ंके रूप में पहिान को संरदक्षत, दवकदसत और 

प्रसाररत करने का दृढ़ संकल्प। 38 पूविगामी में से, "आक्रमण-पूवि और पूवि-औपदनवेदिक समाजो ं के साथ ऐदतहादसक 

दनरंतरता" के संकेतक की "उपदनवेिवाि के अखस्तत्ववािी टूटने की घोर उपेक्षा करने और स्विेिी दवश्व दृदष्ट्कोण में 

महानगरीय आक्रमण को कम करने" के दलए आलोिना की गई है। 39 हालांदक स्विेिी लोग की अपनी अलग वंिावली, 

संसृ्कदत, धमि, भाषा और आजीदवका होती है, दफर भी वे "मुख्यधारा के लोगो ंके साथ मेल-जोल और टकराव" से होने वाले 

सामादजक बिलावो ंसे अछूते नही ंरहते। इस वजह से, 'ऐदतहादसक दनरंतरता' िि का सख्ती से इसे्तमाल करना सही 

नही ं है -"अपनी पारंपररक जीवन िैली को छोडने का मतलब स्विेिीता का क्षरण नही ं है"। 40 इसके अलावा, 

उपदनवेिीकरण या पयािवरणीय संकटो ंके प्रत्यक्ष पररणाम के रूप में, स्विेिी लोग 363738 3940 
 

36Id.atparas.379-380. 
37Id.atpara.381. 
38UnitedNationOfficeofHighCommissionerofHumanRights,IndigenousPeoplesandtheUnitedNationsHuman 

RightsSystem,FactSheetNo.9/Rev.2(2013),p.nos.2-3. 
39DikshitSarmaBhagabati,“HowtoBeIndigenousinIndia?”35LawandCritique101(2024). 
40Id.at101,110. 
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अक्सर दवर्सथादपत हुए हैं, जो उनकी पैतृक भूदम के कबे्ज से जुडी 'ऐदतहादसक दनरंतरता' को तोडते हैं। 41 इसके अलावा, 

िानाबिोि जीवन िैली रिने वाले कुछ स्विेिी लोग पारंपररक रूप से िुि को दकसी दविेष पैतृक के्षत्र से बंधे नही ं

मानते हैं। 42 पैतृक भूदम पर कब्जा और/या स्वादमत्व, हक को  'ऐदतहादसक दनरंतरता' के संकेतक के रूप में मानना  

'इस बात की परवाह दकए दबना दक ये समुिाय स्वयं अपने रहने के र्सथानो ंको कैसे िेिते हैं', इसदलए 'स्विेिीता' का 

एक गलत और अप्रिदलत प्रमाण है। 43. 

 

आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 107, आई. एल. ओ. समे्मलन सं. 169, और स्विेिी आबािी के खिलाफ भेिभाव की 

समस्या का अध्ययन, और पररणामी दवदवधता आलोिनाओ ंने, यह पूरी तरह से स्पष्ट् कर दिया कोई "एक दनदित अथि 

वाला सटीक तकनीकी िि नही ं है"। 44 वास्तव में, स्विेिी लोगो ंकी एक साविभौदमक पररभाषा नही ंहो सकती है" 

"[क्ोदंक] स्विेिी लोग अलग-अलग और बिलते पररवेि में रहते हैं।"45 इस बात को संयुक्त राष्ट्र  कायि समूह 

(यूएनडबू्ल्यजीआईपी) के अध्यक्ष-ररपोटिर ने साफ़ तौर पर माना था। यह गु्रप 1982 में से्पिल ररपोटिर जोस आर. 

मादटिनेज कोबो की दसफ़ाररि पर बनाया गया था: 46 'स्विेिी' की अवधारणा एक सटीक, समावेिी पररभाषा में सक्षम 

नही ंहै दजसे िुदनया के सभी के्षत्रो ंमें एक ही तरह से लागू दकया जा सके। हालााँदक, उन मुख्य बातो ंकी पहिान करने पर 

ज़्यािा सहमदत बन सकती है जो संयुक्त राष्ट्र  प्रणाली और के्षत्रीय अंतर-सरकारी संगठनो ंके कामकाज में "स्विेिी 

लोगो"ं  को िूसरे समूहो ंसे अलग करती हैं…।“ 47 स्विेिी प्रदतदनदधयो ंने इस बात पर भी सहमदत व्यक्त की दक िंूदक 

"स्विेिी लोगो ंकी कोई एकल स्वीकृत पररभाषा मौजूि नही ंहै जो उनकी दवदवधता को ििािता है... "स्विेिी लोगो"ं की 

अवधारणा की पररभाषा आवश्यक या वांछनीय नही ंहै" 48 इसी के अनुसार, स्विेिी अदधकारो ंकी रक्षा के प्रयासो ंको 

मागििििन िेने के सीदमत उदे्श्य से, यूएनडबू्ल्यजीआईपी ने ‘स्विेिी' पहिान की अवधारणा से जुडे कुछ ऐसे कारको ं

की पहिान की जो पूरी सूिी तो नही ंहैं, लेदकन महत्वपूणि हैं: 49  

(क) एक दवदिष्ट् के्षत्र के कबे्ज और उपयोग के संबंध में समय में प्राथदमकता; 

(ि) सांसृ्कदतक दवदिष्ट्ता का सै्वखिक दिरर्सथायीकरण, दजसमें दनम्नदलखित पहलू िादमल हो सकते हैं - 

भाषा, सामादजक संगठन, धमि और आध्याखत्मक मूल्य, उत्पािन के तरीके, कानून और  

414243444546474849 
 

41Id.at102. 
42Id.at106. 
43Id.at108. 
44BenedictKingsbury,“‘IndigenousPeoples’inInternationalLaw:AConstructivistApproachtotheAsianControversy” 

92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw420(1998). 
45World Bank, Operation Manual on Indigenous People (Apr. 2013), para. 3, available at: 

https://thedocs.worldbank.org/en/doc/2e32d9beeec85a16da0bac98d14df191-0290012023/original/OP-4-10-Indigenous-

Peoples.pdf(lastvisitedonOct.8,2025). 
46S. JamesAnaya,“IndigenousPeoplesin International Law”,CulturalSurvivor (Mar.25, 2010). 
47Erica-IreneADaes,Workingpaperontheconceptofindigenouspeople,UNDocE/CN.4/Sub2/ACU/1996/2(Jun.10, 1996), para. 9. 
48Id.atpara.34. 
49Id.atparas.69-70. 

https://thedocs.worldbank.org/en/doc/2e32d9beeec85a16da0bac98d14df191-0290012023/original/OP-4-10-Indigenous-Peoples.pdf
https://thedocs.worldbank.org/en/doc/2e32d9beeec85a16da0bac98d14df191-0290012023/original/OP-4-10-Indigenous-Peoples.pdf
https://thedocs.worldbank.org/en/doc/2e32d9beeec85a16da0bac98d14df191-0290012023/original/OP-4-10-Indigenous-Peoples.pdf
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संर्सथान; 

(ग) आत्म-पहिान, साथ ही अन्य समूहो ंद्वारा या राज्य प्रादधकरणो ंद्वारा एक दवदिष्ट् सामूदहक पहिान के रूप 

में मान्यता; तथा 

(घ) क्ा अधीनता, हादिए पर डालना, बेििल करना, बदहष्कार या भेिभाव का अनुभव,ये खर्सथदतयााँ बनी रहती 

हैं या नही।ं 

नतीजतन, 2007 में संयुक्त राष्ट्र  महासभा द्वारा अपनाए गए स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर संयुक्त राष्ट्र  घोषणा 

दजसे (यूएनडीआरआईपी)50 द्वारा तैयार दकए गए मसौिे से बनाया गया था, ने भी 'स्विेिी लोगो'ं की पररभाषा 

िेने से भी परहेज दकया. 51 इसके बजाय, यूएनडीआरआईपी ने 'आत्म-पहिान' और इस बात पर जोर दिया दक 

यह स्विेिी लोगो ंको िुि स्विेिी के रूप में अपनी पहिान तय करनी है 52 "स्विेिी लोगो ंको अपनी पहिान 

या सिस्यता उनके रीदत-ररवाजो ंऔर परंपराओ ंके अनुसार  दनधािररत करने का अदधकार है "।53 

 

भारत में, 'स्विेिी' पहिान का दविार और भी अदधक दववािास्पि है. 54 जबदक भारत के संदवधान द्वारा 

जनजातीय समुिायो ं को दवदिष्ट् संरक्षण दिया गया हैं दजन्हें आमतौर पर 'आदिवासी' कहा जाता है, इसका 

िाखिक अथि "मूल दनवासी",  है 55 उन्हें कानूनी रूप से 'अनुसूदित जनजादत' के रूप में नादमत करके, 56 स्पष्ट् 

रूप से स्वीकार नही ंदकया गया है दक वे भारत के मूल दनवासी हैं, इसके उलट, 1982 से भारत का यह कहना 

रहा है 57 दक 'स्विेिी लोगो'ं की जो अवधारणा58 अंतरराष्ट्र ीय स्तर पर बनी है, वह भारतीय संिभि59 में लागू नही ं

होती।भारत का तकि  है दक " स्विेिी लोग उन मूल दनवादसयो ंकी संतानें हैं दजन्होनें बाहरी लोगो ंद्वारा कबे्ज या 

हमले का सामना दकया है।"60 तिनुसार, यूएनडीआरआईपी को अपनाने के समय, भारत ने जोर िेकर कहा 

दक 15 अगस्त 1947 को दब्रदटि औपदनवेदिक सरकार से अपनी स्वतंत्रता के बाि से, 5051525354555657585960 

 

50
TheUnitedNationsDeclarationontheRightsofIndigenousPeoples,2007. 

51
KatjaGöcke,“IndigenousPeoplesinInternationalLaw”,inBrigittaHauser-Schäublin(ed.),AdatandIndigeneityin Indonesia Culture and Entitlements 

between Heteronomy and Self-Ascription 19 (Göttingen University Press, 2017); UnitedNationsHumanRightsCouncil, 

WorkinggroupoftheCommission onHuman Rightstoelaborateadraft declaration in accordance with paragraph 5 of the General Assembly res. 

49/214 of 23 December 1994, UN Doc A/RES/61/295(Jun.29,2006),availableat:https://hrlibrary.umn.edu/hrcouncil2-

2006.html(lastvisitedonOct.5, 2025). 
52
UnitedNationsDepartmentof EconomicandSocialAffairs,Stateof theWorld’sIndigenousPeoples,Vol.I(May2011), 

p.no.5. 
53
TheUnitedNationsDeclarationontheRightsofIndigenousPeoples,2007,art.33.1. 

54
VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleof India”34(51)EconomicandPoliticalWeekly3589(1999). 

55
RichardW.Timm,TheAdivasisofBangladesh(MinorityRightsGroup,1991);J.Rehman,“Indigenouspeoplesatrisk: 

asurveyoftheindigenouspeoplesofSouthAsia”,inB.K.R.BurmanandB.G.Verghese(eds.), AspiringtoBe:The 

Tribal/IndigenousCondition(KonarkPublisher,1998). 
56

TheConstitutionofIndia,1950,art.366(25). 

57
DikshitSarmaBhagabati,“HowtoBeIndigenousinIndia?”35 LawandCritique95-96(2024). 

58Ibid. 
59

LakshmiPuri,StatementonBehalfoftheDelegationofIndiatotheUnitedNationsWorkingGrouponindigenous populations , UN Files (Aug. 12, 1983); 

Benedict Kingsbury, “‘Indigenous Peoples’ in International Law: A 

ConstructivistApproachtotheAsianControversy”92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw 433(1998). 

60TheGovernmentofIndia,Observations,UNDocE/CN.4/Sub.2/1984/2/Add.2. 

https://hrlibrary.umn.edu/hrcouncil2-2006.html
https://hrlibrary.umn.edu/hrcouncil2-2006.html
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सभी भारतीयो ंको भारत का मूल दनवासी माना जाता है। िाहे, 'मूल दनवादसयो'ं और बाि में बसने वालो ंके बीि अंतर 

क्ो ंन हो, 61 “क्ोदंक, सदियो ं के प्रवास, अविोषण और भेिभाव के बाि, यह कहना असंभव है दक कौन पहले 

आया’” 62 इस प्रकार यह कहा गया दक आदिवासी भारत के दलए स्विेिी नही ंहैं 63 क्ोदंक "भारत की जनजादतयो ंमें 

िेि के अन्य लोगो ंजैसी ही जातीय, नस्लीय और भाषाई दविेषताएाँ  हैं, और वहााँ के तीन से िार सौ दमदलयन लोग 

भारत के अन्य लोगो ंसे दकसी न दकसी तरह अलग हैं"। 64  

क्ा आदिवासी वास्तव में भारत के मूल दनवादसयो ंके रूप में मूल दनवासी हैं, दजन्हें पारंपररक रूप से 'स्विेिी लोगो'ं 

के रूप में माना जा सके, यह अपने आप में काफी दववािास्पि है। 65 एक दृदष्ट्कोण से पता िलता है दक "जब लोगो ंके 

आंतररक आंिोलनो ंका इदतहास ज्ञात नही ंहै, तो दकसी न दकसी जनजादत को दमट्टी का मूल मादलक मानना पूरी तरह 

से अवैज्ञादनक है। यह तकि  िेना संभव है दक भले ही जनजादतयााँ उस के्षत्र के आदिवासी न हो ंदजस पर वे अब कब्जा 

कर रहे हैं, वे भारत के मूल दनवासी हैं, और उस हि तक उन्हें आदिवासी कहा जा सकता है। 66 एक दवपरीत दृदष्ट्कोण 

में कहा गया हैः "यहााँ भारत में सदियो ंऔर सहस्राखियो ंसे अलग-अलग भाषा, नस्ल, संसृ्कदत, धमि के साथ आबािी 

के आंिोलन की लहरें  रही हैं। जनजादतयो ंके रूप में वदणित समूह या समुिाय भी इस प्रदक्रया से बाहर नही ंरहे हैं। 

इसे िेिते हुए, यह दनधािररत करने के दलए दक कौन मूल दनवासी हैं और कौन अप्रवासी हैं, इदतहास में दकतना पीछे 

जाना िादहए? " 67 एक संबंदधत दृदष्ट्कोण बताता है दक 'मूल' दनवादसयो ंके बारे में बात करना मुखिल है, क्ोदंक 

आदिवासी परंपराएं स्वयं अपने पूविजो ंके प्रवास का बार-बार उले्लि करती हैं। इस बात के काफी सबूत हैं दक कई 

समूहो ंको उन के्षत्रो ंसे बाहर दनकाल दिया गया था जहां वे पहले बसे थे और उन्हें कही ंऔर िरण लेनी पडी थी। 68 

एक सामंजस्यपूणि दृदष्ट्कोण यह बताता है दक हालांदक कुछ आदिवासी समुिाय भारत के मूल दनवासी हो सकते हैं, 

लेदकन सभी आदिवासी समुिाय नही ंहैं, और पररणामस्वरूप, 'आदिवासी' और 'स्विेिी' पहिानो ंको पयाियवािी होने 

की आवश्यकता नही ंहैः "कुछ आदिवासी समूह ऐसे हैं दजन्हें मूल दनवासी माना जा सकता है और कुछ ऐसे हैं दजन्हें 

नही"ं69 आईएलओ कन्वेंिन नं. 107 (भारत द्वारा अनुमोदित) भी स्विेिी आबािी को आदिवासी आबािी के एक 

उपसमूह के रूप में मानता है, 70 हालांदक बाि में आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 आदिवासी लोगो ंको स्विेिी लोगो ंसे 

अलग बताता है। 71 बाि वाला नजररया उन समुिायो ंके बीि समथिन दमलता प्रतीत होता है 6162636465666768697071 
 

61InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2020(34thedn.,2020),p.no.234. 
62BenedictKingsbury,“‘IndigenousPeoples’inInternationalLaw:AConstructivistApproachtotheAsianControversy” 

92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw434-435(1998). 
63DouglasSanders,“Indians,Amerlndians,TribesandPeoples”20(3)IndiaInternationalCentre36(1993). 
64BenedictKingsbury,“‘IndigenousPeoples’inInternationalLaw:AConstructivistApproachtotheAsianControversy” 

92(3)TheAmericanJournalofInternationalLaw435(1998). 
65VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleofIndia”34(51)EconomicandPoliticalWeekly(1999). 
66GovindSadashivGhurye,TheScheduledTribesofIndia(PopularPrakashan,1963). 
67VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleof India”34(51)EconomicandPoliticalWeekly3591(1999). 
68ShyamaCharanDube, Tribal HeritageofIndia:Ethnicity,IdentityandInteraction (VikasPublishingHousePvt.Ltd., 1977). 
69VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleof India”34(51)EconomicandPoliticalWeekly3592(1999). 
70TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.1.1. 
71TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.1.1. 
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जो भारत में 'स्विेिी' के रूप में अपनी पहिान बनाते हैं 72-'स्विेिी' पहिान 'आत्मसम्मान और गवि की भावना को उजागर 

करती है और इससे जुडे कुछ अदधकार और दविेषादधकार हैं (कम से कम अंतरािष्ट्र ीय मानवादधकार कानून में) 73 जबदक' 

जनजादत 'िि का उपयोग आम तौर पर 19वी ंितािी से' दनम्न और हीन समाज 'को इंदगत करने के दलए दकया जाता रहा 

है, 74 या' आदिम 'के पयािय के रूप में। 75 

 

िाहे आदिवादसयो ं (सभी या कुछ) को भारत का मूल दनवासी माना जाए या नही,ं भारत का संदवधान, उनके ऐदतहादसक 

अभाव, हादिए पर जाने और िखक्तहीनता पर दविेष ध्यान िेते हुए, उन्हें 'अनुसूदित जनजादत' के रूप में संरदक्षत करता 

है, उनके राजनीदतक, सामादजक और आदथिक अदधकारो ंकी गारंटी िेता है। 76 भारत के सवोच्च न्यायालय ने, कैलास 

बनाम महाराष्ट्र  राज्य में, उले्लि दकया है दक "अब आम तौर पर स्वीकार दकया गया दक भारत के मूल दनवासी पूवि-द्रदवड 

आदिवासी थे यानी वतिमान आदिवादसयो ं(अनुसूदित जनजादतयो)ं के पूविज... भारत के मूल दनवादसयो ंके वंिज हैं। 77  

िाहे भारतीय हो या व्यापक वैदश्वक संिभि में, यह स्पष्ट् है दक कोई भी पररभाषा" िुदनया के स्विेिी लोगो ंकी पूणि दवदवधता 

को पूरी तरह से बताने में सक्षम नही ंहै। 78 'स्विेिी लोग' एक दवषम मोनोदलथ नही ंहैं; इसदलए, स्विेिी लोगो ंको एक 

सामूदहक 'वे' के रूप में संिदभित करना आििि नही ंहै। 79 इस तरह का संिभि स्विेिी लोगो ंके 'अन्यकरण' की ओर भी ले 

जाता है। 80. 

 

पूविगामी को स्वीकार करने के बाि, यह संिभि दनयमावली स्विेिी लोगो ंको केवल मसौिा तैयार करने में आसानी के दलए 

एक समुिाय के रूप में संिदभित करती है, और कम से कम, यह नही ंििािती है दक सभी स्विेिी लोग अपनी संसृ्कदत, 

परंपराओ,ं भाषाओ,ं धमों, आजीदवका और अन्य दविेषताओ ंमें समरूप हैं। इसके अलावा, इस संिभि दनयमावली में, 

'स्विेिी लोग' वाक्ांि एक दवदिष्ट् के्षत्र के मूल दनवासी सभी लोगो ंको िादमल करता है, दजस नाम से वे िुि को पहिानते 

हैं, या उन्हें सौपंा जाता है, अथाित्, आदिवासी, प्रथम लोग, मूल दनवासी, आदिवासी, जनजादतयााँ, जनजादतयााँ, पहाडी 

दनवासी, दिकारी-संग्रहकताि, िानाबिोि, दकसान, पहाडी लोग, अन्य बातो ंके साथ।81 72737475767778798081 

 

 

72MahendraVed,“Wearetribals,notindigenous”TheTimesofIndia,Sep.30,2004. 
73VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleof India”34(51)EconomicandPoliticalWeekly3595(1999). 
74Ibid. 
75B.K.R.BurmanandB.G.Verghese,AspiringtoBe:TheTribal/Indigenous Condition(KonarkPublisher,1998). 
76DikshitSarmaBhagabati,“HowtoBeIndigenousinIndia?”35 LawandCritique93-123(2024). 
77Kailasv.StateofMaharashtra(2011)1SCC793,paras.19,26. 
78United Nation Office of High Commissioner of Human Rights, “About Indigenous Peoples and Human Rights” available at: 

https://www.ohchr.org/en/indigenous-peoples/about-indigenous-peoples-and-human-rights (last visited on Sep. 23, 2025) 
79DikshitSarmaBhagabati,“HowtoBeIndigenousinIndia?”35LawandCritique96(2024). 
80Ibid. 
81UnitedNationsPermanentForumonIndigenousIssues,IndigenousPeoples,IndigenousVoices,p.no.2,availableat: 

https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/5session_factsheet1.pdf(lastvisitedonOct.5,2025). 
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अध्याय II: अंतर्ााष्ट्र ीय मानक 
 

अंतरािष्ट्र ीय समुिाय से उनकी दिंताओ ंके दलए बहुत कम या कोई ध्यान नही ंदमलने के ििको ंबाि, 82 स्विेिी मुद्ो ंको 

संबोदधत करने और इस मोिे पर वैदश्वक सहयोग की आवश्यकता पर जोर िेने वाला पहला अंतरािष्ट्र ीय मंि आई. एल. ओ. 

था। जैसा दक अध्याय I में दििाया गया है, हालांदक आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 107 ने स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंकी रक्षा 

करने और उन्हें आगे बढ़ाने की मांग की, लेदकन उन्हें अिी प्रदतदक्रया नही ं दमली। आईएलओ कन्वेंिन नं. 107 द्वारा 

दनयोदजत 'आत्मसातवािी' दृदष्ट्कोण को िेिते हुए, स्विेिी लोगो ंने नए अंतरािष्ट्र ीय मानको ंकी मांग की, यह मांग, दविेष 

रूप से संयुक्त राष्ट्र  के दविेष ररपोटिर, जोस आर. मादटिनेज कोबो द्वारा दकए गए स्विेिी आबािी के खिलाफ भेिभाव की 

समस्या के आलोक में अध्ययन की गई थी। । 83 इसने अंतरािष्ट्र ीय स्तर पर आधुदनक स्विेिी अदधकार प्रणाली की नीवं 

रिी, और यूएनडबू्ल्यजीआईपी का दनमािण दकया, जो स्विेिी लोगो ंसे संबंदधत मामलो ंसे दनपटने के दलए दविेष जनािेि 

के साथ पहला संयुक्त राष्ट्र  तंत्र था, दजसमें उनके अदधकारो ंके संरक्षण के दलए मानको ंका दवकास करना िादमल था। 84 

1993 में, यूएनडबू्ल्यजीआईपी ने स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर एक मसौिा घोषणा प्रसु्तत की, दजसे 1994 में भेिभाव की 

रोकथाम और अल्पसंख्यको ंके संरक्षण पर उप-आयोग द्वारा अनुमोदित दकया गया था। 85 जून 2006 में, मानवादधकार 

पररषि के पहले सत्र में, स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर मसौिा घोषणा को अपनाया गया था। 86 इसके बाि, 13 दसतंबर 

2007 को, इसे संयुक्त राष्ट्र  महासभा द्वारा यूएनडीआरआईपी के रूप में अपनाया गया। 87 

 

हालांदक, यूएनडीआरआईपी कानूनी रूप से बाध्यकारी नही ं है, स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ं से संबंदधत सबसे व्यापक 

अंतरािष्ट्र ीय िस्तावेज है, जो िुदनया भर में स्विेिी लोगो ंके अखस्तत्व, गररमा और कल्याण के दलए नू्यनतम मानको ंका एक 

साविभौदमक ढांिा र्सथादपत करता है। 88 यूएनडीआरआईपी मौजूिा मानवादधकार मानको ंऔर मौदलक स्वतंत्रताओ ंके बारे 

में दवस्तार से बताता है क्ोदंक वे स्विेिी लोगो ंकी अनूठी खर्सथदत पर लागू होते हैं, और सामूदहक अदधकारो ंको अंतरािष्ट्र ीय 

मानवादधकार कानून में पहले 82838485 8687 88 

 

82
UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,TheUnitedNationsDeclarationontheRightsof 

IndigenousPeoples:AManualforNationalHumanRightsInstitutions,UNDocHR/PUB/13/2(Aug.2013),p.no. 10. 

83Id.at4. 
84

Erica-IreneADaes,DraftDeclarationontheRightsofIndigenousPeoples:revisedworkingpaper/submittedbythe Chairperson-Rapporteur, pursuant to 

Sub-Commission resolution 1992/33 and Commission on Human Rights resolution 1993/31, UN Doc E/CN.4/Sub.2/1993/26 (Jun. 8, 1993), p. no. 1. 

85
UnitedNationsDepartmentofEconomicandSocialAffairs,UnitedNationsDeclarationontheRightsofIndigenous 

Peoples:HistoricalOverview,availableat:https://social.desa.un.org/issues/indigenous-peoples/united-nations-declaration-on-the-rights-of-

indigenous-peoples (last visited on Sep. 27, 2025). 

86
UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,HumanRightsCouncilConcludesFirstSession(Jun. 

29,2006). 
87
UnitedNationGeneralAssembly,ResolutionadoptedbytheGeneralAssemblyon13September2007,GARes61/295 (Oct. 2, 2007). 

88
UnitedNationsPermanentForumonIndigenousIssues,FrequentlyAskedQuestions,DeclarationonTheRightsOf 

IndigenousPeoples(2007),availableat:https://www.un.org/esa/socdev/unpfii/documents/faq_drips_en.pdf(last 

visitedonOct.29,2025). 
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कभी नही ंदिए गए प्रमुिता का स्तर प्रिान करते हैं। 89 साथ ही, आईएलओ कन्वेंिन नं. 107 के के जवाब में आईएलओ ने 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 बनाया, दजसने अंतरािष्ट्र ीय कानून के तहत स्विेिी लोगो ंकी सुरक्षा के दलए एक व्यापक ढांिा 

प्रिान दकया। आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 ने तब से कई अंतरािष्ट्र ीय संगठनो ंद्वारा स्विेिी लोगो ंकी सुरक्षा के दलए नीदतयो ं

और कायिक्रमो ंके दवकास के दलए एक आधार के रूप में भी काम दकया है। 90 आज, आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 को 

सबसे उन्नत बाध्यकारी अंतरािष्ट्र ीय संदध माना जाता है दजसे दविेष रूप से स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंको बढ़ावा िेने के 

दलए बनाया गया है। स्विेिी लोगो ंके कुछ अदधकार भी अंतरराष्ट्र ीय संदधयो ंद्वारा स्पष्ट् रूप से संरदक्षत हैं, दजनमें बाल 

अदधकारो ंपर कन्वेंिन, 1989 (सीआरसी) 91, जैदवक दवदवधता पर कन्वेंिन, 1982 (सीबीडी) 92 और जलवायु पररवतिन पर 

संयुक्त राष्ट्र  फे्रमवकि  कन्वेंिन, 1992 िादमल हैं। 93. 

अन्य अंतरराष्ट्र ीय कानूनी साधन, हालांदक स्विेिी अदधकारो ंको स्पष्ट् रूप से संबोदधत नही ंकरते हैं, लेदकन दजन्हें स्विेिी 

संिभि में लागू दकया गया है, उनमें नागररक और राजनीदतक अदधकारो ंपर अंतरािष्ट्र ीय समझौता, 1966 (आई. सी. सी. पी. 

आर.) आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंपर अंतरािष्ट्र ीय समझौता, 1966 (आई. सी. ई. एस. सी. आर.) सभी 

प्रकार के नस्लीय भेिभाव के उनू्मलन पर अंतरािष्ट्र ीय समझौता, 1965 (आई. सी. ई. आर. डी.) और मदहलाओ ंके खिलाफ 

सभी प्रकार के भेिभाव के उनू्मलन पर समझौता, 1979 (सी. ई. डी. ए. डबू्ल्य.) िादमल हैं। आईसीसीपीआर के 

कायािन्वयन की दनगरानी के दलए दजमे्मिार मानवादधकार सदमदत (एिआरसी) ने स्विेिी लोगो ं के आत्मदनणिय के 

अदधकार को मान्यता िेने के दलए अपने प्रावधानो ंकी व्यापक रूप से व्याख्या की है. 94 इसी तरह, आईसीईएससीआर के 

कायािन्वयन की दनगरानी करने वाली आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंकी सदमदत (सीईएससीआर) ने भी 

पयािप्त आवास, भोजन, दिक्षा, स्वास्थ्य, जल और बौखिक संपिा के दलए स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंकी रक्षा के दलए 

अपने प्रावधानो ंको लागू दकया है। 95 आईसीईआरडी के पयिवेक्षण के साथ काम करने वाली नस्लीय भेिभाव उनू्मलन 

सदमदत (सीईआरडी) ने स्विेिी लोगो ंके खिलाफ भेिभाव का मुकाबला करने के दलए अपने प्रदक्रयात्मक तंत्र को तैनात 

दकया है। 96 इसके अलावा, मदहलाओ ंके खिलाफ भेिभाव उनू्मलन सदमदत ने दविेष रूप से कमजोर और वंदित समूह के 

रूप में 8990919293949596  

 

89UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,TheUnitedNationsDeclarationontheRightsof 

IndigenousPeoples:AManualforNationalHumanRightsInstitutions,UNDocHR/PUB/13/2(Aug.2013),p.no.5. 
90UnitedNations,StateoftheWorld’s IndigenousPeoples, Vol. I(May 2011),p. no. 2. 
91TheConventionontheRightsoftheChild,1989. 
92TheUnitedNationsConventiononBiologicalDiversity,1992. 
93TheUnitedNationsFrameworkConventiononClimateChange,1992. 
94United Nations Special Rapporteur on the Rights of Indigenous Peoples, International Standards, available at: 

https://www.ohchr.org/en/special-procedures/sr-indigenous-peoples/international-standards (last visited on Sep. 25, 2025). 
95Ibid. 
96Ibid. 
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स्विेिी मदहलाओ ंकी खर्सथदत पर दविेष ध्यान दिया है। 97 

संयुक्त राष्ट्र  की पूरी प्रणाली में, स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर और ध्यान आकदषित करने के दलए कई उपाय भी िुरू दकए गए हैं। 

इनमें 1985,98 में स्विेिी आबािी के दलए संयुक्त राष्ट्र  सै्वखिक कोष की र्सथापना, 1993 में दवश्व के स्विेिी लोगो ंके अंतरािष्ट्र ीय वषि 

की घोषणा और 1995 में िुरू होने वाले दवश्व के स्विेिी लोगो ंके लगातार िो अंतरािष्ट्र ीय ििको ंको अपनाना िादमल है। 99 इसी 

तरह, स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंकी रक्षा के दलए, संयुक्त राष्ट्र  ने अलग-अलग जनािेि के साथ कई तंत्र र्सथादपत दकए हैं: 

 स्विेिी मुद्ो ंपर संयुक्त राष्ट्र  र्सथायी मंि (यूएनपीएफआईआई) की र्सथापना 2000 में आदथिक और सामादजक पररषि के 

एक उच्च स्तरीय सलाहकार दनकाय के रूप में स्विेिी लोगो ंके आदथिक और सामादजक दवकास, संसृ्कदत, पयािवरण, 

दिक्षा, स्वास्थ्य और मानवादधकारो ंसे संबंदधत दिंताओ ंको िूर करने के दलए की गई थी। 100 यूएनपीएफआईआई संयुक्त 

राष्ट्र  प्रणाली के भीतर स्विेिी मुद्ो ंसे दनपटने की पहलो ंके समन्वय को प्रोत्सादहत करने के दलए भी दजमे्मिार है। 101 

 स्विेिी लोगो ंके अदधकार पर दविेष प्रदतवेिक को पहली बार 2001,102 में दनयुक्त दकया गया था, दजसे स्विेिी लोगो ंके 

मानवादधकारो ंके पूणि और प्रभावी संरक्षण के दलए मौजूिा बाधाओ ंको िूर करने के तरीको ंऔर साधनो ंकी जांि करने 

का काम सौपंा गया था; इस संबंध में सवोत्तम प्रथाओ ंकी पहिान, आिान-प्रिान और बढ़ावा िेना; मानवादधकारो ंऔर 

स्विेिी लोगो ंकी मौदलक स्वतंत्रताओ ंके कदथत उलं्लघन से 979899100101102 

 

97UnitedNationDepartmentofEconomicandSocialAffairs,CEDAWGeneralRecommendationNo.24:Article12of 

theConvention(WomenandHealth),UNDocA/54/38/Rev.1(1999),ch.1,para.6. 
98UnitedNationsGeneralAssembly,UnitedNationsVoluntaryFundforIndigenousPopulations,GARes40/131,UN 

DocA/RES/40/131(Dec.13,1985);TheUnitedNationsVoluntaryFundonIndigenousPopulationswasestablished 

toassistrepresentativesofindigenouscommunitiesandorganizationstoparticipateinthedeliberationsoftheWorking Group on Indigenous 

Populations. The General Assembly expanded the mandate of the Fund vide Resolution 56/140, 

Resolution63/161andResolution65/198toassistrepresentativestoparticipateinsessionsofthePermanentForum, 

theExpertMechanism,theHumanRightsCouncilandthehumanrightstreatybodies. 
99UnitedNationsGeneralAssembly,InternationalDecadeoftheWorld’sIndigenousPeople,GARes48/163,UNDoc 

A/RES/48/163(Feb.18,1994);GeneralAssemblyResolution48/163establishedthefirstInternationalDecadeofthe 

World’sIndigenousPeople(1995-2004),underthecoordination oftheUnitedNationsHighCommissionerforHuman 

Rights.AsecondInternationalDecade(2005-2014)wasestablishedbyResolution59/174,underthecoordinationof theUnder-

SecretaryGeneral forEconomic andSocialAffairs. ATrustFundwas established in1995 and2004 tofund projects andprogrammes for 

therespectivedecades. 
100UnitedNationsEconomicandSocialCouncil,EstablishmentofaPermanentForumonIndigenousIssues,ESCDec 

2000/22,UN DocE/RES/2000/22 (Jul.28,2000). 
101UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,TheUnitedNationsDeclarationontheRightsof 

IndigenousPeoples:AManualforNationalHumanRightsInstitutions,UNDocHR/PUB/13/2(Aug.2013),p.no.4. 
102UnitedNationsCommissiononHumanRights,Humanrightsandindigenousissues,UNDocE/CN.4/RES/2001/57 

(Apr.24,2001),p.no.2;ThemandatewascontinuedbytheHumanRightsCounciland,initsResolution15/14,the 

titleof“SpecialRapporteurontheSituationofHumanRightsandFundamentalFreedomsofIndigenousPeople”was 

modifiedto“SpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples”. 
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से संबंदधत सभी प्रासंदगक स्रोतो ं से जानकारी और संिार एकत्र करना, अनुरोध करना, प्राप्त करना और 

आिान-प्रिान करना; और ऐसे उलं्लघनो ंको रोकने और सुधारने के दलए उदित उपायो ंके दलए दसफाररिें 

और प्रस्ताव तैयार करना। 103  

 स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर दविेषज्ञ तंत्र की र्सथापना 2007 में मानवादधकार पररषि को स्विेिी लोगो ंके 

अदधकारो ंसे संबंदधत मामलो ंपर दवषयगत सलाह प्रिान करने के दलए की गई थी। 104 दविेषज्ञ तंत्र ने अब 

तक अपने काम को स्विेिी लोगो ंके दिक्षा, दनणिय लेने और न्याय तक पहंुि के अदधकारो ंके साथ-साथ 

स्विेिी लोगो ं के अदधकारो ं और उनकी भावना को आगे बढ़ाने और उनकी रक्षा करने में भाषाओ ं और 

संसृ्कदत की भूदमका पर कें दद्रत दकया है। 105 

इस अध्याय के दनम्नदलखित िंड उस तरीके का दवसृ्तत दववरण प्रिान करते हैं दजसमें अंतरािष्ट्र ीय कानूनी प्रणाली 

स्विेिी लोगो ं के आत्मदनणिय, स्व-िासन और भागीिारी; भूदम, वन और संसाधन; आदथिक, सामादजक और 

सांसृ्कदतक संरक्षण; भाषाएं; दिक्षा; पारंपररक ज्ञान; न्याय तक पहंुि; और दटकाऊ पयािवरण प्रबंधन अदधकारो ंकी 

गारंटी और सुरक्षा करती है। 

स्विेिी अदधकारो ं के संरक्षण के दलए प्रासंदगक अंतरािष्ट्र ीय कानूनी उपकरणो,ं िाहे वे संदधयााँ हो,ं घोषणाएाँ  हो ं या 

मागििििक दसिांत हो,ं के प्रावधानो ंका एक सै्नपिॉट अनुलग्नक ए में दिया गया है। भारत और इस संिभि दनयमावली 

में तुलनात्मक अध्ययन के दलए िुने गए िुदनंिा राज्यो ंद्वारा इन अंतरािष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंके अनुसमथिन या अपनाने 

की खर्सथदत अनुलग्नक बी में प्रसु्तत की गई है। 

 

1. आत्मर्नणिय, स्व-श सन, भ गीद री, पर मशि और स्वतांि, पूवि और सूर्ित सहमर्त 

सभी लोगो ंके आत्मदनणिय के अदधकार को दवदभन्न अंतरािष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंऔर प्रथागत अंतरािष्ट्र ीय कानून में भी 

एक मौदलक अदधकार के रूप में मान्यता िी गई है। 106 यह उपदनवेिवाि के उनू्मलन आंिोलन में दनदहत है, और 

इसमें आंतररक और बाहरी पहलू िादमल हैं, और यह सुदनदित करने के दलए तैयार दकया गया है दक िबे-कुिले लोग 

अपनी स्वायत्तता को पुनप्रािप्त सकें , अपने भाग्य की अध्यक्षता कर सकें , अपने दलए दनणिय लेने और अपने संसाधनो ं

को दनयंदत्रत करने में सक्षम हो ंसकें । 107. मोटे तौर पर, आत्मदनणिय के अदधकार में 103104105106107 
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104
UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,Expertmechanismontherightsofindigenouspeoples, 

UNRes6/36(Jun.18,2007). 
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लोगो ंको जबरिस्ती से मुक्त होने, गररमा के साथ जीने और अपने सभी अन्य अदधकारो ंका समान रूप से आनंि लेने का 

अदधकार िादमल है, दजसमें उनके भदवष्य के दलए दजमे्मिार होने का अदधकार, पूरी तरह से सूदित होना और स्वतंत्र रूप से 

इनकार करने या प्रस्तावो,ं योजनाओं, पररयोजनाओं, कायिक्रमो ंऔर प्रस्तावो ंको स्वीकार करने की खर्सथदत में होना िादमल है 

जो उन्हें या उनके संसाधनो ंको प्रभादवत करते हैं। 108 

स्वदनणिय के अपने अदधकार के आधार पर, स्विेिी लोगो ंके पास स्विासन, स्वतंत्र दनणिय लेने और संर्सथागत आत्मदनभिरता 

की लंबी परंपराएं हैं। यह अिी तरह से समझा जाता है दक "स्विेिी लोगो ंद्वारा उन्हें और उनकी भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंको 

प्रभादवत करने वाले दवकास पर दनयंत्रण उन्हें अपने संर्सथानो,ं संसृ्कदतयो ंऔर परंपराओं को बनाए रिने और मजबूत करने 

और उनकी आकांक्षाओं और जरूरतो ंके अनुसार उनके दवकास को बढ़ावा िेने में सक्षम बनाएगा।" 109 यह अवधारणा इस 

मान्यता से उपजी है दक स्विेिी लोगो ंके 'अंतदनिदहत' अदधकार हैं जो उनकी राजनीदतक, आदथिक और सामादजक संरिनाओं 

और उनकी संसृ्कदतयो,ं आध्याखत्मक परंपराओं, इदतहास और िििन, दविेष रूप से उनकी भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंपर 

उनके अदधकारो ंसे प्राप्त होते हैं। 110 

आत्म-दनणिय के अपने अदधकार के तहत, स्विेिी लोगो ंके पास हमेिा से ही यह अंतदनिदहत िखक्त रहा है दक वे अपनी ‘राष्ट्र ो’ं 

और अन्य राजनीदतक सत्ताओं के बीि बाध्यकारी समझौते कर सकें । ऐदतहादसक रूप से, सरकारो ंके साथ पारस्पररक रूप 

से बातिीत करने के दलए संप्रभु राष्ट्र ो ंके रूप में संगदठत स्विेिी लोग और बाध्यकारी संदधयो ंको समाप्त करना, एक िूसरे के 

अदधकारो ंऔर िादयत्वो ंपर सहमदत से सहमत होना, 111 के कई के्षत्रो ंमें कई सौ वषों के दलए कई ऐसी संदधयो ंके अदधकार को 

पहिानती है स्विेिी लोगो ंके माध्यम से राजनीदतक और प्रिासदनक दनणिय लेने में भाग लेने के दलए उनकी अपनी प्रदक्रयाओं 

के अनुसार उनके द्वारा िुने गए प्रदतदनदध, और अपने स्वयं के रिरिाव और दवकास के दलए स्विेिी संर्सथान। यह प्रथा आज 

भी कई िेिो ंमें बनी हुई है जहााँ ऐसी संदधयााँ िेि का कानून बनी हुई हैं, भले ही वे अक्सर पूरी तरह से लागू नही ंदकया गया है 
112 

आत्मदनणिय के अदधकार से 'स्वतंत्र, पूवि और सूदित सहमदत' (एफपीआईसी)113 की धारणा प्रवादहत होती है जो केवल संबंदधत 

लोगो ंके साथ परामिि करने या उनके दहतो ंसे जुडे मामलो ंपर दनणिय लेने में उनकी भागीिारी आमंदत्रत करने की तुलना में 

अदधक कदठन िादयत्व है । महत्वपूणि बात यह है दक एफपीआईसी में सहमदत न िेने का दवकल्प भी िादमल है। संयुक्त राष्ट्र  ने 

मूलदनवासी लोगो ंके संिभि में एफ. पी. आई. सी. की अवधारणा को इस प्रकार पररभादषत दकया है: -108109110111112113 

 

GeneralAssembly,DeclarationontheGrantingofIndependencetoColonialCountriesandPeoples,UNDoc A/RES/1514(XV)(Dec.14,1960),p.nos.1-2. 
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"स्वतंत्र का तात्पयि है दक कोई जबरिस्ती, धमकी या हेरफेर नही ंहै; पूवि का तात्पयि है दक दकसी भी प्रादधकरण या 

गदतदवदधयो ं के प्रारंभ से पहले पयािप्त रूप से सहमदत मांगी जानी िादहए और स्विेिी परामिि/सविसम्मदत 

प्रदक्रयाओ ंकी समय आवश्यकताओ ंके प्रदत सम्मान दकया जाना िादहए;; और सूदित का तात्पयि है दक ऐसी 

जानकारी िी जाए दजसमें कई पहलू िादमल हो,ं जैसे दकसी भी प्रस्तादवत पररयोजना या गदतदवदध की प्रकृदत, 

आकार, गदत, प्रदतवतीता और िायरे, पररयोजना के उदे्श्य के साथ-साथ इसकी अवदध, र्सथान और प्रभादवत के्षत्रो,ं 

संभादवत आदथिक, सामादजक, सांसृ्कदतक और पयािवरणीय प्रभाव का प्रारंदभक मूल्यांकन, दजसमें संभादवत 

जोखिम, पररयोजना के दनष्पािन में िादमल होने वाले कमििारी िादमल हो;ं और पररयोजनाएं जुडी प्रदक्रयाएाँ  

िादमल हो सकती हैं।“ 114 

इस प्रकार एफपीआईसी स्विेिी लोगो ंके अपने राजनीदतक, सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक प्राथदमकताओ ंको आत्म-

दनधािररत करने के अदधकार की अदभव्यखक्त है और स्विेिी लोगो ंके तीन परस्पर संबंदधत अदधकारो ंका गठन करता है, जैसे 

परामिि करने का अदधकार, भाग लेने का अदधकार, और उनकी भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंका अदधकार। 115 

दनम्नदलखित उप-धारा अंतरराष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंका पता लगाती है जो स्विेिी लोगो ंके आत्मदनणिय के अदधकार और 

भागीिारी, परामिि और एफपीआईसी से जुडे अदधकारो ंकी स्पष्ट् रूप से या दनदहत रूप से पुदष्ट् करते है: 

 

1.1. स्वदेशी लोगोां के अर्धक रोां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

आत्मदनणिय और स्विासन 

अनुिेि 3 स्वदनणिय का मौदलक अदधकार प्रिान करता है, जो स्विेिी लोगो ंको "स्वतंत्र रूप से अपनी राजनीदतक खर्सथदत 

दनधािररत करने और अपने स्वयं के आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक दवकास को आगे बढ़ाने" में सक्षम बनाता है। 116 

अनुिेि 4 स्पष्ट् करता है दक आत्मदनणिय के अपने अदधकार का प्रयोग करते हुए, स्विेिी लोगो ंको स्वायत्तता या स्विासन 

का अदधकार है। यह स्वायत्तता उनके "आंतररक और र्सथानीय मामलो"ं से संबंदधत मामलो ंतक फैली हुई है, दजसमें "उनके 

स्वायत्त कायों के दवत्तपोषण" के तरीके िादमल हैं। 117 अनुिेि 5 स्विेिी लोगो ंके "राज्य के राजनीदतक, आदथिक, सामादजक 

और सांसृ्कदतक जीवन में पूरी तरह से भाग लेने के अपने अदधकार को बनाए रिते हुए, अपने दवदिष्ट् राजनीदतक, कानूनी, 

आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक संर्सथानो ं को बनाए रिने और मजबूत करने के अदधकार को मान्यता िेता है। 118 

अनुिेि 33 आत्म-पहिान के महत्व को रेिांदकत करता है, जो स्विेिी लोगो ंको "अपने रीदत-ररवाजो ंऔर परंपराओ ंके 

अनुसार अपनी पहिान या 114115116117118 

 

114United Nations Human Rights Office of the High Commissioner, “What is the exact meaning of free, prior and informed 

consent?, Consultation and free, prior and informed consent (FPIC)” (Sep. 2013), available at: 
https://www.ohchr.org/en/indigenous-peoples/consultation-and-free-prior-and-informed-consent-fpic (last visited on Oct. 7, 2025). 

115UnitedNationsHumanRights Council, Free,priorandinformedconsent:ahumanrights-basedapproach,Studyofthe 

ExpertMechanismontheRightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/39/62(Aug.10,2018),para.14. 
116TheUnitedNationsDeclaration ontheRightsofIndigenous Peoples,2007, art. 3. 
117Id.art.4. 
118Id.art.5. 
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सिस्यता दनधािररत करने" की अनुमदत िेता है। 119 अनुिेि 34 स्विेिी लोगो ंके "अंतरािष्ट्र ीय मानवादधकार मानको ंके 

अनुसार अपनी संर्सथागत संरिनाओ ंऔर अपने दवदिष्ट् रीदत-ररवाजो,ं आध्याखत्मकता, परंपराओ,ं प्रदक्रयाओ,ं प्रथाओ ंऔर 

उन मामलो ंमें जहां वे मौजूि हैं, न्यादयक प्रणादलयो ंया रीदत-ररवाजो ंको बढ़ावा िेने, दवकदसत करने और बनाए रिने के 

अदधकार को स्वीकार करता है। 120 नतीजतन, स्विेिी लोगो ं को अपने स्वयं के आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक 

दवकास को दनधािररत करने और अपने लाभ के दलए अपने स्वयं के प्राकृदतक संसाधनो ंका प्रबंधन करने का अदधकार है। 

स्विेिी लोगो ंके साथ परामिि करने और उनके एफ. पी. आई. सी. प्राप्त करने के कतिव्य आत्मदनणिय के अदधकार के 

महत्वपूणि तत्व हैं। 121 

 

भागीिारी और परामिि 

अनुिेि 18 यह र्सथादपत करता है दक "स्विेिी लोगो ंको उन मामलो ंमें दनणिय लेने में भाग लेने का अदधकार है जो उनकी 

प्रदक्रयाओ ंके अनुसार स्वयं िुने गए प्रदतदनदधयो ंके माध्यम से उनके अदधकारो ंको प्रभादवत करें गे, साथ ही साथ अपने 

स्वयं के स्विेिी दनणिय लेने वाले संर्सथानो ंको बनाए रिने और दवकदसत करने का अदधकार है"। 122 अनुिेि 41 संयुक्त 

राष्ट्र  प्रणाली और अन्य अंतर-सरकारी संगठनो ं से यूएनडीआरआईपी के प्रावधानो ं को पूरी तरह से साकार करने में 

योगिान करने की अपेक्षा करता है, दजसमें "उन्हें प्रभादवत करने वाले मुद्ो ंपर स्विेिी लोगो ंकी भागीिारी सुदनदित करने 

के तरीके और साधन" र्सथादपत करना िादमल है। 123 दविेषज्ञ तंत्र ने नोट दकया है दक आत्मदनणिय एक दनरंतर प्रदक्रया है जो 

यह सुदनदित करती है दक स्विेिी लोग दनणिय लेने में भाग लेते रहें और अपने भाग्य पर दनयंत्रण रिें। 124 

एफपीआईसी  

राज्यो ंका िादयत्व है दक वे दनम्नदलखित में से कोई भी कारिवाई करने से पहले स्विेिी लोगो ंके एफपीआईसी की तलाि 

करें : 

● स्विेिी लोगो ंको उनकी भूदम या के्षत्रो ंसे र्सथानांतररत करना; 125  

● "कानून या प्रिासदनक उपायो"ं को अपनाना जो स्विेिी लोगो ंको प्रभादवत करते हैं; 126  

● स्विेिी भूदम पर "ितरनाक सामग्री का भंडारण या दनपटान"; 127 और  

● उन पररयोजनाओ ंका उपक्रम जो स्विेिी लोगो ंके "भूदम या के्षत्रो ं 

119120121122123124125126127 
 

119Id.art.33.1. 
120Id.art.34. 
121United NationsHuman RightsCouncil, Finalstudy onindigenous peoplesand theright toparticipate indecision-making, 

ReportoftheExpertMechanismontheRightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/EMRIP/2011/2(May26,2011) paras.17-26. 
122TheUnitedNationsDeclaration ontheRightsofIndigenous Peoples,2007, art. 18. 
123Id.art.41. 
124United Nations Human Rights Council, Progress report on the study on indigenous peoples and the right to participatein decision-

making-Reportofthe Expert Mechanism ontheRightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/15/35 (Aug. 23, 2010), para. 31. 
125TheUnitedNationsDeclaration ontheRightsofIndigenous Peoples,2007, art. 10. 
126Id.art.19. 
127Id.art.29.2. 
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और अन्य संसाधनो"ं के अदधकार को प्रभादवत करते हैं, दजसमें "िदनज, पानी या अन्य संसाधनो ंका दवकास, उपयोग या 

िोषण" िादमल है। 128 

 

इसके अलावा, अनुिेि 28 के अनुसार, स्विेिी लोग दजनकी भूदम को उनकी स्वतंत्र, पूवि और सूदित सहमदत के दबना 

जब्त कर दलया गया है, ले दलया गया है, कब्जा कर दलया गया है या क्षदतग्रस्त कर दिया गया है, वे क्षदतपूदति या अन्य उदित 

दनवारण के हकिार हैं दजसमें आकार और गुणवत्ता में समान भूदम, या न्यायसंगत, उदित और न्यायसंगत मुआवजा 

िादमल हो सकता है। 129 इसी तरह, अनुिेि 11 के तहत, स्विेिी लोग भी अपनी एफपीआईसी के दबना ली गई 

"सांसृ्कदतक, बौखिक, धादमिक और आध्याखत्मक संपदत्त" के संबंध में दनवारण के हकिार हैं। 130  

दविेषज्ञ तंत्र के अनुसार, एफपीआईसी का अदधकार आत्मदनणिय के अदधकार का एक "अदभन्न तत्व" है, और स्विेिी 

लोगो ंके अदधकारो,ं अखस्तत्व, गररमा और कल्याण के दलए मौदलक महत्व के मामलो ंमें सवोतृ्कष्ट् है। 131 इसी तरह, स्विेिी 

लोगो ंके अदधकारो ंपर दविेष प्रदतवेिक ने जोर िेकर कहा है दक "स्विेिी लोगो ंके जीवन या के्षत्रो ंपर एक महत्वपूणि 

प्रत्यक्ष प्रभाव एक मजबूत धारणा र्सथादपत करता है दक प्रस्तादवत उपाय स्विेिी लोगो ंकी सहमदत के दबना आगे नही ं

बढ़ना िादहए। कुछ संिभों में, अनुमान स्विेिी सहमदत के अभाव में उपाय या पररयोजना के दनषेध में कठोर हो सकता 

है। 132 

 

1.2. स्वदेशी और िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 और स्वदेशी और िनि तीय िनसांख्य  समे्मलन, 1957 

आत्मदनणिय और स्विासन 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 स्विेिी लोगो ंके दलए आत्म-पहिान के महत्व को रेिांदकत करता है। 

अनुिेि 1 में कहा गया है दक आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 उन स्विेिी लोगो ंपर लागू होता है जो इस तरह से 'आत्म-

पहिान' करते हैं। 133 हालााँदक, स्विेिी के रूप में आत्म-पहिान के अदधकार को पहले के आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 107 

से मान्यता नही ंिी गई है। 

भागीिारी और परामिि 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 के अनुिेि 2 में कहा गया है दक "इन लोगो ं के अदधकारो ं की रक्षा करने और उनकी 

अिंडता के दलए सम्मान की गारंटी िेने के दलए संबंदधत लोगो ं की भागीिारी के साथ, समखन्वत और व्यवखर्सथत 
128129130131132133 
 

128
Id.arts.32.1,32.2. 

129
Id.art.28. 

130
Id.art.11.2. 

131
United NationsHuman RightsCouncil, Finalstudy onindigenous peoplesand theright toparticipate indecision-making, 

ReportoftheExpertMechanismontheRightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/EMRIP/2011/2(May26,2011), 

p.no.17. 

132
UnitedNationsHumanRightsCouncil,PromotionandProtectionofAllHumanRights,Civil,Political,Economic, 

SocialandCulturalRights,IncludingtheRighttoDevelopment,ReportoftheSpecialRapporteuronthesituationof humanrightsandfundamentalfreedomsofindigenouspeople, 

UNDocA/HRC/12/34(Jul.15,2009),para.47. 

133
TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.1.2. 
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कारिवाई को दवकदसत करने की दजमे्मिारी सरकार की होगी।" 134. इसके अलावा, "जब भी दवधायी या प्रिासदनक 

उपायो ंपर दविार दकया जा रहा है जो उन्हें सीधे प्रभादवत कर सकते हैं" स्विेिी लोगो ंके साथ परामिि अदनवायि है; 135 

"उनकी भूदम से संबंदधत ऐसे संसाधनो ंके अने्वषण या िोषण" से पहले; 136 और "उनकी भूदम को अलग करने या उन्हें 

अपने समुिाय के बाहर प्रसाररत करने" के दलए दनणिय लेने में। 137 अनुिेि 22 दविेष व्यावसादयक प्रदिक्षण 

कायिक्रमो ंके संगठन और संिालन में स्विेिी लोगो ंकी सै्वखिक भागीिारी के साथ-साथ सहयोग और परामिि का 

भी प्रावधान करता है। 138 

इस बीि, आईएलओ कन्वेंिन नं. 107, अनुिेि 5 राज्यो ंको इसके प्रावधानो ंको लागू करने में, स्विेिी आबािी और 

उनके प्रदतदनदधयो ंके "सहयोग की तलाि" करने 139 और "नागररक स्वतंत्रता की इन आबािी के बीि दवकास और 

वैकखल्पक संर्सथानो ंकी र्सथापना या भागीिारी" को प्रोत्सादहत करने का आिेि िेता है। 140  

 

एफपीआईसी 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 के अनुिेि 16 में कहा गया है दक स्विेिी लोगो ंको िूसरी जगह ले जाना एक िास 

उपाय के तौर पर जरूरी समझा जाता है, तो ऐसा दवर्सथापन इन लोगो ंकी केवल "स्वतंत्र और सूदित सहमदत" से ही 

होगा। 141 दफर भी, इस संबंध में एक छूट िी गई हैः "जहााँ उनकी सहमदत प्राप्त नही ं की जा सकती, वहााँ ऐसा 

र्सथानांतरण केवल राष्ट्र ीय कानूनो ंऔर दवदनयमो ंद्वारा र्सथादपत उदित प्रदक्रयाओ ंका पालन करते हुए ही दकया जाएगा, 

दजसमें जहााँ उपयुक्त हो, साविजदनक पूछताछ भी िादमल है, तादक संबंदधत लोगो ंको अपनी बात प्रभावी ढंग से रिने 

का मौका दमल सके।" 142  

इसकी तुलना में, आईएलओ कन्वेंिन नं. 107, एफपीआईसी का िायरा सीदमत और केवल आई. एल. ओ. कन्वेंिन 

सं. 169 में दनदहत पूविगामी छूट को समादहत करता है।: स्विेिी आबािी को “राष्ट्र ीय सुरक्षा से संबंदधत कारणो ंसे, या 

राष्ट्र ीय आदथिक दवकास या उक्त आबािी के स्वास्थ्य के दहत में, राष्ट्र ीय कानूनो ंऔर दवदनयमो ंके अनुसार, उन्हें उनके 

दनवास के्षत्र से उनकी स्वतंत्र सहमदत के दबना नही ंहटाया जाएगा।”143 

134135136137138140141142143 

 
 

134Id.art.2.1. 
135Id.art.6.1.a. 
136Id.art.15.2. 
137Id.art.17.2. 
138Id.art.22.3. 
139TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.5.a. 
140Id.art.5.c. 
141TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.16.2. 
142Ibid. 
143TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.12.1. 
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1.3. न गररक और र िनीर्तक अर्धक रो ां पर अांतर ििर ीय समझौत , 1966 

आत्मदनणिय और स्विासन 

अनुिेि 1 सभी लोगो ंको आत्मदनणिय के अदधकार की गारंटी िेता है। 144 अनुिेि 1 में आगे कहा गया है दक 

सभी लोगो ंको अपने उदे्श्यो ंके दलए अपनी प्राकृदतक संपदत्त और संसाधनो ंका स्वतंत्र रूप से दनपटान करने का 

अदधकार है। 145 अनुिेि 1 राज्यो ंको "आत्मदनणिय के अदधकार की प्राखप्त को बढ़ावा िेने और... संयुक्त राष्ट्र  के 

िाटिर के प्रावधानो ंके अनुरूप उस अदधकार का सम्मान करने" के दलए भी बाध्य करता है” 146 िूाँदक अनुिेि 1 

सामान्य रूप से सभी लोगो ंपर लागू होता है, यह स्विेिी लोगो ंपर भी लागू होता है। 147. 

भागीिारी और परामिि 

अनुिेि 25 प्रते्यक नागररक को “प्रत्यक्ष रूप से या स्वतंत्र रूप से िुने गए प्रदतदनदधयो ंके माध्यम से साविजदनक 

मामलो ंके संिालन में भाग लेने और मतिान करने और वास्तदवक आवदधक िुनावो ंमें िुने जाने का अदधकार 

प्रिान करता है” 148. हालांदक एक सामान्य प्रावधान, अनुिेि 25 को राजनीदतक भागीिारी के दलए स्विेिी लोगो ं

के दवदिष्ट् अदधकारो ंकी रक्षा के रूप में समझा गया है क्ोदंक नागररको ंके बीि नस्ल, रंग, दलंग, भाषा, धमि, 

राजनीदतक या अन्य राय, राष्ट्र ीय या सामादजक मूल, संपदत्त, जन्म या अन्य खर्सथदत के आधार पर दकसी भी भेिभाव 

की अनुमदत नही ंहै। 149 

1.4. आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक अर्धक रो ां पर अांतर ििर ीय व ि , 1966 

आत्मदनणिय और स्विासन 

आई. सी. सी. पी. आर. के समान, आई. सी. ई. एस. सी. आर. का अनुिेि 1 यह भी दनधािररत करता है दक सभी 

लोगो ंको आत्मदनणिय का अदधकार है। 150 कई िेिो ंने स्पष्ट् रूप से स्वीकार दकया है दक उनके के्षत्रो ंमें स्विेिी 

समुिाय आईसीईएससीआर और आईसीसीपीआर के अनुिेि 1 के िायरे में आते हैं। 151  

  

भागीिारी और परामिि 

सी. ई. एस. सी. आर. ने अपनी सामान्य दटप्पणी नं. 21, ने दविेष रूप से राज्यो ंके िादयत्व का उले्लि दकया हैः 
144145146147148149150 

 

144TheInternationalCovenant on Civil and PoliticalRights, 1966, art. 1.1. 
145Id.art.1.2. 
146Id.art.1.3. 
147OfficeoftheUnitedNationsHighCommissionerforHumanRights,ReportingundertheInternationalCovenanton 

CivilandPoliticalRights,TrainingGuide(2021),p.no.20. 
148TheInternationalCovenantonCivilandPolitical Rights,1966,arts.25.a,25.b. 
149UnitedNationsHumanRightsCommittee,GeneralCommentNo.25:Article25(ParticipationinPublicAffairsand the Right to Vote) The 

Right to Participate in Public Affairs, Voting Rights and the Right of Equal Access to Public Service , UN Doc 

CCPR/C/21/Rev.1/Add.7 (Jul. 12, 1996), para. 3. 
150The International Covenant on Economic,Social and CulturalRights, 1966, art. 1.1. 
151UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRight, FifthPeriodReportontheimplementationof 

ICESCR,UNDocE/C.12/SWE/5(Sept.6,2006),para.7. 



CHAPTERII.INTERNATIONALSTANDARDS 

33 

 

 

“...स्विेिी लोगो ं से संबंदधत व्यखक्तयो ं की भागीिारी की अनुमदत िें  और उन्हें प्रोत्सादहत करें ...उन कानूनो ं और नीदतयो ं के 

दडजाइन और कायािन्वयन में जो उन्हें प्रभादवत करते हैं।“  152 तिनुसार, सीईएससीआर ने यह भी दसफाररि की दक पनदबजली 

पररयोजनाओ ंके दनमािण से पहले, एक राज्य व्यापक प्रभाव आकलन और प्रभादवत स्विेिी समुिायो ंके साथ व्यापक परामिि 

करने के दलए कतिव्यबि है, दजससे उन्हें अपने दविार प्रसु्तत करने और दनणिय लेने को प्रभादवत करने के दलए वास्तदवक अवसर 

प्रिान दकए जा सकें । 153 

 

एफपीआईसी 

सामान्य दटप्पणी नं. 21 में, सीईएससीआर ने राज्यो ंसे "अपने दवदिष्ट् अदधकारो ंके िायरे में आने वाले सभी मामलो ंमें स्विेिी लोगो ं

की स्वतंत्र, पूवि और सूदित सहमदत के दसिांत का सम्मान करने" और "जब उनके सांसृ्कदतक संसाधनो,ं दविेष रूप से उनके 

जीवन िैली और सांसृ्कदतक अदभव्यखक्त से जुडे लोगो ंका संरक्षण जोखिम में हो तो उनकी स्वतंत्र और सूदित पूवि सहमदत प्राप्त 

करने" का आह्वान दकया है। 154 सी. ई. एस. सी. आर. ने आगे उले्लि दकया दक सांसृ्कदतक जीवन में भाग लेने के अदधकार में 

स्विेिी लोगो ंका भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंकी बहाली या वापसी का अदधकार िादमल है, जो पारंपररक रूप से स्विेिी समुिायो ं

द्वारा उपयोग और आनंि दलया जाता है, अगर उनके एफ. पी. आई. सी. के दबना दलया जाता है। 155 सी. ई. एस. सी. आर. ने 

संसाधन िोहन के संबंध में स्विेिी लोगो ंकी सहमदत प्राप्त करने की आवश्यकता पर भी प्रकाि डाला है और कहा है दक यह 

"गहराई से दिंदतत है दक संबंदधत समुिायो ंकी पूणि सहमदत के दबना अंतरािष्ट्र ीय कंपदनयो ंको प्राकृदतक दनष्कषिण ररयायतें िी गई 

हैं।" 156 सी. ई. एस. सी. आर. ने यह भी िेि के साथ कहा दक "स्विेिी लोगो ंक पारंपररक भूदम को उनकी सहमदत के दबना, 

लकडी, िनन और तेल कंपदनयो ं द्वारा ने कम कर दिया है या उन पर कब्जा कर दलया है, दजससे उनकी संसृ्कदत और 

पाररखर्सथदतकी तंत्र के संतुलन दबगड गया है।" 157 
152153154155156157 

 

152UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,GeneralCommentNo.21,Rightofeveryoneto take part in cultural life 

(art. 15, para. 1(a) of the InternationalCovenant on Economic, Social and Cultural Rights),UN Doc E/C.12/GC/21 (Dec. 21, 2009), 

para. 55e. 
153UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,ConsiderationofReportsSubmittedbyStates 

PartiesunderArticles15and17oftheCovenant,ConcludingObservationsoftheCommitteeonEconomic,Socialand Cultural Rights, UN 

Doc E/C.12/ETH/CO/1-3 (May31, 2012), para. 24. 
154UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,GeneralCommentNo.21,Rightofeveryoneto 

takepartinculturallife(art.15,para.1(a)oftheInternationalCovenantonEconomic,SocialandCulturalRights),UN Doc E/C.12/GC/21 

(Dec. 21, 2009), para. 37. 
155Id.atpara.36. 
156UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,ConsiderationofReportsSubmittedbyStates PartiesUnder 

Articles15And 17of the Covenant, Concluding Observationsofthe Committee onEconomic,Socialand 

CulturalRights,UNDocE/C.12/1/Add.100(Jun.7,2004),para.12. 
157UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,ReportOnTheTwenty-Fifth,Twenty-SixthAnd Twenty-

SeventhSessions,ConsiderationofReportsOfStatesParties,U.N.DocE/C.12/2001/17(2002),para.761. 
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1.5. नस्लीय भेदभ व के सभी रूपोां के उनू्मलन पर अांतर ििर ीय समझौत , 1965  

भागीिारी, परामिि और एफपीआईसी 

सी. ई. आर. डी. ने आई. सी. ई. आर. डी. की व्याख्या और अनुप्रयोग में स्विेिी लोगो ंके साथ परामिि और सूदित 

सहमदत िोनो ंका आह्वान दकया है। सीईआरडी ने इसकी सामान्य अनुिंसा सं. 23 में, राज्यो ंसे "यह सुदनदित करने का 

आग्रह दकया दक स्विेिी लोगो ंके सिस्यो ंको साविजदनक जीवन में प्रभावी भागीिारी के संबंध में अदधकार हैं और उनके 

अदधकारो ंऔर दहतो ंसे सीधे संबंदधत कोई भी दनणिय उनकी सूदित सहमदत के दबना नही ंदलया जाता है।" 158 सीईआरडी 

ने यह भी दसफाररि की है दक संवैधादनक वाताि प्रदक्रयाओ ंके िौरान एफपीआईसी के दसिांत का सम्मान दकया जाना 

िादहए और स्विेिी लोगो ंके प्रदतदनदधयो ंकी भागीिारी के महत्व को रेिांदकत दकया है। 159 सी. ई. आर. डी. ने यह 

सुदनदित करने के दलए राज्यो ंके िादयत्व को भी िोहराया है दक एफ. पी. आई. सी. के दलए स्विेिी लोगो ंके अदधकार 

का उनकी भूदम और संसाधनो ंके उपयोग को प्रभादवत करने वाली पररयोजनाओ ंकी योजना और कायािन्वयन में दविेष 

रूप से सम्मान दकया जाए। 160 

1.6. िैर्वक र्वर्वधत  पर समे्मलन, 1992  

भागीिारी और एफपीआईसी 

सीबीडी दनणिय वी/16 के दलए पादटियो ंका पांिवां समे्मलन अपने सामान्य दसिांतो ंमें एफपीआईसी के कायािन्वयन के 

दलए एक दृढ़ प्रदतबिता व्यक्त करता हैः "स्विेिी और र्सथानीय समुिायो ंके पारंपररक ज्ञान, नवािार और प्रथाओ ंतक 

पहंुि पूवि सूदित सहमदत या पूवि सूदित अनुमोिन के अधीन होनी िादहए। 161 दनणिय वी/16 आगे "पक्षो ंसे आह्वान करता 

है दक वे जैदवक दवदवधता के संरक्षण और सतत उपयोग के दलए प्रासंदगक अपने पारंपररक ज्ञान, नवािारो ंऔर प्रथाओ ं

के उपयोग से संबंदधत दनणिय लेने में प्रभावी ढंग से िादमल होने के दलए स्विेिी और र्सथानीय समुिायो ंकी क्षमता को 

बढ़ाने और मजबूत करने के दलए उपाय करें। 162
158159160161162 

 

 

158UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination,GeneralRecommendationNo.23:Indigenous 

Peoples,UNDocA/52/18(Aug.18,1997),para.4(d). 
159UnitedNationsCommitteefortheEliminationofRacialDiscrimination,EarlywarninglettertotheGovernmentof 

Nepal(Mar.13,2009),availableat:https://www.lahurnip.org/uploads/resource/file/cerd-committee%27s-first-early- 

warning-letters-to-nepal-government-eng.pdf(lastvisitedonOct.10,2025). 
160UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination,ConsiderationofreportssubmittedbyStates parties underarticle9 

of theConvention Concludingobservations of theCommitteeon the Elimination of Racial 

Discrimination,CERD/C/LAO/CO/16-18(Apr.13,2012)para.17;UnitedNationsCommitteeontheElimination of Racial 

Discrimination, Consideration of reports submitted by States parties under article 9 of the convention, Concluding 

observationsoftheCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination,CERD/C/CAN/CO/19-20(Apr.4,2012). 
161ParshuramTamang,AnOverviewofthePrincipleofFree,PriorandInformedConsentandIndigenousPeoplesin 

InternationalandDomesticLawandPractices, UNDESA,UN DocPFII/2004/WS.2/8(2005),para.14. 
162Ibid. 

https://www.lahurnip.org/uploads/resource/file/cerd-committee%27s-first-early-warning-letters-to-nepal-government-eng.pdf
https://www.lahurnip.org/uploads/resource/file/cerd-committee%27s-first-early-warning-letters-to-nepal-government-eng.pdf
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2. भूर्म, वन और सांस धन 

भूदम और के्षत्र मूल रूप से स्विेिी लोगो ंकी पहिान के दलए महत्वपूणि हैं-उनके पारंपररक व्यवसायो,ं दिल्प और अन्य 

सांसृ्कदतक अदभव्यखक्तयो ं सदहत उनके जीवन का अनूठा तरीका, हमेिा उनकी पैतृक भूदम, जंगलो ं और प्राकृदतक 

संसाधनो ं तक उनकी पहंुि और अदधकारो ं पर दनभिर रहा है। 163 स्विेिी अथिव्यवर्सथा का आधार बनाने के अलावा, 

स्विेिी लोग भूदम के साथ एक गहरा आध्याखत्मक संबंध भी साझा करते हैं, अक्सर प्रकृदत के तत्वो ंया उन पदवत्र र्सथलो ं

की पूजा करते हैं जहां उनके पूविजो ंको िफनाया जाता है। 164 इसदलए, स्विेिी लोग लगातार भूदम का र्सथायी रूप से 

उपयोग करने और अपने दलए और आने वाली पीदढ़यो ंके दलए पानी, दमट्टी, वनस्पदतयो ंऔर जीवो ंको संरदक्षत करने का 

प्रयास करते हैं। स्विेिी लोगो ं के अखस्तत्व के दलए भूदम और के्षत्रो ं की कें द्रीयता को स्वीकार करते हुए, 

यूएनपीएफआईआई ने िोहरायाः 165 

 "भूदम िुदनया भर के स्विेिी लोगो ं के जीवन और संसृ्कदतयो ं की नीवं है। यही कारण है दक भूदम, के्षत्रो ं और 

प्राकृदतक संसाधनो ंपर उनके अदधकार की रक्षा अंतरािष्ट्र ीय स्विेिी लोगो ंके आंिोलन और हर जगह स्विेिी 

लोगो ंऔर संगठनो ंकी एक प्रमुि मांग है। यह भी स्पष्ट् है दक अदधकांि र्सथानीय और राष्ट्र ीय स्विेिी लोगो ंके 

आंिोलन उन नीदतयो ं और कायों के खिलाफ संघषों से उभरे हैं दजन्होनें उनके प्रथागत भूदम कायिकाल और 

संसाधन प्रबंधन प्रणादलयो ंको कमजोर और भेिभाव दकया है, उनकी भूदम को जब्त कर दलया है, उनकी सहमदत 

के दबना उनके संसाधनो ंको दनकाला है और उनके दवर्सथापन और उनके के्षत्रो ंसे बेििल कर दिया है। अपनी 

भूदम, के्षत्रो ं और प्राकृदतक संसाधनो ं पर उनके अदधकारो ं तक पहंुि और सम्मान के दबना, स्विेिी लोगो ं की 

दविेष, दवदिष्ट् संसृ्कदतयो ं का अखस्तत्व ितरे में है। भूदम अदधकार, भूदम तक पहुाँि और उस पर और उसके 

संसाधनो ं पर दनयंत्रण िुदनया भर के स्विेिी लोगो ं के दलए कें द्रीय हैं, और वे अपने भौदतक और सांसृ्कदतक 

अखस्तत्व के दलए ऐसे अदधकारो ंऔर पहुाँि पर दनभिर करते हैं। अलग-अलग लोगो ंके रूप में जीदवत रहने के 

दलए, स्विेिी लोगो ंऔर उनके समुिायो ंको अपने के्षत्रो,ं भूदम और संसाधनो ंका स्वादमत्व, संरक्षण और प्रबंधन 

करने में सक्षम होने की आवश्यकता है।“ 166 

दनम्नदलखित उप-धारा उन प्रमुि अंतरािष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंकी पहिान करती है जो स्विेिी लोगो ंके भूदम, वन और 

प्राकृदतक संसाधनो ंके अदधकार की रक्षा करते हैं।  

 

2.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

प्रस्तावना स्पष्ट् रूप से स्वीकार करती है दक "स्विेिी लोगो ंद्वारा उन्हें और उनकी भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंको प्रभादवत 

करने वाले दवकास पर दनयंत्रण उन्हें अपने संर्सथानो,ं संसृ्कदतयो ंऔर परंपराओ ंको बनाए रिने और मजबूत करने और 

उनकी आकांक्षाओ ंऔर जरूरतो ंके अनुसार उनके दवकास को बढ़ावा िेने में 163164165166 

 

163UnitedNations,State ofthe World’sIndigenousPeoples,Vol.I,(May2011), p. no.53. 
164Ibid. 
165Id.at54. 
166UnitedNationsPermanentForumonIndigenousIssues,ReportontheSixthSession(14-25May2007),UNDoc. E/2007/43 (2007), 

paras. 5, 6. 
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सक्षम बनाएगा।" 167. यू. एन. डी. आर. आई. पी. के कई प्रावधान भूदम, के्षत्रो ं और संसाधनो ं पर स्विेिी लोगो ं के 

अदधकारो ंको संबोदधत करते हैंः 

● अनुिेि 25 स्विेिी लोगो ंके "पारंपररक रूप से स्वादमत्व वाली या अन्यथा कबे्ज वाली और उपयोग की 

जाने वाली भूदम, के्षत्रो,ं जल और तटीय समुद्रो ंऔर अन्य संसाधनो ंके साथ अपने दवदिष्ट् आध्याखत्मक संबंध 

को बनाए रिने और मजबूत करने" के अदधकार की पुदष्ट् करता है;168 

● अनुिेि 26(3) राज्यो ं पर यह िादयत्व डालता है दक वे “इन जमीनो,ं के्षत्रो ं और संसाधनो ं को कानूनी 

मान्यता िें ... और ऐसा करते समय संबंदधत मूल दनवादसयो ं की रीदत-ररवाजो,ं परंपराओ ं और जमीन के 

मादलकाना हक़ की प्रणादलयो ंका उदित सम्मान करें";169 

● अनुिेि 27 में प्रावधान है दक राज्यो ंको "अपनी भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंसे संबंदधत स्विेिी लोगो ंके 

अदधकारो ंको पहिानने और न्याय करने के दलए संबंदधत स्विेिी लोगो ंके साथ दमलकर एक दनष्पक्ष, स्वतंत्र, 

दनष्पक्ष, िुली और पारििी प्रदक्रया की र्सथापना और कायािन्वयन करना िादहए"; अनुिेि 170 

 ● अनुिेि 28 स्विेिी लोगो ं के "दनवारण के अदधकार को मान्यता िेता है, दजसमें उनकी भूदम और 

संसाधनो ंके दलए उनके एफपीआईसी के दबना ली गई भूदम और संसाधनो ंके दलए उदित और न्यायसंगत 

मुआवजा िादमल हो सकता है"; अनुिेि 171  

● अनुिेि 29 स्विेिी लोगो ंके एफपीआईसी के दबना उनकी भूदम पर "ितरनाक सामग्री के भंडारण या 

दनपटान" को प्रदतबंदधत करता है, साथ ही साथ "उनकी भूदम या के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंकी उत्पािक क्षमता के 

संरक्षण और संरक्षण" के उनके अदधकार को मान्यता िेता है; अनुिेि 172  

● अनुिेि 30 "स्विेिी लोगो ंकी भूदम या के्षत्रो ंके सैन्य उपयोग को दवदनयदमत करता है, जब तक दक एक 

प्रासंदगक साविजदनक दहत द्वारा उदित न हो"; अनुिेि 173 और राज्यो ं को उनकी भूदम के संरक्षण और 

संरक्षण के अदधकार को पररभादषत करने या उनकी प्राथदमकताओ ंको प्रभादवत करने वाली रणनीदतयो ंको 

दवकदसत करने या दवकदसत करने की आवश्यकता है। 174 

2.2. स्वदेशी एवां िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 तर्  स्वदेशी एवां िनि तीय िनसांख्य  समे्मलन, 1957 

आईएलओ कन्वेंिन का अनुिेि 7 नं. 169 स्विेिी लोगो ंके“दवकास की प्रदक्रया के दलए अपनी प्राथदमकताएं तय 

करने के अदधकार की रक्षा करता है क्ोदंक यह उन भूदम को प्रभादवत करता है दजन पर वे कब्जा करते हैं या अन्यथा 

उपयोग करते हैं।“ 175 अनुिेि 13 'भूदम' को "के्षत्रो ंकी अवधारणा को िादमल करने के रूप में पररभादषत करता है, 

जो उन के्षत्रो ंके कुल पयािवरण को िादमल करता है दजन 167168 
169170171172173174175 

 

167

TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous Peoples,2007,preamble,para.10. 
168

Id.art.25. 
169

Id.art.26.3. 
170

Id.art.27. 
171

Id.art.28.1. 
172

Id.arts.29.1,29.2. 
173

Id.art.30.1. 
174

Id.arts.32.1,32.2. 
175

TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.7.1. 
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पर संबंदधत लोग कब्जा करते हैं या अन्यथा उपयोग करते हैं"। 176 अनुिेि 13 राज्यो ंको "भूदम या के्षत्रो ंके साथ उनके 

संबंधो ंसे संबंदधत लोगो ंकी संसृ्कदतयो ंऔर आध्याखत्मक मूल्यो ंके दलए दविेष महत्व" का सम्मान करने के दलए भी बाध्य 

करता है। 177 अनुिेि 14 राज्यो ंसे "उन भूदम पर संबंदधत लोगो ंके स्वादमत्व और कबे्ज के अदधकारो ंको मान्यता िेने की 

अपेक्षा करता है दजन पर वे पारंपररक रूप से कब्जा करते हैं", साथ ही "उन भूदम का उपयोग करने के उनके अदधकार की 

रक्षा करते हैं दजन पर दविेष रूप से उनके द्वारा कब्जा नही ंदकया गया है, लेदकन दजन पर पारंपररक रूप से उनकी पहंुि 

थी। 178 अनुिेि 15 "अपनी भूदम से संबंदधत प्राकृदतक संसाधनो ंसे संबंदधत लोगो ंके अदधकारो"ं की गारंटी िेता है, और 

दकसी भी संसाधन अने्वषण या िोषण से पहले स्विेिी लोगो ंके साथ परामिि को अदनवायि करता है। 179 अनुिेि 16 स्विेिी 

लोगो ंको  "उनके कबे्ज वाली जमीन" से हटाने पर रोक लगाता है, दसवाय तब के जब ऐसा करना दकसी "िास वजह" से 

जरूरी हो और उनकी FPIC (फ्री, प्रायर और इन्फॉर्मडि कंसेंट) ली गई हो। 180 अनुिेि 16 ऐसे दवर्सथादपत स्विेिी लोगो ंके 

अदधकार को भी सुरदक्षत करता है "जैसे ही र्सथानांतरण के आधार का अखस्तत्व समाप्त हो जाता है, वे अपनी पारंपररक भूदम 

पर लौट सकते हैं।" 181 अनुिेि 17 में कहा गया है दक "इन लोगो ंके सिस्यो ंके बीि भूदम अदधकारो ंके संिरण के दलए 

संबंदधत लोगो ंद्वारा र्सथादपत प्रदक्रयाओ ंका सम्मान दकया जाएगा", और यह दक िूसरो ंको "उनके रीदत-ररवाजो ंका लाभ 

उठाने या उनके सिस्यो ंकी ओर से भूदम के स्वादमत्व, कबे्ज या उपयोग को सुरदक्षत करने के दलए कानूनो ंकी समझ की 

कमी से रोका जाएगा"। 182 अनुिेि 18 "संबंदधत लोगो ंकी भूदम पर अनदधकृत घुसपैठ या उपयोग के दलए... पयािप्त िंड" 

की र्सथापना का आिेि िेता है और राज्यो ंको ऐसे अपराधो ंको रोकने के दलए उपाय करने का कायि िेता है। 183 अनुिेि 19 

राष्ट्र ीय कृदष कायिक्रमो ंका आह्वान करता है दक वे "स्विेिी लोगो ंको “आबािी के अन्य वगों के बराबर” सुदवधाएाँ  दमल सकें । 

इसमें “सामान्य जीवन जीने के दलए जरूरी िीजो ंको उपलब्ध कराने के दलए और जमीन िेने” और “उनके पास पहले से 

मौजूि जमीन के दवकास को बढ़ावा िेने के दलए जरूरी साधन उपलब्ध कराने” की बात कही गई है।184  

आई. एल. ओ. कन्वेंिन का अनुिेि 11 सं. 107 उन भूदम पर स्विेिी आबािी के "सामूदहक या व्यखक्तगत स्वादमत्व के 

अदधकार" को भी मान्यता िेता है दजन पर ये आबािी पारंपररक रूप से कब्जा करती है। 185 अनुिेि 12 "राष्ट्र ीय सुरक्षा से 

संबंदधत कारणो ंसे या राष्ट्र ीय आदथिक दवकास के दहत में या उक्त आबािी के स्वास्थ्य के दलए राष्ट्र ीय कानूनो ंऔर दवदनयमो ं

के अनुसार" को छोडकर, स्विेिी आबािी को उनकी स्वतंत्र सहमदत के दबना "उनके अभ्यस्त के्षत्रो ंसे" हटाने पर रोक 

लगाता है। 186 यदि एक "असाधारण उपाय" 176177178179180181182183184185186 

 

176Id.art.13.2. 
177Id.art.13.1. 
178Id.art.14.1. 
179Id.art.15. 
180Id.arts.16.1,16.2. 
181Id.art.16.3. 
182Id.arts.17.1,17.3. 
183Id.art.18. 
184Id.art.19. 
185TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.11. 
186Id.art.12.1. 
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के रूप में स्विेिी आबािी को हटाना आवश्यक है,” तो अनुिेि 12 यह भी आिेि िेता है दक उन्हें "कम से कम पहले 

उनके द्वारा कब्जा की गई भूदम के बराबर गुणवत्ता वाली भूदम प्रिान की जाए"। 187 अनुिेि 13 की अपेक्षा है दक "भूदम के 

स्वादमत्व और उपयोग के अदधकारो ंके संिरण के दलए प्रदक्रयाएं जो संबंदधत आबािी के रीदत-ररवाजो ंद्वारा र्सथादपत की 

गई हैं" का सम्मान दकया जाए, 188 और "साथ ही, ऐसे उपाय दकए जाने िादहए दजनसे "जो लोग संबंदधत आबािी का 

दहस्सा नही ंहैं, वे इन रीदत-ररवाजो ंया कानूनो ंकी जानकारी न होने का फ़ायिा उठाकर उस आबािी के सिस्यो ंकी 

जमीन का मादलकाना हक या इसे्तमाल का अदधकार हादसल न कर सकें "। "। 189 अनुिेि 14 में कहा गया है दक राष्ट्र ीय 

कृदष कायिक्रमो ंको अदतररक्त भूदम के प्रावधान या पहले से ही उनके कबे्ज वाली भूदम को दवकदसत करने के साधनो ंके 

प्रावधान में स्विेिी आबािी के साथ राष्ट्र ीय समुिाय के अन्य वगों के समान व्यवहार करना िादहए। 190 

2.3. भेदभ व (रोिग र और व्यवस य) समझौत , 1958 

भेिभाव (रोजगार और व्यवसाय) कन्वेंिन, 1958 (दजसे आमतौर पर आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 111) 191 आईएलओ ने 

स्पष्ट् रूप से स्वीकार दकया है दक उनकी पारंपररक भूदम और संसाधनो ंतक पहंुि या दनयंत्रण की कमी स्विेिी लोगो ंके 

दलए व्यवसाय के समान अवसरो ंतक पहंुि में एक महत्वपूणि बाधा हो सकती है, दजससे भेिभाव का एक रूप बनता हैः 

भूदम और प्राकृदतक संसाधनो ंतक पहंुि आम तौर पर स्विेिी लोगो ंके दलए अपने पारंपररक व्यवसायो ंमें संलग्न होने का 

आधार है। इसदलए दजन भूदम पर वे पारंपररक रूप से कब्जा करते हैं, उनके स्वादमत्व और कबे्ज की मान्यता, पारंपररक 

गदतदवदधयो ंके दलए उपयोग की जाने वाली भूदम तक पहंुि और दजन के्षत्रो ंमें वे रहते हैं, उनके पयािवरण की रक्षा के उपाय 

स्विेिी लोगो ंको अपने पारंपररक व्यवसायो ंको आगे बढ़ाने में सक्षम बनाने के दलए महत्वपूणि हैं। 192 

2.4. न गररक और र िनीर्तक अर्धक रोां पर अांतर ििर ीय समझौत , 1966  

अनुिेि 1 सभी लोगो ंके आत्मदनणिय के अदधकार की गारंटी िेता है, दजसमें "अपनी प्राकृदतक संपदत्त का स्वतंत्र रूप से 

दनपटान" और उनके "दनवािह के साधनो"ं को सुरदक्षत करना िादमल है। 193 यद्यदप दविेष रूप से स्विेिी लोगो ं के 

अदधकारो ंको संबोदधत नही ंदकया गया है, अनुिेि 1 को एिआरसी द्वारा उनकी पारंपररक भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंके 

अदधकार के संरक्षण के दलए व्यापक रूप से लागू दकया गया है। उिाहरण के दलए, भूदम और संसाधन आवंटन से संबंदधत 

एक राष्ट्र ीय उपाय के जवाब में, एिआरसी ने कहाः "सदमदत यह भी दसफाररि करती है दक अंतदनिदहत आदिवासी 

अदधकारो ंको समाप्त करने की प्रथा को समझौत  के अनुिेि 1 के 187188189190191192193 

 

187Id.art.12.2. 
188Id.art.13.1. 
189Id.art.13.2. 
190Id.art.14. 
191TheDiscrimination(EmploymentandOccupation)Convention,1958(No.111). 
192InternationalLabourStandardsDepartment,Eliminatingdiscriminationagainstindigenousandtribalpeoplesin 

employmentandoccupation:AGuidetoILOConventionNo.111(2007),p.no.14. 
193TheInternationalCovenant on Civil and PoliticalRights, 1966, art. 1.2. 
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के साथ असंगत के रूप में छोड दिया जाए।" 194. एिआरसी ने अनुिेि 1 में आत्मदनणिय के अदधकार और अनुिेि 

27,195 के अनुसार अपनी संसृ्कदत का आनंि लेने के दलए स्विेिी लोगो ंसदहत अल्पसंख्यको ंके अदधकार के बीि अंतर-

संबंध को भी नोट दकया है, दजसमें उनकी भूदम और संसाधनो,ं दनवािह और पदवत्र र्सथलो ंकी सुरक्षा िादमल हैः "स्विेिी 

व्यखक्तयो ंके खिताब और दहतो ंको उनकी मूल भूदम में बहाल करने और उनकी रक्षा करने के दलए आवश्यक किम 

उठाए जाने िादहए... स्विेिी अल्पसंख्यको ं (दिकार, मछली पकडने और इकट्ठा होने) की अथिव्यवर्सथा के पारंपररक 

रूपो ंकी दनरंतरता और खर्सथरता को सुरदक्षत करना और ऐसे अल्पसंख्यको ंके दलए धादमिक या सांसृ्कदतक महत्व के र्सथलो ं

की सुरक्षा... को अनुिेि 27 के तहत संरदक्षत दकया जाना िादहए"। 196.  

 

2.5. आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक अर्धक रोां पर अांतर ििर ीय समझौत , 1966 

सीईएससीआर ने स्विेिी लोगो ं के अपने पारंपररक के्षत्रो ं और प्राकृदतक संसाधनो ं के अदधकारो ं की रक्षा के दलए 

आईसीईएससीआर के प्रावधानो ंकी व्याख्या उनके आत्मदनणिय और सांसृ्कदतक अखस्तत्व के एक आवश्यक पहलू के 

रूप में की है। अपनी सामान्य दटप्पणी में नं. 21, सी. ई. एस. सी. आर. ने कहा दक "स्विेिी लोगो ंके सांसृ्कदतक जीवन का 

मजबूत सांप्रिादयक आयाम उनके अखस्तत्व, कल्याण और पूणि दवकास के दलए अपररहायि है, और इसमें उन भूदम, के्षत्रो ं

और संसाधनो ं का अदधकार िादमल है, दजन पर उन्होनें पारंपररक रूप से स्वादमत्व, कब्जा या अन्यथा उपयोग या 

अदधग्रहण दकया है। 197. सी. ई. एस. सी. आर. ने स्विेिी लोगो ंके आत्मदनणिय के अदधकार के संबंध में प्राकृदतक संसाधनो ं

तक पहंुि के अदधकार का भी स्पष्ट् रूप से उले्लि दकया हैः "समझौता के अनुिेि 1, पैराग्राफ 2 में कतिव्य का उले्लि 

करते हुए, जो यह प्रिान करता है दक लोग 'अपने दनवािह के साधनो ंसे वंदित नही ंहो सकते हैं', राज्यो ंके िलो ंको यह 

सुदनदित करना िादहए दक स्विेिी लोगो ंकी आजीदवका को सुरदक्षत करने के दलए पानी 194195196197  

 

194UnitedNationsInternationalCovenantonCivilandPoliticalRightsHumanRightsCouncil, Considerationofreports submitted byStates 

parties under article 40ofthe Covenant-Concluding observations ofthe HumanRights Committee, 

Canada,UNDocCCPR/C/79/Add.105(Apr.7,1999),para.8;UnitedNationsInternationalCovenantonCiviland PoliticalHuman 

Rights Council,Consideration of Reports Submittedby State Partiesunder Article 40 of the Covenant- 

ConcludingobservationsoftheHumanRightsCommittee,Mexico,UNDocNo.CCPR/C/79/Add.109 (Jul.27,1999), 

para.19;UnitedNationsInternationalCovenantonCivilandPoliticalRightsHumanRightsCouncil, Consideration of reports submitted 

by States parties underarticle40 of theCovenant- Concludingobservations oftheHumanRights Committee, Norway, UN Doc No. 

CCPR/C/79/Add.112 (1999), paras. 10, 17; and United Nations International Covenant on Civil and Political Rights Human Rights 

Council, Consideration of reports submitted by States parties under article 40 of the Covenant- Concluding observations of the 

Human Rights Committee, Australia, UN Doc No. CCPR/CO/69/AUS (2000), para. 8. 
195TheHuman Rights Committee, Guidelinesfor thetreaty-specific documenttobesubmittedby Statesparties underarticle 

40oftheInternationalCovenantonCivilandPoliticalRights,UNDocCCPR/C/2009/1(Nov.22,2010),para.28; 

UnitedNationsHumanRightsCommittee,ApiranaMahuikaet.al.v.NewZealand,CommunicationNo.547/1993, New Zealand, UN 

Doc No. CCPR/C/70/D/547/1993 (Nov. 16, 2000), para. 9.2. 
196UnitedNationsHumanRightsCommittee,ConcludingobservationsoftheHumanRightsCommittee:Australia,UN 

DocNo.CCPR/CO/69/AUS(2000),paras.10,11. 
197UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,GeneralCommentNo.21,Rightofeveryoneto 

takepartinculturallife,art.15,para.1(a)oftheInternationalCovenantonEconomic,SocialandCulturalRights,UN Doc E/C.12/GC/21 

(Dec. 21, 2009), para. 36. 
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तक पयािप्त पहंुि है। 198. 

 

2.6. नस्लीय भेदभ व के सभी रूपोां के उनू्मलन पर अांतर ििर ीय समझौत , 1965 

अनुिेि 1 “दविेष रूप से कुछ नस्लीय या जातीय समूहो ंया व्यखक्तयो ंकी पयािप्त उन्नदत सुदनदित करने के दलए दविेष उपायो ंको 

अपनाने की अनुमदत िेता है, दजन्हें ऐसी सुरक्षा की आवश्यकता होती है जो उनके समान आनंि या मानवादधकारो ंऔर मौदलक 

स्वतंत्रताओ ं के प्रयोग को सुदनदित करने के दलए आवश्यक हो।“ 199. इसके अलावा, अनुिेि 5 नस्लीय भेिभाव के खिलाफ 

व्यखक्तयो ंके अदधकार और "कानून के समक्ष समानता"200 के उनके अदधकार को सुरदक्षत करता है, दजसमें "संपदत्त के मादलक 

होने का अदधकार" भी िादमल है। 201 सी. ई. आर. डी. ने इन अदधकारो ं“को ऐदतहादसक रूप से स्विेिी आबािी द्वारा कब्जा की 

गई या उपयोग की जाने वाली भूदम और संसाधनो ंके स्वादमत्व और दनयंत्रण के संबंध में लागू दकया है। सी. ई. आर. डी. ने इसकी 

सामान्य अनुिंसा सं. 23, में राज्यो ंसे "अपनी सांप्रिादयक भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंके स्वादमत्व, दवकास, दनयंत्रण और उपयोग के 

दलए स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंको पहिानने और उनकी रक्षा करने" का आह्वान दकया है। 202 इसके अलावा, स्विेिी लोगो ंकी 

भूदम और संसाधन अदधकारो ंसे संबंदधत मामलो ंको संबोदधत करने के दलए सी. ई. आर. डी. की प्रारंदभक िेतावनी और तत्काल 

कारिवाई प्रदक्रयाओ ंका तेजी से उपयोग दकया जा रहा है। 203 

 

2.7. ब ल अर्धक रो ां पर समझौत , 1989 

 अनुिेि 30 स्पष्ट् रूप से अन्य के अलावा, स्विेिी बच्चो ंके सांसृ्कदतक अदधकारो ंकी रक्षा करता है, 204 दजसे बाल अदधकारो ंपर 

सदमदत ने उनकी पारंपररक भूदम और संसाधनो ंके अदधकार के रूप में भी व्याख्या की हैः "अनुिेि 30 के तहत अदधकारो ंका 

आनंि, दविेष रूप से दकसी की संसृ्कदत का आनंि लेने का अदधकार, जीवन का एक तरीका हो सकता है जो के्षत्र और उसके 

संसाधनो ं के उपयोग से दनकटता से जुडा हुआ है। यह दविेष रूप से अल्पसंख्यक का गठन करने वाले स्विेिी समुिायो ंके 

सिस्यो ंके बारे में सि हो सकता है। 205 

 

2.8. र िर ीय ख द्य सुरक्ष , 2012 के सांदभि में भूर्म, मत्स्य प लन और वनो ां के क यिक ल के र्िमे्मद र श सन पर सै्वब्धिक 

र्दश र्नदेश र िर ीय ख द्य सुरक्ष , 2012  

वीजीजीटी के संिभि में भूदम, मत्स्य पालन और वनो ंके कायिकाल के दजमे्मिार िासन पर सै्वखिक दििादनिेि स्विेिी समुिायो ं

के संबंध में 198199200201202203204205 
 

198InternationalCovenantonEconomic,SocialandCulturalRights,GeneralCommentNo.15:Therighttowater(arts.11 and 12), UN Doc 
No.E/C.12/2002/11 (Jan. 20, 2003),para.7. 

199TheInternational Conventionon theElimination ofAllFormsofRacialDiscrimination, 1965,art. 1.4. 
200Id.art.5. 
201Id.art.5.d.v. 
202UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination, GeneralRecommendationNo.23:Indigenous 

Peoples,UNDocA/52/18(Aug.18,1997),para.5. 
203BirgitteFeiring,Indigenouspeoples’RightstoLands,TerritoriesandResources (InternationalLandCoalition,2013),p. no.25. 
204TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.30. 
205UnitedNationCommitteeontheRightsoftheChild, Dayofgeneraldiscussionontherightsofindigenouschildren: recommendations, 

UNDocCRC/C/133(Dec.4,2003),para.4. 
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सांसृ्कदतक, पयािवरणीय और सामादजक प्रभाव आकलन को दनयंदत्रत करने के दलए सीबीडी के तत्वावधान में 

दवकदसत दकए गए हैं। 206 वी. जी. जी. टी. कमजोर और हादिए पर पडे लोगो ंपर जोर िेने के साथ "सभी के लाभ के 

दलए" भूदम, मत्स्य पालन और वनो ंके प्रबंधन में सुधार के दलए दसिांत और दसफाररिें दनधािररत करता है। 207 स्विेिी 

लोगो ंके संिभि में, वी. जी. जी. टी. में राज्यो ंसे यह स्वीकार करने की आवश्यकता है दक भूदम, मत्स्य पालन और वनो ं

का स्विेिी लोगो ं और पारंपररक कायिकाल प्रणादलयो ं वाले अन्य समुिायो ं के दलए सामादजक, सांसृ्कदतक, 

आध्याखत्मक, आदथिक, पयािवरणीय और राजनीदतक मूल्य है। 208 तिनुसार, वी. जी. जी. टी. में कहा गया है दक भूदम 

कायिकाल अदधकारो ं को मान्यता िेने या आवंदटत करने की प्रदक्रया में, राज्यो ं को "पहले सभी मौजूिा कायिकाल 

अदधकारो ं और अदधकार धारको ं की पहिान करनी िादहए, िाहे वे िजि हो ंया नही"ं, साथ ही "प्रथागत कायिकाल 

प्रणाली" वाले प्रभादवत स्विेिी लोगो ंसे परामिि करना िादहए। 209 

2.9 सतत र्वक स के र्लए 2030 एिेंड , 2015 

संयुक्त राष्ट्र  महासभा द्वारा अपनाया गया 2030 एजेंडा, गरीबी और भूि को उनके सभी रूपो ंऔर आयामो ंमें समाप्त 

करने का प्रयास करता है, यह सुदनदित करते हुए दक "कोई भी पीछे न छूटे"। 210 स्विेिी लोगो ंके दलए, संयुक्त राष्ट्र  

सतत दवकास लक्ष्य (एस. डी. जी.) गरीबी में कमी को प्राथदमकता िेते हैं, दविेष रूप से उनके भूदम अदधकारो ंकी 

मान्यता के माध्यम सेः 2030 तक कृदष उत्पािकता और छोटे पैमाने के िाद्य उत्पािको,ं दविेष रूप से मदहलाओ,ं 

स्विेिी लोगो,ं पाररवाररक दकसानो,ं िरवाहो ंऔर मछुआरो ंकी आय को िोगुना करना, दजसमें भूदम, अन्य उत्पािक 

संसाधनो ंतक सुरदक्षत और समान पहंुि िादमल है। 211  

3. आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक सुरक्ष  उप य 

आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक अदधकार वे मानवादधकार हैं जो कायिर्सथल, सामादजक सुरक्षा, पाररवाररक 

जीवन, सांसृ्कदतक जीवन में भागीिारी और आवास, भोजन, पानी, स्वास्थ्य िेिभाल और दिक्षा तक पहंुि से संबंदधत 

हैं। 212 

इसमें जीवन स्तर के पयािप्त स्तर का अदधकार, वैज्ञादनक प्रगदत से लाभ के साथ-साथ सादहखत्यक और कलात्मक 

प्रसु्तदतयो ंमें नैदतक और भौदतक दहतो ंका संरक्षण भी िादमल है। 213 हालांदक अंतरराष्ट्र ीय मानवादधकार कानून िेिो ं

को लोगो ंके आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंको 206207208209210211212213 

 

206SecretariatoftheConventiononBiologicalDiversity,Akwé:KonVoluntaryGuidelinesfortheConductofCultural, Environmental and 

SocialImpactAssessment regardingDevelopments Proposed to TakePlace on, orwhich areLikelyto Impact on, Sacred Sites and on Lands 

and Waters Traditionally Occupied or Used by Indigenous and Local Communities 

(2004),availableat:https://www.cbd.int/doc/publications/akwe-brochure-en.pdf.(lastvisitedonOct.5,2025). 
207FoodandAgricultureOrganizationoftheUnitedNations,VoluntaryGuidelinesontheResponsibleGovernanceof 

TenureofLand,FisheriesandForestsintheContextofNationalFoodSecurity(2012),para.1.1. 
208Id.atpara.9.1. 
209Id.atpara.7.3. 
210UnitedNationsGeneralAssembly,Transformingourworld:the2030AgendaforSustainableDevelopment:Resolution 

adoptedbytheGeneralAssemblyon25September2015,UNDocA/RES/70/1(Oct.2015),preamble,para.2. 
211Id.Goal2,Target2.3. 
212TheOfficeoftheUnitedNationsHighCommissionerforHumanRights, FrequentlyAskedQuestionsonEconomic, 

SocialandCulturalRights,availableat:https://www.ohchr.org/Documents/Publications/FactSheet33en.pdf (last visited on Oct. 

5, 2025). 
213Ibid. 
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सुरदक्षत करने का दनिेि िेता है, लेदकन जरूरी संसाधनो ंकी उपलब्धता के कारण "इन अदधकारो ंको पूरी तरह से 

हादसल करने" में बाधा आ सकती है। 214 स्विेिी लोगो ंके दलए, अपने स्वयं के आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक 

जीवन के संरक्षण के संबंध में आत्मदनणिय के अपने अदधकार का प्रयोग करने में ज्यािातर मामलो ं में उनकी 

असमथिता एक अदतररक्त बाधा है। 215 इसदलए स्विेिी लोगो ंके दलए दविेष प्रदतवेिक ने जोर िेकर कहा हैः "यह 

राज्यो ंका कतिव्य है दक वे स्विेिी लोगो ंके आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंका सम्मान करें , उनकी 

रक्षा करें  और उन्हें पूरा करें , जो न केवल स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर दवदिष्ट् साधनो ंके प्रदत उनकी प्रदतबिता पर 

आधाररत है, जैसे दक यूएनडीआरआईपी और आईएलओ कन्वेंिन नं। 169, लेदकन अंतरािष्ट्र ीय समझौता और अन्य 

लागू मानवादधकार उपकरणो ंके तहत उनके कतिव्य का एक अदभन्न तत्व है” 216 और इन अन्य अंतरािष्ट्र ीय कानूनी 

साधनो ंसे उपजी राज्यो ंकी दजमे्मिाररयो ंऔर िादयत्वो ंका दववरण नीिे दिया गया हैः 

 

3.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

यू. एन. डी. आर. आई. पी. अपनी प्रस्तावना में, मानता है दक "मूल दनवादसयो ंको ऐदतहादसक अन्याय का सामना 

करना पडा है, दजसकी वजहो ंमें उनके उपदनवेिीकरण और उनकी जमीन, इलाको ंऔर संसाधनो ंसे उन्हें बेििल 

दकया जाना िादमल है; इस वजह से वे, िास तौर पर, अपनी जरूरतो ं और दहतो ं के अनुसार दवकास के अपने 

अदधकार का इसे्तमाल नही ंकर पाए हैं।" 217 अनुिेि 5 स्विेिी लोगो ंके "राज्य के राजनीदतक, आदथिक, सामादजक 

और सांसृ्कदतक जीवन में पूरी तरह से भाग लेने के अपने अदधकार को बनाए रिते हुए, अपने दवदिष्ट् राजनीदतक, 

कानूनी, आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक संर्सथानो ं को बनाए रिने और मजबूत करने" के अदधकार की पुदष्ट् 

करता है। 218 अनुिेि 8 स्विेिी लोगो ंके सांसृ्कदतक मूल्यो ंऔर पहिान की रक्षा करता है, तादक उनकी "जबरन 

आत्मसात या उनकी संसृ्कदत के दवनाि" को रोका जा सके। 219 इसके अलावा, अनुिेि 9 स्विेिी लोगो ंके "संबंदधत 

समुिाय या राष्ट्र  की परंपराओ ं और रीदत-ररवाजो ं के अनुसार, एक स्विेिी समुिाय या राष्ट्र  से संबंदधत होने के 

अदधकार" को मान्यता िेता है। 220 अनुिेि 11 उनकी संसृ्कदतयो ंकी अतीत, वतिमान और भदवष्य की अदभव्यखक्तयो ं

को बनाए रिने, उनकी रक्षा करने और दवकदसत करने की क्षमता सदहत उनकी "सांसृ्कदतक परंपराओ ंऔर रीदत-

ररवाजो ंका अभ्यास करने और उन्हें पुनजीदवत करने के अदधकार" को स्वीकार करता है।221  अनुिेि 13 स्विेिी 

लोगो ं के इदतहास, भाषाओ,ं मौखिक परंपराओ,ं िििन, लेिन प्रणादलयो ं और सादहत्य सदहत अपनी सांसृ्कदतक 

दवरासत को "पुनजीदवत करने, उपयोग करने, 214215216217218219220221 

 

214

ThisisevidentfromtheformulationofTheInternationalCovenantonEconomic,SocialandCulturalRights,1966, art.2.1: “EachStatePartytothepresent Covenantundertakes 

totakesteps, individuallyandthroughinternational assistance and co-operation, especiallyeconomic and technical, to the maximum of its available resources, with a view to 

achievingprogressivelythefullrealizationoftherightsrecognizedinthepresentCovenantbyallappropriatemeans, including particularly the adoption of legislative measures.” 
215

UnitedNationsHumanRightsCouncil,SpecialRapporteuronRightsofIndigenousPeoples,RightsofIndigenous Peoples, Including Their Economic, Social and Cultural Rightsin 

The Post-2015DevelopmentFramework Note by The Secretary-General,UNDocA/69/267(Aug.6,2014),p.no.2. 

216

Id.atpara.13. 
217

TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous Peoples,2007,preamble,para.6. 

218

Id.art.5. 

219

Id.art.8. 

220

Id.art.9. 

221

Id.art.11.1. 
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दवकदसत करने और प्रसाररत करने" के अदधकार की रक्षा करता है। 222  

अनुिेि 15 में कहा गया है दक स्विेिी लोगो ं को अपनी "संसृ्कदतयो,ं परंपराओ,ं इदतहास और आकांक्षाओ ं को दिक्षा और 

साविजदनक जानकारी िोनो ंमें प्रदतदबंदबत करने" का अदधकार है।223 अनुिेि 17 स्विेिी बच्चो ंको "आदथिक िोषण" और ऐसे 

दकसी भी काम को करने से बिाने का प्रावधान करता है जो ितरनाक हो सकता है, या बचे्च की दिक्षा में बाधा डाल सकता है, या 

बचे्च के स्वास्थ्य या िारीररक, मानदसक, आध्याखत्मक, नैदतक या सामादजक दवकास के दलए हादनकारक हो सकता है। इसमें बच्चो ं

की दविेष संवेिनिीलता और उनके सिखक्तकरण के दलए दिक्षा के महत्व को ध्यान में रिा गया है।। 224 अनुिेि 20 स्विेिी 

लोगो ंको अपनी "राजनीदतक, आदथिक और सामादजक प्रणादलयो"ं को बनाए रिने और दवकदसत करने और पारंपररक आदथिक 

गदतदवदधयो ंमें संलग्न होने का अदधकार र्सथादपत करता है, साथ ही यह भी सुदनदित करता है दक यदि वे अपने दनवािह के साधनो ंसे 

वंदित हैं तो वे न्यायसंगत और दनष्पक्ष दनवारण के हकिार हैं”। 225 संबंदधत रूप से, अनुिेि 21 और 22 "दिक्षा, रोजगार, 

व्यावसादयक प्रदिक्षण और पुनप्रिदिक्षण, आवास, स्विता, स्वास्थ्य और सामादजक सुरक्षा"226  जैसे के्षत्रो ं में स्विेिी लोगो ं की 

"आदथिक और सामादजक खर्सथदतयो"ं में सुधार के अदधकार की गारंटी िेते हैं, दजसमें "स्विेिी बुजुगों, मदहलाओ,ं युवाओ,ं बच्चो ंऔर 

दवकलांग व्यखक्तयो"ं जैसे कमजोर समूहो ंके अदधकारो ंऔर जरूरतो ंको बिाने पर दविेष ध्यान दिया गया है। 227 अंत में, अनुिेि 

23 और 24 स्विेिी लोगो ंको अपने दवकास के दलए प्राथदमकताएं और रणनीदतयां तय करने, अपने दवकास पर असर डालने वाले 

कायिक्रमो ंमें सदक्रय रूप से भाग लेने, और दबना दकसी भेिभाव के पारंपररक सामादजक और स्वास्थ्य सेवाओ ंके सवोत्तम संभव 

स्तर तक पहुाँिने का अदधकार िेते हैं।228  

3.2. स्वदेशी एवां िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 तर्  स्वदेशी एवां िनि तीय िनसांख्य  समे्मलन, 1957  

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169, अनुिेि 2 राज्यो ं को "उनकी सामादजक और सांसृ्कदतक पहिान, उनके रीदत-ररवाजो ं और 

परंपराओ ंऔर उनके संर्सथानो ंके संबंध में" स्विेिी लोगो ंके "सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंकी पूणि प्राखप्त" को 

बढ़ावा िेने के दलए "समखन्वत और व्यवखर्सथत कारिवाई" दवकदसत करने के दलए बाध्य करता है।229 अनुिेि 7 स्विेिी लोगो ंके 

"अपनी प्राथदमकताएं िुि तय करने... और अपने आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक दवकास पर यथासंभव दनयंत्रण रिने" के 

अदधकार को मान्यता िेता है। 230 तिनुसार, अनुिेि 7 राज्यो ंको यह सुदनदित करने के दलए भी बाध्य करता है दक "जब भी उदित 

हो, स्विेिी लोगो ं पर दनयोदजत दवकास गदतदवदधयो ं के सामादजक, आध्याखत्मक, सांसृ्कदतक और पयािवरणीय प्रभाव का 
222223224225226227228229230 
 

 

222Id.art.13.1. 
223Id.art.15.1. 
224Id.art.17.2. 
225Id.art.20. 
226Id.art.21.1. 
227Id.art.22.1. 
228Id.arts.23,24. 
229TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.2. 
230Id.art.7.1. 
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आकलन करने के दलए अध्ययन दकए जाएं"। 231 अनुिेि 10 राज्यो ंसे घरेलू आपरादधक कानूनो ंके तहत िंड लगाते 

समय स्विेिी लोगो ंकी "आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक दविेषताओ"ं को ध्यान में रिने की अपेक्षा करता है। 232 

अनुिेि 20 राज्यो ंसे "दिदकत्सा और सामादजक सहायता, व्यावसादयक सुरक्षा और स्वास्थ्य, सभी सामादजक सुरक्षा 

लाभो ंऔर दकसी भी अन्य व्यावसादयक रूप से संबंदधत लाभो ंऔर आवास" के संबंध में स्विेिी श्रदमको ंके खिलाफ 

"दकसी भी भेिभाव को रोकने के दलए हर संभव प्रयास" करने की अपेक्षा करता है। 233 अनुिेि 22 में कहा गया है 

दक स्विेिी श्रदमको ंके दविेष प्रदिक्षण कायिक्रम "संबंदधत लोगो ंके आदथिक वातावरण, सामादजक और सांसृ्कदतक 

खर्सथदतयो ंऔर व्यावहाररक जरूरतो ंपर आधाररत" होगें। 234 अनुिेि 23 स्विेिी लोगो ंके "हस्तदिल्प, ग्रामीण और 

समुिाय आधाररत उद्योगो,ं और दनवािह अथिव्यवर्सथा और पारंपररक गदतदवदधयो"ं को उनकी संसृ्कदतयो ंके रिरिाव 

और उनकी आदथिक आत्मदनभिरता और दवकास में महत्वपूणि कारको ंके रूप में मान्यता िेता है। 235 अनुिेि 24 

राज्यो ंको सामादजक सुरक्षा योजनाओ ंका दवस्तार स्विेिी लोगो ंतक करने का आिेि िेता है। 236 अनुिेि 25 में 

दनधािररत दकया गया है दक स्वास्थ्य सेवाओ ंकी योजना और प्रिासन स्विेिी लोगो ंके सहयोग से दकया जाएगा, और 

उनकी आदथिक, भौगोदलक, सामादजक और सांसृ्कदतक खर्सथदतयो ंके साथ-साथ उनकी पारंपररक दनवारक िेिभाल, 

उपिार प्रथाओ ंऔर िवाओ ंके दलए दजमे्मिार होगा। 237 अनुिेि 27 में कहा गया है दक स्विेिी लोगो ंके दलए दिक्षा 

कायिक्रम "उनकी दविेष जरूरतो ंको पूरा करने के दलए उनके सहयोग से दवकदसत और कायािखन्वत दकए जाएंगे, 

और उनके इदतहास, उनके ज्ञान और प्रौद्योदगदकयो,ं उनकी मूल्य प्रणादलयो ंऔर उनकी आगे की सामादजक, आदथिक 

और सांसृ्कदतक आकांक्षाओ ंको िादमल करें गे। 238 अनुिेि 25 में स्वास्थ्य सेवाओ ंको "संबंदधत लोगो ंके सहयोग से 

दनयोदजत और प्रिादसत" करने और पारंपररक दनवारक िेिभाल और उपिार प्रथाओ ं को िादमल करने की 

आवश्यकता है। 239 

आई. एल. ओ. समे्मलन की प्रस्तावना सं. 107 में कहा गया है दक "दवदभन्न स्वतंत्र िेिो ं में स्विेिी और अन्य 

जनजातीय और अधि-जनजातीय आबािी मौजूि हैं जो अभी तक राष्ट्र ीय समुिाय में एकीकृत नही ंहैं और दजनकी 

सामादजक, आदथिक या सांसृ्कदतक खर्सथदत उन्हें आबािी के अन्य तत्वो ंद्वारा प्राप्त अदधकारो ंऔर लाभो ंसे पूरी तरह से 

लाभाखन्वत होने से रोकती है।" 240 अनुिेि 2 राज्यो ंको स्विेिी आबािी के "सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक 

दवकास" को बढ़ावा िेने और "उनके जीवन स्तर" को बढ़ाने का आिेि िेता है। 241 अनुिेि 3 राज्यो ंसे यह सुदनदित 

करने के दलए "दविेष उपाय" करने की अपेक्षा करता है दक स्विेिी आबािी की "सामादजक, आदथिक और 

सांसृ्कदतक खर्सथदतयां" उन्हें "उस िेि के सामान्य कानूनो ंके लाभो ंका आनंि 231232233234235236237238239240241 
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लेने से नही ंरोकती हैं दजससे वे संबंदधत हैं", बिते दक “इन उपायो ंका उपयोग अलगाव की खर्सथदत बनाने या बढ़ाने के साधन के 

रूप में नही ंदकया जाता है "और एक बार इस तरह के दविेष संरक्षण की आवश्यकता नही ंहोने पर उन्हें बंि कर दिया जाता है। 242 

अनुिेि 4 में कहा गया है दक स्विेिी आबािी को एकीकृत करते समय, सांसृ्कदतक और धादमिक मूल्यो ंऔर मौजूिा सामादजक 

दनयंत्रण के रूपो ंको उनके सामादजक और आदथिक पररवतिन को सुदवधाजनक बनाने की दििा में ध्यान में रिा जाना िादहए। 243 

अनुिेि 6 में कहा गया है दक “स्विेिी आबािी के "जीवन की खर्सथदतयो ंऔर काम और दिक्षा के स्तर में सुधार" को "समग्र 

आदथिक दवकास की योजनाओ ंमें उच्च प्राथदमकता" िी जाएगी। 244 अनुिेि 15 राज्यो ंको "दिदकत्सा और सामादजक सहायता, 

रोजगार िोटो ंकी रोकथाम, श्रदमको ंके मुआवजे, औद्योदगक स्विता और आवास" के संबंध में स्विेिी श्रदमको ंके खिलाफ "सभी 

भेिभाव को रोकने के दलए हर संभव प्रयास" करने के दलए बाध्य करता है। 245 अनुिेि 16 स्विेिी श्रदमको ंको व्यावसादयक 

प्रदिक्षण के अवसरो ंमें समानता की रक्षा करता है, 246 और अनुिेि 17 स्विेिी आबािी को "आदथिक वातावरण, सांसृ्कदतक 

दवकास के िरण और व्यावहाररक जरूरतो ंके सावधानीपूविक अध्ययन" के आधार पर दविेष प्रदिक्षण सुदवधाओ ंकी गारंटी िेता 

है। 247 अनुिेि 18 राज्यो ंसे स्विेिी आबािी की सांसृ्कदतक दवरासत को संरदक्षत करते हुए और "उनके कलात्मक मूल्यो ंऔर 

सांसृ्कदतक अदभव्यखक्त के दविेष तरीको"ं में सुधार करते हुए, स्विेिी आबािी के "आदथिक दवकास के कारको"ं के रूप में 

हस्तदिल्प और ग्रामीण उद्योगो ंको प्रोत्सादहत करने की अपेक्षा करता है। 248 अनुिेि 19 के अनुसार, सामादजक सुरक्षा योजनाओ ं

को स्विेिी आबािी तक "उत्तरोत्तर दवस्ताररत" दकया जाना िादहए।249 अनुिेि 20 के तहत, राज्यो ं का कतिव्य है दक वे 

"सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक खर्सथदतयो ंके व्यवखर्सथत अध्ययन" के आधार पर और "सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक 

दवकास के सामान्य उपायो"ं के साथ समन्वय में स्विेिी आबािी को "पयािप्त स्वास्थ्य सेवाएं" प्रिान करें । 250 

3.3 आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक अर्धक रो ां पर अांतर ििर ीय व ि , 1966  

अनुिेि 1 "सभी लोगो"ं के आत्मदनणिय के अदधकार को मान्यता िेता है, दजसमें "स्वतंत्र रूप से अपने आदथिक, सामादजक और 

सांसृ्कदतक दवकास को आगे बढ़ाने" का अदधकार भी िादमल है। 251 अनुिेि 15 सभी व्यखक्तयो ंके "सांसृ्कदतक जीवन में भाग 

लेने" के अदधकार की गारंटी िेता है, और राज्यो ंसे संसृ्कदत के अदधकार की "पूणि प्राखप्त" प्राप्त करने के दलए किम उठाने की 

अपेक्षा करता है। 252 अपनी सामान्य दटप्पणी सं. 21, सीईएससीआर दटप्पणी सं. 21 दविेष रूप से स्विेिी सांसृ्कदतक अदधकारो ंको 

संबोदधत करता है, इस बात पर जोर िेते हुए दक स्विेिी लोगो ं के सांसृ्कदतक अदधकारो ं में अक्सर सामूदहक आयाम होते है 

2243244245246247248249250251252 
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दजनके दलए दविेष सुरक्षात्मक उपायो ंकी आवश्यकता होती है। 253 सी. ई. एस. सी. आर. ने कहा है दक "हर दकसी को 

समुिाय के सांसृ्कदतक जीवन में स्वतंत्र रूप से भाग लेने का अदधकार है", दजसमें स्विेिी लोग भी िादमल हैं। 254 इसमें 

स्विेिी लोगो ंके अपने सांसृ्कदतक संर्सथानो,ं पैतृक भूदम, प्राकृदतक संसाधनो ंऔर पारंपररक ज्ञान के अदधकार और दवकास 

का अदधकार भी िादमल है। 255 

 

3.4 न गररक और र िनीर्तक अर्धक रोां पर अांतर ििर ीय समझौत , 1966  

अनुिेि 27 राज्यो ंको "जातीय, धादमिक या भाषाई अल्पसंख्यको"ं को "अपनी संसृ्कदत का आनंि लेने, अपने धमि को मानने 

और उसका पालन करने, या अपनी भाषा का उपयोग करने" के अदधकार से वंदित करने पर प्रदतबंध लगाता है। 256 अपनी 

सामान्य दटप्पणी में नं. 23, एि. आर. सी. ने कहाः "संसृ्कदत कई रूपो ंमें सामने  आती है, िासकर स्विेिी लोगो ंके मामले 

में दजसमें जमीन के संसाधनो ंके इसे्तमाल से जुडी एक िास जीवन िैली िादमल है। इस अदधकार में मछली पकडना या 

दिकार करना जैसी पारंपररक गदतदवदधयााँ, और कानून द्वारा संरदक्षत ररजवि में रहने का अदधकार िादमल हो सकता है। इन 

अदधकारो ंका आनंि लेने के दलए सुरक्षा के दलए सकारात्मक कानूनी उपायो ंऔर अल्पसंख्यक समुिायो ंके सिस्यो ंकी उन 

फैसलो ंमें प्रभावी भागीिारी सुदनदित करने के उपायो ंकी आवश्यकता हो सकती है जो उन्हें प्रभादवत करते हैं।” 257  

 

3.5 ब ल अर्धक रोां पर समझौत , 1989  

अनुिेि 30 राज्यो ंको स्विेिी बच्चो ंको "अपनी संसृ्कदत का आनंि लेने, अपने धमि का पालन करने या अपनी भाषा का 

उपयोग करने" के अदधकार से वंदित करने से रोकता है। 258 

 

 3.6 नस्लीय भेदभ व के सभी रूपोां के उनू्मलन पर अांतर ििर ीय समझौत , 1965  

अनुिेि 5 राज्यो ंको सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक अदधकारो ंके उपभोग में "सभी रूपो ंमें नस्लीय भेिभाव को 

प्रदतबंदधत और समाप्त करने और नस्ल, रंग या राष्ट्र ीय या जातीय मूल के भेिभाव के दबना सभी के अदधकार की गारंटी िेने" 

के दलए आिेि िेता है, 259 इन अदधकारो ंमें काम करने, टर ेड यूदनयन बनाने और उनमें िादमल होने, आवास, साविजदनक 

स्वास्थ्य, दिदकत्सा िेिभाल, सामादजक सुरक्षा और सामादजक सेवाओ,ं दिक्षा और प्रदिक्षण; सांसृ्कदतक गदतदवदधयो ंमें 

समान भागीिारी; और आम जनता के  

 

253
UnitedNationsCommitteeonEconomic,SocialandCulturalRights,GeneralCommentNo.21,Rightofeveryoneto take part in cultural life (art. 15,para. 1(a), 

of the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights),UN Doc E/C.12/GC/21 (Dec. 21, 2009), para. 37. 

254Id.atpara.4. 

255Id.atpara.3. 
256

The International Covenant on Civil and Political Rights, 1966, art. 27; The Office of the United Nations High CommissionerforHumanRights, 

ReportingundertheInternationalCovenantonCivilandPoliticalRights,Training Guide (2021), p. no. 20. 

257
UnitedNationsInternationalHumanRightsInstruments,GeneralCommentNo.23,CompilationofGeneralComments 

andGeneralRecommendationsAdoptedbyHumanRightsTreatyBodies, UNDoc.HRI/GEN/1/Rev.1(Jul.29,1994), para.6(2). 
258

TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.30. 
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के इसे्तमाल के दलए बनी दकसी भी जगह या सेवा (जैसे टर ांसपोटि, होटल, रेस्तरां, कैफे, दथएटर और पाकि ) तक पहंुि 

िादमल है। 260 इसके अलावा, सी. ई. आर. डी. ने अपनी सामान्य अनुिंसा सं. 23, ने राज्यो ंसे स्विेिी लोगो ंकी दवदिष्ट् 

संसृ्कदत, इदतहास, भाषा और जीवन के तरीके को पहिानने और उनका सम्मान करने का आह्वान दकया है; यह 

सुदनदित करें  दक स्विेिी लोग भेिभाव से मुक्त हो;ं स्विेिी लोगो ंके सांसृ्कदतक दविेषताओ ंके अनुरूप र्सथायी आदथिक 

और सामादजक दवकास के दलए खर्सथदतयां प्रिान करें ; और साविजदनक जीवन में स्विेिी लोगो ंकी प्रभावी भागीिारी को 

प्रोत्सादहत करें। 261  

3.7. अमूति स ांसृ्कर्तक र्वर सत की सुरक्ष  के र्लए समझौत , 2003 

प्रस्तावना इस बात को मान्यता िेती है दक "समुिाय, दविेष रूप से स्विेिी समुिाय, समूह और कुछ मामलो ंमें, व्यखक्त, 

अमूति सांसृ्कदतक दवरासत के उत्पािन, सुरक्षा, रिरिाव और पुनदनिमािण में महत्वपूणि भूदमका दनभाते हैं, इस प्रकार 

सांसृ्कदतक दवदवधता और मानव रिनात्मकता को समृि करने में मिि करते हैं।" 262  

3.8. स ांसृ्कर्तक अर्भव्यब्धक्तयोां की र्वर्वधत  के सांरक्षण और सांवधिन पर समे्मलन, 2005 

प्रस्तावना "अल्पसंख्यको ंऔर स्विेिी लोगो ंसे संबंदधत व्यखक्तयो ंसदहत संसृ्कदतयो ंकी जीवंतता के महत्व को स्वीकार 

करती है, जैसा दक उनकी पारंपररक सांसृ्कदतक अदभव्यखक्तयो ंको बनाने, प्रसाररत करने और दवतररत करने और उन 

तक पहंुि बनाने की स्वतंत्रता में प्रकट होता है, तादक वे अपने स्वयं के दवकास के दलए लाभाखन्वत हो सकें ।" 263 अनुिेि 

2 "अल्पसंख्यको ंऔर स्विेिी लोगो ंसे संबंदधत व्यखक्तयो ंकी संसृ्कदतयो ंसदहत" सभी संसृ्कदतयो ंके दलए समान गररमा 

और सम्मान के दसिांत की गणना करता है। 264 अनुिेि 7 सांसृ्कदतक अदभव्यखक्तयो ंको बढ़ावा िेने के उपायो ंका 

प्रावधान करता है “दजसमें मदहलाओ ंके साथ-साथ अल्पसंख्यको ंऔर स्विेिी लोगो ंसदहत दवदभन्न सामादजक समूहो ंकी 

दविेष पररखर्सथदतयो ं और जरूरतो ं पर उदित ध्यान िेते हुए अपनी सांसृ्कदतक अदभव्यखक्तयो ं का दनमािण, उत्पािन, 

प्रसार, दवतरण और उन तक पहंुि िादमल है” 265 

4. भ ष एाँ  

भाषा दकसी व्यखक्त की पहिान का एक अहम दहस्सा है 266  और जानकारी को समझने व उसके आिान-प्रिान के दलए 

जरूरी है। यह लोगो ंको एक-िूसरे से बातिीत करने, दविारो ंका आिान-प्रिान करने, 260261262263264265266 

 

260Id.arts.5.e.i-vi,5.f. 
261UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination,GeneralRecommendationNo.23:Indigenous 

Peoples,Gen.Rec.No.23,UNDocA/52/18(Aug.18,1997),para.4. 
262ConventionfortheSafeguardingoftheIntangibleCultural Heritage,2003,preamble,para.6. 
263Conventionon theProtection andPromotionoftheDiversityofCultural Expressions, 2005, preamble,para. 15. 
264Id.art.2(3). 
265Id.art.7(1)(a). 
266UnitedNations,Stateofthe World’s Indigenous Peoples, Vol.I (May 2011), p. no.57. 
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ज्ञान हादसल करने और रिनात्मक रूप से िुि को व्यक्त करने में मिि करती है।जानकारी की समझ और आिान-

प्रिान के दलए आवश्यक है,267 इसदलए अलग-अलग समुिायो ं की अनूठी पहिान, उनके पारंपररक ज्ञान और सादहखत्यक 

कलाओ ंके साथ-साथ मानव जादत की सांसृ्कदतक दवदवधता की रक्षा के दलए भाषाओ ंका संरक्षण आवश्यक है। 268 िुदनया भर के 

स्विेिी लोगो ंको अक्सर आत्मसात करने वाली नीदतयो ं के कारण, कई स्विेिी भाषाएाँ , दविेष रूप से वे जो मौखिक रूप से 

उपयोग की जाती हैं लेदकन दजनमें कोई दलखित वणिमाला नही ंहै (और इसदलए कभी भी प्रलेखित नही ंकी गई हैं) दविेष रूप से 

दवलुप्त होने का ितरा है। 269 इसके जवाब में, अंतरािष्ट्र ीय समुिाय ने, स्विेिी लोगो ंद्वारा ििको ंकी वकालत के पररणामस्वरूप, 

स्विेिी भाषाओ ंको पहिानने और संरदक्षत करने की दििा में काम दकया है, जैसा दक नीिे दिदत्रत दकया गया हैः 

4.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

यू. एन. डी. आर. आई. पी. में स्विेिी लोगो ंके भाषाई अदधकारो ंको संबोदधत करने वाले कई प्रावधान हैं। अनुिेि 13 स्विेिी 

लोगो ंको “अपने इदतहास, भाषाओ,ं मौखिक परंपराओ,ं िििन, लेिन प्रणादलयो ंऔर सादहत्य को पुनजीदवत करने, उपयोग करने, 

दवकदसत करने और भदवष्य की पीदढ़यो ंको प्रसाररत करने और समुिायो,ं र्सथानो ंऔर व्यखक्तयो ंके दलए अपने स्वयं के नामो ंको 

नादमत करने और बनाए रिने का अदधकार प्रिान करता है” 270 अनुिेि 13 यह सुदनदित करने के दलए "प्रभावी उपायो"ं को 

अपनाने के दलए राज्यो ंके िादयत्व को भी सुदनदित करता है दक स्विेिी लोग ""राजनीदतक, कानूनी और प्रिासदनक कायिवाही में 

अपनी बात समझ सकें  और िूसरो ंको समझा सकें ; जहााँ जरूरी हो, वहााँ अनुवाि या िूसरे उदित तरीको ंका इंतजाम दकया 

जाए" 271 अनुिेि 14 स्विेिी लोगो ंके "अपनी भाषाओ ंमें दिक्षा प्रिान करने वाली अपनी िैदक्षक प्रणादलयो ंऔर संर्सथानो ंको 

र्सथादपत करने और दनयंदत्रत करने" के अदधकार को मान्यता िेता है। 272 एक पररणाम के रूप में, अनुिेि 14 यह भी दनधािररत 

करता है दक राज्यो ंको "स्विेिी व्यखक्तयो,ं दविेष रूप से बच्चो,ं दजनमें उनके समुिायो ंसे बाहर रहने वाले बचे्च भी िादमल हैं, के 

दलए, जब भी हो सके, अपनी संसृ्कदत में और अपनी भाषा में दिक्षा पाने के दलए" "असरिार उपाय" अपनाने होगें।” 273 अपनी 

संसृ्कदतयो,ं परंपराओ,ं इदतहास और आकांक्षाओ ंकी गररमा और दवदवधता के दलए स्विेिी लोगो ंके अदधकार को अनुिेि 15 में 

मान्यता िी गई है, जो इस बात पर भी प्रकाि डालता है दक स्विेिी भाषाओ ंके संरक्षण को दिक्षा और साविजदनक जानकारी में 

उदित रूप से प्रदतदबंदबत दकया जाना िादहए। 274 अंत में, अनुिेि 16 स्विेिी लोगो ं को "अपनी भाषाओ ं में अपना मीदडया 

र्सथादपत करने और दबना दकसी भेिभाव के गैर-स्विेिी मीदडया के सभी रूपो ंतक पहंुि" का अदधकार प्रिान करता है” 275 

267268269270271272273274275 

 

267The United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, Background paper for “Thematic Debate: 

ProtectionIndigenousandEndangeredLanguagesandtheRoleofLanguagesinpromotingEFAintheContextof 

SustainableDevelopment,UNDoc.180EX/INF.8(2008),p.no.2. 
268UnitedNations,Stateofthe World’s Indigenous Peoples, Vol.I (May 2011), p. no.57. 
269Id.at58. 
270TheUnitedNationsDeclaration ontheRightsofIndigenous Peoples,2007, art.13.1. 
271Id.art.13.2. 
272Id.art.14.1. 
273Id.art.14.3. 
274Id.art.15.1. 
275Id.art.16.1. 
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 4.2. स्वदेशी और िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 और स्वदेशी और िनि तीय िनसांख्य  समे्मलन, 1957 

आई. एल. ओ. समे्मलन की प्रस्तावना नं. 169 अपनी भाषाओ ंको बनाए रिने और दवकदसत करने के दलए स्विेिी लोगो ंकी 

आकांक्षाओ ंको स्वीकार करता है। 276 दविेष रूप से, अनुिेि 28 स्विेिी बच्चो ंको "जहां भी व्यवहायि हो", यह अदधकार 

िेता है दक उन्हें “अपनी मूल भाषा में या उस समूह की सबसे ज़्यािा इसे्तमाल होने वाली भाषा में पढ़ना-दलिना दसिाया 

जाए, दजससे वे जुडे हैं।”277 भले ही व्यवहायि न हो, राज्यो ंको इस उदे्श्य को प्राप्त करने के तरीके तैयार करने के दलए 

स्विेिी लोगो ंके साथ परामिि करने के दलए अदनवायि दकया गया है। 278 अनुिेि 28 राज्यो ंको "स्विेिी भाषाओ ंके दवकास 

और अभ्यास को संरदक्षत करने और बढ़ावा िेने के दलए" उपाय अपनाने का आिेि िेता है। 279 जहां राज्यो ंद्वारा स्विेिी 

लोगो ंके संबंध में उपाय दकए जाते हैं, तो अनुिेि 30 के तहत अपेक्षा है दक, जहां आवश्यक हो, उन्हें "दलखित अनुवाि के 

माध्यम से और इन लोगो ंकी भाषाओ ंमें जन संिार के उपयोग के माध्यम से" इस संबंध में उनके अदधकारो ंऔर कतिव्यो ंके 

बारे में बताया जाए। 280 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 107, अनुिेि 23 स्विेिी बच्चो ंके "अपनी मातृभाषा में पढ़ने और दलिने के अदधकार की रक्षा 

करता है, या जहां यह व्यावहाररक नही ंहै, उस समूह द्वारा सबसे अदधक उपयोग की जाने वाली भाषा में दजससे वे संबंदधत 

हैं"। 281 हालांदक, आईएलओ कन्वेंिन नं. 107, इसके 'एकीकरणवािी' दृदष्ट्कोण के कारण, यह दनधािररत करता है दक राज्यो ं

को "मातृभाषा या र्सथानीय भाषा से राष्ट्र ीय भाषा या िेि की आदधकाररक भाषाओ ंमें से दकसी एक में प्रगदतिील पररवतिन के 

दलए" प्रावधान करना िादहए” 282 अनुिेि 23, दफर भी, राज्यो ंको "मातृभाषा या र्सथानीय भाषा को संरदक्षत करने" के दलए 

"जहां तक संभव हो" उपाय करने के दलए बाध्य करता है। 283 अनुिेि 26, आई. एल. ओ. कन्वेंिन सं. 169, उन्हें प्रभादवत 

करने वाले सरकारी उपायो ंके बारे में स्विेिी आबािी के साथ उनकी अपनी भाषाओ ंमें संिार का आह्वान करता है। 284 

 4.3. न गररक और र िनीर्तक अर्धक रो ां पर अांतर ििर ीय व ि , 1966 

अनुिेि 27 में स्पष्ट् रूप से कहा गया है दक "... अल्पसंख्यको ंसे संबंदधत व्यखक्तयो ंको उनके समूह के अन्य सिस्यो ंके 

साथ समुिाय में अपनी भाषा का उपयोग करने के अदधकार से वंदित नही ंदकया जाएगा।" 285 हालांदक अनुिेि 27 "जातीय, 

भाषाई और धादमिक अल्पसंख्यको"ं के अदधकारो ंकी रक्षा करता है, आईसीसीपीआर ने स्पष्ट् दकया है 276277278279280281282283284285 

 

276TheIndigenous andTribalPeoples Convention,1989 (No.169),preamble,para. 5. 
277Id.art.28.1. 
278Id.art.28.1. 
279Id.art.28.3. 
280Id.art.30. 
281TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.23.1. 
282Id.art.23.2. 
283Id.art.23.3. 
284Id.art.26. 
285TheInternationalCovenant on Civil and PoliticalRights, 1966, art. 27. 
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दक यह स्विेिी लोगो ंके भाषाई अदधकारो ंके संरक्षण के दलए भी लागू है। 286 

 

4.4. ब ल अर्धक रोां पर समझौत , 1989 

दविेष रूप से स्विेिी बच्चो ंके संबंध में, अनुिेि 30 स्पष्ट् रूप से "अपनी भाषा का उपयोग करने" के उनके अदधकार की 

गारंटी िेता है” 287 

 

4.5. नस्लीय भेदभ व के सभी रूपोां के उनू्मलन पर अांतर ििर ीय समझौत , 1965 

आईसीईआरडी का उदे्श्य "नस्ल, दलंग, भाषा या धमि के भेि के दबना सभी के दलए मानवादधकारो ंऔर मौदलक स्वतंत्रताओ ं

के दलए साविभौदमक सम्मान और पालन को बढ़ावा िेना और प्रोत्सादहत करना है।" 288 तिनुसार, सीईआरडी ने अपनी 

सामान्य अनुिंसा सं. 23 में राज्यो ंका िादयत्व है दक वे "सुदनदित करें  दक स्विेिी समुिाय अपनी भाषाओ ंको संरदक्षत करने 

और अभ्यास करने के दलए अपने अदधकारो ंका प्रयोग कर सकते हैं... "। 289 

 

5. र्शक्ष . 

ज्ञान, भाषाओ ंऔर परंपराओ ंके संिरण के दलए दिक्षा एक महत्वपूणि वाहन है। दविेष रूप से स्विेिी लोगो ंके दलए, जो 

सामादजक, आदथिक और राजनीदतक मोिों पर व्यापक रूप से हादिए पर हैं, दिक्षा समानता, गररमा और न्याय की िोज में 

एक महत्वपूणि उपकरण है। 290 इसदलए स्विेिी समुिायो ंने अपनी भाषाओ,ं आध्याखत्मक मान्यताओ,ं प्रथागत मूल्यो ंऔर 

सामुिादयक भागीिारी के आधार पर अपनी दिक्षा प्रणादलयो ंको बनाए रिा है। 291 हालांदक, राज्य की सू्कली दिक्षा प्रणादलयो ं

में स्विेिी बच्चो ंके जबरन प्रवेि के कारण उनकी अनूठी सांसृ्कदतक पहिान का क्षरण हुआ है। 292 इसदलए यह आवश्यक 

है दक स्विेिी दिक्षा प्रणादलयो ंको संरदक्षत और मुख्यधारा में लाया जाए और सभी स्विेिी लोगो ंकी दिक्षा तक पहंुि इस 

तरह से सुदनदित की जाए जो सांसृ्कदतक रूप से उपयुक्त हो, 293 जैसा दक दनम्नदलखित अंतरािष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंद्वारा 

प्रिदिित दकया गया हैः 286287288 289290291292293 

 

286UnitedNationsHumanRightsCommission,CCPRGeneralCommentNo.23,Therightsofminorities(art.27),UN Doc 

CCPR/C/21/Rev.1/Add.5 (Apr. 8, 1994), para. 3.2. 
287TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.30. 
288TheInternationalConventionontheEliminationof All Forms ofRacialDiscrimination1965,preamble,para.1. 
289UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination, GeneralRecommendationNo.23:Indigenous 
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 5.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

 

यूएनडीआरआईपी की प्रस्तावना "स्विेिी पररवारो ंऔर समुिायो ंके अपने बच्चो ंके पालन-पोषण, प्रदिक्षण, दिक्षा 

और कल्याण के दलए साझा दजमे्मिारी बनाए रिने के अदधकार" को मान्यता िेती है। 294 स्विेिी लोगो ंकी दिक्षा का 

अदधकार उनके भाषाई अदधकारो ंसे अटूट रूप से जुडा हुआ है। अनुिेि 14 में कहा गया है दक स्विेिी लोगो ंको 

“अपनी िैदक्षक प्रणादलयो ंऔर अपनी भाषाओ ंमें दिक्षा प्रिान करने वाले संर्सथानो ंको र्सथादपत करने और दनयंदत्रत 

करने का अदधकार है, जो उनके दिक्षण और सीिने के सांसृ्कदतक तरीको ंके दलए उपयुक्त है” 295 अनुिेि 14 यह 

भी िोहराता है दक स्विेिी लोग, दविेष रूप से बचे्च, दबना दकसी भेिभाव के "सभी स्तरो ंऔर दिक्षा के रूपो"ं के 

हकिार हैं। 296 पररणामस्वरूप, अनुिेि 14 में कहा गया है दक राज्यो ंको, "स्विेिी लोगो ंके साथ दमलकर", "स्विेिी 

व्यखक्तयो,ं दविेष रूप से बच्चो ंके दलए प्रभावी उपाय करने िादहए, दजनमें वे भी िादमल हैं जो अपने समुिायो ंसे बाहर 

रहते हैं, जब भी संभव हो, अपनी संसृ्कदत और अपनी भाषा में दिक्षा प्राप्त कर सकते हैं ।" 297 

  

 5.2. स्वदेशी और िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 और स्वदेशी और िनि तीय िनसांख्य  

समे्मलन, 1957 

 

आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 169, अनुिेि 26 स्विेिी लोगो ंको "सभी स्तरो ंपर कम से कम िेष राष्ट्र ीय समुिाय के साथ समान 

आधार पर दिक्षा प्राप्त करने का अदधकार िेता है।" 298 अनुिेि 27 की अपेक्षा है दक राज्यो ंद्वारा स्विेिी लोगो ंके सहयोग से 

"उनकी दविेष जरूरतो ंको पूरा करने के दलए, और... उनके इदतहास, उनके ज्ञान और प्रौद्योदगदकयो,ं उनकी मूल्य प्रणादलयो ंऔर 

उनकी आगे की सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक आकांक्षाओ ंको िादमल करने के दलए" दिक्षा कायिक्रमो ं को तैयार और 

कायािखन्वत दकया जाए। 299 अनुिेि 27 आगे स्विेिी लोगो ंके अपने "िैक्षदणक संर्सथानो ंऔर सुदवधाओ"ं की र्सथापना के अदधकार 

को मान्यता िेता है, दजसके दलए राज्य उदित संसाधन प्रिान करने के दलए कतिव्यबि हैं। 300 अनुिेि 28 में कहा गया है दक 

स्विेिी बच्चो ंको "अपनी स्विेिी भाषा में पढ़ना और दलिना दसिाया जाना िादहए" जहां व्यावहाररक हो, साथ ही "राष्ट्र ीय भाषा 

में धाराप्रवाहता प्राप्त करने" का अवसर भी होना िादहए। 301 अनुिेि 29 दनदििष्ट् करता है दक स्विेिी लोगो ंकी दिक्षा का उदे्श्य 

सामान्य ज्ञान और कौिल प्रिान करना होना िादहए जो उन्हें अपने और राष्ट्र ीय समुिाय िोनो ंमें पूरी तरह से और समान रूप से 

भाग लेने में सक्षम बनाता है। 302 अनुिेि 31 राज्यो ंको यह सुदनदित करने का आिेि िेता है दक "इदतहास की पाठ्यपुस्तकें  और 

अन्य िैदक्षक सामग्री स्विेिी लोगो ंके समाजो ंऔर संसृ्कदतयो ंका एक दनष्पक्ष, सटीक और सूिनात्मक दित्रण प्रिान करती हैं" 

294295296297298299300301302 
 

294TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous Peoples,2007,preamble,para.13. 
295Id.art.14.1. 
296Id.art.14.2. 
297Id.art.14.3. 
298TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.26. 
299Id.art.27.1. 
300Id.art.27.3. 
301Id.arts.28.1,28.2. 
302Id.art.29. 
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तादक राष्ट्र ीय समुिाय के दकसी भी वगि, दविेष रूप से स्विेिी लोगो ंके साथ सीधे संपकि  में रहने वाले लोगो ंके खिलाफ 

दकसी भी पूवािग्रह को समाप्त दकया जा सके। 303 

आई. एल. ओ. कन्वेंिन नं. 107, अनुिेि 21, आई. एल. ओ. समे्मलन सं. 169, "िेष राष्ट्र ीय समुिाय के साथ समान आधार 

पर सभी स्तरो ंपर दिक्षा प्राप्त करने" के दलए स्विेिी आबािी के अदधकार को सुरदक्षत करता है। 304. हालांदक, आई. एल. 

ओ. कन्वेंिन नं. 107, अनुिेि 22 में यह प्रावधान है दक दिक्षा कायिक्रमो ंको "जातीय सवेक्षणो"ं के आधार पर "राष्ट्र ीय 

समुिाय में सामादजक, आदथिक और सांसृ्कदतक एकीकरण की प्रदक्रया में इन आबािी के स्तर पर अनुकूदलत दकया जाए"। 

305 इसके अलावा अनुिेि 24 में कहा गया है दक स्विेिी बच्चो ंको सामान्य ज्ञान और कौिल प्रिान दकए जाएंगे तादक वे 

"राष्ट्र ीय समुिाय में एकीकृत हो सकें "। 306 दफर भी, अनुिेि 23 स्विेिी बच्चो ंके "अपनी मातृभाषा में पढ़ने और दलिने के 

अदधकार की रक्षा करता है, या जहां यह व्यावहाररक नही ंहै, वहााँ उस भाषा में दसिाया जाए दजसका इसे्तमाल मुख्य रूप 

से उनके समुिाय के लोग करते हैं ।" 307 अनुिेि 25 राज्यो ंको ऐसे िैदक्षक उपायो ंको अपनाने के दलए बाध्य करता है जो 

स्विेिी आबािी के प्रदत राष्ट्र ीय समुिाय के अन्य वगों द्वारा रिे गए पूवािग्रहो ंको समाप्त करेंगे। 308 

5.3. ब ल अर्धक रोां पर समझौत , 1989 

सीआरसी के कई प्रावधान सभी बच्चो ंके दिक्षा के अदधकार के दवदभन्न पहलुओ ंकी गारंटी िेते हैं। अनुिेि 28 राज्यो ंसे इस 

अदधकार को उत्तरोत्तर और समान अवसर के आधार पर प्राप्त करने की दृदष्ट् से बचे्च के दिक्षा के अदधकार को मान्यता िेने 

का आह्वान करता है। 309 अनुिेि 29 यह दनधािररत करता है दक बचे्च की दिक्षा को उनके "व्यखक्तत्व, प्रदतभा और मानदसक 

व िारीररक क्षमताओ"ं का सवाांगीण दवकास करना होना िादहए। साथ ही, इसमें मानवादधकारो ं और उनकी अपनी 

"सांसृ्कदतक पहिान, भाषा और मूल्यो"ं के प्रदत सम्मान की भावना को बढ़ावा िेना और उन्हें एक स्वतंत्र समाज में 

दजमे्मिार जीवन जीने के दलए तैयार करना भी िादमल है। " 310 स्विेिी बच्चो ंके दविेष संिभि में, अनुिेि 30 राज्यो ंको यह 

सुदनदित करने के दलए बाध्य करता है दक उन्हें "अपने समूह के अन्य सिस्यो ंके साथ समुिाय में, अपनी संसृ्कदत का आनंि 

लेने, अपने धमि का पालन करने या अपनी भाषा का उपयोग करने के अदधकार से वंदित नही ंदकया जाता है।" 311 

5.4 आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक अर्धक रोां पर अांतर ििर ीय समझौत , 1966 

अनुिेि 13 यह र्सथादपत करता है दक दिक्षा का उदे्श्य "मानव व्यखक्तत्व का पूणि दवकास" 303304305306307308309310311 

 

303Id.art.31. 
304TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.21. 
305Id.art.22. 
306Id.art.24. 
307Id.art.23.1. 
308Id.art.25. 
309TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.28.1. 
310Id.art.29.1. 
311Id.art.30. 
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और "मानवादधकारो ंऔर मौदलक स्वतंत्रताओ"ं के दलए सम्मान को मजबूत करना िादहए। 312 अनुिेि 14 उन राज्यो ंको 

संबोदधत करता है दजन्होनें अभी तक मुफ्त और अदनवायि प्राथदमक दिक्षा हादसल नही ंकी है, “उन्हें एक दनधािररत समय 

सीमा के भीतर इस दसिांत के प्रगदतिील कायािन्वयन के दलए एक दवसृ्तत कायि योजना बनाने की आवश्यकता है” 313 

5.5  र्शक्ष  में भेदभ व के ब्धखल फ समझौत , 1960 

दिक्षा में भेिभाव के खिलाफ कन्वेंिन, 1960 (सीडीई) के अनुिेि 1 में कहा गया है दक "दकसी भी व्यखक्त या व्यखक्तयो ंके 

समूह को दकसी भी प्रकार की या दकसी भी स्तर पर दिक्षा तक पहंुि से वंदित करना" भेिभाव का गठन करता है। 314 

हालांदक सीडीई दविेष रूप से स्विेिी लोगो ंके दिक्षा के अदधकार को संबोदधत नही ंकरता है, अनुिेि 1 'भेिभाव' को 

“नस्ल, रंग, दलंग, भाषा, धमि, राजनीदतक या अन्य राय, राष्ट्र ीय या सामादजक मूल, आदथिक खर्सथदत या जन्म के आधार पर 315 

दकसी भी भेि, बदहष्कार, सीमा या वरीयता (...)” को िादमल करने के रूप में वदणित करता है। इसके अलावा, अनुिेि 4 

राज्यो ंसे "एक राष्ट्र ीय नीदत तैयार करने, दवकदसत करने और लागू करने" की अपेक्षा करता है जो "दिक्षा के मामले में 

अवसर और व्यवहार की समानता को बढ़ावा िेगा"। 316 सीडीई के प्रावधानो ंपर राज्यो ंद्वारा राष्ट्र ीय स्तर पर सभी को दिक्षा के 

अदधकार का दवस्तार करने और अपनी संबंदधत दिक्षा प्रणादलयो ंको, दविेष रूप से, स्विेिी लोगो ंसदहत, सभी स्तरो ंपर 

सबसे कमजोर समूहो ंके दलए, समावेिी बनाने के दलए भरोसा दकया गया है। 317  

 

6. प रांपररक ज्ञ न 

'पारंपररक ज्ञान', स्विेिी संिभि में, "िुदनया भर के स्विेिी लोगो ंद्वारा बनाए और दवकदसत दकए गए ज्ञान, जानकारी, प्रथाओ ं

और प्रदतदनदधत्वो ंके जदटल दनकायो ंऔर प्रणादलयो ंको संिदभित करता है, जो प्राकृदतक पयािवरण के साथ अनुभव और 

बातिीत के धन से आकदषित होता है और एक पीढ़ी से िूसरी पीढ़ी में मौखिक रूप से पे्रदषत होता है” 318 पारंपररक ज्ञान आम 

तौर पर सामूदहक रूप से लोगो ंका होता है, और कहादनयो,ं गीतो,ं कलाकृदत, मान्यताओ,ं प्रथागत मानिंडो,ं वैज्ञादनक, कृदष, 

तकनीकी और पाररखर्सथदतक ज्ञान और उन्हें लागू करने के कौिल सदहत दवदभन्न रूप लेता है। 319 स्विेिी लोगो ंका पारंपररक 

ज्ञान उनके आत्मदनणिय के अदधकार से भी दनकटता से संबंदधत है, क्ोदंक  312313314315316317318319 
 

 

312The International Covenant on Economic,Social and CulturalRights, 1966, art. 13.1. 
313Id.art.14. 
314The Convention against DiscriminationinEducation, 1960, art. 1.1.a. 
315Id.art.1.1. 
316Id.art.4. 
317United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, Indigenous peoples’ right to education: overview of the measures 

supporting the right toeducation for indigenouspeoples reported byMember Statesinthe context of the ninth Consultation on the 1950 

Convention and Recommendation against Discrimination in Education, ED/PLS/EDP/2019/03/REV(2019). 
318United Nations,State oftheWorld’s IndigenousPeoples, Vol.I(May 2011),p. nos. 64, 65. 
319Ibid. 
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यह उन्हें अपनी भूदम, समुिायो,ं संसाधनो ंऔर दवरासत का प्रबंधन, दनयंत्रण और िासन करने के दलए सुसखित करता 

है। 320 अब यह भी अिी तरह से स्वीकार दकया जाता है दक स्विेिी लोगो ंको उनके पारंपररक ज्ञान के संरक्षण से वंदित 

करना उनके मानवादधकारो ं का उलं्लघन है। 321 तिनुसार, दनम्नदलखित अंतरािष्ट्र ीय कानूनी साधन स्विेिी लोगो ं के 

पारंपररक ज्ञान की रक्षा करते हैं”: 

6.1. स्वदेशी लोगोां के अर्धक रोां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

यूएनडीआरआईपी का अनुिेि 31 स्विेिी लोगो ंके "अपने... पारंपररक ज्ञान... के साथ-साथ उनके दवज्ञान, प्रौद्योदगदकयो ं

और संसृ्कदतयो ंकी अदभव्यखक्तयो ंको बनाए रिने, दनयंदत्रत करने, संरदक्षत करने और दवकदसत करने के अदधकार की 

पुदष्ट् करता है, दजसमें मानव और आनुवंदिक संसाधन, बीज, िवाएं, जीवो ंऔर वनस्पदतयो ंके गुणो ंका ज्ञान, मौखिक 

परंपराएं, सादहत्य, दडजाइन, िेल और पारंपररक िेल और दृश्य और प्रिििन कलाएं िादमल हैं” 322 अनुिेि 31 इस तरह 

के पारंपररक ज्ञान पर "अपनी बौखिक संपिा को बनाए रिने, दनयंदत्रत करने, रक्षा करने और दवकदसत करने" के उनके 

अदधकार को भी मान्यता िेता है, और राज्यो ंको यह सुदनदित करने के दलए स्विेिी लोगो ंके सहयोग से "प्रभावी उपाय" 

करने की आवश्यकता होती है तादक वे इन अदधकारो ंका प्रयोग करने में सक्षम हो।ं 323 

  6.2. स्वदेशी और िनि तीय लोगोां क  समे्मलन, 1989  

अनुिेि 27 की अपेक्षा है दक स्विेिी लोगो ंके "इदतहास, उनके ज्ञान और प्रौद्योदगदकयो,ं उनकी मूल्य प्रणादलयो"ं को 

राज्यो ंद्वारा स्विेिी लोगो ंपर लदक्षत दिक्षा कायिक्रमो ंऔर सेवाओ ंमें िादमल दकया जाए। 324  

6.3. िैर्वक र्वर्वधत  पर सांयुक्त र िर  समे्मलन, 1992  

अनुिेि 8 राज्यो ंको "जैदवक दवदवधता के संरक्षण और र्सथायी उपयोग के दलए प्रासंदगक पारंपररक जीवन िैली को मूति 

रूप िेने वाले स्विेिी और र्सथानीय समुिायो ंके ज्ञान, नवािारो ंऔर प्रथाओ ंका सम्मान, संरक्षण और रिरिाव करने 

और ऐसे ज्ञान, नवािारो ंऔर प्रथाओ ंके धारको ंके अनुमोिन और भागीिारी के साथ उनके व्यापक अनुप्रयोग को बढ़ावा 

िेने और इस तरह के ज्ञान नवािारो ंऔर प्रथाओ ंके उपयोग से उत्पन्न होने वाले लाभो ंके न्यायसंगत साझाकरण को 

प्रोत्सादहत करने" का आिेि िेता है। 325 

6.4. बौब्धिक सांपद  अर्धक रोां के व्य प र सांबांधी पहलुओां पर समझौत , 1995 

बौखिक संपिा अदधकारो ंके व्यापार संबंधी पहलुओ ंपर समझौता, 1955 (दटर प्स समझौता) 326 बौखिक संपिा अदधकारो ंके 

संरक्षण और प्रवतिन के दलए नू्यनतम मानक दनधािररत करता है, दजसमें 320321322323324325326 
 

320

Id.at65. 
321

Mattias Ahren, An introduction to theWIPO Intergovernmental Committeeon Intellectual Property, GeneticResources, Traditional Knowledge and Expressions of Folklore 

Indigenous Affairs, 66 (2002). 
322

TheUnitedNationsDeclaration ontheRightsofIndigenous Peoples,2007, art.31.1. 
323

Id.art.31. 
324

TheIndigenous andTribalPeoples Convention,1989 (No.169),arts.27.1,27.2. 
325

TheUnitedNationsConventiononBiologicalDiversity,1992, art.8.j. 
326

TheAgreementonTrade-RelatedAspectsofIntellectualPropertyRights,1995. 
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दजसमें पेटेंट, प्रदतलखिदधकार, व्यापार दिह्न, भौगोदलक संकेत और औद्योदगक दडजाइन िादमल हैं। हालांदक दटर प्स 

समझौता दविेष रूप से स्विेिी लोगो ंके पारंपररक ज्ञान की रक्षा नही ंकरता है, व्यवहार में, इसके तंत्र का उपयोग इस 

उदे्श्य के दलए दकया जा सकता है। उिाहरण के दलए, दटर प्स औषधीय पौधो ंऔर बीजो ंके पेटेंट की सुदवधा प्रिान करता है 

जो स्विेिी लोगो ंद्वारा उगाए और उपयोग दकए जाते हैं, जैसे दक खक्नोआ, अयाहुआस्का, मैखक्सकन येलो बीन्स, मका, 

सांगे्र डी डर ैगो, हुदडया, आदि। 327 इसके अलावा, प्रदतलखिदधकार का उपयोग पारंपररक सांसृ्कदतक अदभव्यखक्तयो ंकी रक्षा 

के दलए दकया जा सकता है, जैसे दक लोककथा, संगीत, नृत्य और दृश्य कला, जो अक्सर एक स्विेिी समुिाय के 

पारंपररक ज्ञान का एक अदभन्न अंग होते हैं। 328 दफर भी, बौखिक संपिा अदधकार ढांिे को िुदनया भर के स्विेिी लोगो ंके 

पारंपररक ज्ञान के संरक्षण के दलए अदधक उत्तरिायी होने की आवश्यकता है। 329 

6.5 बौब्धिक सांपद , आनुवांर्शक सांस धन और सांबि प रांपररक ज्ञ न पर समझौत , 2024 

दवश्व बौखिक संपिा संगठन (डबू्ल्यआईपीओ) के तत्वावधान में बौखिक संपिा, आनुवंदिक संसाधन और संबि 

पारंपररक ज्ञान पर संदध, 2024 बौखिक संपिा, आनुवंदिक संसाधन और संबि पारंपररक ज्ञान पर संदध, 2024 

(जीआरएटीके संदध) दविेष रूप से बौखिक संपिा, आनुवंदिक संसाधनो ंऔर पारंपररक ज्ञान के बीि परस्पर संबंध को 

संबोदधत करती है। जी. आर. ए. टी. के. संदध की प्रस्तावना न केवल यू. एन. डी. आर. आई. पी. को स्पष्ट् रूप से स्वीकार 

करती है और इसके उदे्श्यो ंको प्राप्त करने के दलए प्रदतबि है,330  बखल्क यह भी पुदष्ट् करती है दक जी. आर. ए. टी. के. 

संदध को लागू करने में "स्विेिी लोगो ंऔर र्सथानीय समुिायो ंको िादमल करने के दलए सवोत्तम प्रयास दकए जाने िादहए" 

331 अनुिेि 3 एक अदनवायि पेटेंट प्रकटीकरण आवश्यकता को दनधािररत करता है, दजसके अनुसार अगर कोई 

आदवष्कार आनुवंदिक संसाधनो ंया उनसे जुडे पारंपररक ज्ञान पर आधाररत है तो पेटेंट आवेिक आनुवंदिक संसाधनो ं

की उत्पदत्त के िेि या स्विेिी लोगो ंया र्सथानीय समुिायो ंका दजन्होनें संबंदधत पारंपररक ज्ञान प्रिान दकया है का  िुलासा 

करने के दलए बाध्य हैं। 332 इसके अलावा, अनुिेि 6 के अनुसार, "आनुवंदिक संसाधनो ंकी सूिना प्रणाली (जैसे डेटाबेस) 

और आनुवंदिक संसाधनो ंसे जुडे पारंपररक ज्ञान" की र्सथापना बनाए जा रहे हो,ं तो जहााँ लागू हो, स्विेिी लोगो ंसे परामिि 

दकया जाए। 333 अनुिेि 10 राज्यो ंसे राज्यो ंकी दवधानसभा में "मान्यता प्राप्त पयिवेक्षको ंके रूप में स्विेिी लोगो ंऔर 

र्सथानीय समुिायो ं के प्रदतदनदधयो ं की प्रभावी भागीिारी को प्रोत्सादहत करने" का आह्वान करता है। 334 इस प्रकार 

जीआरएटीके संदध एक महत्वपूणि किम है, जो इस संबंध में यूएनडीआरआईपी के गैर-बाध्यकारी 

प्रावधानों327328329330331332333334 

 

327

UnitedNations,Stateofthe World’s Indigenous Peoples, Vol.I (May 2011), p. no.20. 
328

Carlos Maria Correa and Abdulqawi A. Yusuf (eds.) Intellectual Property and International Trade: The TRIPS Agreement(KluwerLawInternational,2016). 
329

Dina Haryati Sukardi, Tahura Malagano, et. al., “International Legal Framework for Traditional Knowledge and Intellectual Property Rights” 11(10)International Journal of Multicultural and 
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330

TheWIPOTreatyonIntellectualProperty,GeneticResourcesandAssociatedTraditionalKnowledge,2024,preamble, para.7. 
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Id.art.6.1. 
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को स्विेिी लोगो ंके पारंपररक ज्ञान पर बौखिक संपिा अदधकारो ंकी रक्षा के दलए एक बाध्यकारी कानूनी कतिव्य में 

बिल िेता है। 

6.6. आर्र्िक, स म र्िक और स ांसृ्कर्तक अर्धक रो ां पर अांतर ििर ीय समे्मलन, 1966 

अनुिेि 15 दकसी भी “वैज्ञादनक, सादहखत्यक या कलात्मक रिना के पररणामस्वरूप नैदतक और भौदतक दहतो ंके 

संरक्षण से लाभ उठाने के अदधकार” की गारंटी िेता है। 335 सी. ई. एस. सी. आर. ने अपनी सामान्य दटप्पणी सं. 17 में 

इस बात पर जोर दिया है दक अनुिेि 15 के कायािन्वयन से संबंदधत जानकारी भाषाई अल्पसंख्यको ंऔर स्विेिी 

लोगो ंकी भाषाओ ंमें भी प्रकादित की जानी िादहए तादक वे अनुिेि 15 के तहत सादहखत्यक, दृश्य या प्रिििन कला 

के अपने पारंपररक ज्ञान के दलए सुरक्षा प्राप्त कर सकें । 336 

6.7 स ांसृ्कर्तक अर्भव्यब्धक्तयोां की र्वर्वधत  के सांरक्षण और सांवधिन पर समझौत , 2005 

प्रस्तावना "अमूति और भौदतक धन के स्रोत के रूप में पारंपररक ज्ञान के महत्व को पहिानती है, और दविेष रूप से 

स्विेिी लोगो ं की ज्ञान प्रणादलयो,ं और सतत दवकास में इसके सकारात्मक योगिान के साथ-साथ इसके पयािप्त 

संरक्षण और संवधिन की आवश्यकता" को पहिानती है। 337 

7. स्वदेशी क नूनी प्रण र्लय ाँ और न्य य तक पहाँि 

स्विेिी लोगो ं ने अपने गहरे समृि और आत्मदनभिर सांसृ्कदतक मानिंडो ं के साथ, हमेिा न्याय की अपनी 

अवधारणाओ ंके आधार पर और एक अंतदनिदहत अदधकार के रूप में न्यादयक प्रणादलयो ंऔर कानूनो ंके अपने ढांिे 

का उपयोग दकया है, 338 जो मौखिक परंपराओ ंके माध्यम से आने वाली पीदढ़यो ंको सौपें गए हैं। 339 हालांदक, राज्यो ंने 

अक्सर स्विेिी लोगो ंके प्रथागत कानूनो ंऔर कानूनी प्रणादलयो ंको नजरअंिाज, कम या कमजोर दकया है, 340 उन्होनें 

न्याय के एक संकीणि दृदष्ट्कोण को अपनाया है जो स्विेिी लोगो ंकी संसृ्कदतयो,ं परंपराओ ंऔर मूल्यो ंकी अनिेिी 

करता है, और सामान्य घरेलू कानूनी प्रणादलयो ंपर बोझ बढ़ाता है। 341 स्विेिी कानूनी 335336337338339340341 

 

335The International Covenant on Economic,Social and CulturalRights, 1966, art. 15.1.c. 
336TheUnitedNations Committeeon Economic, Social and CulturalRights, General CommentNo. 17, Therightof everyone to benefit 

from the protection of the moral and material interests resulting from any scientific, literary or artistic 

productionofwhichheorsheistheauthor(art.15,para.1(c)oftheCovenant),UNDocE/C.12/GC/17(Jan.12,2006), para.18(b)(iii). 
337Conventionon theProtection andPromotionoftheDiversityofCultural Expressions, 2005, preamble,para. 8. 
338TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous Peoples,2007,preamble,para.7. 
339TheUnitedNationsGeneralAssemblyHumanRightsCouncil,Accesstojusticeinthepromotionandprotectionofthe rights of indigenous 

peoples: restorative justice, indigenous juridical systems and access to justice for indigenous women, children and youth, and persons with 

disabilities- Study by the Expert Mechanism on the Rights of Indigenous Peoples, UN Doc A/HRC/27/65 (Aug. 7, 2014), para. 7. 
340Id.atpara.8. 
341WhitneyBell,“BookNote:Canada’sIndigenousConstitution,byJohnBorrows”48(3-4)OsgoodeHallLawJournal6– 9(2010). 
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प्रणादलयााँ स्विेिी लोगो ंको न्याय तक बेहतर पहुाँि प्रिान करने में भी महत्वपूणि हैं, क्ोदंक वे स्विेिी के्षत्रो ंसे बाहर 

यात्रा करने की आवश्यकता को कम करते हैं, कम ििीले होते हैं, भ्रष्ट्ािार और भेिभाव के दलए कम प्रवण होते हैं, 

और एक आम भाषा में और सांसृ्कदतक रूप से सुलभ तरीके से न्याय िेने वाले स्विेिी समुिाय के भीतर के व्यखक्तयो ं

को िादमल करते हैं। 342 

दविेष रूप से स्विेिी लोगो ं के सामूदहक भूदम अदधकारो ं के संिभि में, प्रथागत कानून और पैतृक के्षत्रो ं के खिताब 

महत्वपूणि हैं। दविेषज्ञ प्रणाली ने इसदलए "स्विेिी लोगो ंके रीदत-ररवाजो,ं प्रथागत कानून और परंपराओ ंके दलए उदित 

सम्मान के साथ" ऐसी भूदम की कानूनी मान्यता और संरक्षण का आह्वान दकया है। 343 दविेषज्ञ प्रणाली ने "स्विेिी लोगो ं

के िासन संरिनाओ,ं उनके कानूनो ंऔर दववाि समाधान प्रदक्रयाओ ं सदहत" को पहिानने की आवश्यकता को भी 

रेिांदकत दकया। 344 दविेषज्ञ प्रणाली ने राज्यो ंसे संघषि समाधान प्रदक्रयाओ ंका उपयोग करने का भी आग्रह दकया है जो 

"संबंदधत स्विेिी लोगो ंके रीदत-ररवाजो,ं परंपराओ,ं दनयमो ंऔर कानूनी प्रणादलयो ंको ध्यान में रिते हैं", दजसमें "न्याय 

मंडदलयो ंऔर पुनर्सथािपनात्मक न्याय मॉडल जैसे पारंपररक प्रणाली िादमल हैं जहां स्विेिी बुजुगि और अन्य पारंपररक 

ज्ञान रिने वाले सहायक हो सकते हैं"। 345 दनम्नदलखित उप-धारा अंतरराष्ट्र ीय कानूनी साधनो ंको सूिीबि करती है जो 

स्विेिी लोगो ंके न्याय तक पहुाँिने के अदधकार की रक्षा करते हैं और आगे बढ़ाते हैं, िाहे वे अपनी स्विेिी कानूनी 

प्रणादलयो ंके माध्यम से हो,ं या सामान्य घरेलू अिालत के माध्यम से हो।ं 

7.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007  

अनुिेि 5 में कहा गया है दक "स्विेिी लोगो ंको राज्य के राजनीदतक, आदथिक, सामादजक और सांसृ्कदतक जीवन में 

पूरी तरह से भाग लेने के अपने अदधकार को बनाए रिते हुए, अपने दवदिष्ट्... कानूनी... संर्सथानो ंको बनाए रिने और 

मजबूत करने का अदधकार है।" 346 स्विेिी लोगो ंके "पारंपररक रूप से स्वादमत्व वाली या अन्यथा कब्जा की गई या 

उपयोग की गई" भूदम, के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंके अदधकार की मान्यता या दनणिय के दवदिष्ट् संिभि में, अनुिेि 27 राज्यो ंसे 

"संबंदधत स्विेिी लोगो ंके साथ दमलकर एक दनष्पक्ष, स्वतंत्र, दनष्पक्ष, िुली और पारििी  342343344345346 
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प्रदक्रया की र्सथापना और कायािन्वयन करने की अपेक्षा करता है, जो स्विेिी लोगो ंके कानूनो,ं परंपराओ,ं रीदत-ररवाजो ंऔर भूदम 

कायिकाल प्रणादलयो ंको उदित मान्यता िेता है” 347 

अनुिेि 34 आगे स्विेिी लोगो ं के "अपनी... न्यादयक प्रणादलयो ं या रीदत-ररवाजो  ं को बढ़ावा िेने, दवकदसत करने और बनाए 

रिने" के अदधकार की पुदष्ट् करता है, बिते वे "अंतरािष्ट्र ीय मानवादधकार मानको ंके अनुसार" हो।ं 348 अनुिेि 35 के अनुसार, 

स्विेिी लोगो ंको "अपने समुिाय के प्रदत व्यखक्तयो ंकी दजमे्मिाररयो ंको दनधािररत करने" का भी अदधकार है। 349 स्विेिी कानूनो,ं 

रीदत-ररवाजो ं और प्रणादलयो ं की मान्यता के अलावा, अनुिेि 40 स्विेिी लोगो ं के संघषि समाधान प्रदक्रयाओ ं तक पहंुिने के 

अदधकार को स्वीकार करता है जो त्वररत, न्यायसंगत और दनष्पक्ष हैं, साथ ही साथ उनके व्यखक्तगत या सामूदहक अदधकारो ंके 

उलं्लघन के दलए प्रभावी उपिार, "संबंदधत स्विेिी लोगो ं के रीदत-ररवाजो,ं परंपराओ ं और कानूनी प्रणादलयो ं और अंतरािष्ट्र ीय 

मानवादधकारो ंपर उदित दविार करते है "। 350 

7.2. स्वदेशी एवां िनि तीय लोक समे्मलन, 1989 तर्  स्वदेशी एवां िनि तीय िनसांख्य  समे्मलन, 1957 

आईएलओ कन्वेंिन नं. 169 का अनुिेि 8 आिेि िेता है दक जब राष्ट्र ीय कानून और दवदनयम स्विेिी लोगो ंपर लागू होते हैं, तो 

उनके "रीदत-ररवाजो ंया प्रथागत कानूनो"ं को "उदित सम्मान" दिया जाना िादहए। 351 अनुिेि 8 स्विेिी लोगो ंको "अपने रीदत-

ररवाजो ंऔर संर्सथानो ंको बनाए रिने के अदधकार" की भी गारंटी िेता है, बिते दक वे "राष्ट्र ीय कानूनी प्रणाली और अंतरराष्ट्र ीय 

स्तर पर मान्यता प्राप्त मानवादधकारो ंद्वारा पररभादषत मौदलक अदधकारो ंके साथ असंगत न हो"ं 352 अनुिेि 9 में कहा गया है दक 

एक स्विेिी लोगो ंके सिस्य द्वारा दकए गए अपराधो ंका मुकिमा िलाने के दलए, ऐसे स्विेिी समुिाय द्वारा "पारंपररक रूप से 

अभ्यास दकए जाने वाले तरीको"ं का "राष्ट्र ीय कानूनी प्रणाली और अंतरराष्ट्र ीय स्तर पर मान्यता प्राप्त मानवादधकारो ंके साथ संगत 

सीमा तक" सम्मान दकया जाना िादहए। 353 अनुिेि 9 में आगे यह अपेक्षा की गई है दक ऐसे मामलो ंसे दनपटने वाले अदधकाररयो ं

द्वारा िंडात्मक मामलो ंसे संबंदधत स्विेिी लोगो ंके रीदत-ररवाजो ंको ध्यान में रिा जाए। 354 अनुिेि 10 में कहा गया है दक जब 

दकसी राज्य के सामान्य कानूनो ंके तहत स्विेिी लोगो ंपर िंड लगाया जाता है, तो संबंदधत स्विेिी लोगो ंकी "आदथिक, सामादजक 

और सांसृ्कदतक दविेषताओ"ं का दहसाब रिा जाता है, और यह प्राथदमकता "जेल में कारावास के अलावा सजा के तरीको"ं को िी 

जानी िादहए। 355 अनुिेि 12 स्विेिी लोगो ंको "उनके अदधकारो ंके प्रभावी संरक्षण के दलए व्यखक्तगत रूप से या उनके प्रदतदनदध 

दनकायो ंके माध्यम से कानूनी कायिवाही" करके न्याय तक पहंुि की गारंटी िेता है। 356 न्यादयक उपिारो ंके दलए स्विेिी लोगो ंकी 

प्रभावी पहंुि के दलए, अनुिेि 12 यह सुदनदित करने के दलए ऐसे उपायो ं 347348349350351352353354355356 
 

347Id.art.27. 
348Id.art.34. 
349Id.art.35. 
350Id.art.40. 
351TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.8.1. 
352Id.art.8.2. 
353Id.art.9.1. 
354Id.art.9.2. 
355Id.arts.10.1,10.2. 
356Id.art.12. 
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को अपनाने का भी आह्वान करता है दक स्विेिी लोग " "कानूनी कायिवाही को समझ सकें  और अपनी बात समझा सकें ; जहााँ 

जरूरी हो, वहााँ इंटरदप्रटेिन (अनुवाि) की सुदवधा या अन्य प्रभावी तरीको ंके जररए ऐसा दकया जाए।" 357 

इसकी तुलना में, आईएलओ कन्वेंिन नं. 107 अपने एकीकरणवािी दृदष्ट्कोण के कारण स्विेिी 'आबािी' के कानूनो,ं रीदत-ररवाजो ं

और कानूनी प्रणादलयो ंके दलए सीदमत सुरक्षा प्रिान करता है। अनुिेि 7 में कहा गया है दक स्विेिी आबािी के अदधकारो ंऔर 

कतिव्यो ंको पररभादषत करते समय उनके प्रथागत कानूनो ंका "ध्यान रिा जाएगा"। 358 अनुिेि 7 स्विेिी आबािी को "अपने 

रीदत-ररवाजो ंऔर संर्सथानो ंको बनाए रिने" का अदधकार भी प्रिान करता है, लेदकन केवल तब तक जब तक वे "राष्ट्र ीय कानूनी 

प्रणाली या एकीकरण कायिक्रमो ंके उदे्श्यो ंके साथ असंगत नही ंहैं"। 359 एक स्विेिी आबािी के सिस्य द्वारा दकए गए अपराधो ंया 

अपराधो ंके संबंध में, अनुिेि 8 में यह दनधािररत दकया गया है दक "जहां तक संभव हो", ऐसे स्विेिी समुिाय द्वारा अभ्यास दकए 

जाने वाले "सामादजक दनयंत्रण के तरीको"ं का उपयोग "राष्ट्र ीय समुिाय के दहतो ंऔर राष्ट्र ीय कानूनी प्रणाली के अनुरूप हि तक" 

दकया जाना िादहए। 360 अनुिेि 8 में आगे यह प्रावधान दकया गया है दक जहां पूविगामी व्यवहायि नही ंहै, वहां संबंदधत अदधकाररयो ं

द्वारा िंडात्मक मामलो ंके संबंध में ऐसी स्विेिी आबािी के रीदत-ररवाजो ंको ध्यान में रिा जाएगा। 361 अनुिेि 10 दविेष रूप से 

स्विेिी आबािी को "दनवारक दनरोध के अनुदित अनुप्रयोग" के खिलाफ सुरक्षा प्रिान करता है, साथ ही "उनके मौदलक अदधकारो ं

के प्रभावी संरक्षण के दलए कानूनी कायिवाही करने" के उनके अदधकार की गारंटी िेता है। 362 दकसी राज्य के सामान्य कानूनो ंके 

तहत स्विेिी आबािी पर िंड लगाने में, अनुिेि 10 की अपेक्षा है दक "उनके सांसृ्कदतक दवकास के स्तर को ध्यान में रिा जाए" 

और "जेल में बंि करने के बजाय पुनवािस के तरीको ंको प्राथदमकता िी जाए।" 363 

 

7.3 ब ल अर्धक रो ां पर समझौत , 1989  

अनुिेि 12 सभी बच्चो ंके दलए "बचे्च को प्रभादवत करने वाली दकसी भी न्यादयक और प्रिासदनक कायिवाही में, या तो सीधे, या 

एक प्रदतदनदध या एक उपयुक्त दनकाय के माध्यम से, राष्ट्र ीय कानून के प्रदक्रयात्मक दनयमो ंके अनुरूप तरीके से सुनवाई का 

अवसर सुदनदित करता है।" 364 बाल अदधकार सदमदत ने अपनी सामान्य दटप्पणी नं. 11, दजसने स्विेिी बच्चो ंके दलए न्याय तक 

पहुाँि के दलए कई बाधाओ ंकी पहिान की, दक अनुिेि 12 का प्रभावी कायािन्वयन एक िुभादषए को दनःिुल्क प्रिान करने और 

सांसृ्कदतक रूप से संवेिनिील तरीके से कानूनी सहायता की गारंटी िेने जैसे उपायो ंकी गारंटी िेता है। 365 अनुिेि 40 में कहा 

गया है दक यदि बच्चो ंपर अपराध करने का आरोप लगाया जाता है, तो "जब भी उदित 357358359360361362363364365 
 

357Ibid. 
358TheIndigenousandTribalPopulationsConvention,1957(No.107),art.7.1. 
359Id.art.7.2. 
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364TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.12.2. 
365UnitedNationsCommitteeontheRightsoftheChild, GeneralCommentNo.11(2009),Indigenouschildrenandtheir 

rightsundertheConventionontheRightsoftheChild,UNDocCRC/C/GC/11(Jan.12,2009),para.76. 
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और वांछनीय हो", न्यादयक कायिवाही का सहारा नही ंदलया जाता है। 366 इस संबंध में, बाल अदधकार सदमदत ने िोहराया 

है दक "दकसी बचे्च की दगरफ्तारी, दहरासत या कारावास का उपयोग केवल अंदतम उपाय के रूप में दकया जा सकता 

है।" 367 स्विेिी बच्चो ंके मामले में, बाल अदधकारो ंपर सदमदत ने समुिाय आधाररत कायिक्रमो ंऔर सेवाओ ंके दवकास 

की दसफाररि की है जो स्विेिी बच्चो,ं उनके पररवारो ंऔर समुिायो ंकी जरूरतो ंऔर संसृ्कदतयो ंपर दविार करते हैं। 

368 दविेष रूप से, बाल अदधकारो ंपर सदमदत ने राज्यो ं से स्विेिी लोगो ंद्वारा दवकदसत और कायािखन्वत दकिोर न्याय 

प्रणादलयो ंको पयािप्त संसाधन प्रिान करने का आह्वान दकया। 369 

 

7.4 नस्लीय भेदभ व के सभी रूपोां के उनू्मलन पर अांतर ििर ीय समझौत , 1965  

अनुिेि 6 "सक्षम राष्ट्र ीय अदधकरणो ंऔर अन्य राज्य संर्सथाओ"ं के माध्यम से नस्लीय भेिभाव के खिलाफ सभी को 

"प्रभावी संरक्षण और उपिार" की गारंटी िेता है, दजसमें नस्लीय भेिभाव के कारण हुई दकसी भी क्षदत के दलए 

"न्यायसंगत और पयािप्त क्षदतपूदति या संतुदष्ट्" प्राप्त करने का अदधकार िादमल है। 370 इसकी सामान्य अनुिंसा सं.  23, 

सी. ई. आर. डी. ने, स्विेिी लोगो ंको उनकी एफ. पी. आई. सी. के दबना "पारंपररक रूप से स्वादमत्व वाली या अन्यथा 

बसे हुए या उपयोग दकए जाने वाले अपनी भूदम और के्षत्रो ंसे वंदित" होने के संिभि में, राज्यो ंको यह सुदनदित करने की 

दसफाररि की है दक स्विेिी लोगो ं को पुनर्सथािपन का अदधकार है, जहां तथ्यात्मक रूप से संभव है; यदि नही,ं तो 

स्विेिी लोग "न्यायसंगत, दनष्पक्ष और त्वररत मुआवजे" के हकिार हैं, जो "जहां तक संभव हो भूदम और के्षत्रो ंका रूप 

लेना िादहए"371 

 

7.5 आपर र्धक न्य य प्रण र्लयो ां में क नूनी सह यत  तक पहांि पर सांयुक्त र िर  के र्सि ांत और 

र्दश र्नदेश, 2012 

 दसिांत 1 में कहा गया है दक "राज्यो ंको अपनी राष्ट्र ीय कानूनी प्रणादलयो ंमें उच्चतम संभव स्तर पर कानूनी सहायता के 

अदधकार की गारंटी िेनी िादहए, दजसमें संदवधान में लागू होने पर भी िादमल है।" 372 दविेष रूप से, दसिांत 10 यह 

सुदनदित करने के दलए दविेष उपायो ंको अपनाने का आह्वान करता है दक कुछ "दविेष जरूरतो ंवाले समूह, दजनमें... 

स्विेिी और आदिवासी लोग िादमल हैं, लेदकन इन्ही ंतक सीदमत नही ंहैं" को कानूनी सहायता तक पहंुि में समानता 

है। 373 इसके अलावा, दििादनिेि 11 राज्यो ंको राष्ट्र ीय कानूनी सहायता योजनाओ ंको तैयार करते समय इस बात पर 

और जोर िेती है दक राष्ट्र ीय कानूनी सहायता योजनाएाँ  बनाते समय राज्य "... स्विेिी और आदिवासी लोगो ं सदहत 

लेदकन इन्ही ंतक सीदमत नही,ं दवदिष्ट् समूहो ंकी जरूरतो ंको ध्यान में  रिें"374
36636736836937037137 23 7 3374 

 

366
TheUnitedNationsConventionontheRightsoftheChild,1989,art.40.3. 

367
UnitedNationsCommitteeontheRightsoftheChild,GeneralCommentNo.11(2009),Indigenouschildrenandtheir 

rightsundertheConventionontheRightsoftheChild,UNDocCRC/C/GC/11(Jan.12,2009),para.74. 

368Id.atpara.75. 

369Ibid. 
370

TheInternational Conventionon theElimination ofAllFormsofRacialDiscrimination, 1965,art. 6. 
371

UnitedNationsCommitteeontheEliminationofRacialDiscrimination,GeneralRecommendationNo.23:Indigenous 

Peoples,UNDocA/52/18(Aug.18,1997),para.5. 
372

TheUnitedNationsPrinciplesandGuidelinesonAccesstoLegalAid,2012,principle1. 

373Id.principle10. 

374Id.guideline11. 
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दििादनिेि 11 में यह भी दसफाररि की गई है दक बच्चो ंके साथ काम करने वाले कानूनी सहायता प्रिाताओ ंको 

"बच्चो ं के अदधकारो ं और जरूरतो ं पर बुदनयािी अंतःदवषय प्रदिक्षण प्राप्त करना िादहए... और दविेष ध्यान के 

साथ... बचे्च जो... स्विेिी समूहो ंके सिस्य हैं उनके दवकास के मनोवैज्ञादनक और अन्य पहलुओ ंपर प्रदिक्षण प्राप्त 

करना िादहए..., ।" 375 

 

8. सतत पय िवरण प्रबांधन 

अनादिकाल से, स्विेिी लोगो ंका प्रकृदत के साथ एक जदटल संबंध रहा है, जो उनकी सांसृ्कदतक प्रथाओ ंके माध्यम 

से उनके पयािवरण, पाररखर्सथदतकी तंत्र, वनस्पदतयो ंऔर जीवो ंऔर आनुवंदिक दवदवधता को संरदक्षत करता है। 376 

नतीजतन, स्विेिी लोगो ंद्वारा बसे के्षत्र अक्सर उच्च जैदवक दवदवधता और पाररखर्सथदतक संतुलन के के्षत्रो ंके साथ मेल 

िाते हैं। 377 स्विेिी लोगो ंकी दवदिष्ट् ज्ञान प्रणादलयााँ पीदढ़यो ं से गुजर रही हैं, 378 अपनी पैतृक भूदम के प्रदत उनका 

आध्याखत्मक लगाव, और भदवष्य की पीदढ़यो ंके दलए के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंको संरदक्षत करने की उनकी सांसृ्कदतक 

दजमे्मिारी, सतत दवकास के दलए सवोतृ्कष्ट् रही हैं। 379 प्रकृदत के साथ उनका घदनष्ठ संबंध उन्हें इसके सविशे्रष्ठ संरक्षक 

बनने के दलए भी तैयार करता है। 380 साथ ही, स्विेिी लोगो ंको भी स्वि और स्वर्सथ वातावरण में फलने-फूलने और 

जलवायु पररवतिन के प्रदतकूल प्रभावो ं से संरदक्षत होने का अदधकार है। 381 हालांदक, अभ्यास से पता िलता है दक 

स्विेिी दहतो ंको िायि ही कभी ऐसी नीदतयो ंको तैयार करने में ध्यान में रिा जाता है जो स्विेिी लोगो ंके अपने 

पैतृक भूदम, पारंपररक के्षत्रो ं और प्राकृदतक संसाधनो ं पर कब्जा करने या उनका उपयोग करने के अदधकारो ं को 

प्रभादवत करती हैं। इस कठोर वास्तदवकता के आलोक में, दनम्नदलखित अंतरािष्ट्र ीय कानूनी ढांिा स्विेिी लोगो ं के 

अदधकारो ंऔर कतिव्यो ंको उनके प्राकृदतक पयािवरण की तुलना में मान्यता िेता हैः 

 

8.1. स्वदेशी लोगो ां के अर्धक रो ां पर सांयुक्त र िर  घोषण , 2007 

यूएनडीआरआईपी की प्रस्तावना स्पष्ट् रूप से स्वीकार करती है दक "स्विेिी ज्ञान, संसृ्कदतयो ंऔर पारंपररक प्रथाओ ं

का सम्मान पयािवरण के सतत और न्यायसंगत दवकास और उदित प्रबंधन में योगिान िेता है" 382 इसके अलावा, 

अनुिेि 29 स्विेिी लोगो ंके 375376377378379380381382 

 

375Ibid. 
376UnitedNations Departmentof Economicand SocialAffairs, Stateof theWorld’s IndigenousPeoples, ClimateCrisis,Vol. VI (Apr. 2025), p. 

no. 17. 
377WorldWildFund,InternationalandTerralingua,IndigenousandTraditionalPeoplesoftheWorldandEcoregion 

Conservation:AnIntegratedApproachtoConservingtheWorld’sBiologicalandCulturalDiversity(2000),p.no.7. 
378FulvioMazzocchi,“Adeepermeaningofsustainability:Insightsfromindigenousknowledge”7(1)AnthropoceneReview 

77–93(2020). 
379UnitedNations,Stateofthe World’s Indigenous Peoples, Vol.I (May 2011), p. no.84. 
380Ibid. 
381UnitedNationsEnvironmentProgram,UnitedNationsDevelopmentProgram,andOfficeoftheHighCommissioner 

forHumanRights,JointstatementofUnitedNationsEntitiesontheRighttoHealthyEnvironment (Mar.8,2021), available at: 
https://www.unep.org/news-and-stories/statements/joint-statement-united-nations-entities-right-healthy-

environmen(lastvisitedonOct.10,2025). 
382TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous Peoples,2007,preamble,para.11. 
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"पयािवरण के संरक्षण और संरक्षण और उनकी भूदम या के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंकी उत्पािक क्षमता" के अदधकार की पुदष्ट् करता है। 

383 इस संबंध में, अनुिेि 29 राज्यो ंसे "इस तरह के संरक्षण और संरक्षण के दलए स्विेिी लोगो ंके दलए सहायता कायिक्रमो"ं को 

र्सथादपत करने और संिादलत करने की भी अपेक्षा करता है। 384 इसके अलावा, अनुिेि 29 राज्यो ंसे उनके एफपीआईसी के दबना 

"स्विेिी लोगो ंकी भूदम या के्षत्रो ंमें ितरनाक सामग्री के भंडारण या दनपटान" को रोकने के दलए "प्रभावी उपाय" करने की अपेक्षा 

करता है। 385 अनुिेि 32 स्विेिी लोगो ं के अपनी भूदम या के्षत्रो ं पर दकसी भी दवकास, अने्वषण या संसाधन िोषण के दलए 

"न्यायसंगत और दनष्पक्ष दनवारण" के अदधकार को मान्यता िेता है; साथ ही, राज्यो ंको “ऐसी गदतदवदधयो ंके प्रदतकूल पयािवरणीय 

प्रभाव को कम करने के दलए उदित उपाय...” करना िादहए। 386 

 

8.2. स्वदेशी और िनि तीय लोगो ां क  समे्मलन, 1989  

अनुिेि 4 स्विेिी लोगो ंके पयािवरण की रक्षा के दलए दविेष उपायो ंको अपनाने का आिेि िेता है। 387 इसी तजि पर, अनुिेि 7 

राज्यो ंसे "स्विेिी लोगो"ं के सहयोग से, उन के्षत्रो ंके “पयािवरण की रक्षा और संरक्षण के दलए उपाय करने की” अपेक्षा करता है 

जहां वे रहते हैं। 388 अनुिेि 7 स्विेिी लोगो ंके दवकास की प्रदक्रया के दलए अपनी प्राथदमकताएं तय करने के अदधकार का भी 

समथिन करता है क्ोदंक यह उन भूदम को प्रभादवत करता है दजन पर वे कब्जा करते हैं या अन्यथा उपयोग करते हैं। 389 तिनुसार, 

अनुिेि 7 राज्यो ंको स्विेिी लोगो ंके सहयोग से संभादवत दवकास गदतदवदधयो ंके पयािवरणीय प्रभाव का आकलन करने के दलए 

"जब भी उपयुक्त हो" अध्ययन करने के दलए बाध्य करता है और पररणामो ंको ऐसी गदतदवदधयो ंके "कायािन्वयन के दलए मौदलक 

मानिंड" के रूप में उपयोग करता है। 390 इसके अलावा, अनुिेि 32 में कहा गया है दक राज्यो ंको पयािवरण संरक्षण सदहत 

दवदभन्न के्षत्रो ंमें "अंतरािष्ट्र ीय समझौतो ंके माध्यम से, सीमाओ ंके पार स्विेिी और आदिवासी लोगो ंके बीि संपकि  और सहयोग को 

सुदवधाजनक बनाने के दलए" उदित उपाय करने िादहए। 391 

 

8.3. िैव र्वर्वधत  पर समे्मलन, 1992 

प्रस्तावना "जैदवक संसाधनो ंपर पारंपररक जीवन िैली को मूति रूप िेने वाले कई स्विेिी और र्सथानीय समुिायो ंकी घदनष्ठ और 

पारंपररक दनभिरता, और जैदवक दवदवधता के संरक्षण और इसके घटको ं के र्सथायी उपयोग के दलए प्रासंदगक पारंपररक ज्ञान, 

नवािारो ंऔर प्रथाओं के उपयोग से उत्पन्न होने वाले लाभो ंको समान रूप से साझा करने की वांछनीयता" को मान्यता िेती है। 392 

इस संबंध में, अनुिेि 8 (जे) राज्यो ंको ऐसे पारंपररक ज्ञान, नवािारो ंऔर 3833 8 43853863 873883 8 939039139 2 

 

383Id.art.29.1. 
384Ibid. 
385Id.art.29.2. 
386Id.art.32.3. 
387TheIndigenousandTribalPeoplesConvention,1989(No.169),art.4.1. 
388Id.art.7.3. 
389Id.art.7.1. 
390Id.art.7.3. 
391Id.art.32. 
392TheUnitedNationsConventiononBiologicalDiversity,1992,preamble,para.12. 
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प्रथाओ ंका "सम्मान, संरक्षण और रिरिाव" करने और "धारको ंकी मंजूरी और भागीिारी के साथ उनके अनुप्रयोग को 

बढ़ावा िेने और उनके उपयोग से न्यायसंगत लाभ-साझाकरण को प्रोत्सादहत करने" के दलए बाध्य करता है। 393 अनुिेि 10 

दविेष रूप से राज्यो ंको "पारंपररक सांसृ्कदतक प्रथाओ ंके अनुसार जैदवक संसाधनो ंके प्रथागत उपयोग की रक्षा और 

प्रोत्सादहत करने के दलए बाध्य करता है जो संरक्षण या र्सथायी उपयोग आवश्यकताओ ंके अनुकूल हैं"। 394 जैव दवदवधता के 

संरक्षण के दलए, अनुिेि 17 और 18 राज्यो ंसे "स्विेिी और पारंपररक ज्ञान" और "स्विेिी और पारंपररक प्रौद्योदगदकयो"ं 

के उपयोग से संबंदधत जानकारी के आिान-प्रिान के दलए एक िूसरे के साथ सहयोग करने का भी आह्वान करते हैं। 395 

 

8.4. स्वदेशी पीपुल्स अर्ि ि टिर, 1992 

स्विेिी लोगो ंने अपने प्रदतदनदधयो ंके माध्यम से अपना स्वयं का पृथ्वी िाटिर भी दवकदसत दकया है, जो वैदश्वक स्तर पर सतत 

दवकास के दलए स्विेिी दृदष्ट्कोण का िस्तावेजीकरण करने और आदधकाररक और नागररक समाज दििर समे्मलनो ंको 

प्रभादवत करने का एक अग्रणी प्रयास है।396 वक्तव्य 57 इस बात पर प्रकाि डालता है दक जलवायु पररवतिन, जो स्विेिी 

लोगो ंऔर पूरी मानवता को प्रभादवत करते हैं, पाररखर्सथदतक लय को भी बादधत करते हैं, हमारे जीवन की गुणवत्ता को िराब 

करते हैं और हमारी दनभिरता को बढ़ाते हैं। 397 वक्तव्य 58 उन वनो ंकी ओर ध्यान आकदषित करता है जो पाररखर्सथदतक 

संतुलन के दवनाि पर दविार दकए दबना दवकास और आदथिक लाभ के नाम पर नष्ट् दकए जा रहे हैं, और लकडी, पिु और 

िनन उद्योगो ंको कटाई ररयायतो ंऔर प्रोत्साहनो ंको रद् करने की मांग करता है। 398 वक्तव्य 59 इस बात पर जोर िेता है 

दक स्विेिी लोग जैव दवदवधता के संरक्षण को महत्व िेते हैं लेदकन वैज्ञादनक या लोककथाओ ंके उदे्श्यो ंके दलए इसके एक 

दनखिय दहसे्स के रूप में माने जाने को अस्वीकार करते हैं।399 वक्तव्य 60 इस बात की वकालत करता है दक स्विेिी 

रणनीदतयो ंका उपयोग राष्ट्र ीय पयािवरण नीदतयो ंके दलए एक रूपरेिा के रूप में दकया जाना िादहए।400 वक्तव्य 67 प्रकृदत 

के साथ स्विेिी लोगो ंके सामंजस्यपूणि संबंधो ंको मान्यता िेता है, और राज्यो ं से स्विेिी सतत दवकास मॉडल, दवकास 

रणनीदतयो ंऔर सांसृ्कदतक मूल्यो ंको ज्ञान के दवदिष्ट् और महत्वपूणि स्रोतो ंके रूप में सम्मान करने का आग्रह करता है। 401  

 

8.5 पय िवरण और र्वक स पर ररयो घोषण , 1992 

दसिांत 22 दविेष रूप से उस महत्वपूणि भूदमका को स्वीकार करता है जो स्विेिी लोग "अपने ज्ञान और पारंपररक प्रथाओ ं

के कारण पयािवरण प्रबंधन और दवकास" में दनभाते हैं, और तिनुसार 393394395396397398399400401 
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394
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395
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UnitedNationsEconomicandSocialCouncil,Othermatters,includingmeetingsandseminarsandtheVoluntaryFund for Indigenous Populations: information received from indigenous 

peoples’ and non-governmental organizations , UN Doc E/CN.4/Sub.2/AC.4/1994/12 (Jun. 6, 1994). 
397

TheIndigenous Peoples EarthCharter,1992,statement57. 

398
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400
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राज्यो ंसे "सतत दवकास की उपलखब्ध में अपनी प्रभावी भागीिारी को सक्षम करने" का आह्वान करता है। 402  

 

8.6. एिेंड  21,1992 

एजेंडा 21 का अध्याय 26 प्राकृदतक पयािवरण के संरक्षण और र्सथायी प्रबंधन में "स्विेिी लोगो ंऔर उनके समुिायो ंकी भूदमका को 

पहिानने और मजबूत करने" के दवषय को संबोदधत करता है। 403 अध्याय 26 "प्राकृदतक पयािवरण और इसके सतत दवकास और 

स्विेिी लोगो ंके सांसृ्कदतक, सामादजक, आदथिक और भौदतक कल्याण के बीि अंतसांबंध" की पुदष्ट् करता है और यह आवश्यक है 

दक घरेलू और अंतरािष्ट्र ीय कारिवाई "पयािवरणीय रूप से ध्वदन और दटकाऊ दवकास को लागू करने... स्विेिी लोगो ंऔर उनके 

समुिायो ंकी भूदमका को पहिानने, समायोदजत करने, बढ़ावा िेने और मजबूत करने" के दलए हो। 404 अध्याय 26 "राष्ट्र ीय स्तर पर 

स्विेिी भूदम को "पयािवरणीय रूप से अस्वर्सथ" और "सांसृ्कदतक रूप से अनुदित" गदतदवदधयो ं से बिाने के दलए 405  उपयुक्त 

नीदतयो ंऔर/या कानूनी साधनो ंको अपनाने या मजबूत करने" का भी आह्वान करता है। 406 अध्याय 26 सतत दवकास को बढ़ावा िेने 

में स्विेिी लोगो ंके "पारंपररक ज्ञान" और "संसाधन प्रबंधन प्रथाओ"ं के मूल्य पर भी जोर िेता है। 407 अध्याय 26 आगे स्विेिी लोगो ं

की "सांसृ्कदतक, आदथिक और भौदतक कल्याण" के दलए "नवीकरणीय संसाधनो ं और पाररखर्सथदतकी तंत्र" पर "पारंपररक और 

प्रत्यक्ष दनभिरता" के महत्व पर प्रकाि डालता है। 408 अध्याय 26 स्विेिी लोगो ंके "जीवन की गुणवत्ता" में सुधार के दलए "उत्पािन 

के वैकखल्पक, पयािवरण के अनुकूल साधन" िोजने की भी वकालत करता है। 409 अध्याय 26 "संसाधन प्रबंधन और संरक्षण 

रणनीदतयो"ं से संबंदधत "नीदतयो,ं कानूनो ंऔर कायिक्रमो ंके राष्ट्र ीय दनमािण में स्विेिी लोगो ंकी सदक्रय भागीिारी" सुदनदित करने 

की प्रासंदगकता को भी रेिांदकत करता है। 410 

 

8.7. सभी प्रक र के वनो ां के प्रबांधन, सांरक्षण और सतत र्वक स पर वैर्िक सहमर्त के र्लए र्सि ांतो ां क  वक्तव्य, 

1992 

हालांदक गैर-कानूनी रूप से बाध्यकारी, दसिांतो ंका वक्तव्य एक आदधकाररक िस्तावेज है जो राज्यो ंसे अपनी संबंदधत राष्ट्र ीय वन 

नीदतयो ंके दनमािण और कायािन्वयन में "र्सथानीय समुिायो ंऔर स्विेिी लोगो.ं.. और वनवादसयो ंसदहत इिुक पक्षो ंकी भागीिारी 

को बढ़ावा िेने और अवसर प्रिान करने" का आह्वान करता है। 411 यह राज्यो ंको अपनी राष्ट्र ीय वन नीदतयो ंमें "स्विेिी लोगो,ं उनके 

समुिायो ंऔर अन्य समुिायो ंऔर वनवादसयो ंकी पहिान,402403404405406407408409410411 

 

402The RioDeclaration on Environmentand Development,1992,principle22. 
403TheRioConferenceonEnvironmentandDevelopment,Agenda21,1992,ch.26. 
404Id.ch.26.1. 
405Id.ch.26.3.a.i. 
406Id.ch.26.3.a.ii. 
407Id.ch.26.3.a.iii. 
408Id.ch.26.3.a.iv. 
409Id.ch.26.3.a.vi. 
410Id.ch.26.3.b,26.3.c. 
411TheForestPrinciples,1992,principle2.d. 
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संसृ्कदत और अदधकारो ंको पहिानने और उनका दवदधवत समथिन करने" की भी दसफाररि करता है। 412 इसके अलावा, 

वनो ंके संरक्षण और सतत दवकास के दलए, राज्यो ंको "उपयुक्त स्विेिी क्षमता और र्सथानीय ज्ञान" का सम्मान, दवकास, 

उस पर भरोसा और क्षदतपूदति करने की आवश्यकता है। 413 
412413 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

412Id.principle5.a. 
413Id.principle13.d. 
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पररर्शि ए: स्वदेशी अर्धक रो ां के सांरक्षण के र्लए अांतर ििर ीय क नूनी ढ ांि   

 

 
आत्मर्नणिय, 

स्वश सन, सहभ र्गत , 

पर मशि और 

एफपीआईसी 

भूर्म, वन और 

सांस धन 

आर्र्िक, 

स म र्िक और 

स ांसृ्कर्तक सुरक्ष  

उप य 

बोली र्शक्ष  परांपर गत 

ज्ञ न 

स्वदेशी 

क नूनी 

व्यवथर् एां  

और न्य य 

तक पहांि 

सतत 

पय िवरण 

प्रबांधन 

सांयुक्त र िर  

स्वदेशी 

लोगो ां के 

अर्धक रो ां पर 

घोषण  

2007 

 

स्वभ ग्यर्नणिय 

और स्व-श सन 

अनुिेि 3 

अनुिेि 4 

अनुिेि 5 

अनुिेि 33 

अनुिेि 34 

भ गीद री और 

पर मशि: 

अनुिेि 18 

अनुिेि 41 

प्रस्तावना, अनुिेि 10 

अनुिेि 25 

अनुिेि 26 

अनुिेि 27 

अनुिेि 28 

अनुिेि 29 

अनुिेि 30 

अनुिेि 32 

प्रस्तावना, अनुिेि 

6 

अनुिेि 5 

अनुिेि 8 

अनुिेि 9 

अनुिेि 11 

अनुिेि 13 

अनुिेि 15 

अनुिेि 17 

अनुिेि 20 

अनुिेि 21 

अनुिेि 22 

अनुिेि 23 

अनुिेि 24 

अनुिेि 13 

अनुिेि14 

अनुिेि 15 

अनुिेि 16 

प्रस्तावना,  

अनुिेि 13 

अनुिेि14 

 

अनुिेि 31 अनुिेि 5 

अनुिेि 27 

अनुिेि 34 

अनुिेि 35 

अनुिेि 40 

प्रस्तावना,  

अनुिेि 11 

अनुिेि 29 

अनुिेि 32 

 एफपीआईसी: 

अनुिेद10 

अनुिेद 11 
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अनुिेद19 

अनुिेद28 

 अनुिेद 29 

अनुिेद 32 
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स्वदेशी और 

आर्दव सी लोग 

समे्मलन, 

1989 

 

आत्मर्नणिय 

और स्वश सन 

 

अनुिेद 1 

भ गीद री और 

पर मशि: 

अनुिेि 2 

अनुिेि 6 

अनुिेि 15 

अनुिेि 17 

एफपीआईसी: 

अनुिेि 16 

अनुिेि 22 

 

अनुिेि 7 

अनुिेि 13 

अनुिेि 14 

अनुिेि 15 

अनुिेि 16 

अनुिेि 17 

अनुिेि 18 

अनुिेि 19 

अनुिेि 2 

अनुिेि 7 

अनुिेि 10 

अनुिेि 22 

अनुिेि 23 

अनुिेि 24 

अनुिेि 25 

अनुिेि 27 

प्रस्तावना, 

अनुिेि 5 

अनुिेि 28 

अनुिेि 30 

अनुिेि 26 

अनुिेि 27 

अनुिेि 28 

अनुिेि 29 

अनुिेि 31 

अनुिेि27 अनुिेि 8 

अनुिेि 9 

अनुिेि 10 

अनुिेि 12 

अनुिेि 4 

अनुिेि 7 

अनुिेि 32 
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स्वदेशी और 

आर्दव सी 

आब दी 

समे्मलन, 

1957 

स्वभ ग्य र्नणिय और स्व-

श सन 

अनुिेि 1 

भ गीद री और 

पर मशि: 

अनुिेि 5 

एफपीआईसी: 

अनुिेि 12 

अनुिेि 11 

अनुिेि 12 

अनुिेि 13 

अनुिेि 14 

 

प्रस्तावना, अनुिेि 5 

अनुिेि 2 

अनुिेि 3 

अनुिेि 4 

अनुिेि 6 

अनुिेि 15 

अनुिेि 16 

अनुिेि 17 

अनुिेि 18 

अनुिेि 23 

अनुिेि 26 

 

 

अनुिेि 21 

अनुिेि 22 

अनुिेि 23 

अनुिेि 24 

अनुिेि 25 

 

 
अनुिेि 7 

अनुिेि 8 

अनुिेि 10 
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अनुिेि 19 

अनुिेि 20 

     

भेदभ व (रोिग र 

और व्यवस य) 

समे्मलन, 1958 

 
अनुिेि 2 

      

आर्र्िक, 

स म र्िक और 

स ांसृ्कर्तक 

अर्धक रो ां पर 

अांतर ििर ीय 

समझौत , 1966 

आत्मर्नणिय और 

स्वश सन: 

अनुिेि 1 

 सहभ र्गत  और 

पर मशि:  

अनुिेि 15 

अनुिेि 16 

अनुिेि 17 

 

अनुिेि 11 

अनुिेि 12 

अनुिेि 15 

अनुिेि 1 

अनुिेि 15 

 
अनुिेि 13 

अनुिेि 14 

अनुिेि 15 
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न गररक एवां 

र िनीर्तक 

अर्धक रो ां पर 

अांतर ििर ीय 

समझौत , 1966 

 

आत्मर्नणिय और 

स्वश सन: 

अनुिेि 1 

सहभ र्गत  और 

पर मशि: 

अनुिेि 1 

अनुिेि 27 

अनुिेि 40 

अनुिेि27 अनुिेि27 
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अनुिेि25 

       

सांयुक्त र िर  ब ल 

अर्धक र 

समे्मलन 1989 

 
अनुिेि 30 अनुिेि 30 अनुिेि 30 

 

अनुिेि 28 

अनुिेि 29 

अनुिेि 30 

 
अनुिेि 12 

अनुिेि 40 

 

नस्लीय भेदभ व 

के सभी रूपोां के 

उनू्मलन पर 

अांतर ििर ीय 

समे्मलन 1965 

 
अनुिेि 1 

अनुिेि 5 

अनुिेि 5 प्रस्तावना, 

पैरा 1 

  
अनुिेि 6 

 

र िर ीय ख द्य 

सुरक्ष  के सांदभि में 

भूर्म, मत्स्य प लन 

और वनो ां के 

स्व र्मत्व के 

उत्तरद यी श सन 

पर सै्वब्धिक 

र्दश र्नदेश, 2012 

 
प्रारंदभक 

उदे्श्य 1 
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सतत र्वक स के 

र्लए 2030 

एिेंड , 2015 

 
लक्ष्य 2 

उदे्श्य 2.3 

      

स्वदेशी लोगो ां 

क  पृथ्वी ि टिर, 

1992 

       
कथन 57 

कथन 58 

कथन 59 

कथन 60 

कथन 67 

ररयो पय िवरण एवां 

र्वक स 

घोषण पि, 1992 

       
दसिांत22 

एिेंड 21 
       

अध्याय 26 

सांयुक्त र िर  िैव 

र्वर्वधत  

समे्मलन, 1992 

     
अनुिेि 8(जे) 

 
प्रस्तावना, पैरा. 

12 

अनुिेि8(जे) 

अनुिेि10(सी) 
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अनुिेि 17 

अनुिेि 18 

बौब्धिक सांपद  

अर्धक रो ां के 

व्य प र सांबांधी 

पहलुओां पर 

समझौत , 1995 

     

अनुिेि 14 

(कॉपीराइट) 

अनुिेि 27 

(पेटेंट) 

 

  

अनुिेद 14 

(कॉपीर इट) 

अनुिेद 27 

(पेटेंट) 

  
प्रस्तावना, अनुिेि 

6 

     

स ांसृ्कर्तक 

अर्भव्यब्धक्तयोां की 

र्वर्वधत  के 

सांरक्षण और 

सांवधिन पर 

समे्मलन, 2005 

  
प्रस्तावना, पैरा. 

15 

अनुिेि2(3) 

अनुिेि7 

  
 

प्रस्तावना, 

अनुिेि 8 

  

सभी प्रक र के 
       

दसिांत 2(घ) 
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वनो ां के प्रबांधन, 

सांरक्षण और सतत 

र्वक स पर वैर्िक 

सहमर्त के 

र्सि ांत क  

बय न, 1992 

       
दसिांत 5(क) 

दसिांत 13(घ) 

बौब्धिक सांपद , 

आनुवांर्शक 

सांस धन और 

सांबांर्धत 

प रांपररक ज्ञ न 

पर WIPO सांर्ध, 

2024 

     
 

प्रस्तावना, पैरा.7 

प्रस्तावना, पैरा.8 

अनुिेि3 

अनुिेि6 

अनुिेि10 

  

र्शक्ष  में भेदभ व 

के र्वरुि 

समे्मलन, 1960 

    
अनुिेि 1 

अनुिेि 4 
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क नूनी सह यत  

तक पहांि सांबांधी 

सांयुक्त र िर  के 

र्सि ांत और 

र्दश र्नदेश, 2012 

      
दसिांत 1 

दसिांत 10 

दििादनिेि 

11 
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पररर्शि बी: स्वदेशी अर्धक रो ां के सांरक्षण से सांबांर्धत अांतर ििर ीय क नूनी उपकरणो ां के अनुसमर्िन य  अपन ने की देशव र ब्धथर्र्त  

 

 
ऑस्ट्रेर्लय  आओटेरो

आ 

(नू्यिीलैंड

) 

कन ड  अमेररका कोलांर्बय  इके्वडोर ब्र ऱ्िल नॉवे र्फनलैंड स्वीडन भ रत 

सांयुक्त र िर  की 

स्वदेशी लोगो ां के 

अर्धक रो ां पर 

घोषण , 2007 - 

बाध्यकारी नही ं

13 दसतंबर 

2007 को 

इसके 

खिलाफ 

मतिान 

दकया, 

लेदकन बाि 

में अपै्रल 

2009 में 

इसका 

समथिन 

दकया। 

13 दसतंबर 

2007 को 

इसके 

खिलाफ 

मतिान 

दकया, 

लेदकन बाि 

में अपै्रल 

2010 में 

इसका 

समथिन 

दकया। 

िुरुआत में 

दसतंबर 

2007 में 

इसके 

द़िलाफ़ 

वोट दिया 

गया, लेदकन 

नवंबर 2010 

में इसका 

समथिन 

दकया गया 

13 

दसतंबर 

2007 

को 

इसके 

खिलाफ 

मतिान 

दकया, 

लेदकन 

बाि में 

12 

जनवरी 

2011 

को 

इसका 

समथिन 

दकया। 

13 दसतंबर 

2007 को 

इसके 

खिलाफ 

मतिान 

दकया, 

लेदकन बाि 

में 12 

जनवरी 

2011 को 

इसका 

समथिन 

दकया। 

13 दसतंबर 

2007 को 

पक्ष में 

मतिान 

दकया गया 

13 दसतंबर 

2007 को 

पक्ष में 

मतिान 

दकया गया 

13 दसतंबर 

2007 को 

पक्ष में 

मतिान 

दकया गया 

13 दसतंबर 

2007 को 

पक्ष में 

मतिान 

दकया गया 

13 दसतंबर 

2007 को 

पक्ष में 

मतिान 

दकया गया 

2007 में पक्ष 

में मतिान 

दकया 



CHAPTERII.INTERNATIONALSTANDARDS 

78 

 

 

स्वदेशी एवां 

िनि तीय िन 

समे्मलन, 1989 

बाध्यकारी 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

7अगस्त 

1991 

को 

अनुमो

दित 

15 मई 1998 

को 

अनुमोदित 

25 जुलाई 

2002 को 

अनुमोदित 

19 जून को 

अनुमोदित 

1990 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

अनुसम

दथित 

नही ं

 

स्वदेशी और नही ं नही ं नही ं नही ं की पुदष्ट् की की पुदष्ट् की की पुदष्ट् की नही ं नही ं नही ं की पुदष्ट् की 
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िनि तीय 

िनसांख्य  

समे्मलन, 1957 

ब ध्यक री 

की पुदष्ट् की की पुदष्ट् की की पुदष्ट् की  की पुदष्ट् की 

 

4 मािि 1969 

को, लेदकन 

वतिमान में 

लागू नही ंहै। 

3 

अकू्टबर 1969 

को, लेदकन 

वतिमान में लागू 

नही ंहै 

18 जून 

1965 को, 

लेदकन 

वतिमान में 

लागू नही ंहै 

की पुदष्ट् की 

 

की पुदष्ट् की 

 

की पुदष्ट् की 

 

29 दसतंबर 

1958 को 

आर्र्िक, 

स म र्िक और 

स ांसृ्कर्तक 

अर्धक रो ां पर 

अांतर ििर ीय 

समझौत , 1966 

बाध्यकारी 

10 दिसंबर 

1975 को 

अनुमोदित 

28 दिसंबर 

1978 को 

अनुमोदित 

19 मई 1976 

को 

अदभग्रहण 

8 जून को 

अनुमोदित 

1992 

29 

अकू्टबर 

1969 को 

अनुमोदि

त 

6 मािि 

1969 को 

अनुमोदि

त 

24 

जनव

री 

1992 

को 

अदभग

म 

13 दसतंबर 

1972 को 

अनुमोदित 

19 

अगस्त 

1975 

को 

अनुमो

दित 

6 दिसंबर 

1971 को 

अनुमोदित 

10 अपै्रल 

1979 को 

अदभग्रहण 

हुआ 

न गररक एवां 

र िनीर्तक 

अर्धक रो ां पर 

अांतर ििर ीय 

समझौत , 1966 

बाध्यकारी 

13 

अगस्त 

1980 

को 

अनुमो

दित 

28 दिसंबर 

1978 को 

अनुमोदित 

19 मई 1976 

को 

अदभग्रहण 

8 जून को 

अनुमोदित 

1992 

29 

अकू्टबर 

1969 को 

अनुमोदि

त 

6 मािि 

1969 को 

अनुमोदि

त 

24 

जनव

री 

1992 

को 

अदभग

म 

13 दसतंबर 

1972 को 

अनुमोदित 

19 

अगस्त 

1975 

को 

अनुमो

दित 

6 दिसंबर 

1971 को 

अनुमोदित 

10 अपै्रल 

1979 को 

अदभग्रहण 

हुआ 

सांयुक्त र िर  

म नव र्धक र 

समे्मलन 

17 दिसंबर 

1990 को 

अनुमोदित 

6 अपै्रल को 

अनुमोदित 

1993 

13 दिसंबर 

1991 को 

अनुमोदित 

16 फरवरी 

1995 को 

हस्ताक्षररत, 

लेदकन 

28 

जनवरी 

1991 को 

अनुमोदित 

23 मािि 

1990 को 

अनुमोदित 

24 

दसतंबर 

1990 को 

अनुमोदित 

8 

जनवरी 

1991 

को 

अनुमोदित 

20 जून को 

अनुमोदित 

1991 

29 जून को 

अनुमोदित 

1990 

11 दिसंबर 

1992 को 

अदभगम 
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द ि इल्ड 1989 

बाध्यकारी 

   
अदधसूदित 

नही ं

       

नस्लीय भेदभ व 

के सभी रूपोां के 

उनू्मलन पर 

अांतर ििर ीय 

समे्मलन, 1965 

बाध्यकारी 

30 दसतंबर 

1975 को 

अनुमोदित 

22 नवंबर 

1972 को 

अनुमोदित 

14 

अकू्टबर 

1970 को 

अनुमोदित 

21 

अकू्टबर 

1994 को 

अनुमोदित 

2 दसतंबर 

1981 को 

अनुमोदित 

22 दसतंबर 

1966 को 

अदभग्रहण 

हुआ 

27 

मािि 

1968 

को 

अनुमोदित

। 

6 

अगस्त 

1970 

को 

अनुमोदित 

14 जुलाई को 

अनुमोदित 

1970 

6 दिसंबर 

1971 को 

अनुमोदित 

3 दिसंबर 

1968 को 

अनुमोदित 

भेदभ व (रोिग र 

और व्यवस य) 

समे्मलन, 1958 

बाध्यकारी 

15 जून को 

अनुमोदित 

1973 

3 जून को 

अनुमोदित 

1983 

26 नवंबर 

1964 को 

अनुमोदित 

अनुसम

दथित नही ं

4 मािि 

1969 

को 

अनुमो

दित 

10 जुलाई को 

अनुमोदित 

1962 

26 नवंबर 

1965 को 

अनुमोदित 

24 दसतंबर 

1959 को 

अनुमोदित 

23 अपै्रल 

1970 को 

अनुमोदित 

20 जून को 

अनुमोदित 

1962 

3 जून को 

अनुमोदित 

1960 

पय िवरण और 

र्वक स पर ररयो 

घोषण पि, 1992 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित  

 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 

अथिसबदमट 

में 3-14 जून 

1992 को 

प्रकादित 
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गैर-बाध्यकारी 

(179 िेिो ं द्वारा 

सविसम्मदत से 

अपनाया गया) 

           

सांयुक्त र िर  िैव 

र्वर्वधत  

समे्मलन, 1992 

बाध्यकारी 

18 जून 1993 

को 

अनुमोदित 

16 दसतंबर 

1993 को 

अनुमोदित 

4 दिसंबर 

1992 को 

अनुमोदित 

4 जुलाई 

1993 को 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

लेदकन 

अनुसमदथित 

नही ं दकया 

गया 

28 नवंबर 

1994 को 

अनुमोदित 

23 

फरवरी 

1993 को 

अनुमोदि

त। 

28 

फरवरी 

1994 को 

अनुमोदि

त 

9 जुलाई को 

अनुमोदित 

1993 

27 जुलाई को 

अनुमोदित 

1994 

16 दिसंबर 

1993 को 

अनुमोदित 

18 

फरवरी 

1994 को 

अनुमोदि

त 

बौब्धिक 

सांपद  

अर्धक रो ां के 

व्य प र 

सांबांधी 

पहलुओां पर 

समझौत , 

1995 

बाध्यकारी 

(दवश्व व्यापार 

संगठन के 

हस्ताक्षर 

दतदथ: 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू दतदथ: 1 

जनवरी 1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू हुए: 1 

जनवरी 1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू हुए: 1 

जनवरी 1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू हुए: 1 

जनवरी 1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू हुए: 1 

जनवरी 1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

लागू हुए: 1 

जनवरी 

1995 

हस्ताक्षर 

दकए गए 

15 अपै्रल 

1994 

 

1 जनवरी 

1995 से लागू 

हुआ 

दवश्व व्यापार 

संगठन 

(WTO) के 

संर्सथापक 

सिस्य के 

रूप में 15 

अपै्रल 1994 

को हस्ताक्षर 

दकए गए। 

 

यह 1 जनवरी 

दवश्व व्यापार 

संगठन 

(WTO) के 

संर्सथापक 

सिस्य के 

रूप में 15 

अपै्रल 1994 

को हस्ताक्षर 

दकए गए। 

 

1 जनवरी 

दवश्व व्यापार 

संगठन 

(WTO) के 

संर्सथापक 

सिस्य के 

रूप में 15 

अपै्रल 1994 

को हस्ताक्षर 

दकए गए। 

 

1 जनवरी 

दवश्व व्यापार 

संगठन 

(WTO) के 

संर्सथापक 

सिस्य के 

रूप में 15 

अपै्रल 1994 

को हस्ताक्षर 

दकए गए। 

 

1 जनवरी 
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सभी सिस्य 

दटर प्स के 

हस्ताक्षरकताि 

हैं) 

1995 से लागू 

हुआ। 

1995 को 

लागू हुआ। 

1995 को 

लागू हुआ। 

1995 को 

लागू हुआ। 
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अमूति स ांसृ्कर्तक 

र्वर सत की 

सुरक्ष  के र्लए 

समे्मलन, 2003 

बाध्यकारी 

अनुसम

दथित 

नही ं

अनुस

मदथित 

नही ं

अनुसम

दथित 

नही ं 

अनुसम

दथित 

नही ं 

19 

मािि 

2008 

को 

अनुमो

दित 

13 

फरवरी 

2008 को 

अनुमोदि

त 

1 मािि 

2006 

को 

अनुमो

दित 

17 

जनवरी 

2007 

को 

अनुमोदि

त 

21 

फरवरी 

2013 को 

स्वीकृत 

26 

जनवरी 

2011 

को 

अनुमोदि

त 

9 दसतंबर 

2005 को 

अनुमोदित 

स ांसृ्कर्तक 

अर्भव्यब्धक्तयोां की 

र्वर्वधत  के 

सांरक्षण और 

सांवधिन पर 

समे्मलन, 2005 

बाध्यकारी 

18 दसतंबर 

2009 को 

ग्रहण दकया 

गया 

5 

अकू्टब

र 2007 

को 

अदभग्र

हण 

28 नवंबर 

2005 को 

स्वीकृत 

अनुसम

दथित 

नही ं

19 

मािि 

2013 

को 

अदभग

म 

8 नवंबर 

2006 को 

अदभग्रहण 

हुआ 

16 

जनवरी 

2007 

को 

अनुमोदि

त 

17 

जनवरी 

2007 

को 

अनुमोदि

त 

18 दिसंबर 

2006 को 

स्वीकृत 

18 दिसंबर 

2006 को 

स्वीकृत  

 

15 दिसंबर 

2006 को 

अनुमोदित 

बौब्धिक सांपद , 

आनुवांर्शक सांस धन 

और सांबांर्धत 

प रांपररक ज्ञ न पर 

डबू्ल्यआईपीओ सांर्ध 

2024 

गैर-बाध्यकारी 

हस्ताक्षर 

24 मई 

2024 

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

 

 

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

हस्ताक्षर 

24 मई 

2024 

हस्ताक्षर 

21 मई 

2025 

हस्ताक्षर 

21 मई 

2025 

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं

अभी तक 

हस्ताक्षररत 

या 

अनुमोदित 

नही ं 
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यूनेस्को 

र्शक्ष  में भेदभ व 

के र्वरुि 

समे्मलन, 1960 

बाध्यकारी 

29 नवंबर 

1966 को 

स्वीकृत 

12 

फरवरी 

1963 को 

अनुमोदि

त 

अदधसू

दित 

अनुसम

दथित 

नही ं

अनुसम

दथित 

नही ं

5 मािि 

1979 

को 

स्वीकृत 

19 अपै्रल 

1968 को 

अनुमोदित 

8 

जनवरी 

1963 

को 

अनुमोदि

त 

18 

अकू्टबर 

1971 को 

अनुमोदि

त 

21 

मािि 

1968 

को 

अनुमो

दित 

अनुसम

दथित 

नही ं

क नूनी सह यत  

तक पहांि सांबांधी 

सांयुक्त र िर  के 

र्सि ांत और 

र्दश र्नदेश, 

2012 

गैर-बाध्यकारी 

(संयुक्त राष्ट्र  

महासभा द्वारा 

दबना मतिान के 

सविसम्मदत से 

अपनाया गया) 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 मािि 

2013 को 

अपनाया 

गया  

 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 मािि 

2013 

को 

अपनाया 

गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 

28 

मािि 

2013 

को 

अपना

या गया 
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अध्य य III: भ रतीय सांवैध र्नक, र्वध यी और सांथर् गत तांि 

यह अध्याय उन संवैधादनक, दवधायी और संर्सथागत उपायो ं का पता लगाता है जो भारत में 'अनुसूदित जनजादतयो'ं और अन्य 

जनजातीय समुिायो ंके अदधकारो ंकी गारंटी के दलए तैयार दकए गए हैं। पूवि-औपदनवेदिक और औपदनवेदिक काल में जनजातीय 

समुिायो ंके साथ दजस तरह का व्यवहार दकया गया है, उसके ऐदतहादसक संिभि को दवस्तार से बताते हुए, यह अध्याय 'अनुसूदित 

जनजादत' पहिान के संवैधादनक पिनाम, और समानता और गैर-भेिभाव के उनके अदधकारो,ं दिक्षा और साविजदनक रोजगार में 

आरक्षण, राजनीदतक प्रदतदनदधत्व और स्व-िासन, संसाधनो ं पर स्वायत्तता और सांसृ्कदतक और धादमिक स्वतंत्रताओ ं का वणिन 

करता है। यह अध्याय उन वैधादनक प्रावधानो ंको और स्पष्ट् करता है जो अनुसूदित जनजादतयो ंको िोषण से स्पष्ट् रूप से या दनदहत 

रूप से बिाते हैं, उनकी पैतृक भूदम पर उनके अदधकारो ं को सुरदक्षत करते हैं, उनकी प्रथागत प्रथाओ ं को पहिानते हैं और 

सामादजक और आदथिक न्याय को बढ़ावा िेते हैं। इस अध्याय में अनुसूदित जनजादतयो ंके संरक्षण, उन्नदत और सिखक्तकरण के 

दलए र्सथादपत कल्याणकारी योजनाओ,ं पहलो ंऔर प्रिासदनक तंत्रो ंकी रूपरेिा भी िी गई है। 

1. अनुसूर्ित िनि र्तयो ां के स र् हए ऐर्तह र्सक व्यवह र 

1.1. पूवि-औपर्नवेर्शक दमन 

प्रािीन गं्रथो ंमें अक्सर आदिवासी समुिायो ंको 'डाकू जनजादतयो'ं या 'बाहरी लोगो'ं के रूप में ििािया गया है, जो समाज के हादिए 

पर रहते हैं (कदब्रस्तानो,ं पहाडो ंऔर उपवनो ंपर) 'मृतको ंके कपडे पहनते हैं' और 'हमेिा एक जगह से िूसरी जगह भटकते रहते 

हैं'। 414 जनजातीय समुिायो ंको "दवदधरदहत, दववेकहीन, अमानवीय", "भयानक और भयावह", "मांस िाने वाले" और "िराब पीने 

वाले" के रूप में भी वदणित दकया गया था। 415 दविेष रूप से, िासू्य, मे्लि, द्रदवड, पुदलंडा, िबरा, दभल्ला और बारबरा जनजादतयो ं

को अराजकता और भ्रष्ट्ता से जुडे होने के रूप में माना जाता था-दविेष रूप से, िासू्य को लुटेरो,ं राक्षसो ंया बदहषृ्कतो ंके रूप में 

िेिा जाता था; बारबरा को दविेिी या पहाडी लोगो ंके रूप में िेिा जाता था जो ब्राह्मण अनुष्ठानो ंमें भाग लेने के योग्य नही ंथे; और 

दभल्ला को 'अलग' या 'बदहषृ्कत' के रूप में िेिा जाता था। 416  

मनुसृ्मदत सदहत अन्य गं्रथो ंने आगे वन जनजादतयो ंऔर 'कम जने्म' माने जाने वाले लोगो ंको स्वाभादवक रूप से िोरी सदहत दनदषि 

व्यवसायो ं का दित्रण दकया गया, और उन्हें नैदतक और कानूनी व्यवर्सथा से बाहर माना गया। 417 इस प्रकार ऐसे समुिायो ं को 

अनुष्ठानो ंमें भाग लेने या गवाह के रूप में   414415416417 

 

414GeorgBühler,TheLawsofManu:Translated,withExtractsfromSevenCommentaries414(ClarendonPress,1886); Anastasia Piliavsky, 

“The ‘Criminal Tribe’ in India before the British” 57(2)Comparative Studies in Society and History330(2015). 
415Anastasia Piliavsky,“The‘CriminalTribe’ inIndiabeforetheBritish”57(2)Comparative StudiesinSocietyandHistory 

330(2015). 
416Id.at330-331. 
417GeorgBühler,TheLawsofManu:Translated,withExtractsfromSevenCommentaries 192,238,410,499(Clarendon Press,1886). 
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कायि करने से रोक दिया गया था, 418 और ऐसे "जंगली िोरो"ं की संपदत्त को स्वतंत्र रूप से लेने की अनुमदत िी गई थी। 419 कुछ आख्यानो ं

के अनुसार, डकैती को एक 'पाररवाररक व्यवसाय' के रूप में माना जाता था; पररणामस्वरूप, आदिवासी गांवो ंको 'िोर बखस्तयो'ं के रूप 

में संिदभित दकया जाता था, दजससे आदिवासी समुिायो ंकी पीदढ़यो ंको गुफाओं और जंगलो ंमें रहने के दलए पे्रररत दकया जाता था। 420 

यह बदहषृ्कत व्यवहार 16वी ंितािी तक अिी तरह से जारी रहा, दजसमें गुजर, जाट, कोली, मीना, भट्टी, मेवाती और भील जैसे समुिाय 

भी 'डाकू जादतयो'ं की िराब प्रदतष्ठा प्राप्त कर रहे थे। 421 मुगल सम्राट बाबर ने अपनी पदत्रका में उले्लि दकया दक जाट और गुजर अक्सर 

गााँवो ंको लूटने के दलए पहादडयो ंसे उतरते थे, उन्हें "मूिितापूणि उत्पीडक" करार िेते थे। 422 सत्रहवी ंितािी के मध्य तक, औरंगजेब के 

1672 के फरमान के साथ सभी ग्रादसया जनजादतयो ंको "आितन डकैत" और "िुष्ट् पुरुष" औपिाररक रूप करार दिया गया था। 423 

आदिवासी समुिायो ंकी इस तरह की नकारात्मक रूदढ़वादिता स्वाभादवक रूप से दविदलत होने के रूप में, "अपराध करने के दलए 

उनकी जादत के कानूनो ंद्वारा िपथ", को बाि में औपदनवेदिक काल के िौरान अंगे्रजो ंद्वारा आदधकाररक रूप से संदहताबि दकया गया, 

इस प्रकार उनके प्रणालीगत हादिए, अधीनता और उत्पीडन को मजबूत और सामान्य दकया गया जो अंगे्रजो ंके भारत में आने से बहुत 

पहले से प्रािीन काल से बना हुआ था। 424  

 

1.2. औपर्नवेर्शक 'अन्यीकरण 

दब्रदटि िासन के तहत, जनजातीय समुिायो ंको उनके अदधकारो ंकी रक्षा के उदे्श्य से, बखल्क उनके द्वारा बसे के्षत्रो ंके दवदनयमन को 

सुदवधाजनक बनाने के दलए, कानूनी मान्यता िी गई थी । भूदम, संसाधनो ंऔर राजस्व के मामले में िासन करना मुखिल माना जाता था। 

425 इस औपदनवेदिक ढांिे के भीतर, आदिवासी समुिायो ंको "सभ्यता के बाहर" की आबािी के रूप में माना गया, दजससे वे न केवल 

प्रिासदनक ढांिे के दलए, बखल्क सामादजक व्यवर्सथा के दलए भी बाहरी खर्सथदत में आ गए। 426 बडे पैमाने पर िूरिराज के पहाडी और वन 

के्षत्रो ंमें रहने वाले आदिवासी समुिाय, जो दिकार, इकट्ठा करने या र्सथानांतररत िेती पर दनभिर थे, को सामूदहक रूप से 'आदिवासी' या 

'आदिम जनजादतयो'ं या 'जंगल जनजादतयो'ं के रूप में वगीकृत दकया गया था, 418419420421422423424425426 

 

418Anastasia Piliavsky,“The‘CriminalTribe’ inIndiabeforetheBritish”57(2)Comparative StudiesinSocietyandHistory 
331(2015). 

419Ibid. 
420HelenM.Johnson,“Rãuhineya’sAdventures,theRãuhineyacarita”,inGroupofhisPupils(eds.),StudiesinHonorof Maurice 

Bloomfield159-96 (Yale University Press, 1920); Anastasia Piliavsky, “The ‘Criminal Tribe’ inIndia before the 

British”57(2)ComparativeStudiesinSocietyandHistory 331(2015). 
421Anastasia Piliavsky,“The‘CriminalTribe’ inIndiabeforetheBritish”57(2)Comparative StudiesinSocietyandHistory 

335(2015). 
422Id.at335-336. 
423JadunathSarkar,MughalAdministration111(M.C.Sarkar,1952);AnastasiaPiliavsky,“The‘CriminalTribe’inIndia 

beforetheBritish”57(2)ComparativeStudiesinSocietyandHistory 335-336(2015). 
424LouisA.Knafla(ed.),Crime,Gender,andSexualityinCriminalProsecutions124(GreenwoodPublishingGroup, 2002); Anastasia 

Piliavsky, “The ‘Criminal Tribe’ inIndia before the British” 57(2)Comparative Studies in Society and 

History326(2015);SukanyaShanthav.UnionofIndia,2024SCCOnLineSC2694,para.113-114. 
425SusanaB.C.Devalle,“TribeinIndia:TheFallacyofaColonialCategory”,inDavidN.Lorenzen(ed.), StudiesonAsia 

andAfricafromLatinAmerica71-116(ElColegiodeMexico,1990). 
426VirginiusXaxa,“TribesasIndigenousPeopleofIndia”34(51)EconomicandPoliticalWeekly3591(1999). 
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दजन्हें आमतौर पर 'आदिवासी' भी कहा जाता है। 427 यह वगीकरण क्रदमक जनगणना ररपोटों में भी पररलदक्षत होता है, जहां आदिवासी 

समुिायो ंको 'वन जनजादतयो'ं, 'जीववािी' या 'आदिवासी धमों' का पालन करने वाले जैसे ििो ंके तहत वगीकृत दकया गया था। 428 

सरकारी िस्तावेजो ंमें 'आदिवासी जनजादतयो'ं का भी उले्लि दकया गया है, दजन्होनें दब्रदटि भारत के पहाडी और वन के्षत्रो ंमें, 'अदृश्य 

िुदनया' के इिि-दगिि  कें दद्रत दवश्वास प्रणादलयो ं का अभ्यास करना जारी रिा, उन्हें 'आदिम लोग' के रूप में वदणित दकया।429 इन 

दविेषताओं के पररणामस्वरूप, एक तरफ आदिवासी समुिायो ं और िूसरी तरफ गैर-आदिवासी आबािी और औपदनवेदिक 

अदधकाररयो ंके बीि धमि, संसृ्कदत और परंपरा के मामलो ंपर तनाव व्याप्त था। 430 दजसके दवरुि में, आदिवासी समुिायो ंऔर उनके 

दनवादसयो ंको दनयंदत्रत करने के दलए दब्रदटि सरकार द्वारा कई दविेष कानून बनाए गए। 

 

1.2.1. 'आपर र्धक िनि र्तय ाँ' 

ऐसा ही एक कानून आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1871 था, दजसने कुछ 'आपरादधक जनजादतयो'ं के 'पंजीकरण, दनगरानी और 

दनयंत्रण' और आदिवासी समुिायो ंसदहत हादिए के समूहो ंको िंदडत करने के दलए एक वैधादनक आधार प्रिान दकया। 431 इसकी धारा 

2 गवनिर जनरल को दकसी भी "जनजादत, दगरोह या व्यखक्तयो ंके वगि" को "आपरादधक जनजादत" के रूप में घोदषत करने के दलए 

अदधकृत करती है, यदि र्सथानीय सरकार के पास "दवश्वास करने का कारण" था दक वे "गैर-जमानती अपराधो ंको बार-बार करने के 

आिी थे"। 432 इसी तरह, धारा 4 ने र्सथानीय सरकार को एक 'भटकने वाली जनजादत' को अपराधी के रूप में पररभादषत करने के दलए 

अदधकृत दकया, दजसका कोई दनदित दनवास र्सथान नही ंथा, दसवाय इसके दक वे यह प्रिदिित कर सकें  दक वे एक 'वैध व्यवसाय' में लगे 

हुए थे। 433 

धारा 13 और 14 ने र्सथानीय सरकार को 'आपरादधक जनजादतयो'ं के दलए बस्ती का र्सथान दनधािररत करने की अनुमदत िी, दजनके पास 

दनवास का कोई दनदित र्सथान नही ंथा। 434 धारा 18 और 19 ने आगे 427428429430431432433434 

 

427BhangyaBhukya,“TheMappingoftheAdivasiSocial:ColonialAnthropologyandAdivasis”43(39) Economicand Political Weekly 103-

109 (2008). 
428VirginiusXaxa,“TransformationofTribesinIndia:TermsofDiscourse”34(24)EconomicandPoliticalWeekly1519- 

24(1999). 
429IndianStatutoryCommission,“ReportoftheIndianStatutory CommissionVolume1-Survey” (May1930),p.no.32. 
430VirginiusXaxa,“PoliticsofLanguage,ReligionandIdentity:TribesinIndia”40(13)EconomicandPoliticalWeekly 

1363-1370(2005). 
431AnuragBhaskar,TheForesightedAmbedkar:IdeasThatShapedIndianConstitutionalDiscourse 24(PenguinRandom House,2024). 
432The Criminal Tribes’ Act, 1871, s. 2: “If the Local Government has reason to believe that any tribe, gang or class of personsis addicted to the 

systematic commission of non-bailable offences, it may report the case to the Governor General in Council, 

andmayrequesthispermissiontodeclaresuchtribe,gangorclasstobeacriminaltribe.” 
433TheCriminal Tribes’ Act,1871, s.4: “Ifsuch tribe,gang orclass hasno fixedplace Occupationof wanderingof residence, the report shall state 

whether such tribe, tribe to ,be gang or class follows any lawful occupation, and stated; whether such occupation is, in the opinion of the 

Local Government, the real occupation of such tribe, gang or class, or a pretence for the 

purposeoffacilitatingthecommissionofcrimes,andshallsetforththegroundsonwhichsuchopinionisbased;andthe 

reportshallalsospecifytheplaceofresidenceinwhichalsoproposedsuchwanderingtribe,gangorclassistobesettled residence under the 

provisions hereinafter contained, and the livelihood. and means of arrangements which are proposed 

tobemadeforenablingittoearnitslivingtherein.” 
434TheCriminal Tribes’Act, 1871,s. 13:“Any tribe,gang orclass, whichhas beendeclared tobe criminal,and whichhas no fixed place of 

residence, may be settled in a place of residence prescribed by the Local Government.” 
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एक 'आपरादधक जनजादत' से संबंदधत लोगो ंके िैदनक जीवन पर व्यापक दनयंत्रण और कोडे मारने जैसे िारीररक िंड को 

लागू करने को अदधकृत दकया। 435  

 

बाि में, आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1911 को पूविवती आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1871 को दनरस्त करने के 

दलए पाररत दकया गया था। आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1911 का अनुप्रयोग, अपने पूविवती के दवपरीत, केवल 436 

जनजातीय के्षत्रो ंतक ही सीदमत नही ंथा, बखल्क पूरे दब्रदटि भारत तक दवस्ताररत था। 437 इसके अलावा, धारा 3 ने र्सथानीय 

सरकार को दकसी भी उच्च प्रादधकरण की अनुमदत या परामिि के दबना, दकसी भी "जनजादत, दगरोह या व्यखक्तयो ंके वगि" 

को के'आपरादधक जनजादत' रूप में घोदषत करने के दलए अदधकृत दकया, यदि उसके पास "यह दवश्वास करने का कारण" 

था दक वे " गैर-जमानती अपराधो ंको बार-बार करने  के आिी थे "। 438 इसके अलावा, कठोर धारा 24 ने 'आपरादधक जनजादत' 

के पंजीकृत सिस्यो ंको िंदडत करने के दलए एक ठोस कानूनी आधार प्रिान दकया, जहां एक अिालत का दविार था दक वे 

"िोरी या डकैती करने वाले थे, या करने में सहायता करने वाले थे" या "िोरी या डकैती करने के 435436437438 
 

 

The Criminal Tribes’ Act, 1871, s. 14: “Any tribe, gang or class which has been declared to be criminal, or any part thereof, may, by other 

place. order of the Local Government, be removed to any other place of residence.” 
435The CriminalTribes’ Act,1871, s.18: “TheLocal Governmentmay, withthe previousconsent ofthe GovernorGeneralin 

Council,makerulestoprescribe-(1)theforminwhichtheregistershallbemadebythesaidMagistrate;(2)themodein which the said Magistrate 

shall publish the notice prescribed in section eight, and the means by which the persons whom it concerns,and the Headmen, Village-

Watchmen and landowners or occupiers ofthe village, in whichsuchpersons reside, shall be informed of its publication; (3) the mode in 

which the notice prescribed in section eleven shall be given; (4) the limits within which persons whose names are on the register shall reside; (5) 

conditions as to holding passes, under which such persons may bepermitted to leave thesaid limits; (5) conditions to beinserted in any such 

pass as to (a) theplaces wheretheholderof the pass maygo orreside; (b) theofficers before whom, from timeto time, he shall be bound 

topresent himself; (c) and the time during which he may absent himself; (7) conditions as to answering at roll-call or otherwise, in order to 

satisfy the said Magistrateor personsauthorized byhim,thatthepersonswhosenamesareontheregisterareactuallypresentatgiventimes within 
the said limits; (8) the inspection of the residences and villages of any such tribe, gang or class, and the prevention or 

removalofcontrivancesforenablingtheresidentsthereintoconcealstolenproperty,ortoleavetheirplaceofresidencewithout leave; (9) the terms 

upon which registered persons may pe discharged from the operation of this Act; (10) the mode in which criminal tribes shall be settled and 

removed; (11) the control and supervision of reformatory settlements; (12) the works on which, and the hours during which, persons 

placed in areformatorysettlement shall be employed, the rates at whichthey 

shallbepaid,andthedisposal,forthhebenefitofsuchpersons,ofthesurplusproceedsoftheirlabourafterdefrayingthe 

wholeorsuchpartoftheexpensesoftheirsupervisionandcontrolastotheLocalGovernmentshallseemfit;(13)thediscipline towhich 

personsendeavouringto escapefrom any suchsettlement, orotherwiseoffendingagainsttherulesforthetimebeing in force, shall be submitted; 

theperiodical visitation of such settlement, and theremoval from itof such persons asit shall seem expedient to remove; (14) and generally 

to carry out the purposes of this Act.” 

The Criminal Tribes’ Act, 1871, s. 19: “Any person violating any of therules made under section eighteen shall be punished 
withrigorousimprisonmentforatermwhichmayextendtosixmonths,orwithfine,orwithwhipping,orwithallorany 

two of those punishments; and, on any second conviction for a breach of any of the said rules, with rigorous imprisonment which may 

extend to one year, orwith fine, or with whipping to be inflicted in the manner prescribed by any law in force for 

thetimebeinginrelationtowhipping,orwithalloranytwoofthosepunishments.” 
436TheCriminalTribesAct,1871,s.1:“ThissectionandsectiontwentyextendtothewholeofBritishIndia:therestofthis Act extends only to the 

territories under the governments of the Lieutenant-Governors of the North-Western Provinces and thePanjáb,respectively, and 

undertheadministration of theChief Commissionerof Oudh.” 
437TheCriminalTribesAct,1911,s.1(2):“ItextendstothewholeofBritish India.” 
438TheCriminal Tribes Act,1911, s.3: “Ifthe LocalGovernment hasreason tobelieve thatany tribe,gang orclass ofpersons is addicted to the 

systematic commission of non-bailable offences, it may, by notification in the local official Gazette, declare 
thatsuchtribe,gangorclassisacriminaltribeforthepurposesofthisAct.” 
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अवसर की प्रतीक्षा कर रहे थे" 439 आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1911 के तहत िंड, बार-बार िोषी ठहराए जाने के मामले में 

अपनी उंगली के दनिान लेने से इनकार करने 440 जैसे अपराधो ंके दलए छह महीने तक के कारावास से लेकर सात साल तक के 

कारावास या आजीवन पररवहन तक के कारावास तक थे। 441 

तत्पिात, आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1924 अदधदनयदमत दकया गया, दजससे आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1911 

दनरस्त हो गया। जबदक आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1924 ने पूविवती आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1911 के अदधकांि 

प्रावधानो ंको बरकरार रिा, इसने 'आपरादधक जनजादतयो'ं के संबंध में प्रिासदनक दनयंत्रण और पुदलस िखक्तयो ंको संिोदधत 

और दवस्ताररत दकया। उिाहरण के दलए, धारा 22 के तहत, सब-इंसे्पक्टर या उससे ऊपर के रैंक के अदधकाररयो ं को यह 

अदधकार दिया गया था दक वे दबना वारंट के दकसी भी ऐसे व्यखक्त को दगरफ़्तार कर सकें , दजसने “आपरादधक जनजादत 

अदधदनयम, 1924” के तहत बनाए गए दनयमो ंका उलं्लघन दकया हो या दजस पर ऐसा करने का उदित संिेह हो। 442 तिनुसार, 

आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 1871,1911 और 1924 ने आदिवासी समुिायो ंसे जुडे पहले से मौजूि सामादजक कलंक को 

'जन्मजात अपराधी' के रूप में ब्रांदडंग करके मजबूत दकया।  

 

1.2.2. 'अनुसूर्ित र्िले', 'र्पछडे़ के्षि', 'बर्हषृ्कत के्षि' और 'आांर्शक रूप से बर्हषृ्कत के्षि' 

अनुसूदित दजला अदधदनयम, 1874 को प्रिासदनक प्रभाग बनाने के दलए अदधदनयदमत दकया गया था, दजसे 'अनुसूदित दजलो'ं(जैसे 

संथाल परगना और छोटानागपुर)443 के रूप में जाना जाता है, दजसमें आदिवासी समुिायो ंको439440441442443 

 

439TheCriminalTribesAct,1911,s.24:“Whoever,beingaregisteredmemberofanycriminaltribe,isfoundinanyplace 

undersuchcircumstancesastosatisfytheCourt-(a)thathewasabouttocommit,oraidinthecommissionof,theftorrobbery, or (b) that he was waiting 

for an opportunity to commit theft or robbery, shall be punishable with imprisonment for a term which may extend to three years, and 

shall also be liable to fine which may extend to one thousand rupees.” 
440TheCriminalTribesAct,1911,s.21-“Whoever,beingamemberofacriminaltribe,withoutlawfulexcuse,theburden of provingwhich shall 

lieupon him,-(a) fails to appearin compliancewith a noticeissued undersection 5 orsection 7, or(b) intentionally omits to furnish any 

information required under those sections, or, (c) when required to furnish information under either ofthose sections,furnishes astrue 
anyinformation whichhe knows or has reason to believe tobe false, or (d) refusestoallowhisfinger-

impressionstobetaken,maybearrestedwithoutwarrant,andshallbepunishablewith imprisonment for a termwhichmayextend to six 

months, or with fine whichmayextend to twohundred rupees, or with both.” 
441TheCriminalTribesAct,1911,s.23:“(1)Whoever,beingamemberofanycriminaltribe,and,havingbeenconvictedof anyof theoffences underthe 

IndianPenal Code(XLV of1850) specifiedin theSchedule, ishereafter convictedof thesame or any other offence specified in the said 

schedule, shall, in the absence of special reasons to the contrary to be mentioned in the judgment ofthe Court, bepunished,-- (a)on a second 

conviction, with imprisonment for atermofnot less thanseven years, and (b) on a third conviction, with transportation for life. (2) Nothing 

in this section shall affect the liability of such 

persontoanyfurtherorotherpunishmenttowhichhemaybeliableundertheIndianPenalCodeoranyotherlaw.” 
442TheCriminalTribes’Act,1924,s.22(3):“Anypersonwhocommitsorisreasonablysuspectedofhavingcommittedan offence made punishable 

by this section which is not a cognizable offence as defined in the Code of Criminal Procedure, 1898 (V of 1898), may be arrested without a 
warrant by any officer in charge of a police station or by any police officer  not below therankofasub-inspector.” 

443TheScheduled Districts Act, 1874,s.1: “Local extent. -ThisAct extends in thefirst instanceto thewhole ofBritish India 

otherthantheterritoriesmentionedinthefirstschedule(hereto)annexed,anditshallcomeintoforceineachofthe 

ScheduledDistrictsontheissueof a notificationunderSection3relatingtosuch District.Interpretationclause. -InthisAct 

theterm"ScheduledDistricts"meanstheterritoriesmentionedinthefirstscheduleheretoannexed;and,fromthedatefixed 
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नेतृत्व ियन के पारंपररक तरीको ंसदहत अपनी प्रथागत प्रथाओ ंके अनुसार अपने र्सथानीय मामलो ंको दवदनयदमत करने की अनुमदत 

िी गई थी। 444 िेष दब्रदटि भारत में लागू कानून इन अनुसूदित दजलो ंपर स्वतः लागू नही ंहोते थे; इसके बजाय, गवनिर जनरल के 

पास इन के्षत्रो ंके दलए दविेष कानून बनाने का अदधकार था। 445 यद्यदप जनजातीय समुिायो ंको और अदधक िोषण और हादिए पर 

डालने से बिाने के दलए एक व्यवर्सथा के रूप में तैयार दकया गया था, अनुसूदित दजला अदधदनयम, 1874, उन्हें गैर-जनजातीय 

आबािी से अलग-थलग करने की औपदनवेदिक प्रवृदत्त को ििािता था, तादक दकसी भी संभादवत दवद्रोह को रोका जा सके। 446 

बाि में भारत सरकार अदधदनयम, 1919 के तहत, 'दपछडे के्षत्रो'ं की अवधारणा पेि की गई, दजसमें मुख्य रूप से आदिवासी 

समुिायो ंद्वारा बसे कुछ के्षत्रो ंको िादमल दकया गया। 447 धारा 21 ने 'दपछडे के्षत्रो'ं पर लागू कानूनो ंको अदधदनयदमत करने के दलए 

संसि की दवधायी क्षमता को सीदमत कर दिया, इसके बजाय गवनिर-जनरल को दब्रदटि भारत में दकसी भी के्षत्र को 'दपछडे के्षत्र' के 

रूप में घोदषत करने और आवश्यक समझने पर यह तय करने की अनुमदत िी दक सामान्य कानून वहां कैसे लागू होगें, दजसमें 

संसि के अदधदनयमो ंको 'दपछडे के्षत्र' पर पूरी तरह से लागू होने से रोकना या उनके आवेिन को संिोदधत करना िादमल है, 448  

भारतीय सांदवदधक आयोग की ररपोटि के अनुसार, दजसे आमतौर पर साइमन कमीिन ररपोटि के रूप में जाना जाता है, दब्रदटि 

भारत के 449 'दपछडे के्षत्रो'ं ने 2,07,900 वगि मील (लगभग 13 दमदलयन की आबािी के साथ) के के्षत्र को कवर दकया। 450 इन 'दपछडे 

के्षत्रो'ं में से, मद्रास में लक्षद्वीप द्वीप समूह और दमदनकॉय, बंगाल में िटगााँव पहाडी के्षत्र, पंजाब में स्पीदत, दबहार और उडीसा में बमाि 

और अंगुल444445446447448449450 

 

in theresolution next hereinafter mentioned, it shall also includeany otherterritory to which theSecretary of StateforIndia, 

byresolutioninCouncil,maydeclaretheprovisionsofthethirty-thirdofVictoria,ChapterIII,Section1,tobeapplicable.” 
444UnionofIndiav.RakeshKumar(2010)4SCC50,para.2. 
445NandiniSundar,TheMakingofthe5thand5thSchedule,Talkdeliveredat5thAnnualHistoryforPeaceConference,The 

IdeaoftheIndianConstitution(Jul.2019),availableat:https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-

schedule(lastvisitedonSep.29,2025). 
446VirginiusXaxa,“TribesandIndianNationalIdentity”23(1)TheBrownJournalofWorldAffairs 227-228(2016). 
447Id.at227. 
448TheGovernmentofIndiaAct,1919,s.21(2):“TheGovernor-GeneralinCouncilmaydeclareanyterritoryinBritish India to be a ‘backward 

tract’, and may, by notification, with suchsanction as aforesaid, direct that the principalAct and this Act shall applytothat 

territorysubject tosuchexceptions and modifications asmaybe prescribed in the notification. WheretheGovernor-

GeneralinCouncilhas,bynotification,directedasaforesaid,hemay,bythesameorsubsequent notification, direct that any Act of the Indian 

Legislature shall not applyto the territory in question or any part thereof, or shall apply to theterritory orany part thereof subject to such 

exceptions ormodifications as theGovernor-General thinks fit, or may authorize the governor in council to give similar directions as respects 
any Act of the local legislature.” 

449IndianStatutoryCommission,“ReportoftheIndianStatutoryCommissionVolume1-Survey”(May1930).TheSimon Commission was 

formed under the Chairmanship of Sir John Simon to review the working of the system of the 

governmentestablishedbytheGovernmentofIndiaAct,1919,andinquiredintohowtheconstitutionalreformswere 

functioninginBritishIndia,particularly,thesystemofgovernment,thegrowthofeducation,andthedevelopmentof 

representativeinstitutions. 
450IndianStatutoryCommission,“ReportoftheIndianStatutoryCommissionVolume1-Survey”(May1930),p.no.159. 

https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
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जैसे कुछ के्षत्रो ंको इतना दपछडा माना जाता था दक उन्हें सुधारो ंसे पूरी तरह से बाहर रिा गया था।इस बीि, िेष 'दपछडे के्षत्रो'ं में, 

गवनिर जनरल द्वारा दकए गए अपवािो ंऔर संिोधनो ंके अधीन, दब्रदटि भारत के सामान्य कानून लागू हुए। 451 मद्रास, बॉिे, 

बंगाल और दबहार और उडीसा, असम और बमाि जैसे के्षत्रो ंकी पे्रसीडेंसी इन दविेष प्रिासदनक व्यवर्सथाओ ंके अंतगित आती थी, 

दजसमें इन के्षत्रो ंकी दविेषताओ ंऔर दनवादसयो ंके अनुसार कानून लागू दकए गए थे। 452 

साइमन कमीिन ररपोटि ने इन के्षत्रो ंकी दवषमता पर जोर िेते हुए कहा दक िादजिदलंग दजले के कुछ दहस्सो ंमें बंगाली आबािी 

रहती थी, जबदक आसपास के दहमालयी के्षत्रो ंमें अलग-अलग धमि, भाषा और रीदत-ररवाजो ं के साथ कई 'पहाडी जनजादतयां' 

रहती थी।ं 453 साइमन कमीिन की ररपोटि के अनुसार, छोटानागपुर के्षत्र में लगभग समान 'आदिवासी' और 'अधि-आदिवासी 

जनजादतयो'ं की आबािी थी, 454 जबदक मध्य प्रांतो ं(उपजाऊ मैिानो ंऔर व्यापक पहाडी और वन के्षत्रो ंिोनो ंद्वारा दिदह्नत) में गोडं 

और अन्य जनजादतयो ं का दनवास था, दजन्होनें "अपनी भाषा और अपने स्वयं के जीववािी धमि" को बनाए रिा। 455 साइमन 

कमीिन ररपोटि ने मद्रास एजेंसी को दविेष कानूनो ं के तहत प्रिादसत एक के्षत्र के रूप में वदणित दकया जो इसके "आदिम 

दनवादसयो ं के अनुरूप था, जो दवदिष्ट् 'जीववािी और आदिवासी धमों' का पालन करते थे और" बाहरी हस्तके्षप के प्रदत 

संवेिनिीलता से दिदह्नत बडे पैमाने पर अदवकदसत के्षत्रो ंमें रहते थे "। 456 इसी तरह, साइमन कमीिन ररपोटि ने असम के 'दपछडे 

के्षत्रो'ं को 'जंगली पहाडी लोगो'ं और 'मैिानी सभ्यता' के दवपरीत दविेिन में दिदत्रत दकया। 457 

पूविगामी दृदष्ट्कोण को भारत सरकार अदधदनयम, 1935 द्वारा मजबूत दकया गया था, दजसने बडे पैमाने पर जनजातीय समुिायो ं

की आबािी वाले के्षत्रो ंको 'बदहषृ्कत के्षत्रो'ं और 'आंदिक रूप से बदहषृ्कत के्षत्रो'ं के रूप में वगीकृत दकया था। बदहषृ्कत के्षत्रो ंको 

सीधे राज्यपाल द्वारा दवधायी हस्तके्षप के दबना प्रिादसत दकया जाता था, जबदक आंदिक रूप से बदहषृ्कत के्षत्रो ं में प्रांतीय 

दवधानसभाओ ंकी सीदमत दनगरानी होती थी। 458 इन प्रावधानो ंके पीछे का इरािा आदिवासी समुिायो ंको "उन्नत समुिायो ंद्वारा 

िोषण" के रूप में वदणित औपदनवेदिक अदधकाररयो ंसे अलग करना था, हालांदक व्यवहार में, इसने संसाधन समृि आदिवासी 

के्षत्रो ं पर औपदनवेदिक दनयंत्रण को मजबूत करने में सक्षम बनाया। 459 वास्तव में, दब्रदटि औपदनवेदिक राज्य की र्सथापना 

आदिवासी समुिायो ंकी पैतृक भूदम के अदधग्रहण के आधार पर की गई थी, दजसने भूदम और प्रकृदत 451452453454455456457458459 

 

451Ibid. 
452Id.at54-82. 
453Id.at62. 
454Id.at69. 
455Id.at71. 
456Id.at56. 
457Id.at75. 
458TheGovernmentofIndiaAct,1935,ch.V:“ExcludedAreasandPartiallyExcludedAreas.” 
459B.ShivaRao,IITheFramingofIndia’sConstitution:AStudy 371-373(TheIndianInstituteofPublicAdministration, 1967). 



CHAPTERIII.INDIAN CONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

FRAMEWORKS 

92 

 

 

के साथ साझा दकए गए पारंपररक सहजीवी संबंधो ंको बादधत कर दिया था। 460 नतीजतन, दजस तरह से औपदनवेदिक 

िासन के िौरान आदिवासी समुिायो ंके साथ प्रदतकूल व्यवहार दकया गया, उसकी भारी आलोिना की गई। 461 

 

1.2.3. गोलमेज समे्मलन 

हालांदक साइमन कमीिन ररपोटि ने आदिवासी समुिायो ं के "आत्म-सम्मान के नुकसान, उनके युि जैसे कौिल में 

दवश्वास, उनके आदिवासी िेवताओ ंमें दवश्वास और उनके दपतृसत्तात्मक रीदत-ररवाजो ंमें दनबािध आनंि" पर अफसोस 

जताते हुए सुझाव दिया दक आदिवासी समुिायो ंकी अनूठी सांसृ्कदतक पहिान को नष्ट् करने से बिने के दलए प्रगदत 

धीरे-धीरे होनी िादहए, 462 इसकी व्यापक रूप से दनंिा की गई और भारतीय जनता ने इसे िाररज कर दिया। 463 इसदलए, 

दब्रदटि सरकार ने 1930 से 1932 के बीि गोलमेज समे्मलन आयोदजत दकए। इन समे्मलनो ंका मकसि आजाि भारत 

के दलए एक संभादवत संवैधादनक ढांिे पर दविार-दवमिि करना था। इनमें दब्रदटि सरकार और भारतीय समुिायो ंके 

प्रदतदनदधयो ंको एक साथ लाया गया, दजनमें डॉ. बी.आर. अंबेडकर भी िादमल थे, जो 'िदलत वगों' के प्रमुि प्रवक्ता के 

रूप में उभरे। 464 जब बडे मुद्ो ंपर आम सहमदत नही ंबन सकी, तो गोलमेज समे्मलनो ंसे सामने आई दसफाररिो ंको 

ििाि के दलए दब्रदटि संसि को शे्वत पत्र के रूप में भेजा गया। 465 जवाब में, दब्रदटि संसि ने एक संयुक्त सदमदत का गठन 

दकया, दजसमें दब्रदटि भारत और ररयासतो ंके प्रदतदनदध िादमल थे। 466 

इस संयुक्त सदमदत से पहले, डॉ. अिेडकर और डॉ. जे. एि. हॉटन ने 'अवसािग्रस्त' और 'आदिम' वगों के संरक्षण के 

सवाल पर बहस की। 467 डॉ. अिेडकर ने स्पष्ट् दकया दक डॉ. अंबेडकर ने साफ़ दकया दक 'दपछडे' और 'आदिम' वगों 

को राजनीदतक प्रदतदनदधत्व 461462463464466467 

 

460GovernmentofIndia,“CommitteeofMembersofParliamentandExpertsConstitutedtoMakeRecommendationson 

LawConcerningExtensionofProvisionsoftheConstitution(Seventy-ThirdAmendment)Act,1992toScheduled 

Areas”(MinistryofRuralDevelopment,1995). 
461BhangyaBhukya,“TheMappingoftheAdivasiSocial:ColonialAnthropologyandAdivasis”43(39)Economicand 

PoliticalWeekly103-109(2008). 
462IndianStatutoryCommission,“ReportoftheIndianStatutory CommissionVolume1-Survey” (May1930),p.no.76. 
463AnuragBhaskar,TheForesightedAmbedkar:IdeasThatShapedIndianConstitutionalDiscourse113(PenguinRandom House, India, 2024). 
464Id.at 113-125;Depressed classesis aloose term thatreferred totheDalits,those considered‘untouchables’, aswell asthe Scheduled Castes. 

Poona Pact 1932, available at: https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/poona-pact-1932-b-r-ambedkar-and-m-

k-gandhi(lastvisitedonNov.5,2025). 
465AnuragBhaskar,TheForesightedAmbedkar:IdeasThatShapedIndianConstitutionalDiscourse125(PenguinRandom House, India, 2024). 
466Id.at126. 
467Vasant Moon (ed.), II Dr. Babasaheb Ambedkar: Writings and Speeches 736-742 (Ministry of Social Justice and Empowerment, 

2019); Indian Statutory Commission, “Report of the Indian Statutory Commission Volume 1-Survey” 

(May1930),p.no.32:“Primitivepeoplesdonotclaimtobelongtoanyparticularreligion:theyonlyknowoftheirown beliefs, and are therefore 

unconscious of religious classifications.”; Anurag Bhaskar, The Foresighted Ambedkar: Ideas That 

ShapedIndianConstitutionalDiscourse128(PenguinRandomHouse,India,2024):“Dr.Ambedkarwasstronglyin favour of the 

inclusion of what the British called ‘primitive tribes’ (sic) in the political system.” 

https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/poona-pact-1932-b-r-ambedkar-and-m-k-gandhi/#%3A~%3Atext%3DThe%20Poona%20Pact%201932%20was%2C1932%20%E2%80%93%20that%20discarded%20separate%20electorates
https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/poona-pact-1932-b-r-ambedkar-and-m-k-gandhi/#%3A~%3Atext%3DThe%20Poona%20Pact%201932%20was%2C1932%20%E2%80%93%20that%20discarded%20separate%20electorates
https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/poona-pact-1932-b-r-ambedkar-and-m-k-gandhi/#%3A~%3Atext%3DThe%20Poona%20Pact%201932%20was%2C1932%20%E2%80%93%20that%20discarded%20separate%20electorates
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से बाहर रिने से वे अपनी बात रिने की क्षमता िो िें गे और दिक्षा व कल्याण के जरूरी सुधारो ंमें बाधा आएगी।  468 

डॉ. अिेडकर ने यह भी बताया दक 'आदिम' वगों के दहतो ंकी रक्षा केवल राज्यपाल की दववेकाधीन िखक्तयो ंके माध्यम 

से, उन्हें पयािप्त दवधायी प्रदतदनदधत्व दिए दबना नही ंकी जा सकती है। 469 डॉ. अिेडकर ने इसदलए राजनीदतक प्रणाली में 

'आदिम' वगों को िादमल करने के पक्ष में जोर िेते हुए, यह स्पष्ट् करते हुए तकि  दिया दक "एक मंत्री से उन आदिम लोगो ंमें 

रुदि रिने की उम्मीि नही ंकी जा सकती है जो दवधानमंडल का दहस्सा नही ंहैं"। 470 दविेष रूप से, उन्होनें कहा दक यदि 

आदिवासी समुिाय भारतीय राजनीदतक प्रणाली का दहस्सा बन जाते हैं, तो उन्हें 'िदलत' वगों में 'कई िोस्त' दमलेंगे। 471 

इसके बाि, स्वतंत्र भारत के दलए एक संवैधादनक तंत्र के दनमािण की प्रदक्रया में, अल्पसंख्यको ंऔर जनजातीय समुिायो ंके 

दलए दवदिष्ट् गारंटी सदहत भारतीय नागररको ंके दलए मौदलक अदधकारो ंका एक अलग िाटिर तैयार करने में संदवधान सभा 

की सहायता के दलए कैदबनेट दमिन प्लान 472 द्वारा एक सलाहकार सदमदत दनयुक्त की गई थी। 473 इस उदे्श्य के दलए, तीन 

उप-सदमदतयो ं का गठन दकया गयाः एक मौदलक अदधकार उप-सदमदत, एक अल्पसंख्यक उप-सदमदत, और एक 

जनजातीय और बदहषृ्कत के्षत्र उप-सदमदत। 474 

 

1.3. सांवैध र्नक सभ  की बहसोां में म न्यत  

जनजातीय समुिायो ंने संदवधान के दनमािण को औपिाररक रूप से समान नागररको ंऔर अलग-अलग लोगो ंिोनो ंके रूप 

में मान्यता प्राप्त करने के अवसर के रूप में िेिा, और अपनी पारंपररक िासन प्रणादलयो ंके आधार पर संवैधादनक 

दडजाइन और लोकतंत्र के रूपो ंके दलए ठोस वैकखल्पक दविारो ंकी पेिकि की। 475 हालााँदक, संदवधान सभा में आदिवासी 

समुिायो ंके केवल छह सिस्य िादमल थे, दजनमें से जयपाल दसंह मंुडा और जेजेएम दनकोल्स रॉय की एकमात्र सदक्रय 

आवाजें थी ं468469470471472473474475 

 

468VasantMoon(ed.),IIDr.BabasahebAmbedkar:WritingsandSpeeches739-742(MinistryofSocialJusticeand Empowerment, New 

Delhi, 2019). 
469Id.at740. 
470Id.at741. 
471Ibid.; Anurag Bhaskar, The Foresighted Ambedkar: Ideas That Shaped Indian Constitutional Discoursechap. 9 (Penguin Random House, 

2024). 
472TheCabinet MissionPlan wasa statementmade bythe CabinetMission andthe Viceroy,Lord Wavell,on May16, 1946, that contained 

proposals regarding the constitutional future of India in the wake of Indian political parties and 

representativesnotcomingtoanagreement.CabinetMissionPlan(CabinetMission,1946),ConstitutionofIndia, available at: 

https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/cabinet-mission-plan-cabinet-mission-1946/(last visited on Nov. 8, 

2025). 
473AdvisoryCommitteeonFundamentalRights,MinoritiesandTribalandExcludedAreas,availableat: 

https://www.constitutionofindia.net/committees/advisory-committee-on-fundamental-rights-minorities-and-tribal-and-excluded-

areas-24-january-1947/(lastvisitedonOct.29,2025). 
474AnuragBhaskar,TheForesightedAmbedkar:IdeasThatShapedIndianConstitutionalDiscourse208(PenguinRandom 

House, India,2024);Granville Austin, TheIndianConstitution:CornerstoneofaNation 66-67(Oxford UniversityPress, 1999). 
475NandiniSundar,“WeWillTeachIndiaDemocracy:IndigenousVoicesinConstitutionMaking”52(1)TheJournalof 

ImperialandCommonwealthHistory181-213(2024). 

https://www.constitutionofindia.net/historical-constitution/cabinet-mission-plan-cabinet-mission-1946/
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दजन्होनें आदिवासी समुिायो ंकी पहिान, अंतदनिदहत अदधकारो ंऔर अपेक्षाओ ंके बारे में उत्साहपूविक बात की। 476 

जब पंदडत जवाहरलाल नेहरू ने 13 दिसंबर 1946 को भारत को एक स्वतंत्र संप्रभु गणराज्य घोदषत करने के संदवधान 

सभा के संकल्प को िोहराते हुए उदे्श्य प्रस्ताव पेि दकया, तो 477 जयपाल दसंह मंुडा, एक प्रमुि आदिवासी नेता, ने उदे्श्य 

प्रस्ताव के समथिन में सम्मोहक दटप्पणी कीः 

 

"...... जैसा दक हम जंगलो ंमें रहते हैं, हम जानते हैं दक इस प्रस्ताव का समथिन करने का क्ा अथि है। 30 दमदलयन से 

अदधक आदिवासी की ओर से... (िीयसि)  मैं इसका समथिन करता हं क्ोदंक यह एक ऐसा संकल्प है जो इस िेि में हर 

दिल में धडकने वाली भावनाओ ंको व्यक्त करता है। इस संकल्प के ििो ंसे मेरा कोई दववाि नही ंहै। एक जंगली के रूप 

में, एक आदिवासी के रूप में, मुझसे प्रस्ताव की कानूनी पेिीिदगयो ंको समझने की उम्मीि नही ंकी जाती है। लेदकन मेरा 

सामान्य ज्ञान मुझे बताता है, मेरे लोगो ंका सामान्य ज्ञान मुझे बताता है दक हम में से हर एक को स्वतंत्रता के उस रासे्त पर 

िलना िादहए और एक साथ लडना िादहए। महोिय, अगर भारतीय लोगो ंका कोई समूह है दजसके साथ घदटया व्यवहार 

दकया गया है तो वह मेरे लोग हैं। दपछले 6,000 वषों से उनके साथ अपमानजनक व्यवहार दकया जा रहा है, उनकी उपेक्षा 

की जा रही है। दसंधु घाटी सभ्यता का इदतहास, दजसका मैं एक बच्चा हं, यह स्पष्ट् रूप से ििािता है दक यह नए लोग हैं-

जहााँ तक मेरा संबंध है, आप में से अदधकांि घुसपैदठये हैं-ये नए लोग हैं दजन्होनें मेरे लोगो ंको दसंधु घाटी से जंगल की ओर 

ििेड दिया है... मेरे लोगो ंका पूरा इदतहास दवद्रोहो ंऔर अव्यवर्सथाओ ंसे दवरादमत भारत के गैर-आदिवादसयो ंद्वारा दनरंतर 

िोषण और दवर्सथापन का है... मेरे लोग आपके नस्लवाि, दहंिुओ ंऔर बाकी सभी के नस्लवाि के कारण 6,000 वषों से 

पीदडत हैं... मेरे लोग, आदिवासी-वे भी भारतीय हैं। 478 

 

जयपाल दसंह मंुडा ने भी बार-बार अंतदनिदहत अदधकार रिने वाले जनजातीय समुिायो ंको अल्पसंख्यको ंसे अलग दकयाः  

"मुझे िेि है दक इस सिन में िलो ंऔर अल्पसंख्यको ंके संिभि में बहुत अदधक ििाि हुई है। महोिय, मैं अपने लोगो ंको 

अल्पसंख्यक नही ंमानता। हम आज सुबह सिन में पहले ही सुन िुके हैं दक िदलत वगि भी िुि को आदिवासी मानते हैं, 

जो इस िेि के मूल दनवासी हैं  476477478 

 

476NandiniSundar,TheMakingofthe5thand5thSchedule,Talkdeliveredat5thAnnualHistoryforPeaceConference, 

TheIdeaoftheIndianConstitution(Jul.2019),availableat:https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-

schedule(lastvisitedonSep.29,2025). 
477StagesofConstitutionMaking,FirstSessionoftheConstituentAssembly,ConstitutionofIndia,availableat: 

https://www.constitutionofindia.net/stages-of-constitution-making/(lastvisitedonNov.1,2025). 
478ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85134(lastvisitedonNov.1,2025). 

https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.constitutionofindia.net/stages-of-constitution-making/
https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-1946/#85134
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“यदि आप बाहरी जादतयो ंऔर अन्य लोगो ंजैसे लोगो ंको जोडते जाते हैं जो सामादजक रूप से दकसी 

व्यखक्त की भूदम में नही ंहैं, तो हम अल्पसंख्यक नही ंहैं। दकसी भी मामले में, हमारे पास दनिेिात्मक अदधकार 

हैं दजन्हें कोई भी नकारने की दहम्मत नही ंकरता है  मुझे नही ंऔर कहने की जरूरत है।“479 

उन्होनें कहा, "मैं नही ंमानता दक आदिवासी अल्पसंख्यक हैं। मैंने हमेिा यह माना है दक जो लोग इस िेि के 

मूल मादलक हैं, भले ही वे कुछ ही हो,ं उन्हें कभी भी अल्पसंख्यक नही ंमाना जा सकता है। 

उनके पास दनिेिात्मक अदधकार हैं दजनसे कोई इनकार नही ंकर सकता। 480 

इसके अलावा, जयपाल दसंह मंुडा ने उन लोकतांदत्रक परंपराओ ं पर प्रकाि डाला जो पहले से ही प्रािीन भारत के 

आदिवासी गणराज्यो ंमें प्रिदलत थी:ं 

"महोिय, मेरा कहना है दक आप मेरे लोगो ंको लोकतंत्र नही ं दसिा सकते। मैं दफर से कहना िाहाँगा दक 

भारत-आयि समूहो ं के आने से ही लोकतंत्र के वे बिे-िुिे दनिान ित्म हो रहे हैं... वहााँ कई जनजातीय 

गणराज्य थे, दजनमें से कुछ बहुत बडे इलाको ंमें फैले हुए थे।” 481 

"महोिय, दफर से कई जनजातीय गणराज्य होगें, जो भारतीय स्वतंत्रता की लडाई में अग्रणी होगें... आइए हम 

एक साथ स्वतंत्रता के दलए लडें , एक साथ बैठें  और एक साथ काम करें । तभी हमें वास्तदवक स्वतंत्रता दमलेगी। 
482 

जयपाल दसंह मंुडा ने संदवधान सभा द्वारा तैयार दकए जा रहे संवैधादनक ढांिे से जनजातीय समुिायो ंद्वारा मांगी गई 

सुरक्षा की प्रकृदत को भी स्पष्ट् दकयाः  

"महोिय, मेरे लोगो ंको पयािप्त सुरक्षा की आवश्यकता नही ंहै जैसा दक पंदडत जवाहर लाल नेहरू ने कहा है। 

उन्हें मंदत्रयो ं से सुरक्षा की आवश्यकता होती है, आज यही खर्सथदत है। हम दकसी दविेष सुरक्षा की मांग नही ं

करते हैं। हम िाहते हैं दक हमारे साथ हर िूसरे भारतीय की तरह व्यवहार दकया जाए। मैं पंदडत जवाहर लाल 

नेहरू को उनकी बात पर मानता हं। मैं आप सभी से कहता हं दक अब हम एक नया अध्याय िुरू करने जा 

रहे हैं, स्वतंत्र भारत का एक नया अध्याय िुरू करने जा रहे हैं, जहां अवसरो ंकी समानता है, जहां दकसी की 

उपेक्षा नही ंकी जाएगी। मेरे समाज में जादत का कोई सवाल ही नही ं है। हम सब बराबर हैं। क्ा कैदबनेट 

दमिन ने हमारे साथ लापरवाही भरा बतािव नही ं दकया? क्ा 3 करोड से ज़्यािा लोगो ं को पूरी तरह 

नजरअंिाज नही ंदकया गया? क्ा दनयमो ंमें कोई ऐसा प्रावधान होगा दजससे अदधक आदिवादसयो ंको िादमल 

करना संभव हो सके? और आदिवादसयो ंसे मेरा तात्पयि है,  

 

 

479ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85139(lastvisitedonSep.30,2025). 
480ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85139(lastvisitedonSep.30,2025). 
481ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85141(lastvisitedonSep.30,2025). 
482ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85142(lastvisitedonSep.30,2025). 
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महोिय, न केवल पुरुषो ंसे बखल्क मदहलाओ ंसे भी?...483 
479480481482 

उन्होनें कहा, "हम िाहते हैं दक हमारे साथ िूसरो ंकी तरह व्यवहार दकया जाए। अतीत में, प्रमुि राजनीदतक 

िलो ंको धन्यवाि, दब्रदटि सरकार को धन्यवाि और प्रते्यक प्रबुि भारतीय नागररक को धन्यवाि, पहले, बडी 

राजनीदतक पादटियो,ं दब्रदटि सरकार और हर जागरूक भारतीय नागररक की वजह से हमें अलग-थलग रिा 

गया और मानो दकसी दिदडयाघर में बंि कर दिया गया। अतीत में सभी लोगो ंका यही रवैया रहा है। अब हमारा 

मुद्ा यह है दक आपको हमारे साथ दमलना-जुलना होगा। हम आपके साथ दमलने के दलए तैयार हैं, और यही 

कारण है दक हम आपको हमारे पास आने के दलए मजबूर करें गे, क्ोदंक हमें आपके पास जाना होगा, दक हमने 

जहां तक दवधानमंडलो ंका संबंध है, सीटो ंके आरक्षण पर जोर दिया है। 484 

जयपाल दसंह मंुडा ने संदवधान सभा को यह भी याि दिलाया दक आदिवासी समुिायो ंने कभी भी अलग दनवाििन के्षत्रो ंकी 

मांग नही ंकी थी, बखल्क संयुक्त दनवाििन के्षत्रो ंमें केवल आरदक्षत सीटो ंकी मांग की थी। 485 उन्होनें जोर िेकर कहा दक 

भारत सरकार अदधदनयम, 1935 के तहत, कुल 1585 में से राज्य दवधानसभाओ ंके केवल 24 आदिवासी मंत्री थे, दजनका 

संसि में कोई आदिवासी प्रदतदनदधत्व नही ंथा। 486 इसदलए उन्होनें उन ररयासतो ंसे अपील की, जहााँ आदिवासी समुिायो ं

को प्रदतदनदधत्व से पूरी तरह वंदित रिा गया था, और उम्मीि जताई दक "भारतीय भारत की भावना" वहााँ भी फैलेगी। 
487 

जयपाल दसंह मंुडा ने आदिवासी समुिायो ंके दलए प्रदतदनदधत्व संबंधी गारंटी को कम करने के बारे में भी दिंता जताई, 

जैसा दक मूल कैदबनेट दमिन ज्ञापन और कमांड पेपर में इसके पुनमुिदद्रत संस्करण में कहा गया हैः 

"जयपाल दसंहः .. जब मुझे पहली बार कैदबनेट दमिन द्वारा प्रसु्तत मेमोरेंडम की एक कॉपी िी गई, तो सेक्शन 20 में  

भाषा इस प्रकार थी: - नागररको,ं अल्पसंख्यको ंऔर आदिवासी और बदहषृ्कत के्षत्रो ंके अदधकारो ंपर सलाहकार सदमदत 

में प्रभादवत दहतो ंका पूणि प्रदतदनदधत्व होना िादहए (ध्यान िें  'पूणि प्रदतदनदधत्व होना िादहए')……..483484485486487 

 

483ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85134(lastvisitedonNov.1,2025). 
484ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85139(lastvisitedonSep.30,2025). 
485“We havenot askedand, in fact,we havenever had separateelectorates;only asmall portion ofthe Adibasis, thatpart of it whichwas converted 

to various religious and particularlyto the Christianreligions of the West, hada separate electorate but the vast majority,wherever it 

wasenfranchised,wason ageneralelectorate with,reservationofseats.So, as far asthe 

Adibasisareconcernedthereisnochangewhatever.Butnumericallythereisaverybigchange”.ConstituentAssembly Debates on August 

27, 1947, available at: https://www.constitutionofindia.net/debates/27-aug-1947/#90776 (last visited on Sep. 30, 2025). 
486“Under the 1935 Act, throughout the Legislatures in India, there were altogether only 24 Adibasi M. L. As. out of a total of 

1,585,asfarastheProvincialLegislatureswereconcernedandnotasinglerepresentativeattheCentre”.Constituent Assembly Debates 

on August 27, 1947, available at: https://www.constitutionofindia.net/debates/27-aug-

1947/#90776(lastvisitedonSep.30,2025). 
487ConstituentAssemblyDebatesonAugust27,1947,availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/27-aug-

1947/#90776(lastvisitedonSep.30,2025). 
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जयपाल दसंहः अब, जब मैं कमांड पेपर 6821 में उसका पुनमुिद्रण पढ़ता हं, तो वही पैराग्राफ 20 अलग तरह से 

पढ़ा जाता है। इसमें दलिा हैः "नागररको,ं अल्पसंख्यको ंऔर जनजातीय और बदहषृ्कत के्षत्रो ंके अदधकारो ंपर 

सलाहकार सदमदत में उदित प्रदतदनदधत्व होगा।" 

सरिार हरनाम दसंह: यह केवल एक टाइदपंग की तु्रदट है। मूल पाठ में "प्रभादवत दहतो ंका पूणि प्रदतदनदधत्व होना 

िादहए" िि िादमल थे। 

जवाहरलाल नेहरूः क्ा ऐसा है? 

सरिार हरनाम दसंहः "मैं दनदित हाँ।" 488 

जयपाल दसंह मंुडा ने साविजदनक रोजगार से संबंदधत आश्वासनो ंके अनुिान से आदिवासी समुिायो ंके बदहष्कार पर भी 

अफसोस जतायाः  

"मुझे गहरा िेि है दक सबसे जरूरतमंि, आदिवादसयो ंके सबसे योग्य समूह को पूरी तरह से तस्वीर से बाहर 

कर दिया गया है। हम दकसी भी असमान ितों पर आरक्षण नही ं िाहते हैं। हम िाहते हैं दक जब तक हम 

दनयुखक्त के दलए आवश्यक मानको ंपर आते हैं, हमें तस्वीर से दबलु्कल भी बाहर नही ंरिा जाना िादहए। 489 

सलाहकार सदमदत के गठन के संबंध में, जयपाल दसंह मंुडा ने अन्य अल्पसंख्यको ंकी तुलना में आदिवासी समुिायो ंके 

असमान प्रदतदनदधत्व पर सवाल उठाए और आदिवासी मदहला प्रदतदनदधयो ंकी पूरी तरह से अनुपखर्सथदत की ओर भी ध्यान 

आकदषित दकया:  

"महोिय, प्रस्तावक और समथिक ने संकेत दिया है दक इस सलाहकार सदमदत में स्वभाव, दवतरण कैसे दकया 

गया है। यह दविेष रूप से आदिवासी लोगो ं के दलए जीवन और मृतु्य का मामला है... मैं उन अल्पसंख्यक 

समुिायो ंको भी बधाई िेता हं जो संख्यात्मक रूप से अदधक सीटें प्राप्त करने में सफल रहे हैं। मुझे इन सब से 

कोई दिकायत नही ंहै, लेदकन हकीकत यह है दक उन्हें उनके हक से कही ंअदधक सीटें िी गई हैं, जबदक जब 

हम अपने लोगो,ं इस िेि के वास्तदवक और सबसे प्रािीन लोगो ंके पास आते हैं, तो खर्सथदत अलग होती है। 

लेदकन मैं नाराज नही ंहाँ. ... मैं आपको दवश्वास दिलाता हं दक हम संख्या पर दनभिर नही ंहैं-सलाहकार सदमदत में 

दिए जाने वाले मतो ंकी संख्या। हम बेपरवाह हो गए हैं। मैंने सरिार पटेल या आपके पास हमारे अदधकारो ंके 

बारे में, हमारे िावो ंके बारे में और हमारे बकाया के बारे में कोई प्रदतदनयुखक्त नही ं भेजी। मैं इसे सिन और 

सलाहकार सदमदत की समझिारी पर छोडता हाँ दक वे आखिरकार छह हजार साल से िले आ रहे अन्याय को 

ठीक करें गे... मैं और सीटो ंकी मांग नही ंकर रहा हाँ; मैंने कोई संिोधन पेि नही ंदकया है, न ही मैं कोई संिोधन 

ला रहा हाँ, लेदकन मैं इस सिन और इस िेि का ध्यान इस बात की ओर दिलाना िाहता हाँ दक यहााँ हम सभी 

की परीक्षा हो रही है। अब तक हमारे दलए यह कहना बहुत आसान रहा है दक यह अंगे्रज हैं-यह अंगे्रज हैं  488489 

 

488ConstituentAssemblyDebatesonDecember19,1946, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/19-dec-

1946/#85135(lastvisitedonNov.1,2025). 
489ConstituentAssemblyDebatesonAugust27,1947,availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/27-aug-

1947/#90779(lastvisitedonSep.30,2025). 
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दजन्होनें आपके दलए आंदिक रूप से बदहषृ्कत के्षत्र और बदहषृ्कत के्षत्र बनाकर आपको दिदडयाघर में रिा है। 

क्ा आप अलग तरह से व्यवहार करते हैं? यह सवाल मैं पूछ रहा हं। मैं सलाहकार सदमदत से पूछता हं। मुझे 

इसमें अपना नाम दमलता है। जबदक, मैं यह बताने के दलए बाध्य हं दक सलाहकार सदमदत में दकसी भी 

आदिवासी मदहला का नाम नही ंहै। इसे कैसे छोड दिया गया? सलाहकार सदमदत में कोई आदिवासी मदहला 

सिस्य नही ंहै। सदमदत के सिस्यो ंके ियन के दलए दजमे्मिार लोगो ंके साथ ऐसा कभी नही ंहुआ। मैं यह नही ं

कह रहा हं दक उन्हें िादमल दकया जाना िादहए, लेदकन यह महत्वपूणि है दक इस बात पर गंभीरता से दविार 

नही ंदकया गया है। इसी तरह, जैसा दक मैं तेरह को िोहराता हं या जो भी आंकडा तय दकया गया है-मैं स्वीकार 

करता हं दक, मैं अब और नही ंकहता, लेदकन मैं उस अज्ञानता को उजागर करना िाहता हं जो इस आंकडे के 

सुझाव में, या उस मामले के दलए, जनजातीय के्षत्रो ंके सिस्यो ंके नामांकन में उजागर हुई है। पूरे भारत में 

आदिवासी आबािी की खर्सथदत पर नजर डादलए। मुझे इससे कोई दववाि नही ंहै। हर िस साल में होने वाली 

जनगणना में जो गडबदडयााँ हुई हैं, उनके बावजूि ताजा आाँकडा 254 लाि है, मैं इसे मानता हाँ। अब इसमें 

हम पाते हैं दक भारत में सबसे बडा आदिवासी समूह मंुडा भाषा बोलने वाली जनजादत है। अगर आप 1941 

के उनके आाँकडो ंको जोडें , तो पाएाँ गे दक उनकी संख्या लगभग 43 लाि है। इसके बाि गोडं जनजादत का 

नंबर आता है। अब हमें गोडं समुिाय का एक प्रदतदनदध दमला है; मुझे िुिी है दक ऐसा एक प्रदतदनदध है। 

इसके बाि भील्स आते हैं, 23 लाि। इस सदमदत में कोई भील नही ंहै। इस तरह, हम ओराओं के पास जाते हैं, 

11 लाि के साथ, इस सदमदत में कोई ओराओ ंनही ंहै। अध्यक्ष महोिय, समय बहुमूल्य है। पंदडत जवाहरलाल 

नेहरू ने कही ंऔर कहा था दक हम हर दिन जो कुछ भी करते हैं, उस पर लगभग 10,000 रुपये का ििि 

आता है। मुझे लगता है दक 2.5 करोड आदिवादसयो ंकी दजंिगी की कीमत रोजाना 10,000 रुपये से कही ं

ज़्यािा है। यह एक ऐसा मौका है जब मैं अपनी बात रिना िाहता हाँ, अगर आप मुझे इजाजत िें। मैंने यह भी 

िेिा है दक दकसी न दकसी वजह से, मौदलक अदधकार सदमदत में कोई भी आदिवासी सिस्य नही ंहै। 490 

जेजेएम दनकोल्स रॉय ने जनजातीय समुिायो ंके दलए स्वायत्तता की आवश्यकता पर बात की, और जोर िेकर कहा दक 

संवैधादनक ढांिा आत्मसात करने के बजाय आत्मदनणिय की धारणा पर आधाररत होना िादहएः  

"सरकारी ररपोटि यह है दक पहाडो ं के लोगो ं की अपनी संसृ्कदत है जो मैिानी इलाको ं से काफी अलग है। 

सामादजक संगठन गााँव, कबीले और जनजादत का होता है और दृदष्ट्कोण और संरिना आम तौर पर दृढ़ता से 

लोकतांदत्रक होती है। जादत या पिाि की कोई व्यवर्सथा नही ंहै और बाल दववाह की प्रथा नही ंहै। 491 

"तो, यह पहाडी जनजादतयो ंकी संसृ्कदत है। भारत को समानता और असली लोकतंत्र की उस भावना या सोि 

को अपनाना िादहए जो इन आदिवासी लोगो ंमें है। उन्हें एक पल के दलए भी यह नही ंसोिना िादहए दक ये लोग  

 

490ConstituentAssemblyDebatesonJanuary24,1947,availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/24-jan-

1947/#85977(lastvisitedonNov.1,2025). 
491ConstituentAssemblyDebatesonSeptember6,1949,availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/06-sep-

1949/#117934(lastvisitedonNov.9,2025). 
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https://www.constitutionofindia.net/debates/06-sep-1949/#117934
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अपना लोकतंत्र और समानता छोड िें  और दकसी ऐसी िूसरी संसृ्कदत में घुल-दमल जाएं जो उनकी अपनी 

संसृ्कदत से दबलु्कल अलग हो और दजसे वे अपने समाज के दलए दबलु्कल भी सही न मानते हो।ं 492 

 

जयपाल दसंह मंुडा और जेजेए दनकोल्स रॉय के ये हस्तके्षप ने आदिवासी समुिायो ंकी आिंकाओ ंऔर आकांक्षाओ ंको 

उनके संवैधादनक भदवष्य के बारे में स्पष्ट् रूप से व्यक्त दकया, न केवल एक हादिए पर पडे समूह के रूप में उनके 

अदधकारो ंकी गारंटी के रूप में, बखल्क न्याय, प्रदतदनदधत्व और औपिाररक मान्यता के मुदे् के रूप में। नतीजतन, जहां 

दब्रदटि औपदनवेदिक प्रिासन ने जनजातीय समुिायो ंको ऐसे दवषयो ंके रूप में दिदह्नत दकया, दजन्हें िादसत करने की 

आवश्यकता थी, संदवधान सभा ने उन्हें दनधािररत अदधकारो ंऔर संवैधादनक संरक्षण के योग्य एक दवदिष्ट् पहिान वाले 

नागररको ंके रूप में अवधारणा िेना िुरू कर दिया। 

 

2. सांवैध र्नक पदन म 

जनजातीय समुिायो ं के ऐदतहादसक अधीनता, संरिनात्मक नुकसान और सामादजक अलगाव और/या बदहष्कार को 

स्वीकार करते हुए, भारत का संदवधान भारतीय आबािी के एक अंतदनिदहत दहसे्स के रूप में दविेष रूप से उनके 

अदधकारो,ं अदधकारो ंऔर दहतो ंकी रक्षा करने के दलए एक सिेत और दनरंतर दवकदसत प्रयास को ििािता है, साथ ही यह 

सुदनदित करता है दक उनकी दवदिष्ट् सामादजक, सांसृ्कदतक, पारंपररक, भाषाई और धादमिक पहिान इस प्रदक्रया में नष्ट् 

न हो। 

 

2.1. अनुसूर्ित िनि र्तय ाँ 

जब संदवधान अपनाया गया, तो ज़्यािातर आदिवासी समुिायो ंको ‘अनुसूदित जनजादत’ के तौर पर मान्यता िी गई और 

उन्हें दविेष सुरक्षा की गारंटी िी गई। अनुिेि 366 (25) में “अनुसूदित जनजादतयो”ं को ऐसी जनजादतयो ंया जनजातीय 

समुिायो ं या ऐसी जनजादतयो ंया जनजातीय समुिायो ं के भीतर के समूहो ं के रूप में पररभादषत दकया गया है, दजन्हें 

संदवधान के प्रयोजनो ं के दलए अनुिेि 342 के तहत अनुसूदित जनजादत माना जाता है। 493 अनुिेि 342 भारत के 

राष्ट्र पदत को, संबंदधत राज्य के राज्यपाल के साथ परामिि करने के बाि, ऐसे राज्यो ंमें अनुसूदित जनजादतयो ंके रूप में 

मान्यता प्राप्त जनजादतयो ंया जनजातीय समुिायो ंको दनदििष्ट् करने के दलए अदधकृत करता है। 494 अनुसूदित जनजादतयो ं

की सूिी में बाि में कोई भी समावेि या बदहष्कार केवल संसि द्वारा अदधदनयदमत कानून के माध्यम से दकया जा सकता 

है। 495 नतीजतन, सभी समुिाय जो आदिवासी के रूप में अपनी पहिान बनाते हैं या दजन्हें आदिवासी समुिायो ंके रूप में 

संिदभित 492493494495 

 

492ConstituentAssemblyDebatesonSeptember6,1949,availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/06-sep-

1949/#117935(lastvisitedonNov.9,2025). 
493TheConstitutionofIndia,1950,art.366(25). 
494TheConstitutionofIndia,1950,art.342:“ScheduledTribes.(1)ThePresidentmaywithrespecttoanyStateorUnion 

territory,andwhereitisaStateafterconsultationwiththeGovernorthereof,bypublicnotificationspecifythetribesortribal communities or parts of 

or groups within tribesor tribal communities which shall for the purposes of this Constitution be 

deemedtobeScheduledTribesinrelationtothatStateorUnionterritory,asthecasemaybe.” 
495TheConstitutionofIndia,1950,art.342:“ScheduledTribes.(2)Parliamentmaybylawincludeinorexcludefromthe list of Scheduled Tribes 

specified in a notification issued under clause (1) any tribe or tribal community or part of or group 

withinanytribeortribalcommunity,butsaveasaforesaidanotificationissuedunderthesaidclauseshallnotbevaried 

byanysubsequentnotification.” 
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या माना जाता है, उनके पास संदवधान में 'अनुसूदित जनजादत' का पिनाम (और संबंदधत अदधकार) स्विादलत रूप से 

नही ंहोता है। 

 

महाराष्ट्र  राज्य बनाम दमदलंि के मामले में, उच्चतम न्यायालय की िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने यह अदभदनधािररत दकया 

दक एक बार अनुिेि 342 (1) के अधीन जारी की गई राष्ट्र पदत की अदधसूिना में दकसी जनजातीय समुिाय को 

अनुसूदित जनजादत के रूप में दनदििष्ट् दकया जाता है, तो यह राज्य सरकारो ंया न्यायालयो ंया अदधकरणो ंया दकसी 

अन्य प्रादधकारी के दलए अनुसूदित जनजादतयो ंकी सूिी को संिोदधत, संिोदधत या पररवदतित करने के दलए िुला नही ं

है। 496 सवोच्च न्यायालय ने यह भी कहाः "यह तय करने या घोदषत करने के दलए दक दकसी जनजादत या जनजातीय 

समुिाय के भीतर दकसी भी दहसे्स या समूह को सामान्य नाम में िादमल दकया गया है, कोई भी जांि करने या कोई 

सबूत पेि करने की अनुमदत नही ं है, भले ही संदवधान (अनुसूदित जनजादत) आिेि, 1950 में संबंदधत प्रदवदष्ट् में 

इसका दविेष रूप से उले्लि नही ंदकया गया हो” 497 उच्चतम न्यायालय ने आगे स्पष्ट् दकया दक भैयाराम मंुडा बनाम 

अदनरुि पातर 498 और िीना बनाम नारायण दसंह 499 में उच्चतम न्यायालय के पूविवती िो-न्यायाधीिो ं की पीठ के 

दनणियो ंमें यह कहते हुए सही दवदध दनधािररत नही ंकी गई थी दक ऐसी जांि अनुजे्ञय थी या ऐसा साक्ष्य ग्राह्य था। 500 

 

उपलब्ध सबसे हाल के आंकडो ं के अनुसार (भारत की जनगणना, 2011 के आधार पर)501  िेि में अनुसूदित 

जनजादतयो ंकी जनसंख्या 10,454,716 है, जो कुल राष्ट्र ीय जनसंख्या का लगभग 8.6 प्रदतित है। इनमें से 94,083,844 

लोग ग्रामीण के्षत्रो ंमें और 10,461,872 लोग िहरी के्षत्रो ंमें रहते हैं।दजन राज्यो ंऔर कें द्र िादसत प्रिेिो ंमें अनुसूदित 

जनजादतयो ं की आबािी का बहुत अदधक अनुपात है, उनमें लक्षद्वीप (94.8 प्रदतित), दमजोरम (94.4 प्रदतित), 

नागालैंड (86.5 प्रदतित), मेघालय (86.1 प्रदतित), अरुणािल प्रिेि (68.8 प्रदतित), मदणपुर (40.9 प्रदतित) और 

दसखिम (33.8 प्रदतित) िादमल हैं तुलनात्मक रूप से बडे भौगोदलक के्षत्रो ंवाले राज्यो ंमें, अनुसूदित जनजादतयो ंकी 

सबसे अदधक सांद्रता छत्तीसगढ़ (30.6 प्रदतित) झारिंड (26.2 प्रदतित) ओदडिा (22.8 प्रदतित) मध्य प्रिेि (21.1 

प्रदतित) गुजरात (14.8 प्रदतित) राजर्सथान (13.5 प्रदतित) और महाराष्ट्र  (9 प्रदतित) राज्यो ंमें है। 502 

 

2.2. अनुसूित के्षि 

 

1822 के दवदनयमन एक्स ने "गैर-दवदनयदमत" के्षत्रो ंका दविार पेि दकया, जो ऐसे के्षत्र थे जो कही ंऔर लागू सामान्य 

कानूनो ंद्वारा िादसत नही ंहोगें। इन र्सथानो ंपर, कायिपादलका गवनिर-जनरल के अदधकार के तहत व्यापक दववेकाधीन 

िखक्तयो ंका प्रयोग करती थी। यह दृदष्ट्कोण अंततः प्रिासदनक व्यवर्सथाओ ं496497498499500501502 
 
 

 

496StateofMaharashtrav.Milind(2001)1SCC4,para.15. 
497Id.atpara.36. 
498BhaiyaRamMundav.AnirudhPatar(1970)2SCC825. 
499Dinav.NarayanSingh(1968)SCCOnLineSC326. 
500StateofMaharashtrav.Milind(2001)1SCC4,para.36. 
501GovernmentofIndia,“Annual Report2023-24”(MinistryofTribalAffairs,2024),p.no.154. 
502Ibid. 
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में दवकदसत हुआ दजसने बाि में स्वतंत्र भारत के संदवधान की पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ंके दलए अवधारणा का दनमािण 

दकया। 503 

 

1870 के भारत सरकार अदधदनयम ने "कदठन" या "दपछडे" के्षत्रो ंके दलए अलग कानून की अनुमदत िेकर इस दविेष 

दृदष्ट्कोण को मजबूत दकया। 1874 से, अनुसूदित दजला अदधदनयम के तहत सरकार को यह दनदििष्ट् करने की आवश्यकता 

थी दक इन दजलो ंमें कौन से कानून लागू होगें। 1919 के भारत सरकार अदधदनयम ने इसी तरह के प्रावधान रिे और 

स्विासन का केवल एक संकीणि रूप जोडा। दवधादयकाओ ंद्वारा पाररत कानून स्विादलत रूप से आदिवासी के्षत्रो ंमें तब 

तक नही ंफैले जब तक दक कायिपादलका उन्हें लागू करने का दवकल्प नही ंिुनती। 504 

 

भारत सरकार अदधदनयम, 1935 के तहत बनाए गए पूविवती 'बदहषृ्कत के्षत्र' और 'आंदिक रूप से बदहषृ्कत के्षत्र' संदवधान 

की पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ंमें 'अनुसूदित के्षत्रो'ं में दवकदसत हुए। 505 अनुिेि 244 में कहा गया है दक पांिवी ंअनुसूिी 

अदधकांि राज्यो ंमें अनुसूदित के्षत्रो ंके प्रिासन और दनयंत्रण को दनयंदत्रत करती है, जबदक छठी अनुसूिी दविेष रूप से 

असम, मेघालय, दत्रपुरा और दमजोरम के अनुसूदित के्षत्रो ंपर लागू होती है। 506 इसके अलावा, संदवधान (बाईसवां संिोधन) 

अदधदनयम, 1969 के जररए जोडे गए अनुिेि 244क के तहत संसि को यह अदधकार दिया गया है 507  दक वह छठी 

अनुसूिी के पैरा 20 की तादलका के भाग 1 में बताए गए सभी या कुछ आदिवासी इलाको ंको दमलाकर असम के भीतर 

एक स्वायत्त राज्य बना सके और ऐसे स्वायत्त राज्य के दलए दवधानमंडल या मंदत्रपररषि का गठन कर सके।508 

503504505506507508 

 

503AbhayXaxaandGaneshNDevy,BeingAdivasi(PenguinRandomHouseIndia2021)52. 
504Idatp.no.59. 
505NandiniSundar,TheMakingofthe5thand5thSchedule,Talkdeliveredat5thAnnualHistoryforPeaceConference,The 

IdeaoftheIndianConstitution(Jul.2019) availableat:https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-

schedule(lastvisitedonSep.29,2025) 
506TheConstitutionofIndia,1950,art.244:“AdministrationofScheduledAreasandTribal Areas.—(1)Theprovisionsof theFifth Scheduleshall 

apply totheadministrationandcontrolofthe ScheduledAreasandScheduledTribesinanyState otherthan theStates ofAssam, 

Meghalaya,Tripura and Mizoram. (2)The provisions of theSixth Scheduleshall apply to 

theadministrationofthetribalareasintheStatesofAssam,Meghalaya,TripuraandMizoram.” 
507The Constitutional(Twenty-SecondAmendment)Act,1969, s.2. 
508TheConstitutionofIndia,1950,art.244A:“FormationofanautonomousStatecomprisingcertaintribalareasinAssam 

andcreationoflocalLegislatureorCouncilofMinistersorboththerefor.—(1)Notwithstandinganythinginthis 

Constitution,Parliament may,by law, form within theState of Assaman autonomousState comprising(whether wholly or inpart) allor 
anyofthe tribalareasspecifiedinPart I ofthe table appendedtoparagraph20ofthe SixthSchedule and create therefor— (a) abody,whether 

elected or partly nominated andpartly elected, to function asaLegislature for the autonomous State, or (b) a Council of Ministers, or 

both with such constitution, powers and functions, in each case, as 

maybespecifiedinthelaw.(2)Anysuchlawasisreferredtoinclause(1)may,inparticular,—(a)specifythemattersenumerated inthe State List or the 

Concurrent List withrespect towhichtheLegislatureof the autonomous State shall have power to makelawsforthewholeoranypartthereof, 

whetherto theexclusion oftheLegislatureof theStateof Assam orotherwise; (b) define the matters with respect to which the executive power of 

the autonomous State shall extend; (c) provide that any tax levied by the State of Assam shall be assigned to the autonomous State in so far 

as the proceeds thereof are attributable to the autonomous State; (d) provide that any reference to a State in any article of this Constitution 

shallbe construed as including a reference to the autonomous State; and (e) make such supplemental, incidental and 

consequentialprovisions as may be deemed necessary. (3) An amendment of any such law as aforesaid in so far as such amendment relates 
to any of thematters specifiedinsub-clause(a)orsub-clause(b)ofclause(2)shallhavenoeffectunlesstheamendmentispassedineachHouseof 

https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
https://www.historyforpeace.pw/post/the-making-of-the-5th-and-6th-schedule
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पांिवी ंअनुसूिी में अनुसूदित के्षत्रो ंवाले प्रते्यक राज्य में जनजातीय सलाहकार पररषिो ंकी र्सथापना का प्रावधान है। 509 

ऐसे राज्यो ं के राज्यपाल के पास अनुसूदित के्षत्रो ं के संबंध में राष्ट्र पदत को वादषिक ररपोटि प्रसु्तत करने की दविेष 

संवैधादनक दजमे्मिारी है। 510 राष्ट्र पदत के पास आिेिो ं के माध्यम से अनुसूदित के्षत्रो ं की घोषणा, पररवतिन या 

पुनपिररभादषत करने और उनके प्रिासन के दलए आवश्यक आकखस्मक प्रावधान करने की भी िखक्त है। 511 इसके 

दवपरीत, छठी अनुसूिी स्वायत्त दजला और के्षत्रीय पररषिो ंकी एक प्रणाली र्सथादपत करती है, जो असम, मेघालय, दत्रपुरा 

और दमजोरम के अनुसूदित के्षत्रो ंमें भूदम, वन प्रबंधन, दवरासत, सामादजक रीदत-ररवाजो ंऔर र्सथानीय िासन से संबंदधत 

मामलो ंमें दवधायी, न्यादयक और कायिकारी िखक्तयो ंके साथ दनदहत हैं। 512 
509510511512 

 

 

Parliament by not less than two-thirds of the members present and voting. (4) Any such law as is referred to in this article shall not be 

deemed to be an amendment of this Constitution for the purposes of article 358 notwithstanding that it contains 

anyprovisionwhichamendsorhastheeffectofamendingthisConstitution.” 
509The Constitution of India, sch. V, part B: “4. Tribes Advisory Council.—(1) There shall be established in each State having Scheduled Areas 

therein and, if the President so directs, also in any State having Scheduled Tribes but not Scheduled Areas therein, a Tribes  Advisory 

Council consisting of not more than twenty members of whom, as nearly as may be, three-fourths shall be the representatives of the 

Scheduled Tribes in the Legislative Assembly of the State: Provided that if the number of representatives of the Scheduled Tr ibes in the 

Legislative Assembly of the State is less than the number of seats in the Tribes Advisory Council to be filled by such representatives, the 

remaining seats shall be filled by other members of those tribes.(2) It shall be the duty of the Tribes Advisory Council to a dvise on such 

matters pertaining to the welfare and advancement ofthe Scheduled Tribes in the State as may be referred to them by the Gover nor. (3) The 

Governor may make rules prescribing orregulating,asthecasemaybe,—

(a)thenumberofmembersoftheCouncil,themodeoftheirappointmentandthe appointment of the Chairman of the Council and of the 

officers and servants thereof; (b) the conduct of its meetings and its procedureingeneral;and(c)allotherincidentalmatters.” 
510TheConstitutionofIndia,sch.V,partA:“3.ReportbytheGovernortothePresidentregardingtheadministrationof 

Scheduled Areas.—The Governor of each State having Scheduled Areas therein shall annually, or whenever so required by 

thePresident,makea reportto thePresident regardingtheadministrationof theScheduledAreas inthatStateandthe executive power of the 

Union shall extend to the giving of directions to the State as to the administration of the said areas.” 
511TheConstitutionofIndia,sch.V,partC:“5.ScheduledAreas.—(1)InthisConstitution,theexpression“ScheduledAreas” 

meanssuchareasasthePresidentmaybyorderdeclaretobeScheduledAreas.(2)ThePresidentmayatanytimebyorder 

—(a)direct thatthe wholeor anyspecified partof a Scheduled Area shall ceaseto bea ScheduledArea ora partof such an 

area;(aa)increasetheareaofanyScheduledAreainaStateafterconsultationwiththeGovernorofthatState;(b)alter, butonly byway of 

rectificationofboundaries,anyScheduledArea;(c)on any alteration oftheboundariesofaState oron the admission into the Union or the 

establishment of a new State, declare any territory not previously included in any 

Statetobe,ortoformpartof,aScheduledArea;(d)rescind,inrelationtoanyStateorStates,anyorderorordersmadeunder this paragraph, and in 

consultation with the Governor of the State concerned, make fresh orders redefining the areas which are to be Scheduled Areas; and 

anysuch order maycontain such incidentaland consequentialprovisions as appear to the President to be necessary and proper, but save as 
aforesaid, the order made under sub-paragraph (1) of this paragraph shall notbevariedbyanysubsequentorder.” 

512TheConstitutionofIndia,sch.VI,partD:“3.PowersoftheDistrictCouncilsandRegionalCouncilstomakelaws.—(1) 
The RegionalCouncilfor an autonomous regioninrespect ofall areaswithinsuchregionandtheDistrict Councilfor an 

autonomousdistrictinrespectofallareaswithinthedistrictexceptthosewhichareundertheauthorityofRegionalCouncils, if any, within the district 

shall have power to make laws with respect to—(a) the allotment, occupation or use, or the setting apart, of land, other than any land which 

is a reserved forest for the purposes of agriculture or grazing or for residential or other non-agricultural purposes or for any other purpose 

likely to promote the interests of the inhabitants of any village or 

town:Providedthatnothinginsuchlawsshallpreventthecompulsoryacquisitionofanyland,whetheroccupiedor 
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सवोच्च न्यायालय ने दलंगप्पा पोिन्ना एपे्पलवार बनाम महाराष्ट्र  राज्य, 513 के मामले में तीन न्यायाधीिो ंकी पीठ के माध्यम से 

कहा दक "संदवधान की योजना के तहत, अनुसूदित जनजादतयो ंको एक वगि के रूप में िोषण के खिलाफ दविेष सुरक्षा की 

आवश्यकता है", 514 यह िेिते हुए दक अनुसूदित जनजादतयां, दजनकी संसृ्कदत और जीवन िैली कृदष पर आधाररत है और 

भूदम के स्वादमत्व से अटूट रूप से जुडी हुई है, को "उनकी भूदम पर आक्रमण" की रोकथाम की आवश्यकता है। 515 उच्चतम 

न्यायालय ने राय िी दक अनुिेि 244 और 244-ए, जो पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ंके माध्यम से अनुसूदित के्षत्रो ंके 

प्रिासन और दनयंत्रण के दलए दविेष प्रावधान करते हैं, "राज्य के सभी अंगो ंके दलए आवश्यक दविेष िेिभाल और कतिव्य 

पर जोर िेते हैं तादक आदिवादसयो ंके अखस्तत्व, अिंडता और गररमा के संरक्षण और संरक्षण के दलए सकारात्मक और 

कठोर उपाय दकए जा सकें । 516  

अनुिेि 339 कें द्र सरकार को अनुसूदित के्षत्रो ंका प्रिासन करने और अनुसूदित जनजादतयो ंके कल्याण को सुरदक्षत करने 

का अदधकार िेता है। 517 इस उदे्श्य के दलए, राष्ट्र पदत को राज्यो ंमें ऐसे मामलो ंपर ररपोटि करने के दलए एक आयोग दनयुक्त 

करने का आिेि दिया गया है, और वह इसकी संरिना, िखक्तयो ंऔर प्रदक्रयाओ ंको पररभादषत करने के दलए अदधकृत है। 

518 इसके अलावा, अनुिेि 339 अनुसूदित जनजादतयो ंके कल्याण के दलए आवश्यक मानी जाने वाली योजनाओ ंके दनमािण 

और कायािन्वयन के संबंध में राज्य सरकारो ंको दनिेि जारी करने के दलए कें द्र सरकार की कायिकारी िखक्त का दवस्तार 

करता है। 519 

 एस.आर.बोम्मई बनाम यूदनयन ऑफ इंदडया, 520 के मामले में ऐदतहादसक दनणिय में उच्चतम न्यायालय की नौ-न्यायाधीिो ंकी 

पीठ 513514515516517518519520 
 

unoccupied, for public purposes by the Government of the State concerned in accordance with the law for the time being in force 

authorising such acquisition; (b) the management of any forest not being a reserved forest; (c) the use of any canal or water -

courseforthepurposeofagriculture;(d)theregulationofthepracticeofjhumorotherformsofshiftingcultivation; 

(e) the establishment of village or town committees or councils and their powers; (f) any other matter relating to village or  
townadministration,includingvillageortownpoliceandpublichealthandsanitation;(g)theappointmentorsuccessionof Chiefs orHeadmen;(h) 

the inheritance of property; (i) marriage and divorce; (j) socialcustoms.(2)Inthisparagraph, a “reservedforest”meansanyareawhich 

isareservedforestundertheAssam ForestRegulation,1891,orunderanyotherlaw for the timebeing in force in the area inquestion. (3)All laws 

made under thisparagraphshall be submitted forthwith to theGovernorand,untilassented tobyhim,shallhavenoeffect.” 
513LingappaPochannaAppelwarv.StateofMaharashtra(1985)1SCC479. 
514Id.atpara.14. 
515Ibid. 
516Ibid. 
517TheConstitutionofIndia, 1950, art. 339:“Controlof the UnionovertheadministrationofScheduled Areasandthe 

welfareofScheduledTribes.” 
518TheConstitutionofIndia,1950,art.339:“ControloftheUnionovertheadministrationofScheduledAreasandthe 

welfareofScheduledTribes.—(1)ThePresidentmayatanytimeandshall,attheexpirationoftenyearsfromthe commencement of this 

Constitution by order appoint a Commission to report on the administration of the Scheduled Areas 

andthewelfareoftheScheduledTribesintheStates.Theordermaydefinethecomposition,powersandprocedureofthe 

CommissionandmaycontainsuchincidentalorancillaryprovisionsasthePresidentmayconsidernecessaryordesirable.” 
519TheConstitutionofIndia,1950,art.339:“ControloftheUnionovertheadministrationofScheduledAreasandthe welfareof 

ScheduledTribes.—(2) Theexecutivepowerof theUnion shallextendtothegivingof directionstoa Stateas tothe drawing up and execution of 

schemes specified in the direction to be essential for the welfare of the Scheduled Tribes in the State.” 
520S.R.Bommaiv.UnionofIndia(1994)3SCC1. 
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ने उन उिाहरणो ंके संबंध में, दजनमें राष्ट्र पदत को यह संतुष्ट् करने की आवश्यकता है दक दकसी राज्य का िासन 

संदवधान के अनुसार नही ंिलाया जा सकता है, संकेत दिया दक उिाहरण के दलए, यदि कोई राज्य अनुिेि 339 (2) 

के तहत कें द्र सरकार द्वारा जारी दनिेिो ं का पालन करने में दवफल रहता है, तो "यह दनिेिात्मक दसिांतो ं में 

पररकखल्पत आदिवादसयो ंको सामादजक-आदथिक न्याय प्राप्त करने के संवैधादनक उदे्श्य को बढ़ाने में संवैधादनक तंत्र 

की दवफलता होगी। 521 

 

3. सांवैध र्नक सुरक्ष  उप य 

3.1. सम नत  और गैर-भेदभ व 

संदवधान, अपने मौदलक अदधकारो ं के ढांिे के माध्यम से, सभी को समानता की गारंटी िेता है और भेिभाव को 

प्रदतबंदधत करता है, साथ ही साथ अनुसूदित जनजादतयो ं सदहत ऐदतहादसक रूप से वंदित समूहो ं के पक्ष में 

सुरक्षात्मक उपायो ंका प्रावधान करता है। न्यायपादलका इन सुरक्षा उपायो ंकी व्याख्या करने और उन्हें लागू करने में 

भी महत्वपूणि भूदमका दनभाती है तादक यह सुदनदित दकया जा सके दक अनुसूदित जनजादतयो ंको पयािप्त समानता 

प्राप्त हो। 

 

3.1.1. संवैधादनक आधार 

अनुिेि 14 कानून के समक्ष समानता और कानून के समान संरक्षण के अदधकार को सुदनदित करता है। 522 अनुिेि 

15 दकसी भी नागररक के खिलाफ केवल धमि, नस्ल, जादत, दलंग या जन्म र्सथान के आधार पर भेिभाव को प्रदतबंदधत 

करता है, 523 दविेष रूप से, िुकानो,ं साविजदनक रेस्तरां, होटलो ंऔर साविजदनक मनोरंजन के र्सथानो ंतक उनकी पहंुि 

के संबंध में, और कुओ,ं तालाबो,ं स्नान घाटो,ं सडको ंऔर साविजदनक ररसॉट्िस का उपयोग पूरी तरह से या आंदिक 

रूप से राज्य दनदध से बाहर रिा जाता है। 524 इसी तरह, अनुिेि 16 साविजदनक रोजगार में सभी नागररको ंके दलए 

अवसर की समानता सुदनदित करता है, 525 के साथ-साथ धमि, नस्ल, जादत, दलंग, वंि, जन्म र्सथान, दनवास या उनमें से 

दकसी के आधार पर साविजदनक रोजगार में भेिभाव को प्रदतबंदधत करता है। 526 ऐदतहादसक रूप से कुछ हादिए पर 

पडे समुिायो ं के साथ दकए गए िमनकारी व्यवहार को िूर करने के दलए, अनुिेि 17 असृ्पश्यता की प्रथा को 

521522523524525526 
 

 

521Id.atpara.221. 
522TheConstitutionofIndia,1950,art.14:“Equalitybeforelaw.-TheStateshallnotdenytoanypersonequalitybeforethe 

lawortheequalprotectionofthelawswithintheterritoryofIndia.” 
523TheConstitutionofIndia,1950,art.15(1):“TheStateshallnotdiscriminateagainstanycitizenongroundsonlyof religion,race,caste,sex, 

placeofbirthoranyofthem.” 
524TheConstitutionofIndia,1950,art.15(2):“Nocitizenshall,ongroundsonlyofreligion,race,caste,sex,placeofbirthor 

anyofthem,besubjecttoanydisability,liability,restrictionorconditionwithregardto—(a)accesstoshops,public restaurants, hotels and 

places of public entertainment; or (b) the use of wells, tanks, bathing ghats, roads and places of public 

resortmaintainedwhollyorpartlyoutofStatefundsordedicatedtotheuseofthegeneralpublic.” 
525TheConstitutionofIndia,1950,art.16:“Equalityofopportunityinmattersofpublicemployment.-(1)Thereshallbe equality of opportunity 

for all citizens in matters relating to employment or appointment to any office under the State.” 
526TheConstitutionofIndia,1950,art.16:“Equalityofopportunityinmattersofpublicemployment.-(2)Nocitizenshall, ongroundsonlyofreligion, 

race, caste,sex,descent,placeofbirth, residenceoranyofthem,beineligiblefor,ordiscriminated 

againstinrespectof,anyemploymentorofficeundertheState.” 
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समाप्त करता है, 527 जबदक अनुिेि 23 और 24, क्रमिः मानव, बेगार और जबरन श्रम के अन्य रूपो ंमें तस्करी का दनषेध 

करते हैं, 528 और कारिानो,ं िानो ं या अन्य ितरनाक व्यवसायो ं में िौिह वषि से कम आयु के बच्चो ं के रोजगार को 

गैरकानूनी बनाता है। 529  

 

अनुिेि 39 सभी नागररको ंके दलए आजीदवका के पयािप्त साधन सुदनदित करने, समान काम के दलए समान वेतन, धन 

एकाग्रता की रोकथाम, और श्रदमको,ं पुरुषो,ं मदहलाओ ंऔर बच्चो ंके स्वास्थ्य और िखक्त की सुरक्षा के दलए राज्य की नीदत 

का दनिेि िेता है। 530 इसके अलावा, 42वें संिोधन, 531 द्वारा प्रसु्तत अनुिेि 39ए, राज्य को यह सुदनदित करने का दनिेि 

िेता है दक कानूनी प्रणाली का संिालन समान अवसर के आधार पर न्याय को बढ़ावा िेता है। यह उदित कानून या 

योजनाओ ंद्वारा मुफ्त कानूनी सहायता के प्रावधानो ंको अदनवायि करता है, तादक यह सुदनदित दकया जा सके दक कोई भी 

नागररक आदथिक या अन्य अक्षमताओ ंके कारण न्याय प्राप्त करने की क्षमता से वंदित न रहे। 532 इसके अलावा, अनुिेि 41 

राज्य को बेरोजगारी, वृिावर्सथा, बीमारी और दवकलांगता के मामलो ंमें काम करने, 533 दिक्षा और साविजदनक सहायता के 

अदधकार को सुरदक्षत करने के दलए प्रभावी प्रावधान करने के दलए बाध्य करता है। अनुिेि 43 राज्य से सभी मजिूरो ंके 

दलए जीवन दनवािह मजिूरी और काम की मानवीय खर्सथदतयो ं 527528529530531532533 

 

527
The Constitution of India, 1950, art. 17: “Abolition of Untouchability.—“Untouchability” is abolished and its practice in any form is forbidden. The 

enforcement of any disability arising out of “Untouchability” shall be an offence punishable in accordance with law.” 

528
TheConstitutionofIndia,1950,art.23:“Prohibitionoftrafficinhumanbeingsandforcedlabour.—(1)Trafficin 

humanbeingsandbegarandothersimilarformsofforcedlabourareprohibitedandanycontraventionofthisprovision shall bean offencepunishable in 

accordancewith law. (2) Nothingin this articleshall prevent theStatefrom imposing compulsory servicefor public purposes,andinimposingsuch 

servicetheStateshallnotmakeany discriminationongrounds onlyofreligion,race,casteorclassoranyofthem.” 

529
TheConstitutionofIndia,1950,art.24:“Prohibitionofemploymentofchildreninfactories,etc.-Nochildbelowtheage 

offourteenyearsshallbeemployedtoworkinanyfactoryormineorengagedinanyotherhazardousemployment.” 
530

TheConstitutionofIndia,1950,art.39:“CertainprinciplesofpolicytobefollowedbytheState.—TheStateshall,in particular, direct its policy towards 

securing—(a) that the citizens, men and women equally, have the right to an adequate means of livelihood; (b) that the ownership and controlof the material 

resources of the community are so distributed as bestto subserve thecommon good; (c)thattheoperation of theeconomicsystem doe snotresult in 

theconcentration of wealth and meansof productionto thecommon detriment;(d) thatthere isequal payfor equalwork forboth menand women;(e) that the 

health and strength of workers, men and women, and the tender age of children are not abused and that citizens are not for ced by economic necessity to enter 

avocations unsuited to their age or Strength; (f) that children are given opportunities 

andfacilitiestodevelopinahealthymannerandinconditionsoffreedomanddignityandthatchildhoodandyouthare 

protectedagainstexploitationandagainstmoralandmaterialabandonment.” 

531
TheConstitution(Forty-secondAmendment)Act,1976,s.7. 

532
TheConstitutionofIndia,1950,art.39A:“Equaljusticeandfreelegalaid.—TheStateshallsecurethattheoperationof the legal system promotes justice, on a basis 

of equal opportunity, and shall, in particular, provide free legal aid, by suitable legislation or schemes or in any other wa y, to ensure that opportunities for 

securing justice are not denied to any citizen by reasonofeconomicorotherdisabilities.” 

533
TheConstitution ofIndia, 1950, art. 41:“Right to work, to education and to public assistance in certain cases.—TheState shall, within the limits of its 

economic capacity and development, make effective provision for securing the right to work, to 

educationandtopublicassistanceincasesofunemployment,oldage,sicknessanddisablement,andinothercasesof undeservedwant.” 
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को सुरदक्षत करने और ग्रामीण के्षत्रो ंमें व्यखक्तगत या सहकारी आधार पर कुटीर उद्योगो ंको बढ़ावा िेने का आह्वान करता है। 
534 

 

3.1.2. न्यादयक व्याख्याएाँ  

ऊपर बताई गई संवैधादनक गारंदटयां, भले ही िास तौर पर अनुसूदित जनजादतयो ंकी सुरक्षा नही ंकरती,ं लेदकन अिालतो ं

ने इनकी ऐसी व्याख्या की है दजससे यह पिा हो सके दक ये अदधकार दसफ़ि  दििावे की िीज बनकर न रह जाएं, बखल्क 

िूसरे हादिए पर पडे समूहो ंके साथ-साथ अनुसूदित जनजादतयो ंके फ़ायिे के दलए भी पूरी तरह से लागू हो।ं सुप्रीम कोटि ने 

'केरल राज्य बनाम एन.एम. थॉमस' 535 मामले में सात जजो ंकी बेंि के अपने अहम फै़सले में अनुिेि 14, 15 और 16 के 

िायरे के बारे में कहा दक संदवधान सभी नागररको ंके दलए - दजनमें सामादजक, आदथिक और िैदक्षक रूप से दपछडे लोग भी 

िादमल हैं - िजे और मौके़ की समानता की कल्पना करता है। 536 जखस्ट्स ए.एन. रे ने अपनी अलग राय में कहा: "[अगर] 

अनुसूदित...[जन]जादतयो ंके सिस्य - दजन्हें इस कोटि ने दपछडा वगि माना है - प्रिासदनक िक्षता की कम से कम जरूरी 

िति को पूरा कर सकते हैं, तो समानता लागू करने और असमानता को ित्म करने के दलए उन्हें न दसफ़ि  प्रदतदनदधत्व बखल्क 

प्राथदमकता भी िी जा सकती है.....प्रिासदनक िक्षता का पूरा ध्यान रिते हुए दपछडा वगि के सिस्यो ंको प्राथदमकता िेने का 

मतलब ही सभी नागररको ंके दलए मौके़ की समानता हो सकता है” 537 

इसके अलावा, उच्चतम न्यायालय ने कनािटक राज्य बनाम अप्पा बालू इंगले, 538 के मामले में अपने िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ के 

फैसले में अनुिेि 17 का हवाला िेते हुए पुदष्ट् कीः "न्यायाधीिो ंको समाज को मजबूत करने और िदलतो ंऔर जनजादतयो ं

को साविजदनक साधनो ंया साविजदनक उपयोग के दलए समदपित र्सथानो ंया जनता के दलए िुली सुदवधाओ ंके र्सथानो ंआदि तक 

पहंुि प्रिान करने के दलए कानून की प्रगदत को आकार िेने के कतिव्य के दलए बुलाया जाता है। न्यादयक समीक्षा द्वारा, िौडे 

के संवैधादनक ििो ंमें गौरविाली सामग्री और तुि बोध को मुिर और श्रव्य बनाया जाना िादहए, दजससे उन्हें जीवन, 

अदभव्यखक्त और बल की दनरंतरता दमल सके, जब उन्हें अन्यथा भुला दिया जा सकता है या अनिेिा दकया जा सकता है। 539 

सवोच्च न्यायालय ने आगे कहाः “इसदलए, न्यायाधीिो ंको समय और समाज की जरूरतो ंको समझते हुए मानवीय खर्सथदतयो ं

पर ध्यान िेना िादहए; जीने के अदधकार को साथिक बनाना िादहए और संदवधान व दवधादयका की इिा को लागू करना 

िादहए... तादक छुआछूत को ित्म दकया जा सके; िदलतो ंऔर आदिवासी समुिायो ंको समानता का अदधकार दिया जा सके; 

सामादजक एकता को हकीकत का रूप दिया जा सके और भाईिारे को असदलयत बनाया जा सके।" 540 

ऐदतहादसक भेिभाव को स्वीकार करते हुए, सवोच्च न्यायालय ने नंदिनी संुिर बनाम छत्तीसगढ़ 534535536537538539540 
 

 

534The Constitution ofIndia,1950, art. 43:“Livingwage, etc., forworkers.—TheState shall endeavourto secure, by suitable legislation or 

economic organisation or in any other way, to all workers, agricultural, industrial or otherwise, work, a living wage, conditions of work 

ensuring a decent standard of life and full enjoyment of leisure and social and cultural opportunities and,in particular,the State 

shall endeavour topromote cottage industries on anindividual or co-operative basis in rural areas.” 
535StateofKeralav.N.M.Thomas(1976)2SCC310. 
536Id.atpara.44. 
537Ibid. 
538StateofKarnatakav.AppaBaluIngale,1995Supp(4)SCC469. 
539Id.atpara.34. 
540Id.atpara.35. 
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राज्य, 541 में आदिवासी युवाओ ंको उग्रवाि दवरोधी अदभयानो ंमें सहायता के दलए दविेष पुदलस अदधकाररयो ंके रूप में 

भती करने की नीदत के संबंध में, सवोच्च न्यायालय ने पाया दक इस तरह के रोजगार की िोषणकारी प्रकृदत अनुिेि 14 

और 21 का उलं्लघन करती है क्ोदंक यह “...इससे ऐसे युवा भी उतने ही ितरो ंका सामना करते हैं दजतने दनयदमत बल 

के सिस्य करते हैं...” और “...अपनी कम दिक्षा के कारण, वे ऐसे सही ढंग से तैयार दकए गए टर े दनंग प्रोग्राम का फ़ायिा 

भी नही ंउठा पाएंगे जो उनके काम, दजमे्मिाररयो,ं अनुिासन के दनयमो ंऔर उनकी जान व सेहत को होने वाले ितरो ंके 

दहसाब से हो...” 542 सवोच्च न्यायालय ने यह भी कहा दक उनकी दनयुखक्तयो ंकी अर्सथायी और अदनदित प्रकृदत, सेवा के बाि 

सुरक्षा की कमी के साथ, एक अमानवीय रवैये का िुलासा करती है, जो ऐसे युवाओ ंके जीवन को बहुत कम या कोई 

महत्व नही ंिेता है। 543 

 

3.2. र्शक्ष  और स वििर्नक रोिग र में आरक्षण 

दिक्षा और साविजदनक रोजगार में आरक्षण मुख्य तंत्र हैं दजनके माध्यम से संदवधान िैक्षदणक संर्सथानो ंऔर साविजदनक 

सेवाओ ंमें पयािप्त प्रदतदनदधत्व सुदनदित करके अनुसूदित जनजादतयो ंसदहत हादिए पर रहने वाले समूहो ंके दलए पयािप्त 

समानता, 544 प्राप्त करना िाहता है। 

 

3.2.1. संवैधादनक आधार 

प्रथम संिोधन, 545 द्वारा अंतःर्सथादपत अनुिेि 15 (4) के साथ-साथ नबे्बवें संिोधन 546 के माध्यम से प्रसु्तत अनुिेि 15 (5) 

अनुसूदित जनजादतयो ंकी उन्नदत के दलए दविेष प्रावधान बनाने को अदधकृत करता है, दजसमें साविजदनक और दनजी 

िैक्षदणक संर्सथानो ंमें उनके प्रवेि के दलए सीटें आरदक्षत करना िादमल है, िाहे वे सरकारी धन से सहायता प्राप्त हो ंया 

गैर-सहायता प्राप्त हो।ं 547 अनुिेि 16 (4) "नागररको ंके दकसी भी दपछडे वगि के पक्ष में साविजदनक सेवा में पिो ंपर 

दनयुखक्तयो ंमें आरक्षण की अनुमदत िेता है, जो राज्य की राय में, राज्य के तहत सेवाओ ंमें पयािप्त रूप से प्रदतदनदधत्व नही ं

करता है"। 548 सत्तत्तरवें 541542543544545546547548 

 

541NandiniSundarv.StateofChhattisgarh(2011)7SCC547. 
542Id.atparas.74-75. 
543Id.atparas.78-80. 
544FoodCorporationofIndiav.JagdishBalaramBahira(2017)8SCC670,para.56. 
545TheConstitution(FirstAmendment)Act,1951,s.2. 
546TheConstitution(Ninety-thirdAmendment)Act,2005,s.2. 
547TheConstitutionofIndia,1950,art.15(4):“Nothinginthisarticleorinclause(2)ofarticle29shallpreventtheState from making any special 

provision for the advancement of any socially and educationally backward classes of citizens or for 

theScheduledCastesandtheScheduledTribes.” 

15(5): “Nothing in this article or in sub-clause (g) of clause (1) of article 19 shall prevent the State from making any special 

provision,bylaw, for the advancement ofany socially and educationallybackwardclassesofcitizensor for the Scheduled 

CastesortheScheduledTribesinsofarassuchspecialprovisionsrelatetotheiradmissiontoeducationalinstitutions including private 

educational institutions, whether aided or unaided by the State, other than the minority educational 

institutionsreferredtoinclause(1)ofarticle30.” 
548TheConstitutionofIndia,1950,art.16.“Equalityofopportunityinmattersofpublicemployment.-(4)Nothinginthis 

articleshallpreventtheStatefrommakinganyprovisionforthereservationofappointmentsorpostsinfavourofany backward class of 

citizens which, in the opinion of the State, is not adequately represented in the services under the State.” 
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संिोधन, 549 द्वारा प्रसु्तत अनुिेि 16 (4ए) ने अनुसूदित जनजादतयो ंके पक्ष में आरक्षण को साविजदनक सेवाओ ंमें "दकसी 

भी वगि या पिो ंके वगों के दलए, पररणामी वररष्ठता के साथ, पिोन्नदत के मामलो"ं तक बढ़ा दिया, यदि उनका पयािप्त 

प्रदतदनदधत्व नही ंहै। 550 एक्ासीवां संिोधन, 551 द्वारा अंतःर्सथादपत अनुिेि 16 (4बी) स्पष्ट् करता है दक यदि दकसी दिए गए 

वषि में आरदक्षत ररखक्तयां िाली रहती हैं, तो उन्हें आगे बढ़ाया जा सकता है और बाि के वषों में भरा जा सकता है; इन 

ररखक्तयो ंको एक अलग शे्रणी के रूप में माना जाता है और वषि में कुल आरक्षण की पिास प्रदतित सीमा की ओर नही ं

दगना जाता है। 552 हालांदक यह मौदलक अदधकार नही ंहै, अनुिेि 335 में कहा गया है दक अनुसूदित जनजादतयो ंके िावो ं

को कें द्र या राज्य सरकार की सेवाओ ंमें दनयुखक्तयो ंमें ध्यान में रिा जाएगा, बिते दक वे प्रिासन की िक्षता के रिरिाव 

के साथ असंगत न हो।ं 553 अस्सीवें संिोधन के माध्यम से, अनुिेि 335,554 में एक परंतुक जोडा गया था जो अनुसूदित 

जनजादतयो ंके दलए पिोन्नदत के मामलो ंमें योग्यता अंको ंऔर मूल्यांकन के मानको ंमें छूट की अनुमदत िेता है। 555 
 

साथ में, पूविगामी प्रावधान संदवधान के िोहरे दृदष्ट्कोण को ििािते हैं, जो औपिाररक समानता को एक साविभौदमक 

अदधकार के रूप में र्सथादपत करते हैं, साथ ही साथ अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए सामादजक न्याय के एक आवश्यक 

उपकरण के रूप में सकारात्मक कारिवाई के माध्यम से पयािप्त समानता को आगे बढ़ाते हैं। राज्य नीदत के दनिेिक 

दसिांत भी इस दृदष्ट् को सुदृढ़ करते हैं। अनुिेि 38 राज्य से न्याय, सामादजक, आदथिक और राजनीदतक आधार पर 

सामादजक व्यवर्सथा को सुरदक्षत करके लोगो ंके कल्याण को बढ़ावा िेने और आय, खर्सथदत और अवसरो ंमें असमानताओ ं
549550551552553554555 

 

549The Constitution (Seventy-seventh Amendment) Act, 1995, s. 2, and amended by The Constitution (Eighty-fifth 

Amendment)Act,2001,s.2tograntconsequentialseniorityinpromotions. 
550TheConstitutionofIndia,1950,art.16.“Equalityofopportunityinmattersofpublicemployment.-(4A)Nothinginthis 

articleshallpreventtheStatefrommakinganyprovisionforreservationinmattersofpromotion,withconsequential seniority, to any class 

or classes of posts in the services under the State in favour of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes which, in the opinion of the 

State, are not adequately represented in the services under the State.” 
551Constitution(Eighty-firstAmendment) Act, 2000,s. 2. 
552TheConstitutionofIndia,1950,art.16.“Equalityofopportunityinmattersofpublicemployment.-(4B)Nothinginthis article shall prevent the 

State from considering any unfilled vacancies of a year which are reserved for being filled up in that year in accordance with any provision 
for reservation made under clause (4) or clause (4A)as a separate class of vacancies to be filled up in any succeeding year or years and such 

class of vacancies shall not be considered together with the vacanciesof theyearinwhich they 

arebeingfilledupfordeterminingtheceilingoffiftypercent.reservationontotalnumberofvacancies of that year.” 
553TheConstitutionofIndia,1950,art.335:“ClaimsofScheduledCastesandScheduledTribestoservicesandposts.—The claims of the members of 

the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes shall be taken into consideration, consistently with the maintenance of efficiency of 

administration, in the making of appointments to services and posts in connection with the 

affairsoftheUnionorofaState:Providedthatnothinginthisarticleshallpreventinmakingofanyprovisioninfavour 

ofthemembersoftheScheduledCastesandtheScheduledTribesforrelaxationinqualifyingmarksinanyexamination or lowering the 

standards of evaluation, for reservation in matters or promotion to any class or classes of services or postsin 

connectionwiththeaffairsoftheUnionorofaState.” 
554TheConstitution (Eighty-second Amendment)Act,2000, s. 2. 
555The Constitutionof India,1950, art.16: “Providedthat nothingin thisarticle shallprevent inmaking ofany provision 

infavourofthemembersoftheScheduledCastesandtheScheduledTribesforrelaxationinqualifyingmarksinany 

examinationorloweringthestandardsofevaluation,forreservationinmattersofpromotiontoanyclassorclassesofservices 

orpostsinconnectionwiththeaffairsoftheUnionorofaState.” 
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को कम करने की अपेक्षा करता है। 556 अनुिेि 46 राज्य को अनुसूदित जनजादतयो ंके िैदक्षक और आदथिक दहतो ंको बढ़ावा िेने 

का दनिेि िेता है। 557 

 

3.2.2. न्यादयक व्याख्याएाँ  

संदवधान के तहत सकारात्मक कारिवाई के िायरे को पररभादषत करने के दलए न्यादयक व्याख्या कें द्रीय रही है। उच्चतम न्यायालय 

की सात न्यायाधीिो ं की पीठ ने इस बात की जांि की दक क्ा केरल राज्य और अधीनर्सथ दनयम, 1988, केरल राज्य बनाम 

एन.एम.थॉमस के मामले में संदवधान के अनुरूप हैं। 558 उच्चतम न्यायालय ने कहा दक दपछडे वगों के पक्ष में आरक्षण और छूट 

समानता के दलए अपवाि नही ंहैं, बखल्क अनुिेि 14 के तहत इसके अथि के दलए आंतररक हैं। न्यायमूदति कृष्ण अय्यर ने इस फैसले 

में, व्यापक संवैधादनक दृदष्ट् के भीतर आरक्षण को िादमल करते हुए, प्रदसि रूप से दटप्पणी की दक 559  "समान अवसर एक आिा 

है, न दक एक ितरा"। 

इस दृदष्ट्कोण को इंद्र साहनी बनाम भारत संघ के ऐदतहादसक दनणिय में स्पष्ट् दकया गया था। 560 यह मामला, दजसे मंडल आयोग 

मामले के रूप में भी जाना जाता है, कें द्र सरकार द्वारा जारी कायािलय ज्ञापन की वैधता से संबंदधत है, दजसमें िूसरी दपछडा वगि 

सदमदत की दसफाररिो ंके अनुसरण में सामादजक और िैदक्षक रूप से दपछडे वगों के दलए 27 प्रदतित ररखक्तयो ंको सीधी भती द्वारा 

भरा जाना है। नौ न्यायाधीिो ंकी पीठ ने अपने फैसले में अनुिेि 16 (4) के तहत अन्य दपछडा वगि के दलए 27 प्रदतित आरक्षण को 

बरकरार रिा। हालांदक, अिालत ने तीन महत्वपूणि सीमाएं पेि कीःं (i) यह दसिांत दक कुल आरक्षण सामान्य रूप से 50 प्रदतित 

से अदधक नही ंहो सकता है, (ii) आरक्षण लाभो ंका लाभ उठाने से 'क्रीमी लेयर' का बदहष्कार, और (iii) मौजूिा पिोन्नदत-आधाररत 

आरक्षण के साथ पिोन्नदत में आरक्षण पर रोक पांि वषों के दलए जारी रहेगी।561 

इसके जवाब में, संसि ने संदवधान में अनुिेि 16 (4ए) और (4बी) को क्रमिः 77वें और 80वें संिोधनो ंके माध्यम से पेि दकया। 562 

इन संिोधनो ंकी जांि 556557558559560561562 

 

556TheConstitutionofIndia,1950,art.38:“Statetosecureasocialorderforthepromotionofwelfareofthepeople.—1(1) The State shall strive to 

promote the welfare of the people by securing and protecting as effectively as it may a social order in 

whichjustice,social,economicandpolitical,shallinformalltheinstitutionsofthenationallife.(2)TheStateshall,in 

particular,strivetominimisetheinequalitiesinincome,andendeavourtoeliminateinequalitiesinstatus,facilitiesand 

opportunities,notonlyamongstindividualsbutalsoamongstgroupsofpeopleresidingindifferentareasorengagedin differentvocations.” 
557The Constitutionof India,1950, art.46: “Promotionof educationaland economicinterests ofScheduled Castes,Scheduled Tribes and other 

weaker sections.—The State shall promote with special care the educational and economic interests of the weaker sections of the people, 

and, in particular, of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes, and shall protect them 

fromsocialinjusticeandallformsofexploitation.” 
558StateofKeralav.N.M.Thomas(1976)2SCC310. 
559Id.atpara.142. 
560IndraSawhneyv.UnionofIndia,1992Supp(3)SCC217. 
561Id.atpara.860. 
562TheConstitution(Seventy-seventhAmendment)Act,1995,s.2;TheConstitution(Eighty-firstAmendment)Act, 

2000,s.2;Article16(4A)wasfurtheramendedvideTheConstitution(Eighty-fifthAmendment)Act,2002,s.2. 
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एम. नागराज बनाम भारत संघ, 563 के मामले में साविजदनक रोजगार में समान अवसर के अदधकार की िौडाई और दवस्तार 

के आलोक में की गई थी। पााँि-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने उनकी वैधता को बरकरार रिा लेदकन संवैधादनक सीमाएाँ  लगा िी।ं 

न्यायालय ने अदभदनधािररत दकया दक पिोन्नदत में आरक्षण के दलए प्रावधानो ंको सक्षम करने की अनुमदत है, ऐसे लाभ 

प्रिान करने से पहले राज्यो ंको तीन ितें र्सथादपत करनी िादहएः (i) समूह का दपछडेपन, (ii) सेवाओ ंमें प्रदतदनदधत्व की 

अपयािप्तता, और (iii) अनुिेि 335 के तहत प्रिासदनक िक्षता बनाए रिना। न्यायालय ने इस बात पर जोर दिया दक 

अनुिेि 14,15 और 16 के तहत समानता संदहता मूल संरिना का दहस्सा है, दजससे अत्यदधक या अदनयंदत्रत नीदत को 

सीदमत दकया जा सकता है। 564 

इस खर्सथदत पर जरनैल दसंह बनाम लक्ष्मी नारायण गुप्ता, 565 में पुनःदविार दकया गया था, जहां उच्चतम न्यायालय ने इस प्रश्न 

पर दविार दकया दक क्ा एम. नागराज के दनणिय को सात-न्यायाधीिो ंकी पीठ को भेजा जाना िादहए। पांि न्यायाधीिो ंकी 

पीठ ने कहा दक पिोन्नदत में आरक्षण िेने से पहले अनुसूदित जादतयो ं और अनुसूदित जनजादतयो ं के 'दपछडेपन' पर 

मात्रात्मक आंकडे एकत्र करने की आवश्यकता अनावश्यक है, क्ोदंक इन समूहो ंको दपछडा माना जाता है। हालांदक, 

प्रदतदनदधत्व की अपयािप्तता प्रिदिित करने और प्रिासन में िक्षता बनाए रिने की आवश्यकताएं लागू होती रहती हैं। 566 

िेब्रोलू लीला प्रसाि राव बनाम आंध्र प्रिेि राज्य मामले में, आंध्र प्रिेि के पुराने राज्य द्वारा जारी उस सरकारी आिेि की 

वैधता को िुनौती िी गई थी,567  दजसमें राज्य के अनुसूदित के्षत्रो ंके सू्कलो ंमें दिक्षको ंके पिो ंके दलए अनुसूदित जनजादत 

के उम्मीिवारो ंको 100 प्रदतित आरक्षण दिया गया था (दजसमें से 33.33 प्रदतित पि मदहलाओ ंके दलए थे)। अिालत ने 

अपनी पांि न्यायाधीिो ंकी पीठ के माध्यम से 100 प्रदतित आरक्षण को रद् करते हुए कहा दक अत्यदधक आरक्षण इंदिरा 

साहनी के फैसले में पररकखल्पत 50 प्रदतित की अदधकतम सीमा के दसिांत का उलं्लघन करता है। 568 हालााँदक, फैसले 

की आलोिना आदिवासी दिंताओ ं की अनिेिी करने और ऐसी भाषा का उपयोग करने के दलए की गई है दजसे 

असंवेिनिील माना गया है।569 यह तकि  दिया गया है दक इस तरह की दटप्पदणयो ंके साथ, न्यायालय ने कानून के तत्काल 

प्रश्न से परे जाकर आरक्षण के मूलभूत तकि  को कम करते हुए कई दटप्पदणयां की।ं यह भी बताया गया है दक आरक्षण 

लाभो ंके दवतरण के संबंध में न्यायालय के िावो ंमें अनुभवजन्य आधार की कमी है। 570 

मैरी िंद्र िेिर राव बनाम डीन  571 के मामले में, सेठ जी.एस. मेदडकल कॉलेज, न्यायालय ने इस प्रश्न को संबोदधत दकया 

दक क्ा एक राज्य में अनुसूदित जनजादत से संबंदधत व्यखक्त िूसरे राज्य में प्रवास करने के बाि 563564565566567568569570 571 

 

563

M.Nagarajv.UnionofIndia(2006)8SCC212. 

564

Id.atpara.121. 

565

JarnailSinghv.LachhmiNarainGupta(2018)10SCC396. 

566

Id.atparas.31-35. 

567

ChebroluLeelaPrasadRaov.StateofAndhraPradesh(2020)SCCOnLineSC383. 

568

Id.at168. 

569

AnuragBhaskar,“WhenItComestoDalitandTribalRights,theJudiciaryinIndiaJustDoesNotGetIt”TheWire,May3,2020. 

570Id. 
571

MarriChandraShekharRaov.Dean,SethG.S.MedicalCollege(1990)3SCC130. 
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उसी खर्सथदत का िावा कर सकता है। यह अदभदनधािररत दकया गया था दक आरक्षण का लाभ स्विादलत रूप से सभी राज्यो ंमें नही ंबढ़ाया 

जा सकता है। “समाज के कमजोर वगों की खर्सथदत सुधारने के दलए आरक्षण जरूर लागू दकया जाना िादहए, लेदकन ऐसा करते समय इस 

बात का भी ध्यान रिना िादहए दक समुिाय के िूसरे वगों की जायज उम्मीिो ंको नजरअंिाज न दकया जाए।" 572 

इस पर भरोसा करते हुए, महाराष्ट्र  राज्य बनाम भारत संघ, 573 में अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंको जादत प्रमाणपत्र जारी 

करने संबंधी कारिवाई सदमदत के मामले में पांि न्यायाधीिो ंकी पीठ ने इस मुदे् पर दविार दकया दक क्ा एक राज्य में अनुसूदित जादत या 

अनुसूदित जनजादत से संबंदधत कोई व्यखक्त जो िूसरे राज्य में प्रवास करता है, जहां एक ही नाम के साथ एक जादत या जनजादत को 

अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के रूप में दनदििष्ट् दकया गया है, बाि वाले राज्य में उपलब्ध समान लाभो ंका िावा करने का 

हकिार होगा। यह िेिा गया दक दकसी दिए गए राज्य में अनुसूदित जादतयो ंया अनुसूदित जनजादतयो ंकी सूिी में िादमल करने के दलए 

दकसी दविेष जादत या जनजादत को दनदििष्ट् करना "उस राज्य में उस जादत, जनजादत या वगि को होने वाले नुकसान और सामादजक 

कदठनाइयो ंकी प्रकृदत और सीमा पर दनभिर करेगा जो दकसी अन्य राज्य में पूरी तरह से गैर-दनदहत हो सकता है दजसमें उससे संबंदधत 

व्यखक्त प्रवास कर सकते हैं।" 574 इस प्रकार, यह अदभदनधािररत दकया गया दक केवल इसदलए दक एक जादत/जनजादत को एक राज्य में 

अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के रूप में दनदििष्ट् दकया गया है, इसका आवश्यक रूप से यह अथि नही ंहै दक यदि िूसरे राज्य में 

समान नामकरण वाली िूसरी जादत है, तो पूवि से संबंदधत व्यखक्त बाि वाले राज्य की अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के सिस्य के 

दलए स्वीकायि अदधकारो ंऔर लाभो ंका हकिार होगा। 575 

इसके आधार पर, अंजन कुमार बनाम भारत संघ, 576 के मामले में न्यायालय ने इस प्रश्न पर दविार दकया था दक क्ा आदिवासी मदहला 

और गैर-आदिवासी पुरुष के बीि दववाह की एक िािा अनुसूदित जनजादत के िजे का िावा कर सकती है और अनुसूदित जनजादत 

प्रमाण पत्र प्राप्त कर सकती है। िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने िोहराया दक एक जादत या जनजादत प्रमाण पत्र "दवतररत करने के दलए इनाम" 

नही ंहै; इसके बजाय, इस तरह के िावे को बनाए रिने के दलए, यह दििाना होगा दक उन्हें "सामादजक, आदथिक और िैदक्षक रूप से 

दवकलांगता का सामना करना पडा"।िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने िोहराया  दक  जादत या जनजादत प्रमाण पत्र "दवतररत दकया जाने वाला 

इनाम" नही ंहै; इसके बजाय, ऐसे िावे को कायम रिने के दलए, दकसी को यह करना होगा दििाएाँ  दक वे "सामादजक, आदथिक और 

िैदक्षक रूप से दवकलांगता से पीदडत थे।"। यह अदभदनधािररत दकया गया था दक दजन लोगो ंको इस तरह के नुकसान नही ंहोते हैं, वे 

अनुसूदित जनजादत के िजे का िावा नही ंकर सकते हैं और झूठे प्रमाणपत्र जारी करना या प्राप्त करना अनुिेि 14 और 21.577 के 

तहत समानता के जनािेि को कम करता है  577  

हाल ही में, भारतीय िाद्य दनगम बनाम जगिीि बलराम बदहडा, 578 के मामले में सवोच्च न्यायालय की तीन-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने उन 

व्यखक्तयो ंसे जुडे मामलो ंके एक समूह पर दविार दकया, दजन्होनें एक लाभाथी समूह से संबंदधत होने के िावे के आधार पर साविजदनक 

रोजगार की मांग की थी, जो जांि पर अमान्य पाया गया था। न्यायालय ने उिाहरणो ंके एक बडे समूह का पता लगाया। इसमें कुमारी  
572573574575576577578 

 

572Id.atpara.20. 
573Action Committee on Issue of Caste Certificate to SCs and STs in the State of Maharashtra v. Union of India (1994) 5 SCC 244. 
574Id.atpara.16. 
575Ibid. 
576AnjanKumarv.UnionofIndia(2006)3SCC257. 
577Id.atparas.14-15. 
578FoodCorporationofIndiav.JagdishBalaramBahira(2017)8SCC670. 
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माधुरी पादटल बनाम अदतररक्त आयुक्त, जनजातीय दवकास, 579 जैसे मामले िादमल थे, दजसमें न्यायालय ने आरक्षण के दलए दनदििष्ट् 

अनुसूदित जादत या जनजादत के उम्मीिवारो ंके िावो ंकी जांि के दलए दििा-दनिेि तैयार दकए थे। इसमें िादमल थेः (क) जादत प्रमाण 

पत्र जारी करना; (ि) राज्य सरकार द्वारा गदठत की जाने वाली जांि सदमदतयो ंद्वारा जादत और जनजादत के िावो ंकी जांि और 

सत्यापन; (ग) िावे की प्रामादणकता की जांि करने की प्रदक्रया; (घ) जादत प्रमाण पत्र को रद् करना और जब्त करना जहां िावा गलत 

या वास्तदवक नही ंपाया गया है; (ङ) दनयुखक्त की समाखप्त, दकसी िैक्षदणक संर्सथान में प्रवेि रद् करने या उम्मीिवार के आरदक्षत शे्रणी 

से संबंदधत होने के आधार पर प्राप्त दनवाििन कायािलय से अयोग्यता के संिभि में लाभो ंको वापस लेना; और (ि) आपरादधक अपराध के 

दलए अदभयोजन। 580 इन दििा-दनिेिो ंने 2001 के महाराष्ट्र  अदधदनयम XXIII के संदहताकरण के दलए व्यापक दसिांतो ंके रूप में कायि 

दकया, दजसे आगे िुनौती िी गई। पीठ ने महाराष्ट्र  राज्य बनाम  दमदलंि, 581 के फैसले पर भी ििाि की, दजसमें न्यायालय ने कहा दक 

अनुिेि 341 और 342 के तहत जारी राष्ट्र पदत के आिेिो ंके लाभो ंको एक धोिेबाज द्वारा हडपने की अनुमदत िेना आरक्षण के 

उदे्श्य को नकार िेगा। 

अंत में, पीठ ने यह कहते हुए दक "जादत के िावे के आधार पर दमले फायिो ंको वापस लेना, उस िावे के गलत पाए जाने और अमान्य 

घोदषत होने का एक जरूरी नतीजा है; इसदलए इसमें पूविव्यापीता का कोई मुद्ा उत्पन्न नही ंहोगा"। 582 न्यायालय ने दकसी कल्याणकारी 

उपाय के लाभो ंसे वास्तदवक लाभाथी को वंदित करने के ितरो ंको रेिांदकत करते हुए कहाः "जब कोई व्यखक्त जो दकसी जादत, 

जनजादत या वगि से संबंदधत नही ं है, दजसके दलए आरक्षण अदभपे्रत है, उसके सिस्य के रूप में पाररत करना िाहता है, तो ऐसी 

रणनीदत संदवधान के साथ धोिाधडी का गठन करती है। 583 इस प्रकार, कुमारी माधुरी पादटल बनाम अदतररक्त आयुक्त, जनजातीय 

दवकास 584 और 2001 के महाराष्ट्र  अदधदनयम XXIII के दनणिय में दििादनिेिो ंको इस के्षत्र को धारण करने के दलए अदभदनधािररत दकया 

गया था। 

 इस प्रकार, समानता का भारतीय मॉडल एक संवैधादनक िििन को ििािता है जो लदक्षत सकारात्मक उपायो ंके साथ साविभौदमक 

अदधकारो ंको जोडता है और जादतयो ंऔर जनजादतयो ंकी अंतदनिदहत असमानताओं को पहिानता है। हालांदक, साथ ही, यह सुदनदित 

करता है दक इन प्रावधानो ंका िुरुपयोग या िुरुपयोग न हो। इस प्रकार, ये आरक्षण और सुरक्षात्मक भेिभाव अपवाि नही ंहैं, बखल्क 

सभी के दलए ठोस न्याय के लक्ष्य को प्राप्त करने के साधन हैं। 

3.3 र िनीर्तक प्रर्तर्नर्धत्व और स्वश सन 

भारत का संदवधान अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए राजनीदतक प्रदतदनदधत्व और स्व-िासन 579580581582583 

 

579KumariMadhuriPatilv.AdditionalCommissioner,TribalDevelopment(1994)6SCC241. 
580FoodCorporationofIndiav.JagdishBalaramBahira(2017)8SCC670,para.69.2 
581StateofMaharashtrav.Milind(2001)1SCC4. 
582FoodCorporationofIndiav.JagdishBalaramBahira(2017)8SCC670,para.69.7. 
583Id.atpara.2. 
584KumariMadhuriPatilv.AdditionalCommissioner,TribalDevelopment(1994)6SCC241. 
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सुदनदित करने के दलए एक दवसृ्तत रूपरेिा प्रिान करता है, जो उनके ऐदतहादसक हादिए को पहिानता है और इस प्रकार, 

संरिनात्मक सुरक्षा उपायो ंकी आवश्यकता है। संदवधान के भाग XVI में दविेष रूप से कुछ वगों से संबंदधत प्रावधान हैं। उिाहरण के 

दलए, अनुिेि 330 से 334 लोकसभा और राज्य दवधानसभाओं में अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ं के दलए सीटो ं के 

आरक्षण को अदनवायि करता है। 

3.3.1. संवैधादनक आधार 

अनुिेि 330 दविेष रूप से लोकसभा से संबंदधत है, जबदक अनुिेि 332 राज्य दवधानसभाओं से संबंदधत है। अनुिेि 330 दनदििष्ट् 

करता है दक प्रते्यक राज्य या कें द्र िादसत प्रिेि में, अनुसूदित जादतयो ंया अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए लोकसभा में आरदक्षत सीटो ंकी 

संख्या उस राज्य या कें द्र िादसत प्रिेि की कुल आबािी में उनके दहसे्स के अनुपात में, उस राज्य या कें द्र िादसत प्रिेि को आवंदटत 

कुल सीटो ं के सापेक्ष होनी िादहए। 585 इसी तरह, अनुिेि 332 में राज्य की दवधानसभाओं में अनुसूदित जादतयो ं और अनुसूदित 

जनजादतयो ंके दलए सीटो ंके आरक्षण का प्रावधान दकया गया है, जैसा दक अनुिेि  के तहत दकया गया है। 330.586 586 

 

585The Constitution of India, 1950, art. 330: “Reservation of seats for Scheduled Castes and Scheduled Tribes in the Houseof thePeople.—(1) 

Seats shall bereserved in theHouseof thePeoplefor — (a) theScheduled Castes; (b) theScheduled Tribes except the Scheduled Tribes in the 

autonomous districts of Assam; and (c) the Scheduled Tribes in the autonomous districtsof Assam. (2) The number of seats reserved in any 

State or Union territory for the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes 

underclause(1)shallbear,asnearlyasmaybe,thesameproportiontothetotalnumberofseatsallottedtothatStateor Union territory in the 
House of the People as the population of the Scheduled Castes in the State or Union territory or of the ScheduledTribesintheStateorUnion 

territory orpartoftheStateorUnion territory, as thecasemay be,inrespectofwhich seats are soreserved,bearstothe totalpopulationofthe State or 

Unionterritory.(3)Notwithstanding anything containedin clause (2), the number of seats reserved in the House of the People for the 

Scheduled Tribes in the autonomous districts of Assam shall bear to the total number of seats allotted to that State a proportion not less 

than the population of the Scheduled Tribes in the said autonomous districts bears to the total population of the State. Expl anation.—In 

this article and in article 

332,theexpression“population”meansthepopulationasascertainedatthelastprecedingcensusofwhichtherelevantfigures havebeen publishe d: 

Provided that thereference in this Explanation to thelastprecedingcensusofwhich therelevantfigures 

havebeenpublishedshall,untiltherelevantfiguresforthefirstcensustakenaftertheyear2025havebeenpublished,be 

construedasareferencetothe2001census.” 
586TheConstitutionofIndia,1950,art.332:“ReservationofseatsforScheduledCastesandScheduledTribesinthe 
LegislativeAssembliesoftheStates.—(1)SeatsshallbereservedfortheScheduledCastesandtheScheduledTribes,exceptthe 

Scheduled Tribes in theautonomousdistricts of Assam,in theLegislativeAssembly of every State. (2) Seats shall bereserved also for the 

autonomous districts in the Legislative Assembly of the State of Assam. (3) The number of seats reserved for the Scheduled Castes or the 

Scheduled Tribes in the Legislative Assembly of any State under clause (1) shall bear, as nearly as maybe, the same proportion tothe 

totalnumber ofseats in the Assemblyasthe population ofthe Scheduled Castes in the State or of the Scheduled Tribes in the State or part of 

the State, as the case may be, in respect of which seats are so reserved, 

bearstothetotalpopulationoftheState.(3A)Notwithstandinganythingcontainedinclause(3),untilthetakingeffect, 

underarticle170,ofthere-adjustment,onthebasisofthefirstcensusaftertheyear2025,ofthenumberofseatsinthe Legislative Assemblies 

ofthe States ofArunachalPradesh, Meghalaya,Mizoramand Nagaland,the seats whichshall be reserved fortheScheduled Tribes in 

theLegislativeAssembly of any such Stateshall be,—(a) if all theseatsin the Legislative Assembly of such Stateinexistenceonthedateof 

comingintoforce of theConstitution(Fiftyseventh Amendment)Act,1987 (hereafterin this clausereferred to astheexistingAssembly) areheld 

bymembers of theScheduledTribes, all theseats except 
one;(b)inanyothercase,suchnumberofseatsasbearstothetotalnumberofseats,aproportionnotlessthanthenumber(as on the said date) of  members 

belonging to the Scheduled Tribes in the existing Assembly bears to the total number of seats in 

theexistingAssembly.(3B)Notwithstandinganythingcontainedinclause(3),untilthere-adjustment,underarticle170, 
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इसके अलावा, अनुिेि 330ए में लोकसभा में मदहलाओ ंके दलए सीटो ंके आरक्षण का भी प्रावधान है, दजसमें दनदििष्ट् 

दकया गया है दक अनुिेि 330 के तहत आरदक्षत सीटो ंकी कुल संख्या का एक दतहाई अनुसूदित जादत या अनुसूदित 

जनजादत से संबंदधत मदहलाओ ं के दलए आरदक्षत होगा। 587 इसी तरह, अनुिेि 332ए राज्य की दवधानसभाओ ं में 

मदहलाओ ंके दलए सीटो ंके आरक्षण के दलए अनुिेि 330ए की तरह ही प्रावधान करता है। 588 अनुिेि 334 इन 

आरक्षणो ंपर समय सीमा का भी प्रावधान करता है। 589 िुरू में, सीमा िस साल के दलए दनधािररत की गई थी। 590 

हालांदक, 45वें, 79वें, 95वें और 104वें सदहत क्रदमक संवैधादनक संिोधनो ं ने समुिायो ंके सामने दनरंतर सामादजक-

आदथिक नुकसान को स्वीकार करते हुए अवदध को 80 वषों तक बढ़ा दिया है। 

इसके अलावा, संदवधान में 73वें और 74वें संिोधनो ंने भाग IX 587589590 

 

takes effect on the basis of the first census after the year 2025, of the number of seats in the Legislative Assembly of theState of Tripura,the 

seats whichshall be reserved for the Scheduled Tribes in the Legislative Assemblyshall be, such number of seatsasbearstothe total number 

ofseats, aproportionnot lessthanthe number,asonthedate of coming intoforce of the Constitution(Seventy-

secondAmendment)Act,1992,ofmembersbelongingtotheScheduledTribesintheLegislative Assembly in existence on the said date bears 

to the total number of seats in that Assembly. (4) The number of seats reserved foranautonomous districtintheLegislative 

AssemblyoftheState ofAssamshallbear tothetotalnumberofseats in that 

AssemblyaproportionnotlessthanthepopulationofthedistrictbearstothetotalpopulationoftheState.(5)The constituencies for the 
seats reserved for any autonomous district of Assam shall not comprise any area outside that district. 

(5)No personwhois not a member ofaScheduledTribe ofanyautonomousdistrict ofthe StateofAssamshallbe eligible for election to the 

Legislative Assembly of the State from any constituency of that district. Provided that for elections tothe LegislativeAssemblyoftheStateof 

Assam,therepresentationoftheScheduledTribesandnon-ScheduledTribesinthe constituencies included in the Bodoland Territorial 

Areas District, so notified, and existing prior to the constitution of BodolandTerritorialAreasDistrict,shallbemaintained.” 
587The Constitution ofIndia, 1950,art. 330A:“Reservationofseats forwomen in theHouse ofthe People.-(1) Seatsshall be reserved for 

women in the House ofthe People. (2)As nearlyas maybe, one-third ofthe total number ofseats reserved under clause (2) of article 330 

shall be reserved for women belonging to the Scheduled Castes or the Scheduled Tribes. (3) As nearlyas maybe, one-third (including the 

number of seats reserved for womenbelongingto the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes)of the totalnumber of seats tobe 

filledbydirect election to the House of the People shall bereserved for women.” 
588TheConstitutionofIndia,1950,art.332A:“ReservationofseatsforwomenintheLegislativeAssembliesofthe States.— (1) Seats shall 
be reserved forwomen in the Legislative Assembly of every State. (2) As nearly as may be, one -third of the total number of seats reserved 

under clause (3) of article 332 shall be reserved for women belonging to the Scheduled 

CastesortheScheduledTribes.(3)Asnearlyasmaybe,one-third(includingthenumberofseatsreservedforwomen belonging to the 

Scheduled Castes and the Scheduled Tribes) of the total number of seats to be filled by direct election in the Legislative Assembly of every 

State shall be reserved for women.” 
589TheConstitutionofIndia,1950,art.334:“Reservationofseatsandspecialrepresentationtoceaseaftercertainperiod.— Notwithstanding 

anything in the foregoing provisions of this Part, the provisions of this Constitution relating to—(a) the reservation of seats 

fortheScheduled Castes and the Scheduled Tribes in theHouseof thePeopleand in theLegislative Assemblies of the States; and (b) the 

representation of the Anglo-Indiancommunity in the Houseof the People and in the Legislative Assemblies of the States by Nomination, 

shall cease to have effect on the expiration of a period of eighty years in respect of clause (a)and seventy years in respect of clause (b) from 

the commencement of this Constitution: Provided that nothinginthisarticleshallaffect anyrepresentationinthe HouseofthePeopleorinthe 
Legislative AssemblyofaStateuntil the dissolution of the then existing House or Assembly, as the case may be.” 

590Ibid. 
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और IXA को पेि दकया, दजसने पंिायती राज और नगरपादलका प्रणादलयो ंको संवैधादनक बना दिया। 591 ये संिोधन, अनुिेि 

243डी और 243टी के माध्यम से, पंिायतो ंऔर नगर पादलकाओ ंमें अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए उनकी आबािी के अनुपात में 

सीटो ंके आरक्षण का प्रावधान करते हैं। इसने यह सुदनदित दकया दक आदिवासी समुिाय न केवल राष्ट्र ीय और राज्य दवधानसभाओ ं

में बखल्क जमीनी स्तर के िासन में भी भाग लेते हैं, दजससे िखक्त का दवकें द्रीकरण होता है और दनणिय लेने में प्रत्यक्ष भागीिारी होती 

है। 

अनुिेि 243डी हादिए पर पडे समूहो ंका प्रदतदनदधत्व सुदनदित करने के दलए पंिायतो ंमें आरक्षण का आिेि िेता है। 592 इसमें 

प्रावधान है दक पंिायत के्षत्र में अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए उनकी आबािी के अनुपात में सीटें आरदक्षत 

की जानी िादहए, ऐसी सीटें बारी-बारी से आवंदटत की जानी िादहए। इसमें यह भी प्रावधान है दक पंिायत की आरदक्षत सीटो ंमें से 

कम से कम एक दतहाई सीटें अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत की मदहलाओ ंके दलए आरदक्षत होनी िादहए। सभी पंिायत 

स्तरो ंपर अध्यक्षो ंके पि भी अनुसूदित जादतयो,ं अनुसूदित जनजादतयो ंऔर मदहलाओ ं के दलए, उनकी आबािी के अनुपात में, 

मदहलाओ ं के दलए नू्यनतम एक दतहाई आरदक्षत के भीतर आरदक्षत हैं। इसी तरह, अनुिेि 243टी नगरपादलकाओ ंमें सीटो ं के 

आरक्षण के दलए समान प्रावधान प्रिान करता है जैसा दक अनुिेि 243डी पंिायतो ंमें प्रिान करता है। 593 
591592593 

 

591The Constitution (Seventy-third Amendment) Act, 1992; The Constitution (Seventy-fourth Amendment) Act, 1992. 
592TheConstitutionofIndia,1950,art.243D:“Reservationofseats.—(1)Seatsshallbereservedfor—(a)theScheduled 
Castes; and (b) the Scheduled Tribes, in every Panchayat and thenumber of seats so reserved shallbear, as nearly as may be, 

thesameproportion to thetotal numberof seatsto befilled by directelection in thatPanchayat as thepopulation of the Scheduled Castes 

inthat Panchayat areaor ofthe ScheduledTribes inthat Panchayat areabears tothe totalpopulationof that areaand suchseats maybe allotted 

byrotation todifferent constituencies in aPanchayat. (2) Not less thanone-third of thetotal numberof seatsreservedunderclause(1) 

shallbereservedforwomenbelonging totheScheduledCastesor,as the case may be, the Scheduled Tribes. (3) Not less than one -third (including 

the number of seats reserved for women 
belongingtotheScheduledCastesandtheScheduledTribes)ofthetotalnumberofseatstobefilledbydirectelectionineveryPanchayat shall be reserved 

for women and such seats maybe allotted byrotation todifferent constituencies in a Panchayat. (4) The offices of the Chairpersons in the 

Panchayats at the village or any other level shall be reserved for the Scheduled Castes, the 

ScheduledTribesandwomeninsuchmannerastheLegislatureofaStatemay,bylaw,provide:Providedthatthenumberof offices of Chairpersons 

reserved for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes in the Panchayats at each level in any State shall bear, as nearly as may be, the 

same proportion to the totalnumber of such offices in the Panchayats at each levelas the population of the Scheduled Castes in the State or of 

the Scheduled Tribes in the State bears to the total populationof the State: Provided further that not less than one-third of the total number 

of offices ofChairpersons in the Panchayats at each level shall be reserved for women: Provided also that the number of offices reserved 

under this clause shall be allottedby rotationtodifferent Panchayatsat eachlevel.(5) The reservationofseats under clauses (1)and (2)andthe 

reservationof offices of Chairpersons (other than the reservation for women) under clause (4) shall cease to have effect on the expirationof 
theperiodspecifiedinarticle334.(5)NothinginthisPartshallpreventtheLegislatureofaStatefrommakingany provision for reservation 

of seats in any Panchayat or offices of Chairpersons in the Panchayats at any level in favour of the backwardclassofcitizens.” 
593TheConstitutionofIndia,1950,art.243T:“Reservationofseats.—(1)SeatsshallbereservedfortheScheduledCastes 

and the Scheduled Tribes in every Municipality and the number of seats so reserved shall bear, as nearly as may be, the same proportion to 

the total number of seats to be filled by direct election in that Municipality as the population of the Scheduled 

CastesintheMunicipalareaoroftheScheduledTribesintheMunicipalareabearstothetotalpopulationofthatarea and such seats may be 

allotted byrotation to different constituencies in a Municipality. (2)Not less thanone-third of the total number of seats reserved under 

clause (1) shall be reserved for women belonging to the Scheduled Castes or, as the case  
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इसके पूरक के रूप में, अनुिेि 275 में अनुसूदित जनजादतयो ं के कल्याण को बढ़ावा िेने और अनुसूदित के्षत्रो ं के 

प्रिासन में सुधार के दलए कें द्र से राज्यो ंको दवत्तीय सहायता प्रिान करने का प्रावधान है। 594 संसि को जनजातीय कल्याण 

के दलए राज्यो ंद्वारा िुरू की गई दवकास योजनाओ ंका समथिन करने और अनुसूदित और गैर-अनुसूदित के्षत्रो ंके बीि 

प्रिासदनक मानको ंमें समानता सुदनदित करने के दलए भारत की संदित दनदध से सहायता अनुिान िेने का अदधकार है। 

पंूजी और आवती िोनो ंतरह के इन अनुिानो ंका उदे्श्य दवकास संबंधी असमानताओ ंको िूर करना और जनजातीय के्षत्रो ं

में संर्सथागत क्षमता को मजबूत करना है। 

इसके अलावा, अनुिेि 164 (1) के प्रावधान में छत्तीसगढ़, झारिंड, मध्य प्रिेि और ओदडिा राज्यो ंमें 594 

 

may be, theScheduled Tribes. (3) Notless than one-third (includingthenumberof seats reserved forwomen belongingto the Scheduled Castes 

and the Scheduled Tribes) of the total number of seats to be filled by direct election in every Municipality shall be res erved for women and 

such seats may be allotted by rotation to different constituencies in a Municipality. (4) The offices of Chairpersons in the Municipalities 

shall be reserved for the Scheduled Castes, the Scheduled Tribes and women in suchmannerasthe Legislature ofa State may,by law,provide. 

(5)The reservationofseats under clauses (1)and (2)and the reservation of offices of Chairpersons (other than the reservation for women) 

under clause (4) shall cease to have effecton 

theexpirationoftheperiodspecifiedinarticle334.(5)NothinginthisPartshallpreventtheLegislatureofaStatefrom making any provision for 

reservation of seats in any Municipality or offices of Chairpersons in the Municipalities in favourofthebackwardclassofcitizens.” 
594TheConstitutionofIndia,1950,art.275:“GrantsfromtheUniontocertainStates.—(1)SuchsumsasParliament may by law provide 
shall be charged on the Consolidated Fund of India in each year as grants-in-aid of the revenues of such 

StatesasParliamentmaydeterminetobeinneedofassistance,anddifferentsumsmaybefixedfordifferentStates: 

ProvidedthatthereshallbepaidoutoftheConsolidatedFundofIndiaasgrants-in-aidoftherevenuesofaStatesuch capital and recurring 

sums as may be necessary to enable ththe the at State to meet the costs of such schemes of development as may be undertaken by the State 

with the approval of the Government of India for the purpose of promoting the welfare of 

theScheduledTribesinthatStateorraisingthelevelofadministrationoftheScheduledAreasthereintothatofthe administrationofthe rest 

ofthe areasofthatState:Providedfurther thatthere shallbe paidout ofthe ConsolidatedFund ofIndiaasgrants-in-aid ofthe revenues ofthe 

State ofAssamsums,capital and recurring,equivalent to—(a)the average excess of expenditure over the revenues during the two years 

immediately preceding the commencement of this Constitution 

inrespectoftheadministrationofthetribalareasspecifiedinPartIofthetableappendedtoparagraph20oftheSixth Schedule;and (b) 
thecostsof such schemesof developmentas may beundertaken by thatState with theapproval of the Government of India for the purpose 

of raising the level of administration of the said areas to thatofthe administrationof the rest ofthe areasofthat State.(1A)On and fromthe 

formation ofthe autonomous State underarticle 244A,— (i)any sums payable under clause (a) of the second proviso to clause (1) shall, if 

the autonomous State comprises all the tribal areas referred to therein, be paid to the autonomous State, and, if the autonomous State 

comprises only some of those tribal areas,be apportioned between the State of Assam and the autonomous State as the President  may, by 

order, specify; (ii) there shall be paid out of the ConsolidatedFund of India as grants-in-aidof the revenues of the autonomous State sums, 

capital and recurring, equivalent to the costs of such schemes of development as may be undertaken by the autonomous State with the 

approvaloftheGovernmentofIndiaforthepurposeofraisingthelevelofadministrationofthatStatetothatofthe 

administrationoftherestoftheStateofAssam.(2)UntilprovisionismadebyParliamentunderclause(1),thepowers 

conferredonParliamentunderthatclauseshallbeexercisablebythePresidentbyorderandanyordermadebythe President under this 

clause shall have effect subject to any provision so made by Parliament: Provided that after a Finance 
CommissionhasbeenconstitutednoordershallbemadeunderthisclausebythePresidentexceptafterconsideringthe 

recommendationsoftheFinanceCommission.” 



CHAPTERIII.INDIAN CONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

FRAMEWORKS 

117 

 

 

जनजातीय कल्याण के प्रभारी मंत्री की दनयुखक्त को अदनवायि दकया गया है। 596 यह मंत्री अनुसूदित जादतयो ंऔर दपछडे वगों के 

कल्याण से संबंदधत दजमे्मिाररयो ंको भी संभाल सकता है। इस प्रावधान का समावेि राज्य कायिकारी स्तर पर जनजातीय कल्याण 

के दलए राजनीदतक प्रदतदनदधत्व और प्रिासदनक जवाबिेही सुदनदित करने के संवैधादनक इरािे को रेिांदकत करता है। 

 

संदवधान पााँिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ंके माध्यम से जनजातीय बहुल के्षत्रो ंमें दविेष सुरक्षा भी प्रिान करता है। कई राज्यो ंमें 

अनुसूदित के्षत्रो ंपर लागू होने वाली पांिवी ंअनुसूिी, कल्याणकारी उपायो ंपर सलाह िेने के दलए एक जनजादत सलाहकार पररषि 

का दनमािण करती है और राज्यपालो ंको भूदम हस्तांतरण और आवंटन को दवदनयदमत करने का अदधकार िेती है तादक जनजातीय 

स्वादमत्व की रक्षा की जा सके। यह राज्यपाल को संसि या दवधादयका के दकसी दविेष अदधदनयम को अपवािो ंऔर संिोधनो ंके 

साथ अनुसूदित के्षत्र में लागू करने का दनिेि िेने की भी अनुमदत िेता है। 

 

छठी अनुसूिी, दविेष रूप से असम, मेघालय, दत्रपुरा और दमजोरम के पूवोत्तर राज्यो ंके दलए, स्वायत्त दजला और के्षत्रीय पररषिो ं

की र्सथापना करती है, जो उन्हें दनदििष्ट् के्षत्रो ंमें दवधायी, न्यादयक और दवत्तीय िखक्तयां प्रिान करती है। यह योजना संवैधादनक रूप 

से जनजातीय लोगो ंकी दवदिष्ट् सांसृ्कदतक और राजनीदतक पहिान को मान्यता िेती है और उन्हें िासन में महत्वपूणि स्वायत्तता 

प्रिान करती है। इसके अलावा, नागालैंड के दलए 371ए और दमजोरम के दलए 371जी जैसे अनुिेि पारंपररक कानूनो,ं प्रथाओ ं

और संर्सथानो ंको संरदक्षत करते हैं, दजससे आदिवासी बहुल राज्यो ंकी स्वायत्तता और मजबूत होती है। 

 

3.3.2. न्यादयक व्याख्याएाँ  

 

न्यायपादलका ने राजनीदतक प्रदतदनदधत्व और िासन की संवैधादनक गारंटी के अथि को आकार िेने में बहुत महत्वपूणि भूदमका 

दनभाई है। समता बनाम आंध्र प्रिेि राज्य, 597 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने आंध्र प्रिेि में गैर-जनजातीय दनजी कंपदनयो ंको 

सरकारी और जनजातीय के्षत्रो ंके िनन पट्टो ंके अनुिान से संबंदधत मामले की सुनवाई की। िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने कहा दक 

अनुसूदित के्षत्रो ंमें दनगमो ंसदहत गैर-आदिवादसयो ंको आदिवासी भूदम का हस्तांतरण पांिवी ंअनुसूिी का उलं्लघन है, इस बात पर 

जोर िेते हुए दक भूदम आदिवासी स्वायत्तता के दलए कें द्रीय है। 598 उदे्श्यपूणि व्याख्या और आदिवादसयो ंके बीि दवतरण न्याय 

सुदनदित करने के दलए रास्ता िेते हुए, अिालत ने कहाः " दकसी भी अन्य व्याख्या से आदिवादसयो ंकी स्वायत्तता और उनकी 

संसृ्कदत के दबिरने की खर्सथदत पैिा होगी, और समानता, सम्मान और बराबरी का िजाि पाने के दलए सामादजक, 595596597598 

 

 

595TheConstitution(Ninety-fourthAmendment)Act,2006,s.2. 
596The Constitution of India, 1950, art. 164: “Other provisions as to Ministers.—(1) The Chief Minister shall be appointed by 

the Governor and the other Ministers shall be appointed by the Governor on the advice of the Chief Minister, 

andtheMinistersshallholdofficeduringthepleasureoftheGovernor:ProvidedthatintheStatesofChhattisgarh, Jharkhand, 

MadhyaPradesh and OdishathereshallbeaMinisterin chargeof tribal welfarewhomayin addition bein 

chargeofthewelfareoftheScheduledCastesandbackwardclassesoranyotherwork.” 
597Samathav.StateofAndhraPradesh(1997)8SCC191. 
598Id.atpara.94. 
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आदथिक और राजनीदतक रूप से उनके सिखक्तकरण की कोदििें नाकाम हो जाएंगी।" 599 

इससे पहले, भारत संघ बनाम राकेि कुमार, 600 के मामले में अनुसूदित के्षत्रो ंमें आरक्षण और झारिंड पंिायत राज 

अदधदनयम, 2001 के कुछ संबंदधत प्रावधानो ंसे संबंदधत प्रश्नो ंपर दविार करते हुए, तीन-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने पंिायतो ं

में ऐसे आरक्षण की वैधता को बरकरार रिा। न्यायालय ने 'मूल समानता' 601  के महत्व पर जोर िेते हुए कहा दक 

झारिंड पंिायत राज अदधदनयम, 2001 के दववादित प्रावधानो ं के पीछे दवधायी उदे्श्य मुख्य रूप से अनुसूदित 

जनजादत शे्रणी से संबंदधत व्यखक्तयो ंके दहतो ंकी रक्षा करना है। इसदलए, अनुिेि 243-एम (4) (बी) के तहत अदनवायि 

असाधारण व्यवहार के कारण अनुसूदित के्षत्रो ंमें खर्सथत पंिायतो ंमें 50 प्रदतित से अदधक सीटो ंपर कुल आरक्षण की 

अनुमदत है 602 

हालााँदक अिालतो ंका एक उिार दृदष्ट्कोण रहा है, लेदकन सीमाओ ंको पार न करने के दलए सावधानी बरती गई है। 

उिाहरण के दलए, जैसा दक ऊपर ििाि की गई है, िेब्रोलु लीला प्रसाि राव, 603 के मामले में न्यायालय ने पंिायतो ंमें 

अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए अनुसूदित के्षत्रो ंमें सीटो ंके 100 प्रदतित आरक्षण को अनुिेि 14 के तहत असंवैधादनक 

बताते हुए रद् कर दिया, हालांदक इसने दफर से पुदष्ट् की दक पंिायती राज संर्सथानो ंमें अनुसूदित जनजादतयो ंका पयािप्त 

प्रदतदनदधत्व अनुिेि 243 डी द्वारा अदनवायि है। 604 

अन्य मामलो ंमें प्रदतदनदधत्व और स्विासन के संबंदधत आयामो ंको भी संबोदधत दकया गया है। उिाहरण के दलए, नागालैंड राज्य 

बनाम रतन दसंह, 605 के मामले में सवोच्च न्यायालय ने नागा पहादडयो ंऔर अन्य आदिवासी के्षत्रो ंमें दविेष कानूनी व्यवर्सथाओ ंके लंबे 

इदतहास का पता लगाया, दजसमें इस बात पर प्रकाि डाला गया दक कैसे औपदनवेदिक और उत्तर औपदनवेदिक कानून के तहत 

आदिवासी समुिायो ंके दलए स्व-िासन और न्याय की अलग-अलग प्रणादलयां दवकदसत हुई थी।ं न्यायालय ने अपनी पााँि न्यायाधीिो ं

की पीठ के माध्यम से यह अदभदनधािररत दकया दक नागा दहल्स दजले, 1937 में न्याय और पुदलस प्रिासन के दलए दनयम वैध रूप से 

अदधदनयदमत दकए गए थे और अनुसूदित दजला अदधदनयम, 1874 के दनरसन और दपछडे के्षत्रो ंमें कानूनी रूप से िादसत मुकिमो ंके 

बावजूि लागू रहे, जहां िंड प्रदक्रया संदहता लागू नही ंथी। 606 यह ध्यान दिया गया दक आपरादधक प्रदक्रया संदहता जैसे सामान्य कानूनो ं

को जानबूझकर इन 'दपछडे के्षत्रो'ं से रोक दिया गया था, और इसके बजाय, बनाए गए दनयमो ंजैसे दनयमो ंने एक सरल प्रदक्रया प्रिान 

की, जो प्रथागत प्रथाओ ंके करीब और र्सथानीय आबािी के दलए सुलभ थी। इसने अत्यदधक प्रत्यायोजन या अनुिेि 14 और 21 के 

उलं्लघन के तकों को िाररज कर दिया, यह िेिते हुए दक दपछडे के्षत्रो ं के दलए दवदभन्न कानूनी ढांिे उनकी अनूठी ितों और 

मुख्यधारा की कानूनी प्रणाली में क्रदमक एकीकरण को िेिते हुए उदित थे। 607 इसदलए, पारंपररक जनजातीय संर्सथानो ं की 

स्वायत्तता 599600601602603604605606607 
 

599Id.atpara.86. 
600UnionofIndiav.RakeshKumar(2010)4SCC50. 
601Id.atpara.37. 
602Id.atpara.58. 
603ChebroluLeelaPrasadRaov.StateofAndhraPradesh(2020)SCCOnLineSC383. 
604Id.atpara.122. 
605StateofNagalandv.RatanSingh (1966)SCCOnLineSC114. 
606Id.atpara.28. 
607Id.atparas.30-36. 
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की पुदष्ट् करते हुए, अनुिेि 371ए के तहत नागालैंड के दविेष संवैधादनक िजे को बरकरार रिा गया। 

 

इन प्रावधानो ंऔर न्यादयक व्याख्याओ ंको एक साथ िेिने पर एक संतुलन का पता िलता है। एक ओर, संदवधान प्रदतदनदध 

दनकायो ं में आरक्षण और अनुसूदित के्षत्रो ं में स्विासन िोनो ं के माध्यम से अनुसूदित जनजादतयो ं के प्रदतदनदधत्व और 

स्वायत्तता के संरिनात्मक सुरक्षा की गारंटी िेता है। िूसरी ओर, अिालतो ंने जोर िेकर कहा है दक इस तरह के उपाय 

समानता और लोकतंत्र के व्यापक संवैधादनक ढांिे के भीतर रहने िादहए, यह सुदनदित करते हुए दक संवैधादनक दसिांतो ं

को कम दकए दबना जनजातीय अदधकारो ंकी रक्षा की जाए। 

 

3.4. भूर्म और सांस धनोां पर स्व यत्तत  

संदवधान के तहत जनजातीय लोगो ंके अदधकारो ंका एक महत्वपूणि आयाम स्वायत्तता और प्राकृदतक संसाधनो ंपर दनयंत्रण 

है। संदवधान आदिवासी समुिायो ंको उनकी भूदम और प्राकृदतक संसाधनो ंके साथ साझा दकए जाने वाले दवदिष्ट् संबंधो ंको 

मान्यता िेता है, दजससे उन्हें दविेष सुरक्षा दमलती है। इन प्रावधानो ंको उन संसाधनो ंपर आदिवासी आबािी की स्वायत्तता 

को संरदक्षत करने के दलए तैयार दकया गया था जो उनकी सांसृ्कदतक पहिान, आजीदवका और स्व-िासन का आधार हैं। 

3.4.1. संवैधादनक आधार 

इसकी अदभव्यखक्त मुख्य रूप से अनुिेि 244 और 244ए के साथ पदठत पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ंमें दमलती है, जो 

अनुसूदित के्षत्रो ंऔर जनजातीय के्षत्रो ंके िासन के दलए एक अदद्वतीय संवैधादनक ढांिा प्रिान करते हैं। जैसा दक पहले ही 

ििाि की जा िुकी है, पांिवी ंअनुसूिी अदधकांि राज्यो ंमें अनुसूदित के्षत्रो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंके प्रिासन और 

दनयंत्रण को दनयंदत्रत करती है, राज्यपाल को कानूनो ंके अनुप्रयोग को प्रदतबंदधत या संिोदधत करने और यह सुदनदित करने 

के दलए दविेष िखक्तयां प्रिान करती है दक भूदम और संसाधनो ंमें जनजातीय दहतो ंको कम न दकया जाए। िूसरी ओर, छठी 

अनुसूिी दविेष रूप से असम, मेघालय, दत्रपुरा और दमजोरम के जनजातीय के्षत्रो ंपर लागू होती है, जो भूदम, वन, जल और 

र्सथानीय िासन जैसे मामलो ंपर दवधायी, कायिकारी और न्यादयक िखक्तयो ंके साथ स्वायत्त दजलो ंऔर के्षत्रीय पररषिो ंका 

दनमािण करती है। साथ में, ये प्रावधान संवैधादनक रूप से जनजातीय स्वायत्तता की रक्षा करने और उनके संसाधनो ंको 

अदनयंदत्रत राज्य और दनजी िोषण से बिाने के दसिांत को जोडते हैं। 

3.4.2. न्यादयक व्याख्याएाँ  

इन संरक्षणो ंको मजबूत करने में न्यादयक व्याख्या महत्वपूणि रही है। जैसा दक ििाि की गई है, समता, 608 के दनणिय में 

उच्चतम न्यायालय ने अदभदनधािररत दकया दक अनुसूदित के्षत्रो ंमें सरकारी भूदम, वन भूदम और जनजातीय भूदम को दनजी 

िनन कंपदनयो ंको िोषण के दलए पटे्ट पर नही ं दिया जा सकता है, क्ोदंक इस तरह का हस्तांतरण पांिवी ंअनुसूिी के 

सुरक्षात्मक ढांिे का उलं्लघन करेगा। न्यायालय ने कहा दक दक आदिवासी जीवन को बिाने, गैर-आदिवादसयो ं और 

साहकारो ंद्वारा आदिवादसयो ंके िोषण को रोकने और एजेंसी के्षत्रो ंया अनुसूदित के्षत्रो ंमें गैर-आदिवादसयो ं 
08 

 

608Samathav.StateofAndhraPradesh(1997)8SCC191. 
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की घुसपैठ को रोकने के दलए कानून के माध्यम जो सुरक्षा उपाय अपनाए गए, वे तीन मुख्य आधारो ंपर दनभिर थे:   

 (क) एक आदिवासी द्वारा गैर-आदिवासी को इस िति के साथ दक ऐसा  भूदम  हस्तांतरण का दनषेध अमान्य होगा। (ि) सरकार को उसमें 

दनदहत भूदम को गैर-आदिवादसयो ंको आवंदटत करने से प्रदतबंदधत करना। (ग) सरकार की दकसी गैर-जनजातीय को उस भूदम से बेििल 

करने की िखक्त जो एक िून्य दवक्रय दवलेि के माध्यम से उसके कबे्ज में आती है और उसे आदिवासी या उसके उत्तरादधकाररयो ंको 

बहाल करती है। 609 इस प्रकार, यह दनणिय इस दसिांत को रेिांदकत करता है दक संसाधनो ंपर जनजातीय स्वायत्तता संवैधादनक रूप से 

वादणखज्यक िोषण से सुरदक्षत है। 

इसी प्रकार, एस. जगन्नाथ बनाम भारत संघ, 610 के मामले में उच्चतम न्यायालय की िो-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने नाजुक तटीय पाररखर्सथदतकी 

तंत्रो ंके साथ गहन झीगंा िेती और उन तटो ंपर रहने वाले मछुआरो ंके अदधकारो ंके बीि संतुलन र्सथादपत दकया। इस प्रकार, न्यायालय ने 

वादणखज्यक जलीय कृदष के कारण होने वाले पयािवरणीय क्षरण को संबोदधत दकया। 611 इस बात पर जोर दिया दक र्सथानीय समुिायो ंकी 

आजीदवका और अदधकारो ंकी परवाह दकए दबना प्राकृदतक संसाधनो ंका िोहन करना अनुिेि 21 के तहत जीवन के अदधकार का 

उलं्लघन है।612 इस तरह, संसाधनो ंपर स्वायत्तता की समझ को और व्यापक बनाया गया है; इसे जीवन के अदधकार की संवैधादनक 

गारंटी से जोडा गया है, दजसमें स्वि और स्वर्सथ पयािवरण का अदधकार भी िादमल है।  

2013 में सवोच्च न्यायालय को उडीसा िनन दनगम द्वारा िायर एक ररट का सामना करना पडा था, दजसमें पयािवरण और वन मंत्रालय 

द्वारा बॉक्साइट अयस्क के िनन के दलए 660.749 हेके्टयर वन भूदम को मोडने के दलए वन मंजूरी को िाररज करने के आिेि को रद् 

करने के दलए िायर दकया गया था। सवोच्च न्यायालय ने उडीसा िनन दनगम दलदमटेड बनाम पयािवरण और वन मंत्रालय, 613, दजसे 

दनयमदगरी दनणिय के रूप में जाना जाता है, के फैसले में कहा दक क्ा अनुसूदित जनजादतयो ं और अन्य पारंपररक वनवादसयो ं

(ओटीएफडी) का दनयम दगरी पहादडयो ंपर कोई धादमिक अदधकार है, इस सवाल पर ग्राम सभा द्वारा दविार दकया जाना िादहए। इस 

प्रकार, तीन-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने कहा दक अनुसूदित जनजादतयो ं के धादमिक और सांसृ्कदतक अदधकारो ं को प्रभादवत करने वाले 

मामलो,ं दविेष रूप से िनन पररयोजनाओं के संबंध में दनणिय लेने का अंदतम अदधकार ग्राम सभा के पास है। 614 ग्राम सभा की प्रधानता 

की इस मान्यता ने इस बात की पुदष्ट् की दक अनुसूदित के्षत्रो ंमें संसाधन प्रिासन के दलए सामुिादयक सहमदत अदभन्न है। 

पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो,ं अनुिेि 244 और 244ए, और समता, दनयमदगरी और एस. जगन्नाथ जैसी न्यादयक घोषणाओं को दमलाकर 

जनजातीय लोगो ंके अदधकारो ंके इिि-दगिि एक संवैधादनक और न्यादयक कवि बुना जाता है। वे न केवल भूदम और संसाधनो ंपर अपनी 

स्वायत्तता को सुरदक्षत करते हैं, बखल्क यह भी सुदनदित करते हैं दक कोई भी हस्तके्षप, िाहे वह राज्य या दनजी कतािओं द्वारा हो, समानता, 

गररमा और सांसृ्कदतक 609610611612613614 

 

609Id.atpara.165. 
610S.Jagannathv.UnionofIndia(1997)2SCC87. 
611Id.atpara.31. 
612Id.atparas.49-50. 
613OrissaMiningCorporationLimitedv.Ministry ofEnvironmentandForest(2013)6SCC476. 
614Id.atparas.64-67. 
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समानता, गररमा और सांसृ्कदतक अखस्तत्व की संवैधादनक गारंटी के अनुरूप होना िादहए। इस प्रकार यह ढांिा इस बात की पुदष्ट् करता 

है दक संसाधनो ंपर जनजातीय स्वायत्तता स्विासन और मौदलक अदधकारो ंके संरक्षण िोनो ंके दलए कें द्रीय है। 

3.5 स ांसृ्कर्तक और ध र्मिक स्वतांित एाँ  

भारत में जनजातीय लोगो ंकी सांसृ्कदतक और धादमिक पहिान उनकी भूदम, वनो ंऔर सामुिादयक जीवन से अदवभाज्य है। मुख्यधारा के 

धमों के दवपरीत, आदिवासी धमों की जडें प्रकृदत की पूजा, पैतृक अनुष्ठान और प्रथागत प्रथाओं में दनदहत हैं, जो अक्सर दवदिष्ट् पहादडयो,ं 

नदियो ंया जंगलो ंसे जुडी होती हैं जो पदवत्र अथि रिते हैं। इन प्रथाओं की रक्षा करना केवल धादमिक स्वतंत्रता की रक्षा करने का मामला 

नही ंहै, बखल्क भारत की बहुलवािी दवरासत का एक अदनवायि दहस्सा बनने वाली आदिवासी संसृ्कदतयो ंके अखस्तत्व को सुदनदित करने का 

भी मामला है। 

3.5.1. संवैधादनक आधार 

संदवधान सभी व्यखक्तयो ंके सांसृ्कदतक और धादमिक अदधकारो ंके संरक्षण पर जोर िेता है। संदवधान के अनुिेि 25 से 29 में धादमिक 

स्वतंत्रता के प्रावधानो ंपर ििाि की गई है। 

संदवधान का अनुिेि 25 साविजदनक व्यवर्सथा, नैदतकता और स्वास्थ्य के अधीन दववेक की स्वतंत्रता और स्वतंत्र रूप से धमि का पालन 

करने और प्रिार करने के अदधकार की गारंटी िेता है। 615 अनुिेि 26 प्रते्यक धादमिक संप्रिाय या वगि के दलए अपने धादमिक मामलो ंका 

प्रबंधन करने के साथ-साथ िल और अिल संपदत्त हादसल करने की स्वतंत्रता का भी प्रावधान करता है। 616 अनुिेि 27 राज्य को दकसी 

दवदिष्ट् धमि के प्रिार या रिरिाव के दलए धन जुटाने के दलए कर लगाने से रोकता है। 617 हालांदक इन अनुिेिो ंमें दविेष रूप से 

अनुसूदित जनजादतयो ंका उले्लि नही ंहै, वे सामूदहक रूप से 'सभी व्यखक्तयो'ं और 'प्रते्यक धादमिक संप्रिाय' की धादमिक पहिान की रक्षा 

करते हुए संदवधान के धमिदनरपेक्ष और बहुलवािी लोकािार को बनाए रिते हैं। 615616617  

 

 

615TheConstitutionofIndia,1950,art.25:“Freedomofconscienceandfreeprofession,practiceandpropagationofreligion.— 

(1)Subject to public order, morality and health and to the other provisions of this Part, all persons are equallyentitled to freedom of 

conscience and the right freely to profess, practice and propagate religion. (2) Nothing in this article shall affectthe operation ofanyexisting 
lawor prevent the State frommaking anylaw—(a)regulating orrestricting anyeconomic, financial, political or other secular activity which 

may be associated with religious practice; (b) providing for social welfare and reform or the throwing open of Hindu religious institutions of 

a public character to all classes and sections of Hindus. Explanation I.—The wearing andcarrying ofkirpansshallbedeemedtobe 

includedinthe professionofthe Sikhreligion. ExplanationII.—Insub-

clause(b)ofclause(2),thereferencetoHindusshallbeconstruedasincludingareferencetopersons 

professingtheSikh,JainaorBuddhistreligion,andthereferencetoHindureligiousinstitutionsshallbeconstrued accordingly.” 
616TheConstitutionofIndia,1950,art.26:“Freedomtomanagereligiousaffairs.—Subjecttopublicorder,moralityand 

health, every religious denomination or any section thereof shall have the right— (a) to establish and maintain institutionsfor religious 

andcharitable purposes; (b)to manage itsown affairsinmattersofreligion;(c)to ownand acquire movable 

andimmovableproperty;and(d)toadministersuchpropertyinaccordancewithlaw.” 
617TheConstitutionofIndia,1950,art.27:“Freedomastopaymentoftaxesforpromotionofanyparticularreligion.—No person shall be compelled 

to pay any taxes, the proceeds of which are specifically appropriated in payment of expenses for the promotion or maintenance of any 

particular religion or religious denomination.” 
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अनुिेि 28 िैक्षदणक संर्सथानो ं में धादमिक स्वतंत्रता से संबंदधत है। यह व्यखक्तयो,ं धादमिक समूहो ं और धादमिक समारोहो ं में 

उपखर्सथदत के अदधकारो ंकी रक्षा करता है। यह सुदनदित करते हुए दक सरकार द्वारा दवत्त पोदषत साविजदनक िैक्षदणक संर्सथान 

धमिदनरपेक्ष रहें और धादमिक दिक्षा प्रिान न करें , यह राज्य द्वारा प्रिादसत लेदकन दकसी भी बंिोबस्ती या टर स्ट् के तहत र्सथादपत 

िैक्षदणक संर्सथानो ंको धादमिक दनिेि प्रिान करने की भी अनुमदत िेता है। 618 अनुिेि 29 आगे सांसृ्कदतक अदधकारो ंकी रक्षा 

करता है। 619 यह "नागररको ंके दकसी भी वगि" के अदधकारो ंकी रक्षा करता है, जो अनुिेि 29 (मसौिा अनुिेि 23 (1) (2)) पर 

संवैधादनक सभा की बहसो ं से स्पष्ट् है, जो अल्पसंख्यको ं को कवर करने के इरािे को ििािता है जो "तकनीकी अथों में 

अल्पसंख्यक नही ं हैं, लेदकन दफर भी सांसृ्कदतक और भाषाई अथों में अल्पसंख्यक हैं"। 620 इसके द्वारा जनजातीय समुिायो ं

सदहत अपनी दवदिष्ट् भाषा, दलदप या संसृ्कदत का संरक्षण करना। 

इन सुरक्षा उपायो ंकी दनरंतरता में, अनुिेि 350 में यह प्रावधान है दक प्रते्यक व्यखक्त संघ या राज्य में उपयोग की जाने वाली 

दकसी भी भाषा में संघ या राज्य के दकसी भी अदधकारी या प्रादधकरण को दिकायतो ंके दनवारण के दलए प्रदतदनदधत्व का हकिार 

होगा। 621 इसके अलावा, अनुिेि 350ए आिेि िेता है दक प्रते्यक राज्य और र्सथानीय प्रादधकरण भाषाई अल्पसंख्यक समूहो ंसे 

संबंदधत बच्चो ंके दलए दिक्षा के प्राथदमक िरण में मातृभाषा में दिक्षा के दलए पयािप्त सुदवधाएं प्रिान करने का प्रयास करेगा। 622 

इन अनुिेिो ंको सातवें संिोधन, 623 द्वारा पेि दकया गया था, इस प्रकार िासन में भाषाई समावेि और न्याय तक पहंुि सुदनदित 

करने के साथ-साथ आदिवासी भाषाओ ंका संरक्षण और यह सुदनदित करना दक दिक्षा सांसृ्कदतक दनरंतरता का एक साधन बनी 

रहे, जो आदिवासी समुिायो ंके दलए दविेष महत्व रिता है। 

दविेष संवैधादनक संरक्षण इन गारंटी को सुदृढ़ करते हैं। पांिवी ंअनुसूिी जनजातीय के्षत्रो ंपर लागू होती है और राज्यपालो ंको यह 

सुदनदित करने के दलए दविेष दजमे्मिाररयां सौपंती है दक संसि या राज्य दवधानमंडल द्वारा बनाए गए कानून जनजातीय रीदत-

ररवाजो,ं परंपराओ ं और भूदम अदधकारो ं पर प्रदतकूल प्रभाव न डालें। इसके अदतररक्त, छठी अनुसूिी कुछ पूवोत्तर राज्यो ं में 
618619620621622623 
 

618The Constitution of India, 1950, art. 28: “Freedom as toattendanceat religious instruction or religious worship in certain educational 

institutions.—(1) No religious instruction shall be provided in any educational institution wholly maintainedout of State funds. (2) 

Nothing in clause (1) shall apply to an educational institution which is administered by the State but has been established underany 

endowment ortrust which requires that religious instruction shall be imparted in such institution. (3) No person attending any 

educational institution recognised by the State or receiving aid out of State funds shall be required to take part in any religious instruction 

that may be imparted in such institution or to attend any religious worshipthatmaybeconducted 

insuchinstitutionorinanypremisesattachedtheretounlesssuchpersonor,ifsuch personis a minor, his guardian has given his 

consentthereto.” 
619The Constitutionof India,1950, art.29: “Protectionof interests ofminorities.—(1) Anysection ofthe citizensresiding 

intheterritoryofIndiaoranypartthereofhavingadistinctlanguage,scriptorcultureofitsownshallhavetherightto conserve 

thesame.(2)Nocitizenshallbedenied admissionintoanyeducationalinstitutionmaintained bytheStateor receiving aid out of State funds 

on grounds only of religion, race, caste, language or any of them.” 
620ConstituentAssemblyDebatesonDecember08,1948, availableat:https://www.constitutionofindia.net/debates/08-dec-1948/#138056 

(last visitedon Nov. 3, 2025); Anurag Bhaskar, “Education”SSRNeLibrary13 (Jul. 2022), available 

at:https://ssrn.com/abstract=4164728(lastvisitedonNov.3,2025). 
621TheConstitutionofIndia,1950,art.350. 
622TheConstitutionofIndia,1950,art.350A. 

623TheConstitution(SeventhAmendment)Act,1955,s.21. 

https://www.constitutionofindia.net/debates/08-dec-1948/#138056
https://www.constitutionofindia.net/debates/08-dec-1948/#138056
https://ssrn.com/abstract%3D4164728
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स्वायत्त दजला पररषिो ं को प्रथागत कानूनो,ं सामादजक प्रथाओं और संर्सथानो ं को संरदक्षत करने का अदधकार िेती है। इसी तरह, 

नागालैंड के दलए अनुिेि 371ए-624 और दमजोरम के दलए अनुिेि 371जी-625 राज्य दवधानसभाओं को प्रथागत कानून, भूदम और 

उसके संसाधनो ंके स्वादमत्व और धादमिक और सामादजक प्रथाओं से संबंदधत मामलो ंपर दविेष अदधकार प्रिान करते हैं। 

ये प्रावधान यह सुदनदित करते हैं दक िासन जनजातीय जीवन के अदद्वतीय सांसृ्कदतक और आध्याखत्मक ताने-बाने पर हावी न हो। इस 

प्रकार, यह सुदनदित करना दक प्रथागत कानूनो ंको बाहरी हस्तके्षपो ंसे संरक्षण प्राप्त हो। 

3.5.2. न्यादयक व्याख्याएाँ  

न्यादयक व्याख्या ने लगातार इन संरक्षणो ंकी पुदष्ट् की है। जैसा दक पहले ही ििाि की जा िुकी है, दनयामदगरी मामले में, 626 में सवोच्च 

न्यायालय ने दनणिय दिया दक दनयामदगरी पहादडयो ं को पदवत्र मानने वाली डोगंररया कोधं जनजादत के धादमिक और सांसृ्कदतक 

अदधकारो ंका बॉक्साइट िनन पररयोजनाओं द्वारा उलं्लघन नही ंदकया जा सकता है। न्यायालय ने माना दक आर्सथा और संसृ्कदत में 

दनदहत जनजातीय िावो ंकी वैधता दनधािररत करने के दलए ग्राम सभा उपयुक्त प्रादधकरण है, दजससे अनुसूदित जनजादत और अन्य 

पारंपररक वनवासी (वन अदधकारो ंकी मान्यता) अदधदनयम, 2006 जैसे वैधादनक संरक्षणो ंके संयोजन के साथ अनुिेि 25 और 26 के 

तहत संवैधादनक गारंटी का संिालन होता है। न्यायालय ने कहाः "संदवधान के अनुिेि 25 और 26 के तहत अनुसूदित जनजादतयो ं

और पारंपररक वनवादसयो ंको िी गई धादमिक स्वतंत्रता का उदे्श्य जीवन और सामादजक मांगो ंके समुिाय के दलए एक मागििििक 

होना है। " 627 ये अनुिेि न केवल आर्सथा या दवश्वास के मामलो ंका पालन करने और प्रिार करने के अदधकार की गारंटी िेते हैं, बखल्क 

उन सभी अनुष्ठानो ंऔर दटप्पदणयो ंकी भी गारंटी िेते हैं दजन्हें उनके धमि का एक अदभन्न अंग माना जाता है। इसदलए, िेवता दनयम-

राजा की पूजा करने के उनके अदधकार की रक्षा और संरक्षण दकया जाना िादहए। 

अन्य दनणियो ंने भी अप्रत्यक्ष रूप से सांसृ्कदतक सुरक्षा को मजबूत दकया है। T.N. में गोडावमिन दथरुमुल्कपि बनाम भारत संघ, 628 

हालांदक मुख्य रूप से पयािवरण संरक्षण से संबंदधत है, न्यायालय ने उन आदिवादसयो ंके दलए जवाबिेह होने की आवश्यकता पर ध्यान 

दिया जो सामादजक वादनकी कायिक्रम का 624625626627628 

 

624The Constitution of India, 1950, art. 371A(1): “Special provision with respect to the State of Nagaland.—(1) Notwithstanding 

anything in this Constitution,—(a) no Act of Parliament in respect of—(i) religious or social practices of 

theNagas;(ii)Nagacustomarylawandprocedure;(iii)administrationofcivilandcriminaljusticeinvolvingdecisions according to Naga 

customary law; (iv) ownership and transfer of land and its resources, shall apply to the State of Nagaland unless the Legislative Assembly 

of Nagaland by a resolution so decides.” 
625TheConstitutionofIndia,1950,art.371G:“SpecialprovisionwithrespecttotheStateofMizoram.—Notwithstanding 

anythinginthisConstitution,—(a)noActofParliamentinrespectof—(i)religiousorsocialpracticesoftheMizos;(ii)Mizo 
customarylawandprocedure;(iii)administrationofcivilandcriminaljusticeinvolvingdecisionsaccordingtoMizo customary law; (iv) 

ownership and transfer of land; shall apply to the State of Mizoram unless the Legislative Assembly ofthe State of Mizoram by a resolution 

so decides: Provided that nothingin this clause shall apply to any Central Act in 

forceintheUnionterritoryofMizoramimmediatelybeforethecommencementoftheConstitution(Fifty-thirdAmendment) Act, 1985; (b) 

the Legislative Assembly of the State of Mizoram shall consist of not less than fortymembers.” 
626OrissaMiningCorporationv.MinistryofEnvironmentandForests(2013)6SCC476. 
627Id.atpara.63. 
628T.N.GodavarmanThirumulkpadv.UnionofIndia(1997)2SCC267. 
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दहस्सा हैं और सरकारी योजना के अनुसार बढ़ना और काटना जारी रि सकते हैं। इस प्रकार, न्यायालयो ंने वन-दनवासी समुिायो ं

की पारंपररक और सांसृ्कदतक प्रथाओ ंको पाररखर्सथदतक संरक्षण के साथ संतुदलत दकया है। 

कुल दमलाकर, इन प्रावधानो ंऔर मामलो ंसे एक स्तररत संवैधादनक योजना का पता िलता है, दजसमें मौदलक अदधकार आधार 

रेिा बनाते हैं, जबदक छठी अनुसूिी और अनुिेि 371ए और 371जी जैसे दविेष प्रावधान आदिवासी समुिायो ंके दलए संिभि-

दवदिष्ट् सुरक्षा को सुरदक्षत करते हैं। न्यायपादलका के साथ, जैसा दक पहले उले्लि दकया गया है, मामलो ं के माध्यम से, यह 

रेिांदकत करता है दक आदिवासी लोगो ं के दलए सांसृ्कदतक और धादमिक स्वतंत्रता अमूति दवश्वास से परे है और उनके पदवत्र 

पररदृश्य, पारंपररक अनुष्ठानो ंऔर सामूदहक दवरासत के संरक्षण को िादमल करती है। 

4. र्वध यी सांरक्षण 

अनुसूदित जनजादतयो ं के अदधकारो ंकी रक्षा के दलए भारतीय कानूनी ढांिे में कानूनो ंका एक दवसृ्तत नेटवकि  िादमल है जो 

भेिभाव का मुकाबला करने, उनकी भूदम और संसाधनो ंके िोषण को रोकने और उनकी सांसृ्कदतक स्वायत्तता की रक्षा करते 

हुए सामादजक-आदथिक दवकास को बढ़ावा िेने का प्रयास करता है। 

4.1. अनुसूर्ित ि र्त और अनुसूर्ित िनि र्त (अत्य ि र र्नव रण) अर्धर्नयम, 1989 

अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत (अत्यािार दनवारण) अदधदनयम, 1989 (पीओए अदधदनयम, 1989) को अनुसूदित जादत 

और अनुसूदित जनजादत समुिायो ंके सिस्यो ंके खिलाफ अत्यािारो ंको रोकने और िंदडत करने के दलए अदधदनयदमत दकया 

गया था। पीओए अदधदनयम, 1989, अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत समुिायो ंद्वारा सामना दकए जाने वाले ऐदतहादसक 

उत्पीडन और सामादजक बदहष्कार को मान्यता िेता है और उनकी जादत या आदिवासी पहिान के कारण उनके खिलाफ दकए 

गए दवदिष्ट् कृत्यो ंको अपराधी बनाकर उनकी गररमा को बनाए रिने का प्रयास करता है। पी. ओ. ए. अदधदनयम, 1989, ऐसे 

अपराधो ंकी सुनवाई के साथ-साथ पीदडतो ंकी राहत और पुनवािस के दलए दविेष अिालतो ंका प्रावधान करता है। यह मुकिमे के 

िौरान सुरक्षा, र्सथानांतरण, ििि और पुनवािस सुदनदित करता है और अिालतो ंको पहिान दछपाने, उत्पीडन को रोकने और 

सुरक्षात्मक आिेि पाररत करने की अनुमदत िेता है। प्रथम सूिना ररपोटि (एफ. आई. आर.) को तुरंत िजि दकया जाना िादहए और 

प्रदतयां दनःिुल्क प्रिान की जानी िादहए। सभी कायिवाही को वीदडयो ररकॉडि दकया जाना है, और राज्यो ंको राहत, दिदकत्सा 

सहायता, आश्रय, भते्त, कानूनी सहायता और मामले की खर्सथदत पर अपडेट प्रिान करने के दलए योजनाएं बनानी िादहए। पीदडत 

और आदश्रत सभी िरणो ंमें गैर-सरकारी संगठनो,ं सामादजक कायिकतािओ ंया अदधवक्ताओ ंसे भी सहायता ले सकते हैं। 

पी. ओ. ए. अदधदनयम, 1989 की धारा 3 अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत समुिायो ंके सिस्यो ंके खिलाफ अत्यािार माने 

जाने वाले अपराधो ंकी एक दवसृ्तत शंृ्रिला को सूिीबि करती है। 629 इनमें िादमल है: 

● दकसी सिस्य को अिाद्य या अदप्रय पिाथों को िाने/पीने के दलए मजबूर करना; 

 ● मलमूत्र, सीवेज, िव या अन्य अदप्रय पिाथों को उनके पररसर में/उसके पास फें कना; 

 ● जूतो ंके साथ माला पहनना, नग्न/अधि-नग्न परेड करना, या गररमा के दलए अपमानजनक इसी तरह के कायि; 629  

  ●  उन्हें उनकी भूदम से गलत तरीके से कब्जा/बेििल करना या उनके वन या जल अदधकारो ंमें हस्तके्षप करना; 

 

 

629TheScheduledCastesandScheduledTribes(PreventionofAtrocities)Act,1989,s.3. 
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● बेगार, बंधुआ श्रम, हाथ से मैला दनकालना या िव दनपटान के दलए मजबूर करना;  

●  अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत की मदहलाओ ंको िेविासी के रूप में या इसी तरह की दकसी भी प्रथा के दलए 

समदपित करना;  

●  मतिान के अदधकार, नामांकन या पंिायत/नगरपादलका कतिव्यो ंके प्रिििन को रोकना या मजबूर करना; अनुसूदित 

जादत या अनुसूदित जनजादत के दकसी भी सिस्य को मतिान, नामांकन िाखिल करने या समथिन करने सदहत िुनावी 

अदधकारो ंका प्रयोग करने से धमकी िेना, मजबूर करना या रोकना;  

●  उन्हें पंिायतो/ंनगर पादलकाओ ंके सिस्यो ंया अध्यक्षो ंके रूप में अपने कतिव्यो ंका पालन करने से रोकना या डराना; 

िुनाव के बाि उन पर हमला करना, बदहष्कार करना या साविजदनक सेवाओ ंसे वंदित करना;  

● लोक सेवको ंको गलत जानकारी िेना और इस तरह अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के दकसी सिस्य को िोट 

पहंुिाना या परेिान करना;  

● साविजदनक रूप से जादत के नाम से जानबूझकर उनका अपमान करना, उन्हें अपमादनत करना या गाली िेना; अनुसूदित 

जादत या अनुसूदित जनजादत समुिायो ंद्वारा पदवत्र मानी जाने वाली वसु्तओ ंको अपदवत्र करना/नुकसान पहंुिाना;  

● अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के खिलाफ ितु्रता या नफरत को बढ़ावा िेना, दजसमें उनके सम्मादनत नेताओ ं

का अनािर करना िादमल है;  

● अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत की मदहलाओ ंका यौन उत्पीडन या हमला (प्राप्तकताि की सहमदत के दबना यौन 

प्रकृदत के स्पिि, िि, कायि या इिारे) अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत द्वारा आमतौर पर उपयोग दकए जाने वाले 

जल स्रोतो ंको भ्रष्ट् करना या िूदषत करना;  

● अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत द्वारा उपयोग दकए जाने वाले जल स्रोतो ंको साविजदनक र्सथानो,ं पूजा र्सथलो,ं दिक्षा, 

स्वास्थ्य कें द्रो,ं या साविजदनक उपयोदगताओ ंतक पहंुि से इनकार करना;  

● साविजदनक र्सथानो ंपर िफनाने की प्रदक्रया के उपयोग जैसे अदधकारो ंको बादधत करना, साविजदनक आवासो ंमें कपडे 

पहनना या जािू-टोना पहनना, आदथिक बदहष्कार करना;  

● अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत द्वारा आमतौर पर उपयोग दकए जाने वाले जल स्रोतो ंको भ्रष्ट् करना या िूदषत 

करना;  

● साविजदनक र्सथानो,ं पूजा र्सथलो,ं दिक्षा, स्वास्थ्य कें द्रो ंया साविजदनक उपयोदगताओ ंतक पहंुि से इनकार 

पीओए अदधदनयम, 1989 के कुछ प्रावधानो ंकी संवैधादनक वैधता को िुनौती िेते हुए, मध्य प्रिेि राज्य बनाम राम कृष्ण बालोदतया 

630 के मामले में सवोच्च न्यायालय ने कहा दक पीओए अदधदनयम, 1989 के तहत “अपराध एक अलग वगि का गठन करते हैं और िंड 

संदहता के तहत अन्य अपराधो ं के साथ उनकी तुलना नही ं की जा सकती है”  सवोच्च न्यायालय ने कहा ये अपराध अनुसूदित 

जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंके सिस्यो ंको अपमादनत करने और उन्हें गुलाम बनाए रिने के इरािे से उनके ऊपर अपना  
630 

 
 

630StateofMadhyaPradeshv.Ram KrishnaBalothia(1995)3SCC221. 
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वििस्व कायम करने के दलए दकए जाते हैं। 631 

पाटन जमाल वली बनाम आंध्र प्रिेि राज्य, 632 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने स्पष्ट् दकया दक वैधादनक भाषा पी. ओ. ए. 

अदधदनयम, 1989 की धारा 3 (2) के तहत 'केवल आधार पर' नही ंबखल्क 'आधार पर' वाक्ांि का उपयोग करती है। इस 

प्रकार, 'केवल' िि को सखम्मदलत करने से दवधादयका द्वारा इखित संरक्षण का िायरा अनुदित रूप से सीदमत हो जाएगा। 

उच्चतम न्यायालय ने कहा दक एक पारस्पररक दृदष्ट्कोण के दलए इस मान्यता की आवश्यकता होती है दक उत्पीडन 

अक्सर एक एकल, पृथक आधार के बजाय जादत, दलंग और दवकलांगता जैसी कई, अदतव्यापी पहिानो ंका उत्पाि होता 

है, दजससे यह सुदनदित होता है दक कानून का सुरक्षात्मक इरािा कमजोर न हो और सबसे हादिए पर रहने वालो ंके 

अनुभव अदृश्य न हो।ं 633 यह तकि  अनुसूदित जनजादतयो ंके संिभि में भी समान रूप से प्रासंदगक है, जहां भेिभाव और 

दहंसा केवल जनजातीय पहिान से ही नही,ं बखल्क भूदमहीनता, दवर्सथापन या दलंग जैसे कारको ंके साथ इसके प्रदतिेिन से 

भी हो सकती है। इसदलए, इस पारस्पररकता को स्वीकार करने से यह सुदनदित होता है दक सामादजक बदहष्कार और 

संरिनात्मक असमानताओ ंिोनो ंद्वारा आकार दिए गए आदिवासी समुिायो ंकी जीदवत वास्तदवकताओ ंको साथिक रूप से 

संबोदधत दकया जाए। 

पी. ओ. ए. अदधदनयम, 1989 के तहत अदभयोजन में, धारा 8 सबूत का भार अदभयुक्त पर डालती है। इसके अलावा, दविेष 

अिालतें यह मान लेंगे दक यदि आरोपी ने दकए गए अत्यािार के संबंध में दवत्तीय सहायता प्रिान की, तो उसने उकसाया 

है, यदि अपराध एक समूह द्वारा दकया गया था, तो सामान्य इरािे का अनुमान लगाते हैं, और जादत/आदिवासी पहिान का 

ज्ञान मानते हैं यदि आरोपी पीदडत या पीदडत के पररवार को व्यखक्तगत रूप से जानता था, जब तक दक इसके दवपरीत 

सादबत न हो जाए। 634 इस प्रकार धारा 8 िंडन योग्य उपधारणाओ के माध्यम से जादत/जनजादत आधाररत अत्यािारो ंमें 

इरािे या ज्ञान को सादबत करने की ऐदतहादसक कदठनाई को पहिानती है और उससे दनपटती है। 

त्वररत सुनवाई सुदनदित करने के दलए, धारा 14 में एक या अदधक दजलो ंके दलए दविेष न्यायालयो ंऔर दविेष दविेष 

न्यायालयो ंकी र्सथापना का प्रावधान है। धारा 14 में यह भी प्रावधान है दक पीओए अदधदनयम, 1989 के तहत अपराधो ंसे 

संबंदधत कोई भी मुकिमा आरोप पत्र िाखिल करने की तारीि से िो महीने की अवदध के भीतर पूरा 631632633634 

 

 

 

631Id.atpara.10. 
632PatanJamalValiv.StateofAndhraPradesh(2021)SCCOnLine343. 
633Id.atparas.54-59. 
634The ScheduledCastes andThe ScheduledTribes (Preventionof Atrocities)Act, 1989,s. 8:“Presumption asto offences.— In a prosecution for 

an offence under this Chapter, if it is proved that— (a) the accused rendered any financial assistance in 

relationtotheoffencescommittedbyapersonaccusedof,orreasonably suspectedof,committing,anoffenceunderthis Chapter, the Special 

Court shallpresume, unless the contrary is proved, that such person had abetted the offence; (b) a group of personscommitted an 

offenceunderthisChapterand if it isproved thattheoffence committed was a sequel to any existing 

disputeregardinglandoranyothermatter,itshallbepresumedthattheoffencewascommittedinfurtheranceofthe commonintention orin 
prosecution of thecommonobject;(c)theaccused was havingpersonal knowledgeof thevictim orhis family, the Court shall presume that the 

accused was aware of the caste or tribal identity of the victim, unless the contraryis proved.” 



CHAPTERIII.INDIAN CONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

FRAMEWORKS 

127 

 

 

भीतर पूरा दकया जाएगा। 635 

धारा 15ए पीदडतो,ं उनके आदश्रतो ंऔर गवाहो ंको धमकी, जबरिस्ती या दहंसा से बिाने के दलए राज्य के कतिव्य को 

र्सथादपत करती है। यह दनदििष्ट् दकया गया है दक पीदडतो ंके साथ दनष्पक्षता और गररमा के साथ व्यवहार दकया जाना 

िादहए और जमानत, पैरोल, िोषदसखि या सजा सदहत सभी कायिवाही के बारे में सूदित दकया जाना िादहए। उन्हें 

कायिवाही में भाग लेने, साक्ष्य तलब करने और दलखित प्रसु्तदतयााँ िायर करने का अदधकार है। इस िंड के महत्व और 

अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंके सामने आने वाली बाधाओ ंको सवोच्च न्यायालय द्वारा हररराम भाम्भी 

बनाम सत्यनारायण के मामले में उजागर दकया गया था। 636 न्यायालय ने पीओए अदधदनयम, 1989 के तहत न्याय प्राप्त 

करने में अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत समुिायो ंके सिस्यो ंके सामने आने वाली प्रणालीगत समस्याओ ंको 

रेिांदकत दकया। सवोच्च न्यायालय ने कहा दक पीदडत अक्सर प्रदतिोध, अज्ञानता या पुदलस की उिासीनता के डर से 

दिकायत िजि करने में संकोि करते हैं। यहां तक दक जब दिकायतें िजि की जाती हैं, तब भी उन्हें गलत तरीके से िजि 

दकया जा सकता है। इसके अलावा, जांि और अदभयोजन अक्सर लापरवाही करते हैं, दजससे िोषदसखि की िर कम हो 

जाती है। इससे पीओए अदधदनयम, 1989 के िुरुपयोग की गलत धारणा पैिा होती है, जबदक वास्तव में, कई 

िोषमुखक्तयां िोषपूणि आपरादधक प्रदक्रयाओ ंसे उत्पन्न होती हैं। 637 इसे स्वीकार करते हुए, सवोच्च न्यायालय ने इस बात 

पर जोर दिया दक धारा 15ए जैसे प्रावधान, जो पीदडतो ंको कायिवाही के दवदभन्न िरणो ंमें सुनवाई के अदधकार की गारंटी 

िेते हैं, न्याय तक साथिक पहंुि सुदनदित करने में महत्वपूणि हैं। 638 

धारा 18 और 18ए पीओए अदधदनयम, 1989 के तहत अपराधो ंके संबंध में िंड प्रदक्रया संदहता की धारा 438 के तहत 

अदग्रम जमानत िेने पर रोक लगाती है। 639 धारा 18 और 18ए आगे स्पष्ट् करते हैं दक प्राथदमकी िजि करने के दलए दकसी 

प्रारंदभक जांि की आवश्यकता नही ं है और जांि अदधकाररयो ं को दकसी आरोपी को दगरफ्तार करने के दलए पूवि 

अनुमोिन की आवश्यकता नही ंहै। धारा 18 और 18ए मामलो ंके त्वररत पंजीकरण और जांि को सुदनदित करते हुए 

दकसी 635637638639 

 

635The ScheduledCastes andThe ScheduledTribes (Preventionof Atrocities)Act, 1989,s. 14:“Special Courtand Exclusive SpecialCourt.—

(1)For the purpose of providing for speedytrial,the State Government shall,withthe concurrence ofthe Chief Justice of the High Court, by 

notification in the Official Gazette, establish an Exclusive Special Court for one or more Districts: Provided that in Districts where less 

number of cases under this Act is recorded, the State Government shall, with the concurrence of the Chief Justice of the High Court, by 

notification in the Official Gazette, specify forsuch Districts, the Courtof Sessionto bea Special Court totry theoffencesunderthis Act: 

Provided furtherthat theCourts soestablished or 

specifiedshallhavepowertodirectlytakecognizanceofoffencesunderthisAct.(2)ItshallbethedutyoftheState Government to establish 

an adequate number of Courts to ensure that cases under this Act are disposed of within a period of two months, as far as possible. (3) In 

every trial in the Special Court or the Exclusive Special Court, the proceedings shall be continuedfromday-to-

dayuntilallthewitnessesinattendancehavebeenexamined,unlesstheSpecialCourtorthe ExclusiveSpecial 

Courtfindstheadjournmentofthesamebeyondthefollowingdaytobenecessaryforreasonstoberecorded in writing: Provided that when the 
trialrelates toanoffence under this Act, the trialshall, as faraspossible, be completed within a period of two monthsfrom thedateoffilingof 

thechargesheet.” 
636HariramBhambhiv.Satyanarayan,2021INSC701. 
637Id.atpara.12. 
638Id.atpara.13. 
639TheScheduled Castes and The Scheduled Tribes (Prevention ofAtrocities)Act, 1989, s. 18: “Section 438 of theCode not to apply to persons 

committing an offence under the Act.— Nothing in section 438 of the Code shall apply in relation to any case involving the arrest of any 

person on an accusation of hav,ing committed an offence under this Act.” 
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भी दवपरीत न्यादयक दनिेिो ंको भी अदधभावी करती हैं। 640 ये धाराएाँ  दववाि में रही हैं और सवोच्च न्यायालय ने कई मामलो ंके 

माध्यम से अपना रुि स्पष्ट् दकया है। सुभाष कािीनाथ महाजन बनाम महाराष्ट्र  राज्य, 641 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने 

दिंता व्यक्त की दक पी. ओ. ए. अदधदनयम, 1989 के कायिकरण का पररणाम जादतवाि को कायम रिने में नही ंहोना िादहए, 

दजसका समाज के एकीकरण और संवैधादनक मूल्यो ंपर प्रदतकूल प्रभाव पड सकता है। 642 इसमें यह माना गया दक उन 

मामलो ंमें अदग्रम जमानत िेने के खिलाफ कोई पूणि प्रदतबंध नही ंहै जहां कोई प्रथम दृष्ट्या मामला नही ंबनता है या जहां 

न्यादयक जांि पर दिकायत प्रथम दृष्ट्या िुभािवनापूणि पाई जाती है। 643 सवोच्च न्यायालय ने यह भी दनिेि दिया दक दकसी 

दनिोष के झूठे दनदहताथि से बिने के दलए, यह पता लगाने के दलए दक क्ा आरोप लगाए गए हैं, संबंदधत पुदलस उपाधीक्षक 

द्वारा प्रारंदभक जांि की जा सकती है। 644 

इन दनिेिो ंके पाररत होने के बाि, संसि ने इन दििादनिेिो ंके प्रभाव को पूविवत करने के दलए पीओए अदधदनयम, 1989 में 

संिोधन दकया। इन संिोधनो ंको प्रथम राज िौहान बनाम भारत संघ, 645 के मामले में असफल रूप से िुनौती िी गई थी, 

दजसमें सवोच्च न्यायालय ने कहा थाः "जब तक अदधदनयम के प्रावधानो ंको उनके सचे्च अक्षर और भावना में, अतं्यत 

गंभीरता और पे्रषण के साथ लागू नही ंदकया जाता है, तब तक एक जादतदवहीन समाज का सपना और आििि केवल एक 

सपना, एक मरीदिका ही रहेगा। एससी/एसटी समुिायो ंका हादिए पर रहना एक र्सथायी बदहष्कार है और यह लगभग पूरी 

तरह से जादत की पहिान पर आधाररत है” 646 

भारत संघ बनाम महाराष्ट्र  राज्य के मामले में समीक्षा यादिका में सुभाष महाजन के दनिेिो ंको पहले ही वापस ले दलया गया 

था। 647 उच्चतम न्यायालय का दविार था दक अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत “अभी भी िेि के दवदभन्न के्षत्रो ंमें 

समानता और नागररक अदधकारो ंके प्रयोग के दलए संघषि कर रहे हैं” 648 उच्चतम न्यायालय ने आगे कहा दक ऐसा कोई 

अनुमान नही ंहै दक अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत समुिायो ंके सिस्य पीओए अदधदनयम, 1989 के प्रावधानो ंका 

िुरुपयोग कर सकते हैं; इसके बजाय, अपने दपछडेपन के कारण, वे िायि ही एक प्राथदमकी िजि करने का साहस करते हैं, 

बहुत कम एक झूठी। तिनुसार, सवोच्च न्यायालय ने दनष्कषि दनकाला दक अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंको 

बिला लेने या दकसी अन्य प्रकार के लाभ के दलए झूठी ररपोटि िजि करने के दलए प्रवण माना जाना मानव 

640641642643644645646647648 
 

 

640TheScheduledCastesandTheScheduledTribes(PreventionofAtrocities)Act,1989,s.18A:“Noenquiryorapproval required.—

(1)ForthepurposesofthisAct,—(a)preliminaryenquiryshallnotberequiredforregistrationofaFirst Information Report against any 

person; or (b) the investigating officer shall not require approval for the arrest,if necessary,of any person, against whom an accusation of 

having committed an offence under this Act has been made and no procedure other than that provided under this Act or the Code  shall 

apply. (2) The provisions of section 438 of the Code shall not apply to a case under this Act, notwithstanding any judgment or order or 

direction of any Court.” 
641SubhashKashinath Mahajan v.TheStateofMaharashtra(2018)6SCC 454. 
642Id.atpara.38. 
643Id.atpara.79.2. 
644Id.atpara.79.4. 
645PrathviRajChauhanv.UnionofIndia(2020)4SCC727. 
646Id.atpara.34. 
647UnionofIndiav.StateofMaharashtra(2020)4SCC761. 
648Id.atpara.44. 
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समानता के मौदलक दसिांतो ंके दवपरीत है। 649 

इसके अलावा, धारा 21 सरकार को पीओए अदधदनयम, 1989 के प्रभावी कायािन्वयन को सुदनदित करने के दलए बाध्य 

करती है। राज्य सरकारो ंको आवश्यक उपाय करने िादहए, जैसे दक पीदडतो ंऔर गवाहो ंके दलए कानूनी सहायता, यात्रा 

और रिरिाव ििि प्रिान करना; अत्यािार पीदडतो ंका आदथिक और सामादजक पुनवािस; अदभयोजन की िेिरेि के दलए 

अदधकाररयो ंकी दनयुखक्त; सदमदतयो ंका गठन; आवदधक सवेक्षण करना; और अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत 

समुिायो ंकी सुरक्षा सुदनदित करने के दलए कमजोर के्षत्रो ंकी पहिान करनी िादहए । कें द्र सरकार को आगे इन प्रयासो ं

का समन्वय करने का काम सौपंा गया है और उसे कें द्र और राज्यो ंिोनो ंद्वारा दकए गए उपायो ंपर वादषिक रूप से संसि 

को एक ररपोटि प्रसु्तत करनी िादहए। 650 

अिालतो ंने पीओए अदधदनयम, 1989 के कायािन्वयन में सरकार के कतिव्य पर भी जोर दिया है। िदलत मानवादधकारो ंपर 

राष्ट्र ीय अदभयान बनाम भारत संघ, 651 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने पी. ओ. ए. अदधदनयम, 1989 को लागू न करने से 

व्यदथत एक ररट यादिका पर दविार दकया। न्यायालय ने अदधदनयम के गैर-कायािन्वयन के बारे में गहरी दिंता व्यक्त की 

और कहा दक "पीओए अदधदनयम, 1989 के प्रावधानो ंके अनुपालन में संबंदधत अदधकाररयो ंकी ओर से दवफलता हुई 

है",652  इस प्रकार, अदधकाररयो ंके उिासीन रवैये पर भी ध्यान दिया और अंत में राज्य और कें द्र सरकारो ंको पीओए 

अदधदनयम को लागू करने में अपनी भूदमका को सख्ती से दनभाने का दनिेि दिया। 

4.2. पांि यत (अनुसूर्ित के्षिोां तक र्वस्त र) अर्धर्नयम, 1996 

 

पंिायत (अनुसूदित के्षत्रो ंतक दवस्तार) अदधदनयम, 1996 (पेसा अदधदनयम, 1996) के प्रावधानो ंको संदवधान के भाग IX के 

प्रावधानो ंके दवस्तार और संदवधान के अनुिेि 243 एम के अनुसार पांिवी ंअनुसूिी के्षत्रो ंमें इसकी प्रयोज्यता के दलए 

अदधदनयदमत दकया गया था। भूररया सदमदत की दसफाररिो ं ने पेसा अदधदनयम, 1996 के अदधदनयमन का मागि प्रिस्त 

दकया, जबदक भूररया आयोग ने पांिवी ं अनुसूिी से लेकर आदिवासी भूदम और वन, स्वास्थ्य और दिक्षा, पंिायतो ं के 

कामकाज और आदिवासी मदहलाओ ंकी खर्सथदत तक कई मुद्ो ंपर ध्यान कें दद्रत दकया। 653 

जनजातीय मामलो ंके मंत्रालय की 2023-2024 की वादषिक ररपोटि के अनुसार, वतिमान में, पांिवी ंअनुसूिी के के्षत्र 10 

राज्यो ंआंध्र प्रिेि, छत्तीसगढ़, गुजरात, दहमािल प्रिेि, झारिंड, मध्य प्रिेि, 649650651652653 
 

 

649Id.atparas.52-54. 
650TheScheduledCastesandTheScheduledTribes(PreventionofAtrocities)Act,1989,s.21. 
651NationalCampaignonDalitHumanRightsv.UnionofIndia(2017)2SCC432. 
652Id.atpara.18. 
653Ministry of Tribal Affairs, Report of the High Level Committee on Socioeconomic, Health and Educational Status of Tribal 

CommunitiesofIndia(May2014),availableat:https://ruralindiaonline.org/en/library/resource/report-of-the-high-level-

committee-on-socio-economic-health-and-educational-status-of-the-tribals-of-india/ (last visited on Nov. 12. 2025) 

https://ruralindiaonline.org/en/library/resource/report-of-the-high-level-committee-on-socio-economic-health-and-educational-status-of-the-tribals-of-india/
https://ruralindiaonline.org/en/library/resource/report-of-the-high-level-committee-on-socio-economic-health-and-educational-status-of-the-tribals-of-india/
https://ruralindiaonline.org/en/library/resource/report-of-the-high-level-committee-on-socio-economic-health-and-educational-status-of-the-tribals-of-india/
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महाराष्ट्र , ओदडिा, राजर्सथान और तेलंगाना में मौजूि हैं। 654 इस प्रकार, पेसा अदधदनयम, 1996, प्राकृदतक संसाधनो,ं दवकास 

योजना और सामादजक-सांसृ्कदतक मामलो ंपर व्यापक अदधकार के साथ अनुसूदित के्षत्रो ंमें ग्राम सभाओ ंऔर पंिायतो ंको 

सिक्त बनाकर अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए स्विासन के दसिांतो ंको कायािखन्वत करता है। 

पेसा अदधदनयम, 1996 की धारा 4 संदवधान के भाग IX में संिोधनो ंको दनधािररत करती है। धारा 4 (ए) में कहा गया है दक 

अनुसूदित के्षत्रो ंमें पंिायतो ंपर राज्य के कानूनो ंको प्रथागत कानूनो,ं सामादजक और धादमिक प्रथाओ ंऔर सामुिादयक 

संसाधनो ंके पारंपररक प्रबंधन का सम्मान करना िादहए। 655 'गााँव' को धारा 4 (बी) 656 के तहत रीदत-ररवाजो ंके अनुसार 

मामलो ंका प्रबंधन करने वाली बस्ती या बखस्तयो ंके समूह के रूप में पररभादषत दकया गया है और धारा 4 (सी) के अनुसार 

प्रते्यक गााँव में सभी मतिाताओ ंकी एक ग्राम सभा है। 657 

धारा 4 (घ) के तहत ग्राम सभाओ ंको परंपराओ,ं सांसृ्कदतक पहिान, सामुिादयक संसाधनो ंऔर दववाि समाधान प्रथाओ ंकी 

रक्षा करने का काम सौपंा गया है। 658 उडीसा िनन दनगम दलदमटेड बनाम पयािवरण और वन मंत्रालय के मामले में उच्चतम 

न्यायालय ने उले्लि दकया दक पेसा अदधदनयम, 1996 संदवधान के भाग IX के प्रावधानो ंको अनुसूदित के्षत्रो ंतक दवस्ताररत 

करता है, दजसमें धारा 4 (घ) दविेष रूप से प्रते्यक ग्राम सभा को सिक्त बनाती है। तिनुसार, अनुसूदित जनजादत और 

अन्य पारंपररक वनवासी (वन अदधकारो ंकी मान्यता) अदधदनयम, 2006, दजसे पेसा अदधदनयम, 1996 के साथ पढ़ा जाता है, 

के तहत कायि करने वाली ग्राम सभा का कतिव्य इन अदधकारो ंकी रक्षा करना है। 659 

धारा 4 (ई) और 4 (एफ) में यह भी दनदििष्ट् दकया गया है दक ग्राम सभाओ ंको दवकास योजनाओ ंको मंजूरी िेनी िादहए और 

कल्याणकारी योजनाओ ंके तहत लाभादथियो ंकी पहिान करनी िादहए और पंिायतो ंद्वारा धन के उपयोग को प्रमादणत 

करना िादहए। 660 धारा 4 (छ) आगे 654655656657658659660 

 

654GovernmentofIndia,“AnnualReport2023-24”(MinistryofTribalAffairs,2024);MinistryofPanchayatRaj,State wise details of 

notified Fifth Schedule Areas, available at:https://panchayat.gov.in/en/state-wise-details-of-notified-fifth-schedule-

areas/(lastvisitedonOct.15,2025). 
655ThePanchayats (Extensionto theScheduled Areas)Act, 1996,s. 4: “(a)aStatelegislation onthe Panchayatsthat may be made shall be in 

consonance withthe customary law, socialand religious practices and traditionalmanagement practices ofcommunityresources.” 
656ThePanchayats(ExtensiontotheScheduledAreas)Act,1996,s.4:“(b)avillageshallordinarilyconsistofahabitation or a group of habitations or 

a hamlet or a group of hamlets comprising a community and managing its affairs in accordance withtraditionsandcustoms.” 
657ThePanchayats (Extension to theScheduledAreas) Act, 1996, s. 4: “(c) every villageshall havea Gram Sabha consisting 

ofpersonswhosenamesareincludedintheelectoralrollsforthePanchayatatthevillagelevel.” 
658 ThePanchayats(ExtensiontotheScheduledAreas)Act,1996,s.4:“(d)everyGramSabhashallbecompetentto 

safeguardandpreservethetraditionsandcustomsofthepeople,theirculturalidentity,communityresourcesandthe 

customarymodeofdisputeresolution.” 
659Orissa MiningCorporation Limited v.Ministry of Environmentand Forest(2013)6 SCC476,para.57. 

660ThePanchayats(ExtensiontotheScheduledAreas)Act,1996,s.4:“(e)everyGramSabhashall—(i)approvethe plans, programmes and 

projects for social and economic development before such plans, programmes and projects are takenup for implementation by the  Panchayat 

at the village level; (ii) be responsible for the identification or selection of persons as beneficiaries under the poverty alleviation and other 

programmes.” 

https://panchayat.gov.in/en/state-wise-details-of-notified-fifth-schedule-areas/
https://panchayat.gov.in/en/state-wise-details-of-notified-fifth-schedule-areas/
https://panchayat.gov.in/en/state-wise-details-of-notified-fifth-schedule-areas/
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जनजातीय आबािी के अनुपात में अनुसूदित के्षत्रो ंमें सीटो ंके आरक्षण को अदनवायि करती है, दजसमें कम से कम आधा 

अनुसूदित जनजादतयो ं के दलए आरदक्षत होता है और सभी स्तरो ं पर सभी अध्यक्ष पि अनुसूदित जनजादतयो ं के दलए 

आरदक्षत होते हैं। 661 अनुसूदित के्षत्रो ंमें पंिायतो ंके संबंध में, अनुिेि 243 एम (4) (बी) लिीलापन प्रिान करता है जो पेसा 

अदधदनयम, 1996 के अदधदनयमन को सक्षम बनाता है, जो आमतौर पर आनुपादतक प्रदतदनदधत्व के मानिंड का पालन 

करता है, लेदकन अनुसूदित जनजादतयो ंके दहतो ंको सुरदक्षत करने के दलए जानबूझकर इससे अलग हो जाता है। 

इस दविलन को भारत संघ बनाम राकेि कुमार, 662 में उच्चतम न्यायालय द्वारा बरकरार रिा गया था, जहां न्यायालय ने 

मान्यता िी थी दक उन के्षत्रो ंमें भी जहां अनुसूदित जनजादतयां बहुसंख्यक हैं, वे अक्सर िासन में कम प्रदतदनदधत्व करते हैं 

और गैर-जनजातीय आबािी के प्रभुत्व के दलए अदतसंवेिनिील रहते हैं। न्यायालय ने कहा दक भूदम पर कब्जा, दवकास 

पररयोजनाओ ंके कारण दवर्सथापन और प्राकृदतक संसाधनो ंके िोहन जैसे संरिनात्मक नुकसानो ंके दलए सुरक्षा उपायो ंको 

बढ़ाने की आवश्यकता है। इसदलए, आनुपादतक प्रदतदनदधत्व पर अनुसूदित जनजादतयो ं को प्राथदमकता िेने के दलए 

दवधादयका के दवकल्प का एक तकि संगत आधार पाया गया, दजसका उदे्श्य औपिाररक समावेि के बजाय पयािप्त 

सिखक्तकरण सुदनदित करना था। 

इसके अलावा, धारा 4 (एम) (ii) एक महत्वपूणि प्रावधान है जो जनजातीय अदधकारो ंको मान्यता िेता है, दजसमें कहा गया है 

दक ग्राम सभाओ ंमें स्पष्ट् रूप से लघु वन उपज पर स्वादमत्व दनदहत है। इस प्रकार, धारा 4 (एम) (i) से (vii) में बताया गया है 

दक ग्राम सभाओ ंऔर पंिायतो ंको मािक पिाथों को दवदनयदमत करने, भूदम अलगाव को रोकने, ग्राम बाजारो ंका प्रबंधन 

करने, आदिवादसयो ंको धन-ऋण िेने पर दनयंत्रण करने और र्सथानीय योजनाओ ंऔर सामादजक के्षत्र के संर्सथानो ंकी िेिरेि 

करने की िखक्तयां िी गई हैं। 663 

राज्य दवधानसभाओ ंको यह भी सुदनदित करना िादहए दक उच्च-स्तरीय पंिायतें धारा 4 (एन) 664 के अनुसार दनिली पंिायतो ं

या ग्राम सभाओ ंकी िखक्तयो ंको ग्रहण न करें , दजसमें धारा 4 (ओ) दवधादयका को छठी अनुसूिी पर  661662663664 

 

ThePanchayats(ExtensiontotheScheduledAreas)Act,1996,s.4:“(f)everyPanchayatatthevillagelevelshallbe required to obtain from the Gram Sabha a 

certification of utilisation of funds by that Panchayat for the plans, programmes andprojectsreferredtoinclause(e).” 
661The Panchayats(Extension tothe ScheduledAreas) Act,1996, s.4:“(g) thereservation ofseats inthe ScheduledAreas ateveryPanchayat 

shallbe in proportiontothe populationof thecommunitiesinthat Panchayat forwhom reservationis sought to be given under Part IX of the 

Constitution: Provided that the reservationfor the Scheduled Tribes shall not be less than one-half of the total number of seats: Provided 

further that all seats of Chairpersons of Panchayats at all levels shall be reservedfortheScheduledTribes.” 
662UnionofIndiav.RakeshKumar(2010)4SCC50,paras.36-37. 
663ThePanchayats(ExtensiontotheScheduledAreas)Act,1996,s.4:“(m)whileendowingPanchayatsintheScheduled Areas with such powers 

and authority as may be necessary to enable them to function as institutions of self -government, a 

StateLegislatureshallensurethatthePanchayatsattheappropriatelevelandtheGramSabhaareendowedspecifically with— (i) the power to 

enforce prohibition orto regulateorrestrictthesaleand consumption of any intoxicant;(ii) the 
ownershipofminorforestproduce;(iii)thepowertopreventalienationoflandintheScheduledAreasandtotake appropriate 

actiontorestore anyunlawfullyalienatedlandofaScheduledTribe;(iv)thepower tomanage village marketsby whatever name called; (v) the power 

to exercise control over money lending to the Scheduled Tribes; (vi) the powerto exercise control over institutions and functionaries in all social 

sectors; (vii) the power to control over local plans and resourcesfor suchplansincludingtribalsubplans.” 
664The Panchayats(Extension tothe ScheduledAreas) Act,1996, s.4: “(n)the Statelegislations thatmay endowPanchayats with powers and 

authority as may be necessary to enable them to function as institutions of self-government shall contain safeguards to ensure that 

Panchayats at the higher level donot assume the powersand authority of any Panchayat at the lower level or of the GramSabha.” 
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प्रिासदनक व्यवर्सथा करने का दनिेि िेती है। 665 

 

4.3. अनुसूर्ित िनि र्त और अन्य प रांपररक वनव सी (वन अर्धक रो ां की म न्यत ) अर्धर्नयम, 

2006 

अनुसूदित जनजादत और अन्य पारंपररक वनवासी (वन अदधकारो ंकी मान्यता) अदधदनयम, 2006, दजसे वन अदधकार 

अदधदनयम, 2006 (एफआरए, 2006) के रूप में भी जाना जाता है, को वन-दनवासी अनुसूदित जनजादतयो ंऔर अन्य 

पारंपररक वनवादसयो ंको पहिानने और अदधकार िेने के दलए अदधदनयदमत दकया गया था, जो पीदढ़यो ंसे ऐसे जंगलो ं

में रह रहे हैं। 

 

एफ. आर. ए., 2006, 'वन में रहने वाली अनुसूदित जनजादतयो'ं को "अनुसूदित जनजादतयो ंके सिस्य या समुिाय के 

रूप में पररभादषत करता है जो मुख्य रूप से रहते हैं और जो वास्तदवक आजीदवका की जरूरतो ंके दलए जंगलो ंया 

वन भूदम पर दनभिर हैं और इसमें अनुसूदित जनजादत के िरवाहे समुिाय िादमल हैं।" 666 इस पररभाषा में स्पष्ट् रूप से 

अनुसूदित जनजादत के पिुपालक समुिाय, 667 समूह िादमल हैं जो मौसमी रूप से भूदम के व्यापक के्षत्रो ंमें पालतू 

जानवरो ंके झंुडो ंका प्रबंधन और िराई करते हैं, दजससे न केवल बसे हुए वनवादसयो ंको सुरक्षा दमलती है। एफआरए, 

2006 इस प्रकार यह सुदनदित करता है दक वनो ंपर जनजातीय दनभिरता के दवदवध पैटनि, िाहे दनवास, िेती, िराई या 

िेहाती गदतदवदधयो ंके दलए, औपिाररक रूप से इसके कानूनी ढांिे के भीतर स्वीकार दकए जाते हैं। 

 

वन-दनवास अनुसूदित जनजादतयो ंके साथ, एफआरए, 2006, ओटीएफडी को भी पररभादषत करता है। धारा 2 (ओ) 

के तहत ओटीएफडी में कोई भी सिस्य या समुिाय िादमल है, जो कम से कम तीन पीदढ़यो ंके दलए, जो 75 वषि से 

कम की अवदध नही ंहै, मुख्य रूप से वन या वन भूदम में रहता है और अपनी वास्तदवक आजीदवका की जरूरतो ंके 

दलए उस पर दनभिर है। 668 वन-दनवासी अनुसूदित जनजादतयो ंके दवपरीत, ओटीएफडी अदधकारो ंकी एक स्विादलत 

धारणा का आनंि नही ंलेते हैं; उन्हें दनधािररत साक्ष्य के माध्यम से दनरंतर दनवास और वन दनभिरता का प्रिििन करना 

िादहए। यह अंतर यह सुदनदित करता है दक एफआरए, 2006 में लंबे समय से बसे वन-दनभिर समुिायो ंको िादमल 

दकया गया है, लेदकन यह अर्सथायी या हाल ही में रहने वालो ंद्वारा िुरुपयोग को रोकता है। 

 

एफआरए, 2006 की धारा 3 (1) वन-दनवासी अनुसूदित जनजादतयो ंऔर ओटीएफडी के दनम्नदलखित मूल अदधकारो ं

को मान्यता िेती है और उनकी रक्षा करती हैः 669 
665666667668669 

 

 

665ThePanchayats (Extensionto theScheduled Areas)Act, 1996,s.4: “(o) theState Legislatureshall endeavourto follow the pattern of the 

Sixth Schedule to the Constitution while designing the administrative arrangements in the Panchayats at 

districtlevelsintheScheduledAreas.” 
666TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.2(c). 
667CentreforPastoralism,availableat:https://centreforpastoralism.org/(lastvisitedonOct.7,2025). 
668TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.2(o). 
669TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.3:“Forest 

rightsofForestdwellingScheduledTribesandothertraditionalforestdwellers.–(1)ForthepurposesofthisAct,thefollowing rights, which secure 
individual or community tenure or both, shall be the forest rights of forest dwelling Scheduled 

Tribesandothertraditionalforestdwellersonallforestlands,namely:–(a)righttoholdandliveintheforestlandunderthe 

https://centreforpastoralism.org/


CHAPTERIII.INDIAN CONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

FRAMEWORKS 

133 

 

 

● दनवास या स्व-िेती के दलए वन भूदम पर रहने और रहने का अदधकार; 

● दनस्तार जैसे सामुिादयक अदधकार और मछली पकडने, िराई और जल संसाधनो ंतक पहंुि;  

● लघु वन उपज का स्वादमत्व और दनपटान; 

● आदिम समूहो ंके दलए आवास और दनवास के सामुिादयक कायिकाल;  

● पट्टो ंया पट्टा को टाइटल और वन गांवो ंको राजस्व गांवो ंमें बिलने का अदधकार;  

● सामुिादयक वन संसाधनो ंकी रक्षा, दफर से उगाने, संरक्षण और प्रबंधन का अदधकार;  

● बौखिक संपिा और पारंपररक ज्ञान का अदधकार, और जैव दवदवधता तक पहंुि; 

●  13 दिसंबर 2005 से पहले अवैध बेििली के मामलो ंमें यथाखर्सथदत पुनवािस। 

सुप्रीम कोटि, T.N. के मामले में। गोडावमिन दतरुमुलपि बनाम भारत संघ ने राजर्सथान के पदवत्र उपवनो/ंओरानो ंके संरक्षण 

पर एक अंतविती आवेिन की सुनवाई करते हुए माना दक एफआरए, 2006, धारा 3 के तहत, "स्पष्ट् रूप से प्रथागत वन 

संसाधनो ंपर सामुिादयक अदधकारो ंको स्वीकार करता है और उनके संरक्षण को अदनवायि करता है।" 670 हालांदक, धारा 3 

(2), ग्राम सभा के अनुमोिन के अधीन, सू्कलो ंऔर औषधालयो ंजैसी साविजदनक सुदवधाओ ंके दलए वन भूदम के सीदमत 

व्यपवतिन की अनुमदत िेती है। 671 
670671 

 

individualorcommonoccupationforhabitationorforself-cultivationforlivelihoodbyamemberormembersofaforest dwelling Scheduled 

Tribe or other traditional forest dwellers; (b) community rights such as nistar, by whatever name called, including those used in erstwhile 

Princely States, Zamindari or such intermediary regimes; (c) right of ownership, access to 

collect,use,anddisposeofminorforestproducewhichhasbeentraditionallycollectedwithinoroutsidevillageboundaries; 

(d) other community rights of uses or entitlements such as fish and other products of water bodies, grazing (both settled or 
transhumant)andtraditionalseasonalresourceaccessofnomadicorpastoralistcommunities;(e)rightsincluding community tenures 

of habitat and habitation for primitive tribal groups and pre-agricultural communities; (f) rights in or over disputed lands under any 

nomenclature in any State where claims are disputed; (g) rights for conversion of Pattas or leases or grants issued by any lo cal authority or 

any State Government on forest lands to titles; (h) rights of settlement and conversion of all forest villages, old habitation, unsurveyed 

villages and other villages in forests, whether recorded, notifiedor not into revenue villages; (i) right to protect, regenerate or conserve or 

manage any community forest resource which they have been traditionally protecting and conserving for sustainable use; (j) ri ghts which 

are recognised under any State law or laws of any Autonomous District Council or Autonomous Regional Council or which are accepted as 

rights of tribals under any traditional or customary law of theconcerned tribes of any State; (k) right of access to biodiver sity and 

community right tointellectualpropertyandtraditionalknowledgerelatedtobiodiversityandculturaldiversity;(l)anyothertraditional right 

customarilyenjoyedbythe forest dwelling ScheduledTribesor other traditionalforest dwellers,asthe case may be, which are not mentioned 

inclauses (a) to (k) but excluding the traditional rightof hunting or trapping or extracting 
apartofthebodyofanyspeciesofwildanimal;(m)righttoinsiturehabilitationincludingalternativelandincaseswherethe 

ScheduledTribesandothertraditionalforestdwellershavebeenillegallyevictedordisplaced fromforestlandofany 

descriptionwithoutreceivingtheirlegalentitlementtorehabilitationpriortothe13thdayofDecember,2005.” 
670InRe:T.N.GodavarmanThirumulpadv.UnionofIndia,2024INSC997,para.43. 
671TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.3:“Forest 

rightsofForestdwellingScheduledTribesandothertraditionalforestdwellers.–(2)Notwithstandinganythingcontainedinthe Forest 

(Conservation)Act, 1980(59 of1980), the CentralGovernment shallprovide for diversionofforest landfor thefollowingfacilitiesmanaged 

bytheGovernmentwhich involve fellingoftreesnot exceedingseventy-five trees perhectare, namely:–

(a)schools;(b)dispensaryorhospital;(c)anganwadis;(d)fairpriceshops;(e)electricandtelecommunicationlines; 

(f)tanksand other minor waterbodies;(g)drinking water supplyand water pipelines;(h)water or rain water harvesting structures;(i)minor 
irrigation canals;(j) non-conventionalsource ofenergy; (k)skill upgradation or vocationaltraining 

centres;(l)roads;and(m)communitycentres:Providedthatsuchdiversionofforestlandshallbeallowedonlyif,–(i)the 
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धारा 4 (3)-(4) 13 दिसंबर 2005 से पहले व्यवसाय की मान्यता को प्रदतबंदधत करती है और िोनो ंपदत-पदियो ंके नाम 

पर संयुक्त रूप से पंजीकृत होने के दलए अदधकारो ंको वंिानुगत लेदकन गैर-हस्तांतरणीय बनाती है। 672 धारा 4 (5) 

मान्यता और सत्यापन पूरा होने तक बेििली को प्रदतबंदधत करती है। 673 धारा 4 (6) व्यखक्तगत अदधकारो ंको िार 

हेके्टयर तक सीदमत करती है। 674 धारा 5 वन अदधकार धारको ंऔर ग्राम सभाओ ंको वन्यजीवो,ं वनो,ं जैव दवदवधता 

और सांसृ्कदतक दवरासत की रक्षा करने का अदधकार िेती है।  सवोच्च न्यायालय ने, धारा 5 को ध्यान में रिते हुए, 

T.N. गोडावमिन दतरुमुलपि बनाम भारत संघ  675 के मामले में अवलोकन दकया दक, उन्हें पहंुि को दवदनयदमत करने 

और हादनकारक गदतदवदधयो ंको रोकने का अदधकार िेने से उनकी 'नेतृत्व' की दवरासत को संरदक्षत दकया जा सकेगा 

और भदवष्य की पीदढ़यो ंके दलए र्सथायी संरक्षण को बढ़ावा दमलेगा। 676 

इसी प्रकार, उडीसा िनन दनगम दलदमटेड बनाम पयािवरण और वन मंत्रालय में, उच्चतम न्यायालय ने इस बात पर 

जोर दिया दक ग्राम सभा का अदधकार एफआरए, 2006 की धारा 5 (डी) में उखल्लखित दजमे्मिाररयो ंके साथ संरेखित 

होता है। इस प्रावधान के तहत, ग्राम सभा के पास सामुिादयक वन संसाधनो ंतक पहंुि को दवदनयदमत करने और 

जंगली जानवरो,ं वनो ंऔर जैव दवदवधता को प्रदतकूल रूप से प्रभादवत करने वाली दकसी भी गदतदवदध को रोकने की 

िखक्त है। उच्चतम न्यायालय ने स्पष्ट् दकया दक इस तरह के प्रदतकूल प्रभाव 672673674675676 

 

forestlandtobedivertedforthepurposesmentionedinthissub-sectionislessthanonehectareineachcase;and(ii)the 
clearanceofsuchdevelopmentalprojectsshallbesubjecttotheconditionthatthesameisrecommendedbytheGramSabha.” 

672TheScheduled Tribesand OtherTraditional ForestDwellers (Recognitionof ForestRights) Act,2006, s.4:“Recognition of, and vesting of, 

forest rights in forest dwelling Scheduled Tribes and other traditional forest dwellers.– (3) The recognition and vesting of forest rights 

under this Act to the forest dwelling Scheduled Tribes and to other traditional forest dwellers in relation to any State or Union territory in 

respect of forest land and their habitat shall be subject to the condition that such Scheduled Tribes or tribalcommunities or other 

traditionalforest dwellers hadoccupied forest land before the 13thday of December,2005.(4) Arightconferredby sub-section(1) 

shallbeheritablebutnotalienableortransferableandshallbe registeredjointlyinthe name ofboththe spouses incase ofmarriedpersons andinthe 

name ofthesingle headinthe case ofahouseholdheadedbyasinglepersonandintheabsenceofadirectheir,theheritablerightshallpassontothenext-of-

kin.” 
673TheScheduled Tribesand OtherTraditional ForestDwellers (Recognitionof ForestRights) Act,2006, s.4:“Recognition 

of,andvestingof,forestrightsinforestdwellingScheduledTribesandothertraditionalforestdwellers.–(5)Saveas 

otherwiseprovided,nomemberofaforestdwellingScheduledTribeorothertraditionalforestdwellershallbeevictedor removed from forest 

land under his occupation till the recognition and verification procedure is complete.” 
674TheScheduled Tribesand OtherTraditional ForestDwellers (Recognitionof ForestRights) Act,2006, s.4: “Recognition 

of,andvestingof,forestrightsinforestdwellingScheduledTribesandothertraditionalforestdwellers.–(5)Wherethe 

forestrightsrecognisedandvestedbysub-section(1)areinrespectoflandmentionedinclause(a)ofsub-section(1)ofsection 

3suchlandshallbeundertheoccupationofanindividualorfamilyorcommunityonthedateofcommencementofthis 

Actandshallberestrictedtotheareaunderactualoccupationandshallinnocaseexceedanareaoffourhectares.” 
675TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.5:“Dutiesof holders of forest 

rights.–The holders of any forest right,GramSabha and villagelevelinstitutionsin areas wherethere are holders of any forest right under 

this Act are empowered to– (a) protect the wild life, forest and biodiversity; (b) ensure that adjoining catchments area,water sources and 

otherecological sensitive areasare adequatelyprotected;(c)ensure thatthe habitat offorest dwelling ScheduledTribesandother 

traditionalforest dwellersispreservedfromany form of destructive 
practicesaffectingtheirculturalandnaturalheritage;(d)ensurethatthedecisionstakenintheGramSabhatoregulate 

accesstocommunityforestresourcesandstopanyactivitywhichadverselyaffectsthewildanimals,forestandthebiodiversity are complied with.” 
676InRe:T.N.GodavarmanThirumulpadv.UnionofIndia,2024INSC997,para. 58(i). 
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पैिा करने वाली दकसी भी गदतदवदध को संबंदधत अदधदनयमो ंके प्रावधानो ंके अनुसार संबोदधत दकया जाना िादहए। 677 

एफआरए, 2006 के तहत वन-दनवासी अनुसूदित जनजादतयो ंऔर ओटीएफडी के प्रथागत और धादमिक अदधकारो ंकी रक्षा 

के दलए, धारा 6 ग्राम सभा को 'व्यखक्तगत' या 'सामुिादयक अदधकारो'ं की प्रकृदत और सीमा दनधािररत करने की िखक्तयां 

प्रिान करती है। 678 यह अदधकारो ंकी मान्यता के दलए एक दत्रस्तरीय संरिना प्रिान करता है, दजसमें ग्राम सभा, दफर एक 

उप-मंडल सदमदत और अंत में एक दजला सदमदत िादमल है, दजसकी दनगरानी एक राज्य दनगरानी सदमदत द्वारा की जाती है। 

679 धारा 11 जनजातीय मामलो ंके मंत्रालय को नोडल एजेंसी के रूप में नादमत करती है। 680 धारा 13 स्पष्ट् करती है दक एफ. 

आर. ए., 2006 अन्य लागू कानूनो ंके अदतररक्त है। 681 

इस प्रकार, एफआरए, 2006, अनुसूदित जनजादतयो ंऔर ओटीएफडी के दलए भूदम कायिकाल, आजीदवका और समुिाय के 

नेतृत्व वाले वन प्रिासन की सुरक्षा सुदनदित करने में एक मील का पत्थर है। 

 

4.4. भूर्म अर्धग्रहण, पुनव िस और पुनव िस में उर्ित मुआविे और प रदर्शित  क  अर्धक र अर्धर्नयम, 2013 

भूदम अदधग्रहण, पुनवािस और पुनवािस में उदित मुआवजे और पारिदििता का अदधकार अदधदनयम, 2013 (एलएआरआर 

अदधदनयम, 2013) को भूदम अदधग्रहण के दलए एक दनष्पक्ष, पारििी और सहभागी प्रदक्रया बनाने के दलए अदधदनयदमत 

दकया गया था। यह र्सथानीय स्विासन और ग्राम सभाओ ंके परामिि से दकया जाना है तादक औद्योगीकरण, बुदनयािी ढांिे के 

दवकास और िहरीकरण से कम से कम व्यवधान पैिा हो। यह प्रभादवत पररवारो ंके उदित मुआवजे, उदित पुनवािस और 

पुनवािस को सुदनदित करने का प्रयास करता है, दजससे वे प्रगदत में भागीिार बन सकें  और अदधग्रहण के बाि उनकी 

सामादजक और आदथिक खर्सथदतयो ं में सुधार हो सके। एल. ए. आर. आर. अदधदनयम, 2013 ने पुराने भूदम अदधग्रहण 

अदधदनयम, 1894 को बिलने की मांग की है। 

एलएआरआर अदधदनयम, 2013 के पररभाषा िंड के तहत, 'प्रभादवत पररवार' में दविेष रूप से अनुसूदित जनजादत और 

ओटीएफडी िादमल हैं, दजन्होनें भूदम अदधग्रहण के कारण एफआरए, 2006 के तहत मान्यता प्राप्त अपने दकसी भी वन 

अदधकार को िो दिया है। 682 पररभाषा िंड एक 'भूदम मादलक' की भी व्याख्या करता है, दजसमें कोई भी व्यखक्त दजसे 
677678679680681682 

 

677Orissa MiningCorporation Limited v.Ministry of Environmentand Forest(2013)6 SCC476,para.57(iv)(e). 
678Id.atparas.56,57(iii)(a). 
679TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.6:“Authorities to vest forest rights in 

forest dwelling Scheduled Tribes and other traditional forest dwellers and procedure thereof.” 
680TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.11:“Nodal agency.–The Ministry of 

the Central Government dealing with Tribal Affairs or any officer or authority authorised by the 
CentralGovernmentonthisbehalfshallbethenodalagencyfortheimplementationoftheprovisionsofthisAct.” 

681TheScheduledTribesandOtherTraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2006,s.13:“Actnot in derogation of any 

other law.–Save as otherwise provided in this Act and the Provisions of the Panchayats (Extension tothe ScheduledAreas)Act, 1995 (40of 

1995), the provisionsof thisAct shall be inadditionto and notinderogationofthe provisionsof anyotherlaw forthetimebeingin force.” 
682TheRighttoFairCompensationandTransparencyinLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s. 3:“Definition.–

InthisAct,unlessthecontextotherwiserequires,— (c)“affectedfamily”includes—(iii)theScheduledTribes and othertraditional forest dwellers 

who have lost anyof theirforest rights recognised undertheScheduled Tribes and Other 

TraditionalForestDwellers(RecognitionofForestRights)Act,2005(2of2007)duetoacquisitionofland” 
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एफआरए, 2006 के तहत या दकसी अन्य कानून के तहत वन अदधकार दिए गए हैं, को भी िादमल दकया गया है। 683 

पररभाषा िंड में अनुसूदित जनजादतयो ंऔर ओटीएफडी को िादमल करने के दलए 'इिुक व्यखक्त' की भी व्याख्या 

की गई है, दजन्होनें एफआरए, 2006 के तहत मान्यता प्राप्त कोई भी अदधकार िो दिया है। 684 

धारा 4 सरकार से साविजदनक उदे्श्यो ंके दलए भूदम अदधग्रहण करने से पहले सामादजक प्रभाव आकलन (एस. आई. 

ए.) करने की अपेक्षा करती है। एस. आई. ए. को संबंदधत पंिायत, ग्राम सभा, नगर पादलका या नगर दनगम के 

परामिि से दकया जाना िादहए और छह महीने के भीतर पूरा दकया जाना िादहए। यह आकलन करता है दक क्ा 

अदधग्रहण वास्तव में एक साविजदनक उदे्श्य को पूरा करता है, प्रभादवत और दवर्सथादपत पररवारो ं की संख्या का 

अनुमान लगाता है, प्रभादवत भूदम और संपदत्तयो ंकी सीमा की जांि करता है, और दवकल्पो ंपर दविार करता है। एस. 

आई. ए. को आजीदवका, सामुिादयक पररसंपदत्तयो,ं उपयोदगताओ,ं जनजातीय संर्सथानो,ं कदब्रस्तानो ं और र्सथानीय 

बुदनयािी ढांिे पर अदधग्रहण के प्रभावो ंका भी मूल्यांकन करना िादहए और इन प्रभावो ंको िूर करने के दलए दवदिष्ट् 

उपायो ंके साथ एक सामादजक प्रभाव प्रबंधन योजना तैयार करनी िादहए, दजससे कम से कम मौजूिा कें द्रीय या राज्य 

योजनाओ ंके बराबर सुरक्षा सुदनदित हो सके। 685 

इंिौर दवकास प्रादधकरण बनाम मनोहरलाल, 686 के मामले में भी इसका उले्लि दकया गया है, दजसमें उच्चतम 

न्यायालय की पांि-न्यायाधीिो ंकी पीठ ने एल. ए. आर. आर. अदधदनयम, 2013 की धारा 24 की व्याख्या पर दविार 

दकया था, दजसमें भूदम अदधग्रहण अदधदनयम, 1894 के अधीन कुछ भूदम अदधग्रहण प्रदक्रयाओ ंकी मादनत िूक का 

उपबंध दकया गया था। यह उले्लि दकया गया दक पुराने भूदम अदधग्रहण अदधदनयम, 1894 से दविेष रूप से एस. 

आई. ए., पुनवािस और पुनवािस योजना आदि से संबंदधत दवदभन्न पररवतिन दकए गए हैं। यह न केवल यह सुदनदित 

करता है दक उच्च मुआवजा प्रिान दकया जाए, बखल्क 'साविजदनक' को भी पररभादषत करता है और सहमदत के 

प्रावधान करता है। एल. ए. आर. आर. अदधदनयम, 2013, अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित जनजादतयो ंके दहतो ंकी 

पयािप्त रक्षा के दलए भी किम उठाता है। जहां दवदभन्न सदमदतयो ं और प्रादधकरणो ं का गठन दकया गया है, वही ं

'प्रभादवत पररवारो'ं की पररभाषा का भी दवस्तार दकया गया है। इस प्रकार, यह आवश्यक हो जाता है दक न्यायालय 

प्रावधानो ंकी भाषा और अवदध को ध्यान में रिते हुए दवधायी आिय को पूणि और साथिक प्रभाव िेने के दलए अपने 

प्रावधानो ंकी व्याख्या करे। 687 

इसके अलावा, एलएआरआर अदधदनयम, 2013 की धारा 31 का दवस्तार कलेक्टर द्वारा प्रभादवत पररवारो ं के दलए 

पुनवािस और पुनवािस पुरस्कार पर दकया गया है। यह दनदििष्ट् दकया गया है दक पुरस्कार में अनुसूदित जादतयो ंऔर 

अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए दविेष प्रावधानो ंका दववरण भी िादमल होगा। दवर्सथादपत आदिवासी पररवारो ंके दलए, 

83684685686687 
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TheRighttoFairCompensationandTransparencyinLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s. 3: “Definition.– (r) “land owner” 

includes any person,— (ii) any person who is granted forest rights under the Scheduled Tribes and Other Traditional Forest  Dwellers (Recognition of Forest 

Rights) Act, 2005 (2 of 2007) or under any other lawforthetimebeinginforce” 
684

TheRighttoFairCompensationandTransparencyinLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s. 3: “Definition.– (x) (ii) the Scheduled 

Tribes and other traditional forest dwellers, who have lost any forest rights recognised under the Scheduled Tribes and Other Traditional Forest Dwellers 

(Recognition of Forest Rights) Act, 2005 (2 of 2007)” 
685

TheRighttoFairCompensationandTransparency inLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s.4. 

686Indore DevelopmentAuthorityv.Manoharlal(2020) 8SCC129. 

687Id.atparas.93.9-94. 



CHAPTERIII.INDIAN CONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

FRAMEWORKS 

137 

 

 

यह आवास र्सथलो ंऔर आवास, कृदष भूदम, एकमुश्त दनवािह और पररवहन भत्तो ं के आवंटन और पिुिालाओ ंया 

छोटी िुकानो ं के दलए भुगतान तक फैला हुआ है। जनजातीय समुिायो ं के कारीगर और छोटे व्यापारी अपनी 

आजीदवका को दफर से र्सथादपत करने के दलए एकमुश्त अनुिान के हकिार हैं। एल. ए. आर. आर. वादषिकी और अन्य 

िीघिकादलक हक के साथ-साथ प्रते्यक प्रभादवत पररवार के एक सिस्य को अदनवायि रोजगार की भी गारंटी िेता है। 

यह मछली पकडने के अदधकारो ंजैसे प्रथागत अदधकारो ंको मान्यता िेने का भी प्रावधान करता है, जो आदिवासी 

समूहो ंके दलए गहरा सामादजक-सांसृ्कदतक और आजीदवका महत्व रिते हैं। 688 ये सुरक्षा उपाय न केवल मुआवजे के 

रूप में बखल्क आदिवासी समुिायो ंकी रक्षा के दलए बनाए गए हैं, यह सुदनदित करते हुए दक उनका दवर्सथापन उनकी 

सांसृ्कदतक और आदथिक नीवं को नष्ट् न करे। 

सवोच्च न्यायालय ने आदिवासी समूहो ंसे भूदम अदधग्रहण पर दविार करते हुए पुनवािस और पुनवािस को अनुिेि 21 

से भी जोडा है। नमििा बिाओ आंिोलन बनाम भारत संघ, 689 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने नमििा निी पर सरिार 

सरोवर बांध के दनमािण के इिि -दगिि  घूमती एक यादिका पर सुनवाई की। यह अदभदनधािररत दकया गया था दक 

दवर्सथापन के पररणामस्वरूप मौदलक या अन्य अदधकारो ंका उलं्लघन नही ंहोगा, बिते दक प्रभादवत लोगो ंका पहले 

से बेहतर पररखर्सथदतयो ंमें पुनवािस दकया जाए। यह बेहतर सुदवधाओ ंऔर समाज की मुख्यधारा में धीरे-धीरे आत्मसात 

होने के अवसरो ंके साथ हो सकता है। 690 

इसी प्रकार, केरल राज्य बनाम पीपुल्स यूदनयन फॉर दसदवल दलबटीज, 691 के मामले में न्यायालय ने केरल अनुसूदित 

जनजादत अदधदनयम, 1999 द्वारा भूदम के अंतरण और पुनर्सथािपना पर प्रदतबंध पर दविार करते हुए स्पष्ट् दकया दक 

अनुिेि 21 को जनजातीय भूदम के अदधग्रहण को पूरी तरह से प्रदतबंदधत करने के दलए नही ं पढ़ा जा सकता है, 

बखल्क यह आवश्यक है दक दवर्सथादपत जनजातीय समुिायो ंको उदित पुनवािस प्रिान दकया जाए। 692 हाल ही में, संपिा 

अदधकारी, हररयाणा िहरी दवकास प्रादधकरण बनाम दनमिला िेवी, 693 के मामले में उच्चतम न्यायालय की िो-

न्यायाधीिो ंकी पीठ ने कहा दक “पुनवािस केवल उन व्यखक्तयो ंके दलए होना िादहए जो 688689690691692693 

 

688TheRighttoFairCompensationandTransparencyinLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s. 31: “Rehabilitation and 

Resettlement Award for affected families by Collector.–(1) The Collector shall pass 

RehabilitationandResettlementAwardsforeachaffectedfamilyintermsoftheentitlementsprovidedintheSecondSchedule.(2)The 

Rehabilitation and Resettlement Award shall include all of thefollowing, namely:—(a) rehabilitation and resettlement amount 

payable tothe family; (b)bankaccount number oftheperson towhichthe rehabilitation and resettlement award amount is to be transferred; 

(c) particulars of house site and houseto be allotted, in case of displaced families; (d) particularsof land allotted to the displaced families; (e) 

particulars of one time subsistence allowance and transportation allowance in case of displaced families; (f) particulars of payment for 

cattle shed and petty shops; (g) particulars of one-time amount to artisans andsmalltraders;(h)details ofmandatoryemploymenttobe 

provided tothe members of the affectedfamilies;(i) particulars of any fishingrightsthat maybe involved; (j) particulars of annuity and 

otherentitlements to beprovided; (k) particulars of special provisions for the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes to be Provided: 
Provided that in case any of themattersspecified underclauses(a) to(k) arenot applicableto any affected family thesame shall 

beindicatedas“not applicable”: Provided further that the appropriate Government may, by notification increase the rate of rehabilitation 

and resettlementamountpayabletotheaffectedfamilies,takingintoaccounttheriseinthepriceindex.” 
689NarmadaBachaoAndolanv.UnionofIndia(2000)10SCC664. 
690Id.atpara.62. 
691StateofKerala v.PeoplesUnion forCivilLiberties(2009)8 SCC 46. 
692Id.atpara.103. 
693HaryanaUrbanDevelopmentAuthorityv.NirmalaDevi(2025)SCCOnLineSC1409. 
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भूदम अदधग्रहण के पररणामस्वरूप दनवास या आजीदवका के नुकसान के कारण बेसहारा हो गए हैं” इसका मतलब होगा 

दक दजनका जीवन और आजीदवका "आंतररक रूप से भूदम से जुडी हुई है"। 694 एक साथ दलए जाने पर, इन दनणियो ंसे यह 

र्सथादपत होता है दक अदधग्रहण की अनुमदत है, दवर्सथादपत व्यखक्त, दविेष रूप से आदिवासी, संवैधादनक रूप से संबंदधत 

नीदतयो ंके अनुसार पुनवािस और पुनवािस के हकिार हैं। 

एल. ए. आर. आर. अदधदनयम की धारा 41 और 42 में अनुसूदित जादतयो/ंअनुसूदित जनजादतयो ंके दलए दवर्सथापन और 

भूदम के नुकसान की उनकी भेद्यता की मान्यता में अनुरूप सुरक्षा उपाय दनधािररत दकए गए हैं। धारा 41 दनिेि िेती है दक 

जहां तक संभव हो, अनुसूदित के्षत्रो ंमें कोई भूदम अदधग्रहण नही ंहोना िादहए। जहां अपररहायि हो, इसे अंदतम उपाय के 

रूप में माना जाना िादहए और केवल ग्राम सभाओ,ं पंिायतो ंया स्वायत्त दजला पररषिो ंकी पूवि सहमदत से दकया जाना 

िादहए, यहां तक दक तात्कादलकता के मामलो ंमें भी। 

जब अदधग्रहण के पररणामस्वरूप अनुसूदित जादत/अनुसूदित जनजादत पररवारो ंका अनैखिक दवर्सथापन होता है, तो एल. 

ए. आर. आर. अदधदनयम एक दवकास योजना तैयार करने का आिेि िेता है। इस योजना को दवर्सथादपत आदिवासी 

समुिायो ंको बनाए रिने के दलए पांि वषों के भीतर अखर्सथर भूदम अदधकारो ंका दनपटान, अलग-थलग पडी आदिवासी 

भूदम की बहाली और ईंधन, िारा और गैर-लकडी वन उपज जैसे वैकखल्पक संसाधनो ंका प्रावधान सुदनदित करना िादहए। 

इसके दलए दविेष मुआवजा और पुनवािस उपाय भी दनधािररत दकए गए हैं। कब्जा लेने से पहले मुआवजे का कम से कम 

एक दतहाई भुगतान दकया जाना िादहए, और अनुसूदित जनजादत पररवारो ंको उनकी सांसृ्कदतक, भाषाई और जातीय 

पहिान को संरदक्षत करने के दलए एक ही अनुसूदित के्षत्र के भीतर कॉमै्पक्ट िॉको ंमें पुनर्सथािदपत दकया जाना िादहए। 695 

पुनवािस के्षत्रो ं में सामुिादयक भूदम सामादजक और सांसृ्कदतक समारोहो ं के दलए दनःिुल्क प्रिान की जानी है।इसके 

अलावा, जनजातीय भूदम के दकसी भी अवैध अलगाव को अमान्य घोदषत दकया जाता है, और मूल भूदम मादलक पुनवािस 

और पुनवािस लाभो ंके हकिार हैं। आजीदवका के अदतररक्त अदधकारो ंकी भी रक्षा की जाती है।दवर्सथादपत अनुसूदित 

जनजादत, ओटीएफडी और अनुसूदित जादत जो पररयोजनाओ ं के कारण मछली पकडने के अदधकार िो िेते हैं, वे 

पररयोजना के जलाियो ंमें मछली पकडने के अदधकार के हकिार हैं। जहां अनुसूदित जादत या अनुसूदित जनजादत के 

पररवारो ंको उनके दजले से बाहर र्सथानांतररत दकया जाता है तो उन्हें 25 प्रदतित अदतररक्त पुनवािस और बसावट से जुडे 

लाभो ंके साथ-साथ 50,000 रुपये की एकमुश्त सहायता रादि पाने का अदधकार है। 696 

धारा 42 पुनवािस के्षत्रो ंमें आरक्षण और वैधादनक लाभो ंकी दनरंतरता सुदनदित करती है। यदि जनजातीय पररवारो ंको 

अनुसूदित या छठी अनुसूिी के्षत्रो ंसे बाहर र्सथानांतररत दकया जाता है, तो एलएआरआर अदधदनयम, 2013 के तहत सभी 

सुरक्षा उपाय और हक नई बस्ती में लागू होते रहते हैं। इसके अलावा, एफआरए, 2006 के तहत मान्यता प्राप्त सामुिादयक 

अदधकारो ं का मुद्रीकरण दकया जाना िादहए और दवर्सथादपत व्यखक्तयो ं को आनुपादतक रूप से दवतररत दकया जाना 

िादहए। 697 
694695696697 
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महानिी कोल फील््डस दलदमटेड बनाम मदथयास ओराम, 698 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने अपनी तीन-न्यायाधीिो ं

की पीठ के माध्यम से कोयला िनन उदे्श्यो ंके दलए आदिवासी भूदम के अदधग्रहण के मामले पर दविार दकया। 

न्यायालय ने इस बात पर प्रकाि डाला दक एलएआरआर अदधदनयम, 2013 के तहत दविेष प्रावधान अनुसूदित 

जनजादतयो ंऔर अनुसूदित जादतयो ंकी कदठनाइयो ंको कम करने के दलए दकए गए हैं। अिालत ने कहा दक धारा 41 

में भूदम अदधग्रहण के िौरान अनुसूदित जनजादतयो ंऔर अनुसूदित जादत समुिायो ंको कम से कम नुकसान पहंुिाने 

की आवश्यकता है और आदिवासी भूदम के अवैध अलगाव को अमान्य घोदषत करते हुए दवकास योजनाओ ं को 

अदनवायि दकया गया है। धारा 42 यह भी सुदनदित करती है दक प्रभादवत के्षत्र में अनुसूदित जनजादतयो ंऔर अनुसूदित 

जादतयो ंके दलए उपलब्ध सभी वैधादनक और आरक्षण लाभ पुनवािस के्षत्रो ंमें जारी रहने िादहए, भले ही उन्हें अनुसूदित 

के्षत्रो ं से बाहर र्सथानांतररत दकया गया हो। 699 न्यायालय ने कहा दक यह सुदनदित दकया जाना िादहए दक दवर्सथादपत 

व्यखक्तयो ं को अनुसूदित जनजादत या अनुसूदित जादत के रूप में उनकी खर्सथदत से वंदित करके उनके लाभो ं पर 

पूवािग्रह न हो। इस प्रकार, दवर्सथादपत अनुसूदित जनजादत या अनुसूदित जादत पररवारो ं को र्सथानांतरण के कारण 

उनकी जादत या जनजातीय खर्सथदत से वंदित नही ंदकया जा सकता है, और इन सुरक्षाओ ंको संरदक्षत करना राज्य का 

बाध्यकारी कतिव्य है। 700  

धारा 45 में आगे कहा गया है दक 100 एकड या उससे अदधक भूदम अदधग्रहण के दलए, सरकार को कलेक्टर की 

अध्यक्षता में एक पुनवािस और पुनवािस सदमदत का गठन करना िादहए। यह दनकाय कायािन्वयन की दनगरानी करता 

है, ग्राम सभाओ ंया नगर पादलकाओ ंके साथ सामादजक लेिा परीक्षा आयोदजत करता है और इसमें अदधकाररयो ंके 

साथ-साथ मदहलाओ,ं अनुसूदित जादतयो,ं अनुसूदित जनजादतयो,ं र्सथानीय दनकायो,ं सै्वखिक संगठनो,ं बैंको,ं 

दवधायको ंऔर अदधग्रहण करने वाले दनकाय के प्रदतदनदध िादमल होते हैं। 701 

एलएआरआर, 2013 अदधदनयम की िूसरी अनुसूिी में यह भी प्रावधान है दक दसंिाई पररयोजनाओ ं में, प्रभादवत 

पररवार जो कृदष भूदम िो िेते हैं या अदधग्रहण के कारण सीमांत या भूदमहीन खर्सथदत में आ जाते हैं, वे पररयोजना के 

कमान के्षत्र में कम से कम एक एकड भूदम के हकिार हैं। हालांदक, अनुसूदित जादत और अनुसूदित जनजादत के 

दलए, भूदम आवंटन अदधग्रदहत भूदम के बराबर या 2.5 एकड तक, जो भी कम हो, होना िादहए। 

यह भी प्रावधान दकया गया है दक जहां तक संभव हो, अनुसूदित के्षत्रो ंसे दवर्सथादपत अनुसूदित जादतयो ंऔर अनुसूदित 

जनजादतयो ंको उनकी आजीदवका, संसृ्कदत, भाषा और सामुिादयक जीवन की रक्षा के दलए समान पाररखर्सथदतक के्षत्रो ं

में पुनर्सथािदपत दकया जाना िादहए। 702 

कें द्रीय कानून के अलावा, महत्वपूणि आदिवासी आबािी वाले कई राज्यो ंने आदिवासी भूदम को गैर-आदिवादसयो ंको 

हस्तांतररत करने से बिाने के दलए अपने स्वयं के भूदम अलगाव कानून बनाए हैं। ये कानून इस मान्यता में दनदहत हैं 

दक भूदम आदिवासी समुिायो ंके सामादजक-आदथिक और सांसृ्कदतक अखस्तत्व का आधार है, और इसके अलगाव से 

अक्सर िोषण, दवर्सथापन और पारंपररक आजीदवका का क्षरण होता है।698699700701702 

 

 

698MahanadiCoalFieldsLimitedv.MathiasOram,2022INSC1158. 
699Id.atpara.66 
700Id.atpara.67. 
701TheRighttoFairCompensationandTransparency inLandAcquisition,RehabilitationandResettlementAct,2013,s. 

45(1). 
702Id.sch.II(2),(5). 
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उिाहरण के दलए, झारिंड में छोटानागपुर दकरायेिारी अदधदनयम, 1908 और संथाल परगना दकरायेिारी अदधदनयम, 

1949 सक्षम अदधकाररयो ंकी पूवि मंजूरी के दबना गैर-आदिवादसयो ंको आदिवासी भूदम के हस्तांतरण पर रोक लगाते हैं। 

इसी तरह, आंध्र प्रिेि अनुसूदित के्षत्र भूदम अंतरण दवदनयमन, 1959, जैसा दक 1970 में संिोदधत दकया गया था, 

आदिवादसयो ंसे गैर-आदिवादसयो ंको भूदम के हस्तांतरण पर रोक लगाता है, दजसमें उलं्लघन में लेनिेन को अमान्य 

घोदषत दकया जाता है। ओदडिा, मध्य प्रिेि और छत्तीसगढ़ जैसे राज्यो ं ने भी आदिवासी भूदम के हस्तांतरण को 

दवदनयदमत करने या प्रदतबंदधत करने के दलए सुरक्षात्मक कानून बनाए हैं, दजसमें गैरकानूनी अलगाव के मामले में 

बहाली के दलए तंत्र हैं। 

4.5. ख न और खर्नि (र्वक स और र्वर्नयमन) अर्धर्नयम, 1957 

िान और िदनज (दवकास और दवदनयमन) अदधदनयम, 1957 (एमएमडीआर अदधदनयम, 1957) को संघ के दनयंत्रण में 

िानो ंऔर िदनजो ंके दवकास और दवदनयमन का प्रावधान करने के दलए अदधदनयदमत दकया गया है। जबदक मुख्य रूप 

से दवदनयामक प्रकृदत का है, अदधदनयम का अनुसूदित जनजादतयो ं और वन-दनवासी समुिायो ं के दलए महत्वपूणि 

दनदहताथि है, क्ोदंक भारत के अदधकांि िदनज-समृि के्षत्र अनुसूदित के्षत्रो ंऔर आदिवासी बखस्तयो ंके साथ ओवरलैप 

करते हैं। एमएमडीआर अदधदनयम, 1957 के तहत, कें द्र सरकार नीदत बनाती है, जबदक राज्य सरकारें  कें द्र की मंजूरी 

के अधीन िदनज ररयायतें िेती हैं। 

एमएमडीआर अदधदनयम, 1957 2015 में दकए गए संिोधन के माध्यम से धारा 9बी के तहत एक दजला िदनज 

फाउंडेिन (डीएमएफ) की र्सथापना करता है। 703 डी. एम. एफ. िनन से संबंदधत कायों से प्रभादवत दकसी भी दजले में 

राज्य सरकार द्वारा र्सथादपत एक गैर-लाभकारी दनकाय के रूप में कायि करता है। डी. एम. एफ. इस तरह के कायों से 

प्रभादवत व्यखक्तयो ंऔर के्षत्रो ंके दहत और लाभ के दलए काम करता है। इस धारा के तहत यह दनदििष्ट् दकया गया है दक 

राज्य सरकार डीएमएफ के कायि के साथ-साथ इसकी संरिना और कायि के दलए दनयम बनाती है, 703 

 

703TheMinesandMinerals(DevelopmentandRegulation)Acta1957,s.9B:“DistrictMineralFoundation.―(1)Inany district affected by 

mining related operations, the State Government shall, by notification, establish a trust, as a non-profit body, tobe called the 

DistrictMineralFoundation. (2)The object ofthe District MineralFoundation shall be toworkfor the interest and benefit of persons, and 

areas affected by mining related operations in such manner as may be prescribed by 

theStateGovernment.(3)ThecompositionandfunctionsoftheDistrictMineralFoundationshall besuchasmaybe prescribed by the State 

Government. (4) The State Government while making rules under sub-sections (2) and (3) shall be 

guidedbytheprovisionscontainedinarticle244readwithFifthandSixthSchedulestotheConstitutionrelatingto administration of the 

Scheduled Areas and Tribal Areas and the Provisions of the Panchayats (Extension to the Scheduled Areas) Act, 1995 (40 of 1995)and 
the Scheduled Tribes and Other Traditional Forest Dwellers (Recognition of Forest Rights) Act, 2005 (2 of 2007). (5) Theholder of a 

mining lease or a prospecting licence-cum-mining lease granted on or after the dateofcommencement ofthe Mines and Minerals 

(Development and Regulation) Amendment Act, 2015,shall,in addition to the royalty, payto the District Mineral Foundation of the 

districtin which the mining operations are carried on, an amount which is equivalent to such percentage of the royalty paid in terms of the 

Second Schedule, not exceeding one- thirdof suchroyalty, asmaybeprescribed by theCentralGovernment.(5)Theholder of a mininglease 

granted beforethe dateofcommencementoftheMinesandMinerals(DevelopmentandRegulation)AmendmentAct,2015,shall,in 

addition to the royalty, payto the District Mineral Foundation of the districtin which the mining operations are carried on, an amount 

not exceeding the royalty paid in terms of the Second Schedule in such manner and subject to the categorisation of the mining 

leases and the amounts payable by the various categories of lease holders, as may be prescribedbytheCentralGovernment.” 
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लेदकन इसे पेसा अदधदनयम, 1996 और एफआरए, 2006 के प्रिासन से संबंदधत संदवधान की पांिवी ंऔर छठी अनुसूदियो ं

के साथ पदठत अनुिेि 244 में दनदहत प्रावधानो ंद्वारा दनिेदित दकया जाना िादहए। 

सवोच्च न्यायालय ने फेडरेिन ऑफ इंदडयन दमनरल इंडस्ट्र ीज बनाम भारत संघ, 704 के मामले में तीन न्यायाधीिो ंकी पीठ 

के माध्यम से 12 जनवरी 2015 से डीएमएफ के कामकाज के मुद्ो ंपर दविार दकया। ऐसा करते हुए, पीठ ने कहा दक 

डीएमएफ का उदे्श्य िनन से संबंदधत कायों से प्रभादवत व्यखक्तयो ंऔर के्षत्रो ंके दहत और लाभ के दलए काम करना है। 

इसने नोट दकया दक "एमएमडीआर अदधदनयम की धारा 9बी का उदे्श्य और डीएमएफ का उदे्श्य िनन संबंधी कायों से 

प्रभादवत लोगो ंके दलए सामादजक न्याय के उदे्श्य को आगे बढ़ाना है, दजसमें आदिवासी भी िादमल हैं जो दवर्सथादपत हो 

सकते हैं या अपने दनवास र्सथान से दवर्सथादपत हो सकते हैं।" इस प्रकार, यह नोट दकया गया दक "उन्हें एक ऐसे लाभ से वंदित 

करना जो केवल इसदलए उनका अदधकार है क्ोदंक राज्य सरकार डीएमएफ की र्सथापना में दढलाई बरत रही है, उनके 

साथ अन्याय करना होगा।" 

4.6. व्यब्धक्तगत क नून 

भारत में दववाह, उत्तरादधकार, गोि लेने और संरक्षकता को दनयंदत्रत करने वाले व्यखक्तगत कानूनो ंको मुख्य रूप से दहंिू 

दववाह अदधदनयम, 1955 (एिएमए, 1955), दहंिू अल्पसंख्यक और संरक्षकता अदधदनयम, 1956 (एिएमजीए, 1956), दहंिू 

गोि लेने और रिरिाव अदधदनयम, 1956 (एिएमए, 1956) और दहंिू उत्तरादधकार अदधदनयम, 1956 (एिएसए, 1956) के 

माध्यम से संदहताबि दकया गया है। ये अदधदनयम आम तौर पर दहंिुओ,ं बौिो,ं जैनो ंऔर दसिो ंपर लागू होते हैं। तथादप, 

एि. एम. ए., 1955 की धारा 2 (2); 706 एि. ए. एम. ए., 1956 और एि. एस. ए., 1956 के अधीन और एि. एम. जी. ए., 

1956,707 की धारा 3 (2) के अधीन उपबंध दकसी अनुसूदित जनजादत के सिस्यो ंपर तब तक लागू नही ंहोते जब तक दक 

केन्द्रीय सरकार, राजपत्र में अदधसूिना द्वारा, अन्यथा दनिेि न िे। तिनुसार, अनुसूदित जनजादतयो ंके बीि दववाह, गोि 

लेने, रिरिाव, संरक्षकता और उत्तरादधकार जैसे मामले उनके प्रथागत कानूनो ंऔर प्रयोगो ंद्वारा िादसत होते रहते हैं। 

इनके अलावा, दविेष दववाह अदधदनयम, 1954 (एस. एम. ए., 1954) दववाह और तलाक के दलए एक धमिदनरपेक्ष ढांिा प्रिान 

करता है जो सभी भारतीय नागररको ंपर लागू होता है, िाहे वह दकसी भी धमि या समुिाय के हो। एसएमए, 1954 की धारा 4 

के तहत, दकसी भी िो व्यखक्तयो ंके बीि दववाह दकया जा सकता है यदि दनम्नदलखित ितों को पूरा दकया जाता हैः दकसी भी 

पक्ष का दववाह के समय जीदवत जीवनसाथी नही ंहै; िोनो ंपक्ष मानदसक रूप से स्वर्सथ हो ंऔर सही सहमदत िेने में सक्षम हो;ं 

पुरुष ने इिीस वषि और मदहला ने अठारह वषि की आयु पूरी कर ली है; और पक्षकार दनदषि संबंध के स्तर के भीतर नही ं

हैं। 704705706707 

 

704FederationofIndianMineralIndustriesv.UnionofIndia(2017)16SCC186. 
705Id.atpara.43. 

706TheHinduMarriageAct,1955,s.2:“ApplicationofAct.—(2)Notwithstandinganythingcontainedinsub-section (1), nothing contained 

in this Act shall applytothe members ofanyScheduled Tribe within themeaning ofclause (25)of article 355 of the Constitution unless the 

Central Government, by notification in the Official Gazette, otherwise 

directs.”707TheHinduMinorityandGuardianshipAct,1956,s.3:“ApplicationofAct.—(2)Notwithstandinganything 

containedinsub-section(1)nothingcontainedinthisActshallapplytothemembersofanyscheduledTribewithinthe meaning of clause 

(25)ofarticle 355 ofthe Constitution unless the Central Government, by notification in the Official Gazette,otherwisedirects.” 
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जब तक दक उनकी प्रथा द्वारा अनुमदत न िी जाए। 708 धारा 4 का स्पष्ट्ीकरण आगे स्पष्ट् करता है दक, दकसी जनजादत, 

समुिाय, समूह या पररवार से संबंदधत व्यखक्त के संबंध में, 'ररवाज' िि दकसी भी दनयम को संिदभित करता है दजसे 

राज्य सरकार, आदधकाररक राजपत्र में अदधसूिना द्वारा, उस जनजादत, समुिाय, समूह या पररवार 709 के सिस्यो ंपर 

लागू होने के रूप में दनदििष्ट् करती है। तिनुसार, अनुसूदित जनजादतयो ंके सिस्यो ंको इस अदधदनयम के संिालन से 

बाहर नही ंरिा गया है और वे इसके तहत अपने दववाह कर सकते हैं। 

इसके अदतररक्त, भारतीय उत्तरादधकार अदधदनयम, 1925 (आईएसए, 1925) भारत में दनविसीयत और वसीयती 

उत्तरादधकार से संबंदधत कानून को समेदकत करता है। यह एक धमिदनरपेक्ष कानून है जो आम तौर पर उन व्यखक्तयो ंपर 

लागू होता है जो दकसी दवदिष्ट् व्यखक्तगत कानून द्वारा िादसत नही ंहोते हैं। अनुसूदित जनजादतयो ंके संिभि में, जबदक 

उनके प्रथागत कानून अपने समुिायो ंके भीतर दवरासत और संपदत्त के अदधकारो ंको दवदनयदमत करना जारी रिते हैं, 

दविेष दववाह अदधदनयम के तहत दववादहत व्यखक्त उत्तरादधकार के मामलो ंमें आईएसए, 1925 के प्रावधानो ंके अधीन 

हो जाते हैं। 710 

हालांदक, आईएसए, 1925 की धारा 3 राज्य सरकार को दविेष नस्लो,ं संप्रिायो ंया जनजादतयो ंको अदधदनयम के कुछ 

प्रावधानो ंके संिालन से छूट िेने का अदधकार िेती है। 711 इस प्रकार, यह स्वीकार करते हुए दक उत्तरादधकार कानून का 

समान अनुप्रयोग सभी समुिायो,ं दविेष रूप से दवदिष्ट् प्रथागत प्रथाओ ंद्वारा िादसत समुिायो ंके दलए संभव नही ंहो 

सकता है। 

व्यखक्तगत कानूनो ंकी प्रयोज्यता से संबंदधत मामलो ंमें, उिाहरण के दलए, दवरासत और उत्तरादधकार, सवोच्च न्यायालय 

ने भी न्याय, समानता और अिे दववेक की अवधारणाओ ंपर आधाररत दृदष्ट्कोण के दलए सदक्रय रूप से उपिेि दिया 

है। उिाहरण के दलए, मधु दकश्वर 708709710711. 
 

708TheSpecialMarriageAct,1954,s.4. 
709The Special Marriage Act, 1954, s. 4: “Conditions relating to solemnization of special marriages.—Explanation.—In this 

section,“custom”,inrelationtoapersonbelongingtoanytribe,community,grouporfamily,meansanyrulewhichtheState 

Governmentmay,bynotificationintheOfficialGazette,specifyinthisbehalfasapplicableto membersofthattribe, community, group or 

family: Provided that no such notification shall be issued in relation to the members of any tribe, 

community,grouporfamily,unlesstheStateGovernmentissatisfied—(i)thatsuchrulehasbeencontinuouslyand uniformly observed for 

a long time among those members; (ii) that such rule is certain and not unreasonable or opposed to 

publicpolicy;and(iii)thatsuchrule,ifapplicableonlytoafamily,hasnotbeendiscontinuedbythefamily.” 
710TheSpecialMarriageAct,1954,s.21:“SuccessiontopropertyofpartiesmarriedunderAct.—Notwithstandingany restrictions contained in 

the Indian Succession Act, 1925 (39 of 1925), with respect to its application to members of certain 

communities,successiontothepropertyoranypersonwhosemarriageissolemnizedunderthisActandtothepropertyofthe issue of such marriage 
shall be regulated by the provisions of the said Act and for the purposes of this Act shall have effect 

asifChapterIIIofPartV(SpecialRulesforParsiIntestates)hadbeenomittedtherefrom.” 
711TheIndianSuccessionAct,1925,s.3:“PowerofStateGovernmenttoexemptanyrace,sectortribeintheStatefrom operation ofAct.—(1)The 

State Government may, bynotification in the OfficialGazette, either retrospectivelyfromthe 

sixteenthdayofMarch,1855,orprospectively,exemptfromtheoperationofanyofthefollowingprovisionsofthisAct, 

namely,sections5to49,58to191,212,213and215to359, the membersofanyrace,sect or tribe inthe State,or ofany partof such race, sectortribe, 

towhomtheStateGovernmentconsiders itimpossibleorinexpedientto apply suchprovisions or any of them mentioned in the order. (2) The 

State Government may, by a like notification, revoke any such order, but notso that the revocation shall have retrospective e ffect. (3) 

Persons exempted under this section or exempted from the operation of anyof theprovisions of theIndian Succession Act, 1855 (10of1855), 

undersection 332 ofthat Actarein this Actreferred toas“exemptedpersons”.” 
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बनाम दबहार राज्य, 712 में पुरुष वंि को संपदत्त का उत्तरादधकार सीदमत करने वाले छोटा नागपुर दकरायेिारी अदधदनयम, 

1908 के प्रावधानो ंको िुनौती िेते हुए बहुमत ने कहा दक एिएसए, 1956 पक्षो ंपर लागू नही ंहोता है, क्ोदंक वे अनुिेि 366 

(25) के अथि के भीतर एक अदधसूदित अनुसूदित जनजादत थे हालााँदक, न्यायमूदति रामास्वामी द्वारा िी गई असहमदतपूणि राय 

ने आदिवासी रीदत-ररवाजो ंऔर संवैधादनक समानता के बीि संतुलन के बारे में अदधक प्रगदतिील और अदधकार-उनु्मि 

दृदष्ट्कोण अपनाया। उन्होनें कहाः "कानून के िासन को एक ऐसे समाज में सामंजस्यपूणि अखस्तत्व के दलए एक समान पैटनि 

र्सथादपत करना िादहए जहां प्रते्यक व्यखक्त उतृ्कष्ट्ता प्राप्त करने के दलए अपने सवोत्तम लाभ के अदधकारो ंका प्रयोग करेगा, 

जो सुरक्षात्मक भेिभाव के अधीन होगा। एक व्यखक्त का सबसे अिा लाभ िूसरे के दलए सबसे बुरा नुकसान हो सकता है। 

कानून इस तरह की िादमयो ंको िूर करने के दलए किम उठाता है और व्यखक्तयो ंके साथ-साथ समूह की स्वतंत्रता के दलए 

सुरक्षा की समानता सुदनदित करता है। .... मेरा मानना है दक दहंिू उत्तरादधकार अदधदनयम, 1956 और भारतीय उत्तरादधकार 

अदधदनयम, 1925 के प्रावधान हालांदक संिभि में अनुसूदित जनजादतयो ंपर लागू नही ंहोगें, लेदकन उनमें दनदहत सामान्य 

दसिांत न्याय, समानता, दनष्पक्षता, न्याय और सद्भावना के अनुरूप होगें “ 713 इस प्रकार, यह िेिते हुए दक अनुसूदित 

जनजादत की मदहलाएं एिएसए, 1956 के सामान्य दसिांतो ं के अनुसार और तिनुसार जनजातीय ईसाइयो ं के दलए 

आईएसए, 1925 के तहत पुरुष उत्तरादधकाररयो ंके साथ समान दहसे्सिारी और पूणि स्वादमत्व अदधकारो ंका आनंि लेते हुए, 

दनविसीयत उत्तरादधकार के माध्यम से कानूनी उत्तरादधकारी के रूप में अपने माता-दपता, भाइयो ंया पदतयो ंकी संपदत्त के 

उत्तरादधकारी होने की हकिार हैं। 

सवोच्च न्यायालय ने आदिवासी मदहलाओ ंको दहंिू व्यखक्तगत कानूनो ंके िायरे में लाने के बारे में सवाल उठाया है तादक वे 

दवरासत में दमली संपदत्तयो ंपर अदधकार का िावा कर सकें । कमला नेती बनाम भूदम अदधग्रहण अदधकारी, 714 के मामले में 

उच्चतम न्यायालय ने अदधग्रदहत पैतृक भूदम के दलए मुआवजे के दवभाजन से संबंदधत दववाि पर दविार दकया, जहां एक 

आदिवासी मदहला ने पांिवें दहसे्स का िावा दकया था। उनके िावे को अिालतो ंद्वारा इस आधार पर िाररज कर दिया गया था 

दक पक्षकार एक अनुसूदित जनजादत से संबंदधत थे, और इस प्रकार एिएसए, 1956 लागू नही ंथा। यह अदभदनधािररत दकया 

गया था दक एिएसए, 1956 की धारा 2 (2) के अधीन अनुसूदित जनजादतयो ंके सिस्यो ंको इसके आवेिन से बाहर रिा गया 

था; इस प्रकार, आवेिक, एक आदिवासी मदहला होने के नाते, उत्तरजीदवता के दकसी भी अदधकार का हकिार नही ंथा। 

हालांदक, अिालत ने यह िेिते हुए दक "मदहला आदिवासी  को दनविसीयत उत्तरादधकार में पुरुष आदिवासी के साथ 

समानता का हकिार है", 715 कें द्र सरकार को दनिेि दिया दक वह "इस मामले पर दविार करे और यदि आवश्यक हो, तो 

दहंिू उत्तरादधकार अदधदनयम के उन प्रावधानो ंमें संिोधन करे दजनके तहत यह अदधदनयम अनुसूदित जनजादत के सिस्यो ं

पर लागू नही ंहोता है... और ऐसा करते समय भारत के संदवधान के अनुिेि 14 और 21 के तहत  गारंटीकृत समानता के 

अदधकार को ध्यान में रिे।" 716 

तत्पिात, दतरथ कुमार बनाम िािूराम, 717 के मामले में उच्चतम न्यायालय ने अनुसूदित जनजादत से संबंदधत पक्षो ंके दलए 

एि. एस. ए., 1956 की प्रयोज्यता के मूल मुदे् पर दविार दकया, दविेष रूप से जब वे 'पयािप्त रूप से दहंिू हो गए थे', 718 ने 

आदिवासी समुिाय के एक भाग के रूप में अपने रीदत-ररवाजो ंको छोड दिया था। 712713714715716717718 
 

712MadhuKishwarv.StateofBihar(1996)5SCC125. 

713Id.atparas.38-56. 

714KamlaNetiv.LandAcquisitionOfficer(2023)3SCC528. 

715Id.atpara.17. 

716Id.atparas.17-18. 

717TirithKumarv.Daduram,2024INSC1005. 

718Id.atpara.1. 
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न्यायालय ने अनुसूदित जनजादत की मदहला के कानूनी उत्तरादधकाररयो ंके अपने नाना की पैतृक संपदत्त में समान दहसे्स के 

अदधकार को बरकरार रिा। ऐसा करते हुए, इसने संसि से एिएसए, 1956 में आवश्यक संिोधन करके मदहला 

आदिवादसयो ंके उत्तरजीदवता के अदधकार को सुरदक्षत करने के दलए मागि तलािने का आग्रह दकया। 

इसके अलावा, भारतीय न्याय संदहता, 2023 के तहत, दद्वदववाह, दकसी के पदत या पिी के जीवन के िौरान दफर से िािी 

करने का कायि, धारा 82के तहत िंदडत दकया गया है।719 हालांदक, इस प्रावधान को अलग-अलग तरीके से लागू दकया गया है, 

जो पादटियो ंको दनयंदत्रत करने वाले व्यखक्तगत या प्रथागत कानूनो ंपर दनभिर करता है। इस रुि के समथिन में प्रमुि मामला 

डॉ. सूरजमदण से्ट्ला कुजुर बनाम िुगाि िरण हंसिा के मामले में सवोच्च न्यायालय का दनणिय है। 720 सवोच्च न्यायालय की िो-

न्यायाधीिो ंकी पीठ का सामना इस बात का आकलन करने के दलए दकया गया था दक क्ा उरांव और संथाल के बीि दववाह 

दहंिू कानून के तहत आ सकता है और क्ा पदत को दद्वदववाह (तब भारतीय िंड संदहता, 1860 (आईपीसी, 1860) की धारा 

494) के दलए उत्तरिायी ठहराया जा सकता है क्ोदंक उसने पहले के दनवािह के िौरान िूसरी िािी की थी। अिालत ने कहा 

दक िोनो ंपक्ष आदिवासी थे, और एिएमए, 1955 की धारा 2 (2) के तहत, अदधदनयम के प्रावधान तब तक अनुसूदित 

जनजादतयो ंपर लागू नही ंहोते जब तक दक कें द्र सरकार द्वारा दविेष रूप से अदधसूदित नही ंदकया जाता है। िंूदक ऐसी कोई 

अदधसूिना मौजूि नही ंथी, इसदलए उनकी िािी पूरी तरह से पारंपररक आदिवासी प्रथाओ ंद्वारा िादसत थी, न दक एि. एम. 

ए. द्वारा। यह भी िेिा गया दक "कोई भी प्रथा अपराध पैिा नही ंकर सकती क्ोदंक यह अदनवायि रूप से पक्षो ंके नागररक 

अदधकारो ंसे संबंदधत है और दकसी भी व्यखक्त को आरोदपत अदधदनयम के आयोग के समय लागू कानून के उलं्लघन के 

अलावा दकसी भी अपराध के दलए िोषी नही ंठहराया जा सकता है। पक्षकारो ंके नागररक अदधकारो ंके दनधािरण के दलए प्रथा 

को सादबत दकया जा सकता है, दजसमें उनकी खर्सथदत भी िादमल है, दजसकी र्सथापना का उपयोग अपराध के तत्वो ंको सादबत 

करने के उदे्श्यो ंके दलए दकया जा सकता है... " 721 न्यायालय ने इस बात पर जोर दिया दक धारा 494, आई. पी. सी., 1860 के 

दलए लागू करने के दलए, दिकायतकताि को यह र्सथादपत करना िादहए दक िूसरा दववाह प्रथा या कानून के कारण अमान्य था 

और "केवल एक ही दववाह के दलए जोर िेने वाली प्रथा का अदभविन तब तक पयािप्त नही ंथा जब तक दक यह आगे नही ं

कहा गया था दक िूसरा दववाह ऐसे पदत या पिी के जीवन के िौरान होने के कारण अमान्य था। 722 

यह दनणिय इस दसिांत को मजबूत करता है दक प्रथागत कानून अनुसूदित जनजादतयो ंके वैवादहक संबंधो ंको दनयंदत्रत 

करता है 719720721722 

 

719
TheBharatiyaNyayaSanhita,2023,s.82:“Marryingagainduringlifetimeofhusbandorwife.—(1)Whoever,having ahusband or wife living,marriesinanycase 

inwhichsuchmarriageisvoidbyreasonofitstaking placeduring thelife of such husband or wife, shallbe punished with imprisonment of either description for 

aterm which may extend to seven years, andshallalsobeliabletofine.Exception.—Thissub-sectiondoesnotextendtoanypersonwhosemarriagewithsuchhusband 

or wife has been declared void by a Court of competent jurisdiction, nor to any person who contracts a marriage during the li fe of a former husband or wife, if 

such husband or wife, at the time of the subsequent marriage, shall have been continually absentfromsuch person forthe spaceofseven years, and shallnot 

havebeenheard of bysuch person as beingalive within thattime provided the person contractingsuch subsequentmarriage shall, beforesuch marriage 

takesplace, inform the person with whom such marriage is contracted of the real state of facts so far as the same are within his or her knowledge. ( 2) Whoever 

commits the offence under sub-section (1) having concealed from the person with whom the subsequent marriage is contracted, the fact of the former 

marriage, shall be punished with imprisonment of either description for a term which may extendtotenyears,andshallalsobeliabletofine.” 
720Dr.SurajmaniStellaKujurv.DurgaCharanHansdah(2001)3SCC13. 

721Id.atpara.08. 

722Id.atpara.14. 
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जब तक दक अदधसूिना द्वारा संदहताबि व्यखक्तगत कानूनो ं के िायरे में नही ं लाया जाता है। यह इस बात को भी 

रेिांदकत करता है दक आपरादधक िादयत्व केवल रीदत-ररवाजो ंपर आधाररत नही ंहो सकता; इस तरह यह आदिवासी 

रीदत-ररवाजो ंकी स्वायत्तता को बनाए रिता है और साथ ही संवैधादनक जरूरत का भी पालन करता है दक अपराधो ं

को कानूनी तौर पर पररभादषत दकया जाना िादहए।। 

इसदलए, जबदक अनुसूदित जनजादतयो ंको आम तौर पर दहंिू व्यखक्तगत कानून के संिालन से छूट िी जाती है, वे 

अपनी व्यखक्तगत पसंि और पररखर्सथदतयो ंके आधार पर धमिदनरपेक्ष कानूनो ंद्वारा िादसत होने का दवकल्प रिते हैं। इस 

प्रकार ये प्रावधान अपनी सांसृ्कदतक और कानूनी दवदवधता को समायोदजत करने के दलए आवश्यक लिीलेपन को 

बनाए रिते हैं। 

4.7. श्रम क नून 

भारत में श्रम कानून आदिवासी समुिायो ंके अदधकारो ंकी रक्षा करने में महत्वपूणि भूदमका दनभाता है, जो अक्सर श्रम के 

असंगदठत, मौसमी या िोषक रूपो ंमें लगे रहते हैं। उनमें से कई कम मजिूरी, असुरदक्षत काम करने की खर्सथदत और 

ऋण या सामादजक पिानुक्रम के कारण बंधन जैसी कमजोररयो ं का सामना करते हैं। भारतीय कानूनी प्रणाली 

अनुसूदित जनजादतयो ंसदहत इस तरह की िोषक श्रम प्रथाओ ंके खिलाफ सुरक्षा प्रिान करने वाले कई श्रम कानूनो ंका 

प्रावधान करती है। 

नू्यनतम मजिूरी अदधदनयम, 1948 यह सुदनदित करता है दक सभी को उदित पाररश्रदमक दमले। अदधदनयम की धारा 2 

(i) के तहत, एक 'कमििारी' को मोटे तौर पर दकसी भी अनुसूदित रोजगार में दकसी भी काम, कुिल या अकुिल, 

मैनुअल या दलदपक को करने के दलए दकराए या पुरस्कार के दलए दनयोदजत दकसी भी व्यखक्त को िादमल करने के दलए 

पररभादषत दकया गया है। 723 इस व्यापक पररभाषा से जनजातीय श्रदमको,ं यहां तक दक मौसमी या आकखस्मक रूपो ंमें 

काम करने वालो ंको भी नू्यनतम मजिूरी अदधदनयम, 1948 के सुरक्षात्मक िायरे में लाना संभव हो जाता है। 

बंधुआ श्रम प्रणाली (उनू्मलन) अदधदनयम, 1976, ऋण बंधन के मुदे् को संबोदधत करता है, जो आदिवासी के्षत्रो ं में 

ऐदतहादसक रूप से प्रिदलत एक प्रथा है, दजसमें लोग अनुबंध दकए गए ऋणो ंया प्राप्त अदग्रमो ंको िुकाने के दलए काम 

करते हैं, भले ही वे जो काम करते हैं उसका मूल्य उनके ऋण की रादि से अदधक हो। 724 यह अदधदनयम दकसी भी 

प्रकार के बंधुआ श्रम को अपराधी बनाता है और आगे मुक्त दकए गए मजिूरो ंके पुनवािस को अदनवायि करता है। बंधुआ 

श्रम प्रणाली (उनू्मलन) अदधदनयम, 1976 के तहत गदठत सतकि ता सदमदत अदधदनयम के प्रावधानो ंके 723724 

 

723
TheMinimumWagesAct,1948,s.2:“Interpretations.-(i)"employee"meansanypersonwhoisemployedforhireorreward todoanywork,skilled or unskilled,manual or 

clerical, in ascheduled employment in respect ofwhichminimum rates of wages have been fixed; and includes an out-worker to whom any articles or 

materials are given out by another person to be 

madeup,cleaned,washed,altered,ornamented,finished,repaired,adaptedorotherwiseprocessedforsaleforthepurposesofthe tradeor business of that otherperson 

wheretheprocess is tobecarried outeither in thehome of theout-worker orin 

someotherpremisesnotbeingpremisesunderthecontrolandmanagementofthatotherperson;andalsoincludesan employee declared to be an employee by 

the appropriate Government; but does not include any member of the Armed Forcesof the Union.” 
724

UnitedNationsHumanRightsOfficeoftheHighCommissioner,Debtbondageremainsthemostprevalentformof 

forcedlabourworldwide(Sep.15,2016),availableat:https://www.ohchr.org/en/press-releases/2016/09/debt- 

bondage-remains-most-prevalent-form-forced-labour-worldwide-new-un(lastvisitedonNov.12,2025). 

https://www.ohchr.org/en/press-releases/2016/09/debt-bondage-remains-most-prevalent-form-forced-labour-worldwide-new-un
https://www.ohchr.org/en/press-releases/2016/09/debt-bondage-remains-most-prevalent-form-forced-labour-worldwide-new-un
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कायािन्वयन पर दनष्पक्ष पयिवेक्षण सुदनदित करने के दलए अनुसूदित जनजादत/अनुसूदित जादत समुिायो ं से संबंदधत 

तीन व्यखक्तयो ंके नामांकन का भी प्रावधान करती है। 725 इसी तरह, बाल श्रम (दनषेध और दवदनयमन) अदधदनयम, 

1986, बच्चो ंको ितरनाक व्यवसायो ंमें संलग्न करने पर प्रदतबंध लगाता है, दजसमें बाल वेश्यावृदत्त या कालीन बुनाई, 

ईंट भट्टो ं और बीडी, मादिस और आदतिबाजी उत्पािन जैसे उद्योगो ं में बंधुआ श्रम िादमल हैं। 726 यह कृदष और 

वृक्षारोपण जैसे अन्य के्षत्रो ं में उनकी काम करने की खर्सथदतयो ं को भी दनयंदत्रत करता है। 727 अनुसूदित जनजादत 

समुिायो ंके बचे्च अक्सर गरीबी, पलायन और िैदक्षक पहंुि की कमी के कारण इन के्षत्रो ंमें काम करते पाए जाते हैं। 

इस प्रकार यह अदधदनयम ऐसे असुरदक्षत और िोषणकारी वातावरण में उनके रोजगार को रोककर उनके दिक्षा, 

स्वास्थ्य और बिपन के अदधकार की रक्षा करने का प्रयास करता है। 

बागान, दनमािण और िनन जैसे उद्योगो ं में काम करने वाले आदिवादसयो ं को बागान श्रम अदधदनयम, 1951, िान 

अदधदनयम, 1952 और भवन और अन्य दनमािण श्रदमक (रोजगार का दवदनयमन और सेवा की ितें) अदधदनयम, 1996 

जैसे के्षत्र-दवदिष्ट् कानूनो ं के तहत भी संरदक्षत दकया जाता है, जो उनकी सुरक्षा, कल्याण, आवास और सामादजक 

सुरक्षा उपायो ंका प्रावधान करते हैं। 

5. सांथर् गत पहल 

इन समुिायो ंकी दवदवध आवश्यकताओ ंको पूरा करने के दलए, दवदभन्न मंत्रालयो ंऔर संबि एजेंदसयो ंके तत्वावधान 

में कई योजनाएं, कायिक्रम और संर्सथागत तंत्र बनाए गए हैं। 

ये पहल दिक्षा, स्वास्थ्य, आजीदवका संवधिन, दवत्तीय समावेिन, कौिल दवकास और सांसृ्कदतक दवरासत के संरक्षण 

सदहत के्षत्रो ंपर कें दद्रत हैं। इन उपायो ंके साथ-साथ प्रभावी कायािन्वयन सुदनदित करने के दलए दविेष संगठनो ंकी भी 

र्सथापना की गई है। साथ में, उनका उदे्श्य िेि भर में जनजातीय समुिायो ंके दलए समावेिी दवकास, न्याय और सतत 

दवकास को बढ़ावा िेना है। 

5.1. प्रमुख कल्य णक री योिन एां  

5.1.1. अनुसूदित जनजादत के दलए दवकास कायि योजना, 1974 

अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए दवकास कायि योजना (डीएपीएसटी) 728 को जनजातीय दवकास में तेजी लाने के दलए 

पांिवी ंपंिवषीय योजना के िौरान 1974-75 में िुरू दकया गया था। इसका प्राथदमक उदे्श्य दवकास के सभी के्षत्रो,ं 

दविेष रूप से अनुसूदित जनजादत की आबािी को धन और लाभ िेना है। डीएपीएसटी दवत्त पोषण का एक समदपित 

स्रोत प्रिान करता है, दजसमें 42 कें द्रीय मंत्रालयो ंऔर दवभागो ंने जनजातीय कल्याण के दलए अपनी योजना आवंटन 

का 4.3 प्रदतित से 17.5 प्रदतित के बीि रिा है।  725726727728 

 

 

725TheBondedLabourSystem(Abolition)Act,1976,s.13(2)(b). 
726ChildLabour(ProhibitionandRegulation)Act,1986,s.3, sch.part. B. 
727AbdulLatheefNaha,“TribalChildrenEngagedinPlantationLabour”TheHindu,Jul.22,2023. 
728Ministry of Tribal Affairs, Development Action Plan for Scheduled Tribes, Scheduled Tribe Component (STC) Monitoring 

System,availableat: https://stcmis.gov.in/ (last visitedonSep. 30,2025). 

https://stcmis.gov.in/
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जनजातीय कायि मंत्रालय एक ऑनलाइन प्रणाली के माध्यम से डीएपीएसटी के कायािन्वयन और दनगरानी की िेिरेि 

करता है, जो साविजदनक दवत्तीय प्रबंधन प्रणाली (पीएफएमएस) के आंकडो ं का उपयोग करके दनदध उपयोग, 

पररयोजना र्सथानो,ं लाभादथियो ंऔर पररणामो ं पर नजर रिता है दनदध दनधािरण 2010 टास्क फोसि द्वारा अनुिंदसत 

मानिंडो ंऔर दवत्त मंत्रालय और नीदत आयोग द्वारा बाि में दकए गए संिोधनो ंद्वारा दनिेदित दकया जाता है, दजसमें 

कौिल दवकास, पूवोत्तर के्षत्र दवकास, पिुपालन, दबजली और िाद्य प्रसंस्करण जैसे नए मंत्रालय डीएपीएसटी के तहत 

िादमल हैं। 

5.1.2. राष्ट्र ीय वन नीदत, 1988 

राष्ट्र ीय वन नीदत, 1988-729 ने वन प्रिासन के प्रदत भारतीय दृदष्ट्कोण में बिलाव को दिदह्नत दकया। यह नीदत स्पष्ट् रूप 

से एक प्रमुि प्राथदमकता के रूप में आदिवादसयो ंऔर वन-दनवासी समुिायो ंके अदधकारो ंऔर ररयायतो ंकी रक्षा 

करती है। नीदत की एक प्रमुि दविेषता में र्सथानीय और आदिवासी समुिायो ंऔर वनो ंके बीि संबंधो ंपर जोर िेना 

िादमल है। यह नीदत ग्रामीण और आदिवासी आबािी की बुदनयािी आजीदवका की जरूरतो ंको पूरा करने का प्रयास 

करती है, दजसमें ईंधन की लकडी, िारा, लघु वन उत्पाि (एमएफपी) और छोटी लकडी िादमल हैं, साथ ही यह 

सुदनदित करती है दक पाररखर्सथदतक प्राथदमकताओ ं से समझौता न दकया जाए। यह बडे पैमाने पर वनीकरण और 

सामादजक वादनकी कायिक्रमो ंपर जोर िेता है, दविेष रूप से िराब भूदम पर, और इसका उदे्श्य वन संरक्षण को एक 

जन आंिोलन में बिलना है, दजसमें मदहलाओ ंकी भागीिारी पर दविेष जोर दिया जाता है। महत्वपूणि रूप से, इसने 

पेसा अदधदनयम, 1996 और एफआरए, 2006 जैसे बाि के कानूनी दवकास की नीवं भी रिी, िोनो ं ने जनजातीय 

भागीिारी और वन-आधाररत स्व-िासन के अपने दृदष्ट्कोण को कायािखन्वत दकया। 

5.1.3. प्रधानमंत्री आदि आििि ग्राम योजना, 1997 

प्रधानमंत्री आदि आििि ग्राम योजना (पीएमएएजीवाई) 730 पहले की जनजातीय उप-योजना के दलए दविेष कें द्रीय 

सहायता से दवकदसत हुई, दजसे 1977-78 में िुरू दकया गया था और योजना और गैर-योजना व्यय के दवलय के बाि 

2017 में इसका नाम बिल दिया गया था। इस योजना ने अदधसूदित अनुसूदित जनजादत आबािी वाले राज्यो ं को 

दिक्षा, स्वास्थ्य, कृदष, कौिल दवकास और रोजगार जैसे के्षत्रो ं में दवकास अंतराल को िूर करने के दलए दवत्तीय 

सहायता प्रिान की, जो कें द्र और राज्य के कायिक्रमो ंके पूरक हैं। 

2019-20 में, जनगणना 2011 और दमिन अंत्योिय 731 के आंकडो ं का उपयोग करते हुए एक अंतर दवशे्लषण ने 

लगभग 145,000 आदिवासी गांवो ं की पहिान की, जहां 25 प्रदतित या उससे अदधक अनुसूदित जनजादत की 

आबािी में बुदनयािी ढांिे और सेवाओ ं की कमी है। इसे संबोदधत करने के दलए, योजना को पीएमएएजीवाई में 

पुनगिदठत दकया गया था, जो आदिवासी 729730731 

 

729
MinistryofEnvironment,ForestandClimateChange,AimandObjectivesunderForestPolicy,1988(Jan.19,2020), 

availableat:https://www.pib.gov.in/newsite/erelcontent.aspx?relid=57051(lastvisitedonOct.7,2025). 

730
MinistryofSocialJusticeandEmpowerment,PradhanMantriAdiAdarshGramYojana,availableat: 

https://pmagy.gov.in/(lastvisitedonOct.12,2025). 
731

MissionAntyodayawaslaunchedbytheMinistryofRuralDevelopmentwiththegoaltorealisethevisionofpoverty- free India by 2022-23. Ministry of 

Rural Development, Mission Antyodaya, available at: https://missionantyodaya.dord.gov.in/(lastvisitedonOct.11,2025). 

https://www.pib.gov.in/newsite/erelcontent.aspx?relid=57051&%3A~%3Atext=The%20principal%20aim%20of%20National%2Csubordinate%20to%20this%20principal%20aim
https://pmagy.gov.in/
https://missionantyodaya.dord.gov.in/
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गांवो ं के एकीकृत सामादजक-आदथिक दवकास पर कें दद्रत है। 732 2021-22 और 2025-26 के बीि, कम से कम 50 

प्रदतित अनुसूदित जनजादत की आबािी वाले 36,428 गांवो ंऔर 500 अनुसूदित जनजादत दनवादसयो ंको लदक्षत दकया 

गया है। 

पीएमएएजीवाई र्सथानीय जरूरतो ंऔर आकांक्षाओ ंको ििािते हुए ग्राम दवकास योजनाओ ंको तैयार करने, व्यखक्तगत 

और पररवार लाभ योजनाओ ंके कवरेज को अदधकतम करने और सडको,ं िूरसंिार, सू्कलो,ं आंगनवादडयो,ं स्वास्थ्य 

कें द्रो,ं पेयजल, जल दनकासी और ठोस अपदिष्ट् प्रबंधन जैसे महत्वपूणि के्षत्रो ंमें बुदनयािी ढांिे में सुधार पर जोर िेता है। 

रुपये का प्रावधान। राज्यो ं को अनुसूदित जनजादत घटक दनदधयो ं और अन्य उपलब्ध दवत्तीय स्रोतो ं से संसाधनो ं को 

एकदत्रत करने के दलए प्रोत्सादहत करने के साथ अंतराल भरने की गदतदवदधयो ंके दलए प्रदत गांव 2.20 करोड रुपये का 

प्रावधान दकया गया है। 

5.1.4. एकलव्य मॉडल आवासीय दवद्यालय, 1997 

आदिवासी बच्चो ं को उनके वातावरण में गुणवत्तापूणि दिक्षा सुदनदित करने के दलए 2018-19 में एकलव्य मॉडल 

आवासीय दवद्यालय (ईएमआरएस) 733 योजना को संिोदधत दकया गया था। 50 प्रदतित से अदधक अनुसूदित जनजादत 

की आबािी और कम से कम 20,000 जनजातीय व्यखक्तयो ंवाले प्रते्यक िॉक में ईएमआरएस र्सथादपत दकए जा रहे हैं। 

सू्कलो ंको नवोिय दवद्यालयो ंकी तजि पर तैयार दकया गया है, दजसमें िेल, कौिल दवकास और समग्र दिक्षा पर दविेष 

ध्यान दिया गया है। 2023-2024 के दलए जनजातीय मामलो ंके मंत्रालय की ररपोटि से पता िलता है दक िुरू में, 288 

सू्कलो ंको मंजूरी िी गई थी, लेदकन संिोदधत योजना ने 452 नए सू्कलो ंको मंजूरी िी, दजससे 2025 तक कुल लक्ष्य 740 

सू्कलो ंतक पहंुि गया। 734 

प्रते्यक ईएमआरएस में आधुदनक कक्षाओ,ं प्रयोगिालाओ,ं पुस्तकालयो,ं छात्रावासो,ं स्ट्ाफ क्ाटिरो ंऔर िेल सुदवधाओ ं

के साथ 480 छात्रो ंको समायोदजत दकया जाना है। िेलो ंके दलए 15 उतृ्कष्ट्ता कें द्र भी र्सथादपत दकए जा रहे हैं। प्रदत 

सू्कल पंूजीगत लागत को संिोदधत कर एक लाि रुपये कर दिया गया है। मैिानी इलाको ं में 37.8 करोड रु. 

पहाडी/उत्तर-पूवी/वामपंथी उग्रवाि प्रभादवत के्षत्रो ं में 48 करोड रुपये, जबदक आवती लागत को बढ़ाकर 48 करोड 

रुपये कर दिया गया है। 1.09 लाि प्रदत छात्र वादषिक। 

31 मािि, 2024 तक 699 ईएमआरएस स्वीकृत दकए जा िुके हैं और 404 कायिरत हैं। राज्य 15 एकड बोझ मुक्त भूदम 

प्रिान करने और िो साल के भीतर दनमािण पूरा करने के दलए दजमे्मिार हैं, या दनमािण पूरा होने तक उपयुक्त दकराए के 

भवनो ंसे वैकखल्पक रूप से सू्कल िलाने के दलए दजमे्मिार हैं। कायािन्वयन की िेिरेि जनजातीय छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय 

दिक्षा सोसायटी (एनईएसटीएस) द्वारा की जाती है 732733734 

 

 

732MinistryofTribalAffairs,PradhanMantriAdiAdrashGramYojanaaimsattransformingvillageswithsignificant tribal populations into 

model village,availableat: https://www.pib.gov.in/Pressreleaseshare.aspx?PRID=1882862 (last visited on Sep. 23, 2025) 
733MinistryofTribalAffairs,EklavyaModelResidentialSchools,availableat:https://tribal.nic.in/EMRS.aspx (lastvisited on Oct. 4, 2025). 
734GovernmentofIndia,“Annual Report2023-24”(MinistryofTribalAffairs,2024),p.no. 77. 

https://www.pib.gov.in/Pressreleaseshare.aspx?PRID=1882862
https://tribal.nic.in/EMRS.aspx
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                       5.1.5. दविेष रूप से कमजोर जनजातीय समूहो ंका दवकास, 1998 

दविेष रूप से कमजोर जनजातीय समूहो ंके दवकास की योजना (पीवीटीजी) 735 में 18 राज्यो ंऔर कें द्र िादसत प्रिेि अंडमान 

और दनकोबार द्वीप समूह के 75 दिखन्हत समूह िादमल हैं, जो सबसे कमजोर जनजातीय समुिायो ंके सामादजक-आदथिक 

उत्थान पर ध्यान कें दद्रत करते हैं। यह योजना लिीली है, दजससे राज्यो ंको दिक्षा, स्वास्थ्य, स्विता, पोषण, आजीदवका, 

संसृ्कदत और दवरासत के संरक्षण और दनवास अदधकारो ं जैसे के्षत्रो ंमें र्सथानीय जरूरतो ंके अनुरूप संरक्षण-सह-दवकास 

(सीसीडी) योजनाएं तैयार करने की अनुमदत दमलती है। 

ये योजनाएं सूक्ष्म-स्तरीय योजना के माध्यम से तैयार की जाती हैं, दजसमें लैंदगक समानता पर जोर दिया जाता है, दजसके दलए 

आवश्यक है दक कम से कम एक दतहाई लाभाथी मदहलाएं या लडदकयां हो।ं स्वीकृत सी. सी. डी. योजनाओ ंके आधार पर 

प्रदतवषि धनरादि जारी की जाती है, दजसमें राज्यो ंको मूल्यांकन स्तर पर दलंग-दवभादजत लाभाथी डेटा प्रसु्तत करने की 

आवश्यकता होती है। 

                     5.1.6. अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंके दलए मैदटरक के बाि छात्रवृदत्त, 2006 

पोस्ट्-मैदटरक छात्रवृदत्त योजना 736 अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंको भारत में कही ंभी वररष्ठ-माध्यदमक और उच्च दिक्षा प्राप्त 

करने के दलए दवत्तीय सहायता प्रिान करती है यह योजना अनुसूदित जनजादत के उन छात्रो ंके दलए है दजनके माता-दपता 

की सालाना आय 2.5 लाि रुपये से ज़्यािा नही ंहै और जो संबंदधत राज्य या कें द्र िादसत प्रिेि के दनवासी हैं। यह योजना 

राज्य सरकारो ंऔर कें द्र िादसत प्रिेि प्रिासनो ंके माध्यम से लागू की जाती है, जो छात्रवृदत्त की पहिान, सत्यापन और 

समय पर दवतरण के दलए दजमे्मिार हैं। दवत्त पोषण का अनुपात कें द्र और राज्यो ंके बीि 75:25, पूवोत्तर और पहाडी राज्यो ं

के दलए 90:10 और कें द्र िादसत प्रिेिो ंके दलए 100 प्रदतित कें द्रीय दवत्त पोषण है। इस योजना में राज्य िुल्क दनयामक 

सदमदतयो ंद्वारा दनधािररत टू्यिन िुल्क पूरी तरह से िादमल है, इंजीदनयररंग पाठ्यक्रमो ंके दलए सालाना 2.5 लाि रुपये, 

एमबीबीएस/एमएस/एमडी पाठ्यक्रमो ंके दलए 6 लाि रुपये और अन्य पाठ्यक्रमो ंके दलए दजसकी अदधकतम सीमा रु1 

लाि हैं। इसके अलावा, पाठ्यक्रम के आधार पर वादषिक रूप से रिरिाव भत्ता प्रिान दकया जाता है। दवकलांग अनुसूदित 

जनजादत के छात्रो ंको डे स्कॉलर के दलए 600 रुपये प्रदत माह। छात्रावासो ंके दलए 800 प्रदत माह भी 5 लाि रुपये का 

अदतररक्त अनुिान दमलता है 

                   5.1.7. राष्ट्र ीय छात्रवृदत्त (िीषि शे्रणी) योजना, 2007 

राष्ट्र ीय छात्रवृदत्त (िीषि वगि) योजना 737 वषि 2007-08 में िुरू की गई थी, दजसका उदे्श्य अनुसूदित जनजादत के मेधावी छात्रो ं

दजनके पररवारो ंकी सालाना आय 6 लाि रुपये से ज़्यािा नही ंहै,को 
735736737 

 

735Ministry of Tribal Affairs, Welfare of particularly vulnerable Tribal groups, available at: 
https://www.pib.gov.in/Pressreleaseshare.aspx?PRID=1577166(lastvisitedonOct.7,2025). 

736MinistryofMinorityAffairs,Post-MatricScholarshipScheme,availableat:https://www.minorityaffairs.gov.in/(last visited on Oct. 8, 

2025). 
737MinistryofTribalAffairs,Pre-MatricScholarshipScheme,availableat:https://tribal.nic.in/ScholarshiP.aspx(last visited on Sep. 8, 

2025). 

https://www.pib.gov.in/Pressreleaseshare.aspx?PRID=1577166
https://www.minorityaffairs.gov.in/show_content.php?lang=1&level=2&ls_id=163&lid=165
https://tribal.nic.in/ScholarshiP.aspx
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प्रोत्सादहत करना था तादक वे 265 अदधसूदित संर्सथानो ंमें स्नातक और स्नातकोत्तर अध्ययन करने के दलए 6 लाि। जनजातीय 

मामलो ंके मंत्रालय द्वारा पूरी तरह से दवत्त पोदषत, इस योजना में सरकारी या सरकारी दवत्त पोदषत संर्सथानो ंमें टू्यिन और 

गैर-वापसी योग्य िुल्क िादमल हैं, दजसकी अदधकतम सीमा रु। दनजी संर्सथानो ंके दलए सालाना 2.5 लाि। इसके अलावा, 

अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंको रुपये के वजीफे के रूप में दवत्तीय सहायता प्राप्त होती है। इसके अलावा, अनुसूदित 

जनजादत के छात्रो ंको हर साल 36,000 रुपये का एकमुश्त अनुिान और दकताबो ंऔर से्ट्िनरी के दलए 5,000 रुपये,  

कंिूटर व सहायक उपकरण के दलए एक बार में 45,000 रुपये की ग्रांट के रूप में आदथिक मिि दमलती है। स्ट्ाइपेंड 

और कंिूटर ग्रांट के दलए पैसे सीधे लाभादथियो ंके बैंक िातो ंमें भेजे जाते हैं इस योजना के तहत साल 2023-24 में 230 

करोड रुपये का पूरी तरह से उपयोग दकया गया, दजसमें राष्ट्र ीय छात्रवृदत्त पोटिल के माध्यम से जमा दकए गए नए और 

नवीनीकरण िोनो ं आवेिन िादमल थे। 738 पारिदििता और िक्षता सुदनदित करने के दलए, मंत्रालय ने योजना को 

पीएफएमएस व्यय अदग्रम हस्तांतरण मॉडू्यल, 739 के साथ भी एकीकृत दकया है, जो कायिक्रम कायािन्वयन एजेंदसयो ंको 

सरकारी योजनाओ ंके भीतर व्यय फाइदलंग, धन हस्तांतरण, अदग्रम और इसके दनपटान का प्रबंधन और ररपोटि करने की 

अनुमदत िेता है, दजससे दनदध की दनगरानी और कायािन्वयन मजबूत होता है। 

5.1.8. अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंके दलए मैदटरक पूवि छात्रवृदत्त, 2012 

 

कक्षा IX और X में पढ़ने वाले अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंके दलए प्री-मैदटरक छात्रवृदत्त योजना 740 का उदे्श्य प्राथदमक से 

माध्यदमक दिक्षा में में जाने के िौरान डर ॉपआउट िर को कम करना और मैदटर क के बाि के स्तर पर प्रगदत करने की उनकी 

संभावनाओ ंमें सुधार करना है। यह एक कें द्र प्रायोदजत योजना है दजसे राज्य सरकारो ंऔर कें द्र िादसत प्रिेिो ंके माध्यम से 

लागू दकया जाता है, दजसमें पूवोत्तर और पहाडी राज्यो ंको छोडकर जहााँ यह अनुपात 90:10 है, कें द्र और राज्य के बीि 

75:25 के अनुपात में धन साझा दकया जाता है और दजन कें द्र-िादसत प्रिेिो ंमें दवधानसभा नही ंहै, वहााँ कें द्र का दहस्सा 100 

प्रदतित होता है। यह योजना अनुसूदित जनजादत के उन छात्रो ंके दलए िुली है दजनके माता-दपता की आय रुपये से अदधक 

नही ंहै। 2.5 लाि प्रदत वषि, बिते वे सरकारी या सरकारी मान्यता प्राप्त सू्कलो ंमें दनयदमत पूणिकादलक छात्र हो ंऔर दकसी 

अन्य कें द्रीय प्री-मैदटर क छात्रवृदत्त का लाभ नही ंउठा रहे हो।ं 

इस योजना के तहत, डे-स्कॉलसि को 10 महीने तक हर महीने ₹225 और छात्रावासो ंको ₹525 दमलते हैं। साथ ही, उन्हें 

क्रमिः ₹750 और ₹1000 की बुक और तिथि अनुिान भी दमलती है। इसके अलावा, दिव्यांग छात्रो ंको डे-स्कॉलसि के दलए 

₹600 प्रदत माह और छात्रावासो ंके दलए ₹800 प्रदत माह की अदतररक्त अनुिान के हकिार हैं। यह योजना अिे आिरण 

और दनयदमत उपखर्सथदत के अधीन एक दनरंतर मादसक छात्रवृदत्त प्रिान करती है।  

738739740 
 
 
 

 

738GovernmentofIndia,“Annual Report2023-24”(MinistryofTribalAffairs,2024),p.no.102. 
739MinistryofFinance,PublicFinancialManagementSystem,availableat:https://pfms.nic.in/Home.aspx(lastvisitedon Oct. 2, 2025). 
740MinistryofTribalAffairs, Pre-MatricScholarshipScheme,availableat: https://dbttribal.gov.in/ (lastvisitedonSept.8, 2025). 

https://pfms.nic.in/Home.aspx
https://dbttribal.gov.in/
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5.1.9. अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय दविेिी छात्रवृदत्त, 2014 

नेिनल ओवरसीज स्कॉलरदिप स्कीम 741 भारत सरकार की एक पहल है दजसे अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंको मास्ट्र, 

Ph.D. और पोस्ट्-डॉक्टरल स्तरो ंपर दविेि में उच्च अध्ययन करने में सहायता करने के दलए दडजाइन दकया गया है। 

वादषिक रूप से, 17 अनुसूदित जनजादत उम्मीिवारो ंऔर पीवीटीजी से 3 उम्मीिवारो ंका ियन दकया जाता है। पात्रता के 

दलए पररवार की आय 6.00 लाि प्रदत वषि, रुपये से अदधक नही ंहोनी िादहए। योग्यता परीक्षा में नू्यनतम 55 प्रदतित अंक, 

और मास्ट्र के दलए 32 वषि की ऊपरी आयु सीमा का पालन, पीएि.डी के दलए 35 वषि, और पोस्ट्-डॉक्टरल पाठ्यक्रमो ंके 

दलए 38 वषि की ऊपरी उम्र सीमा का पालन करना होगा। अनुिान का दवतरण दविेिो ंमें भारतीय दमिनो/ंिूतावासो ंके 

माध्यम से दकया जाता है। 

छात्रवृदत्त में वादषिक रिरिाव भत्ता (संयुक्त राज्य अमेररका में USD 15,400, यूनाइटेड दकंगडम में £ 9,900) 

आकखस्मकता और उपकरण भत्ता (संयुक्त राज्य अमेररका में USD 1,532, यूनाइटेड दकंगडम में £ 1,116) टू्यिन िुल्क, 

दिदकत्सा बीमा, वीजा िुल्क, आकखस्मक यात्रा व्यय, हवाई मागि और र्सथानीय यात्रा लागत सदहत व्यापक लाभ िादमल हैं। 

आवेिनो ंको समदपित पोटिल के माध्यम से आमंदत्रत दकया जाता है, और पहंुि को आसान बनाने के दलए, योजना को उमंग 

ऐप, 742 के साथ भी एकीकृत दकया गया है, दजससे छात्र दडदजटल रूप से आवेिन कर सकते हैं और आवेिनो ंको टर ैक कर 

सकते हैं। 

 

    5.1.10. अनुसूदित जनजादत के छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय अधे्यतावृदत्त, 2015 

अनुसूदित जनजादत छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय फैलोदिप 743 एक कें द्रीय के्षत्र की योजना है जो पूरी तरह से भारत सरकार द्वारा 

दवत्त पोदषत है दजसका उदे्श्य अनुसूदित जनजादत के उन छात्रो ंको आदथिक मिि िेना है जो मान्यता प्राप्त दवश्वदवद्यालयो,ं 

संर्सथानो ंऔर कॉलेजो ंसे (जो दवश्वदवद्यालय अनुिान आयोग (यूजीसी) अदधदनयम, 1956 के तहत आते हैं, यूजीसी सहायता 

प्राप्त करने वाले डीर्मड दवश्वदवद्यालयो,ं सरकार द्वारा दवत्त पोदषत संर्सथानो ंऔर राष्ट्र ीय महत्व के संर्सथानो ंसे एम.दफल. और 

पीएिडी जैसी उच्च अध्ययन कर रहे हैं। इस फेलोदिप में एम.दफल के दलए िो साल और पीएिडी के छात्रो ंके दलए पांि 

साल तक की अवदध िादमल है, और इसकी िरें  यूजीसी के दनयमो ंके अनुसार संिोदधत की गई हैं।  एम.दफल स्कॉलसि के 

दलए फेलोदिप ₹37,000 प्रदत माह है, साथ ही आकखस्मक सहायता ₹10,000 (मानदवकी/सामादजक दवज्ञान के दलए) और 

₹12,000 (दवज्ञान/इंजीदनयररंग/प्रौद्योदगकी के दलए) दमलता है। पीएिडी स्कॉलसि के दलए फेलोदिप पहले िो साल के दलए 

₹37,000 प्रदत माह और बाकी तीन साल के दलए ₹42,000 है, साथ ही आकखस्मक सहायता ₹20,500 

(मानदवकी/सामादजक दवज्ञान के दलए) और ₹25,000 (दवज्ञान/इंजीदनयररंग/प्रौद्योदगकी के दलए) दमलता है। इसके अलावा, 

छात्रो ं को यू. जी. सी. िरो ं पर मकान दकराया भत्ता दमलता है और दवकलांग छात्र 2000 प्रदत माह के अनुरक्षण भत्ता 

(दवकलांग व्यखक्तयो ंके 741742743  

 

741

MinistryofTribalAffairs,AbouttheNationalOverseasScholarshipforScheduledTribeStudentsandPortal,available at:https://overseas.tribal.gov.in/(lastvisitedonOct.8,2025). 
742

UMANGprovidesasingleplatformforallIndianCitizenstoaccesspanIndiae-GovservicesrangingfromCentralto Local Government bodies. Ministry of Electronics and 

Information Technology, UMANG, available at: https://web.umang.gov.in/landing/ (lastvisitedonOct.12,2025). 
743

Ministry of Tribal Affairs, About the National Fellowship Scheme and Portal, available at: 

https://fellowship.tribal.gov.in/(lastvisitedonOct.8,2025). 
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दलए एक पररिर के यात्रा ििि को कवर करने के दलए दवत्तीय सहायता) के हकिार हैं।  

     5.1.11. जनजातीय अनुसंधान संर्सथानो ंको सहायता, 2017 

जनजातीय अनुसंधान संर्सथान (टीआरआई) 744 राज्य समदथित संर्सथान हैं जो जनजातीय सामादजक-आदथिक दवकास में 

िुनौदतयो ंकी पहिान करने के साथ-साथ जनजातीय संसृ्कदत, परंपराओ ंऔर ज्ञान प्रणादलयो ंको संरदक्षत करने के दलए 

अनुसंधान, मूल्यांकन अध्ययन और डेटा संग्रह में लगे हुए हैं। वे साक्ष्य-आधाररत नीदत, दवधायी इनपुट और क्षमता दनमािण के 

दलए ज्ञान कें द्र के रूप में कायि करते हैं। इन संर्सथानो ंको मजबूत करने के दलए, जनजातीय कायि मंत्रालय कें द्र प्रायोदजत 

योजना 'टीआरआई को सहायता' को लागू करता है, जो बुदनयािी ढांिे, अनुसंधान, प्रलेिन, प्रदिक्षण और सांसृ्कदतक 

संवधिन के दलए 100 प्रदतित अनुिान सहायता प्रिान करता है। 

इस योजना के तहत, टीआरआई आदिवासी संग्रहालयो,ं पुस्तकालयो ंऔर दडदजटल भंडारो ंकी र्सथापना, आदिवासी भाषाओ,ं 

रीदत-ररवाजो ंऔर औषधीय प्रथाओ ंका िस्तावेजीकरण करने के साथ-साथ सरकारी हस्तके्षपो ंकी दनगरानी और मूल्यांकन 

करने जैसी गदतदवदधयो ंका संिालन करते हैं। टीआरआई आदिवादसयो ंको प्रभादवत करने वाले कानूनो ं (जैसे एफआरए, 

2006; पेसा अदधदनयम, 1996; पीओए अदधदनयम, 1989 और एलएआरआर अदधदनयम, 2013) से संबंदधत आदिवादसयो ं

और जनजातीय मामलो ंसे जुडे व्यखक्तयो/ंसंर्सथानो ंिोनो ंके दलए क्षमता दनमािण कायिक्रमो ंपर भी ध्यान कें दद्रत करते हैं। 

दिल्ली में र्सथादपत राष्ट्र ीय जनजातीय अनुसंधान संर्सथान (एनटीआरआई) के साथ िेि भर में 28 टीआरआई हैं। यह दवत्त 

पोषण टीआरआई द्वारा प्रसु्तत वादषिक कायि योजनाओ ंपर आधाररत है और जनजातीय कायि मंत्रालय के सदिव की अध्यक्षता 

में पररयोजना अनुमोिन सदमदत द्वारा अनुमोदित है। 745 

       5.1.12. वन धन योजना, 2018 

वन धन योजना 746 एक जनजातीय आजीदवका पहल है जो ग्राम स्तर पर वन धन स्व-सहायता समूहो ं (वीडीएसएिजी) की 

र्सथापना करती है, दजसमें प्रते्यक में 20 वनवासी िादमल होते हैं जो एमएफपी, कृदष उत्पािो ंऔर औषधीय पौधो ंको इकट्ठा 

करने, प्रसंस्करण और मूल्यवधिन में लगे होते हैं। 15 वीडीएसएिजी को एक वन धन दवकास कें द्र (वीडीवीके) में समूहीकृत 

दकया गया है, जो प्रदिक्षण, कचे्च माल के एकत्रीकरण, ब्रांदडंग, पैकेदजंग और दवपणन में पैमाने की अथिव्यवर्सथाओ ं से 

लाभाखन्वत होने के दलए 300 सिस्यो ंको एक साथ लाता है। यह योजना र्सथायी आय और उद्यदमता के अवसर प्रिान करते 

हुए समुिाय-आधाररत उद्यम बनाने के दलए जनजातीय ज्ञान और कौिल का लाभ उठाती है। भारतीय जनजातीय सहकारी 

दवपणन दवकास संघ प्रदिक्षण, टूलदकट, कच्चा माल और बाजार पहंुि के साथ वीडीवीके का समथिन करता है, जबदक राज्य 

सरकारें  कें द्रो ंके दलए भूदम या भवन प्रिान करती हैं। योजना के तहत प्रदिक्षण कायिक्रम जनजातीय उद्यदमता को मजबूत 

करने के दलए मूल्यवधिन, पैकेदजंग, ब्रांदडंग और दवपणन को भी एकीकृत करते हैं। राज्य स्तर की वकालत और नोडल 

दवभागो ंके साथ समन्वय प्रभावी कायािन्वयन सुदनदित करता है, 

 744745746 
 

744Ministry ofTribalAffairs,TribalResearchInstitute,availableat:https://tritribal.gov.in/(lastvisitedon Oct.9,2025). 
745GovernmentofIndia,“Annual Report2023-24”(MinistryofTribalAffairs,2024),p.no. 20. 
746MinistryofTribalAffairs,PradhanMantriVanDhanYojana,availableat:https://trifed.tribal.gov.in/hi/pmvdy(last visited on Nov. 5, 

2025). 
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दजसमें नू्यनतम समथिन मूल्य तंत्र के तहत एमएफपी का दवपणन और सभी स्वीकृत वीडीवीके का संिालन िादमल है। 

    5.1.13. प्रधानमंत्री जनजातीय आदिवासी न्याय महा अदभयान, 2023 

भारत सरकार ने 15 नवंबर, 2023 को पीवीटीजी की सामादजक-आदथिक खर्सथदतयो ंमें सुधार के दलए लगभग 24,000 करोड 

रुपये के ििि से प्रधानमंत्री जनजातीय आदिवासी न्याय महा अदभयान (पीएम-जनमान) 747 की िुरुआत की। यह दमिन नौ 

मंत्रालयो/ंदवभागो ंमें 11 महत्वपूणि हस्तके्षपो ंपर कें दद्रत है, दजसका उदे्श्य पीवीटीजी पररवारो ंऔर बखस्तयो ंको आवास, 

स्वि पेयजल, स्विता, दिक्षा, स्वास्थ्य और पोषण, सडक और िूरसंिार संपकि  और र्सथायी आजीदवका के अवसर जैसी 

बुदनयािी सुदवधाएं प्रिान करना है। प्रगदत की दनगरानी के दलए, जनजातीय मामलो ं के मंत्रालय द्वारा िॉक स्तर के 

अदधकाररयो ंद्वारा वास्तदवक समय में ररपोदटांग के दलए एक पीएम-जनमन पोटिल दवकदसत दकया गया है, जो सूिना, दिक्षा 

और संिार अदभयानो,ं दिदवरो,ं लाभादथियो ंऔर पररणामो ंका दववरण अपलोड करते हैं। 

   5.1.14. प्रधानमंत्री जन जातीय दवकास दमिन, 2023 

प्रधानमंत्री जन जातीय दवकास दमिन (पीएमजेवीएम) 748 को जनजातीय मामलो ंके मंत्रालय द्वारा िो मौजूिा आजीदवका 

योजनाओ ंके दवलय के माध्यम से िुरू दकया गया है, अथाित् 'नू्यनतम समथिन मूल्य (एमएसपी) के माध्यम से एमएफपी के 

दवपणन के दलए तंत्र और एमएफपी के दलए मूल्य शंृ्रिला का दवकास' और 'जनजातीय उत्पािो/ंउत्पािो ंके दवकास और 

दवपणन के दलए संर्सथागत समथिन'। योजना के दलए दििा-दनिेि 27 मािि 2023 को अदधसूदित दकए गए थे। 

यह योजना ियदनत एम. एफ. पी. के दलए एम. एस. पी. के दनधािरण और घोषणा का प्रावधान करती है। अदधसूदित 

एमएसपी पर िरीि और दवपणन संिालन नादमत राज्य एजेंदसयो ं द्वारा दकया जाता है जब भी मौजूिा बाजार मूल्य 

दनधािररत एमएसपी से कम हो जाता है। तत्काल िरीि उपायो ंके साथ-साथ, यह योजना िीघिकादलक दिंताओ ंको भी 

संबोदधत करती है, जैसे दक र्सथायी संग्रह प्रथाएं, मूल्यवधिन, बुदनयािी ढांिे का दवकास, क्षमता दनमािण और जनजातीय 

उत्पािो ंके दलए एक मजबूत ज्ञान और बाजार िुदफया आधार का दनमािण। 

पीएमजेवीएम के तहत, जनजातीय कायि मंत्रालय ने 87 एमएफपी/वसु्तओ ंके दलए एमएसपी को अदधसूदित दकया है। 

एमएसपी दनधािरण या संिोधन और एमएसपी सूिी में वसु्तओ ं को जोडने या हटाने की दसफाररि करने के दलए 29 

फरवरी 2024 को एक लघु वन उपज मूल्य दनधािरण प्रकोष्ठ का गठन दकया गया था। राज्य कायािन्वयन एजेंदसयो ंया नोडल 

दवभागो ंद्वारा प्रसु्तत योजना के अनुसार िरीि के दलए 100 प्रदतित 747748 

 

747
MinistryofTribalAffairs,PradhanMantriJanjatiAdivasiNyayaMahaAbhiyan,availableat: 

https://tribal.nic.in/PM-JANMAN.aspx(lastvisitedonOct.3,2025). 
748 

Ministry of Tribal Affairs, Pradhan Mantri Janjatiya Vikas Mission, available at: https://trifed.tribal.gov.in/sites/default/files/2023-

06/PMJVM%20Guidelines%2027.03.2023.pdf (last visited on Oct.9,2025). 
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कें द्रीय दवत्त पोदषत आवती दनदध प्रिान की जाती है। िरीि संिालन में होने वाले दकसी भी नुकसान को कें द्र और 

राज्यो ंके बीि 75:25 के अनुपात में साझा दकया जाता है। 

    5.1.15. धरती आभा जनजातीय ग्राम उत्कषि अदभयान, 2025 

धरती आभा जनजातीय ग्राम उत्कषि अदभयान 749 एक पहल है दजसका उदे्श्य जनजातीय के्षत्रो ं में दनरंतर दवकास 

संबंधी रहने वाली समस्याओ ंको िूर करना है। यह बुदनयािी ढांिे, स्वास्थ्य सेवा, दिक्षा और आजीदवका सृजन जैसे 

महत्वपूणि के्षत्रो ं पर ध्यान कें दद्रत करके एक व्यापक दृदष्ट्कोण अपनाता है। यह दवदभन्न सरकारी योजनाओ ं के 

अदभसरण पर जोर िेता है, यह सुदनदित करता है दक लाभ दबना िोहराव या बदहष्कार के जमीनी स्तर तक पहंुिे। यह 

पहल लदक्षत हस्तके्षपो ंके माध्यम से समग्र जनजातीय दवकास को िलाने के दलए एस. डी. जी. के साथ संरेखित है। 

इनमें िादमल हैं:  

● पिा आवास, पाइप से पानी, दबजली, तरल पेटर ोदलयम गैस और आदिवासी पररवारो ंके दलए स्वास्थ्य सुरक्षा।  

● गााँव के स्तर पर सभी मौसम की सडकें , इंटरनेट की सुदवधा और बेहतर स्वास्थ्य, पोषण और दिक्षा सुदवधाएं। 

● खस्कल इंदडया.750 के माध्यम से कौिल दवकास, उद्यदमता और व्यावसादयक पाठ्यक्रम 

● पयिटको ंके आवास के माध्यम से आजीदवका को मजबूत करना और कृदष, पिुपालन और मत्स्य पालन के दलए 

समथिन, र्सथायी आत्मदनभिरता सुदनदित करना। 

● समग्र दिक्षा अदभयान के माध्यम से दिक्षा की पहंुि और गुणवत्ता का दवस्तार, बेहतर बुदनयािी ढांिे के साथ (सू्कल 

से उच्च दिक्षा तक दनरंतरता सुदनदित करने के दलए छात्रावासो ं सदहत) दडदजटल पहंुि, और सांसृ्कदतक रूप से 

प्रासंदगक दिक्षा। 

● दििु मृतु्य िर, मातृ मृतु्य िर और टीकाकरण में राष्ट्र ीय मानको ं को प्राप्त करने पर दविेष ध्यान िेने के साथ 

मोबाइल मेदडकल इकाइयो ंऔर दसकल सेल रोग के दलए लदक्षत हस्तके्षपो ंके माध्यम से स्वास्थ्य सेवा को मजबूत 

करना, इस प्रकार स्वर्सथ जीवन और गररमापूणि उम्र सुदनदित करना। 

   5.1.16. जनजातीय अनुसंधान सूिना, दिक्षा, संिार और कायिक्रम 

जनजातीय अनुसंधान सूिना, दिक्षा, संिार और कायिक्रम (टीआरआई-ईसीई) 751 एक कें द्रीय के्षत्र की योजना है 

दजसका उदे्श्य जनजातीय मुद्ो,ं संसृ्कदत और परंपराओ ंपर अनुसंधान, प्रलेिन और सूिना के प्रसार को बढ़ावा िेना 

है। 749750751 

 

749
MinistryofTribalAffairs,LaunchofDhartiAabhaJanjatiyaGramUtkarshAbhiyan,availableat: 

https://www.pib.gov.in/PressReleasePage.aspx?PRID=2130598 (lastvisitedonOct.7,2025). 
750

SkillIndiaDigitalHubisaplatformtoskill,reskillandupskillIndianindividualsthroughanonlinetrainingplatform, API-

basedtrustedskillcredentials,paymentanddiscoverylayersforjobsandentrepreneurialopportunities.Ministryof Skill Development & Entrepreneurship, 

About, Skill India Digital Hub, available at: https://www.skillindiadigital.gov.in/about-us(lastvisitedonOct.2,2025). 

751
MinistryofTribalAffairs,TribalResearch,Information,Education,CommunicationandEvents,availableat: 

https://www.pib.gov.in/PressReleasePage.aspx?PRID=2159087 (lastvisitedonOct.10,2025). 

https://www.pib.gov.in/PressReleasePage.aspx?PRID=2130598
https://www.skillindiadigital.gov.in/about-us
https://www.pib.gov.in/PressReleasePage.aspx?PRID=2159087
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इस योजना के तहत, प्रदतदष्ठत अनुसंधान संर्सथानो,ं दवश्वदवद्यालयो ंऔर संगठनो ंको अध्ययन करने, पुस्तको ंके प्रकािन, श्रव्य-दृश्य 

सामग्री बनाने और आदिवासी परंपराओ,ं भाषाओ,ं कृदष प्रथाओ,ं कला रूपो ं और लोककथाओ ं का िस्तावेजीकरण करने में 

सहायता प्रिान की जाती है। यह योजना जनजातीय व्यखक्तयो ंऔर संर्सथानो ंके दलए सांसृ्कदतक आिान-प्रिान कायिक्रमो,ं सादहखत्यक 

समारोहो,ं प्रदतयोदगताओ ंऔर क्षमता दनमािण की पहल की सुदवधा भी प्रिान करती है। 

ऑनलाइन या भौदतक रूप से प्रसु्तत की गई पररयोजनाओ ंका मूल्यांकन टीआरआई दवभाग द्वारा दकया जाता है और जनजातीय 

मामलो ंके सदिव की अध्यक्षता में पररयोजना अनुमोिन सदमदत द्वारा अनुमोदित दकया जाता है। इस योजना के प्रमुि उदे्श्यो ंमें 

जनजातीय जीवन और आजीदवका पर कायि-उनु्मि अनुसंधान को बढ़ावा िेना, सतत दवकास के दलए नवीन रणनीदतयां तैयार 

करना, पाररखर्सथदतक संरक्षण का समथिन करना, सरकारी हस्तके्षपो ंके बारे में जागरूकता फैलाना, दवकास कायिक्रमो ंका मूल्यांकन 

करना और जनजातीय संसृ्कदत और संबंदधत नीदतगत उपायो ं की समझ बढ़ाने के दलए कायिक्रम, प्रदिक्षण, सेदमनार और 

एक्सपोजर दवदजट का आयोजन करना िादमल है। 

जनजातीय कायि मंत्रालय भी मौखिक लोककथाओ ंसदहत आदिवासी संसृ्कदत पर काम दलिने या अनुवाि करने के दलए प्रदतदष्ठत 

लेिको,ं दवद्वानो ंया संर्सथानो ंको प्रदत पररयोजना 30,000 तक का अनुिान प्रिान करता है। इस योजना के तहत दवत्तीय सहायता 

राज्य सरकारो,ं िैक्षदणक और अनुसंधान संर्सथानो,ं सरकारी और गैर-सरकारी संगठनो,ं साविजदनक-दनजी भागीिारी और अनुसंधान 

और दवकास में उतृ्कष्ट्ता कें द्रो ंको भी िी जाती है। 

 

5.2. सरक री र्नक य 

5.2.1. टर ाइबल कोऑपरेदटव माकेदटंग डेवलपमेंट फेडरेिन ऑफ इंदडया दलदमटेड 

टर ाइबल कोऑपरेदटव माकेदटंग डेवलपमेंट फेडरेिन ऑफ इंदडया दलदमटेड (टर ाइफेड) 752 एक बहु-राज्य सहकारी सदमदत है 

दजसकी र्सथापना 1987 में बहु-राज्य सहकारी सदमदत अदधदनयम, 1984 के तहत की गई थी। यह जनजातीय उत्पािो ंके दलए एक 

सेवा प्रिाता और एक बाजार दवकासकताि िोनो ंके रूप में कायि करता है। "टर ाइब्स इंदडया" ब्रांड के तहत अपने िुिरा नेटवकि  के 

माध्यम से, टर ाइफेड िेि भर में जनजातीय उत्पािो ंका दवपणन करता है। इसके अलावा, यह अनुसूदित जनजादत के कारीगरो ंऔर 

एम. एफ. पी. संग्रहकतािओ ंको प्रदिक्षण प्रिान करके एक क्षमता दनमािता के रूप में कायि करता है। 

टर ाइफेड 14 के्षत्रीय कायािलयो ंके नेटवकि  के माध्यम से काम करता है और िेि भर में 118 टर ाइब्स इंदडया आउटलेट्स के माध्यम से 

आदिवासी उत्पािो ंका दवपणन करता है। इनमें आवदधक प्रिििदनयो ंके अलावा 99 अपने दबक्री कें द्र, 11 िेप दबक्री कें द्र और 8 

फ्रें िाइजी आउटलेट िादमल हैं। आउटरीि का दवस्तार करने के दलए, टर ाइफेड ई-कॉमसि पे्लटफॉमि के माध्यम से आदिवासी 

उत्पािो ंको भी बढ़ावा िेता है। जनजातीय कारीगरो ंके दलए र्सथायी आजीदवका के अवसर सुदनदित करने के दलए, टर ाइफेड दवपणन 

प्रणादलयो ंके दलए एक संर्सथागत ढांिा बनाने में सदक्रय रूप से लगा हुआ है। इसने 3,069 जनजातीय आपूदतिकतािओ ंको सूिीबि 

दकया है, दजसमें व्यखक्तगत जनजातीय कलाकार, स्वयं सहायता  752 

 

752MinistryofTribalAffairs,TribalCooperativeMarketingDevelopmentFederationofIndiaLimited,availableat: 
https://trifed.tribal.gov.in/home(lastvisitedonSep.27,2025). 

https://trifed.tribal.gov.in/home
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समूह (एसएिजी), 753 सहकारी सदमदतयां और राज्य सरकार के संगठन िादमल हैं। इन आपूदतिकतािओं को संरदित बाजारो ं से जोडकर, 

टर ाइफेड का उदे्श्य आय सृजन को बढ़ाना, उद्यदमता को बढ़ावा िेना और पारंपररक आदिवासी दिल्प को संरदक्षत करना है। 

5.2.2. राष्ट्र ीय अनुसूदित जनजादत दवत्त और दवकास दनगम 

10 अपै्रल 2001 को र्सथादपत राष्ट्र ीय अनुसूदित जनजादत दवत्त और दवकास दनगम (एन. एस. टी. एफ. डी. सी.) 754, अनुसूदित जनजादतयो ंके 

आदथिक दवकास के दलए समदपित जनजातीय कायि मंत्रालय के तहत एक िीषि संगठन है। कंपनी अदधदनयम, 2013 की धारा 8 के तहत एक 

सरकारी कंपनी के रूप में दनगदमत, इसका प्रबंधन एक दनिेिक मंडल द्वारा दकया जाता है दजसमें कें द्र सरकार, राज्य िैनलाइदजंग एजेंदसयां 

(एससीए) 755 राष्ट्र ीय कृदष और ग्रामीण दवकास बैंक, भारतीय औद्योदगक दवकास बैंक, टर ाइफेड और प्रदतदष्ठत जनजातीय प्रदतदनदध िादमल हैं। 

एनएसटीएफडीसी अनुसूदित जनजादत समुिायो ंके बीि स्व-रोजगार, कौिल दवकास और आय सृजन को बढ़ावा िेने के दलए ररयायती दवत्तीय 

सहायता प्रिान करता है। 

एन. एस. टी. एफ. डी. सी. के उदे्श्यों में अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए व्यवहायि आदथिक गदतदवदधयों की पहिान करना, कौिल बढ़ाने के दलए 

संर्सथागत और नौकरी पर प्रदिक्षण प्रिान करना, एससीए और अन्य एजेंदसयो ं को मजबूत करना, पररयोजना दनमािण और कायािन्वयन में 

सहायता करना और दवत्त पोदषत योजनाओं के पररणामो ंकी दनगरानी करना िादमल है इस सहायता के दलए वे अनुसूदित जनजादत के सिस्य 

और स्वयं-सहायता समूह (SHG) पात्र हैं दजनकी सालाना पाररवाररक आय 3 लाि रुपये तक (ग्रामीण और िहरी) है। साथ ही, ऐसी सहकारी 

सदमदतयां भी पात्र हैं दजनमें कम से कम 80 प्रदतित सिस्य अनुसूदित जनजादत के हो ंऔर जो आय की इसी िति को पूरा करती हो।ं 

एन. एस. टी. एफ. डी. सी. उद्योग, कृदष और सेवा जैसे के्षत्रों में व्यवहायि आय पैिा करने वाली पररयोजनाओं के दलए सावदध ऋण सदहत कई 

योजनाएं िलाता है; 90 प्रदतित तक दवत्तीय सहायता के साथ प्रदत यूदनट 50 लाि रुपये तक का ऋण, पात्र अनुसूदित जनजादत मदहलाओ ंके 

आदथिक दवकास के दलए ररयायती योजना आदिवासी मदहला सिखक्तकरण योजना के तहत अनुसूदित जनजादत की मदहलाओं को 2 लाि रुपये 

तक की रादि, माइक्रो के्रदडट योजना अनुसूदित जनजादत के सिस्यो ं की छोटी ऋण आवश्यकताओ ं को पूरा करने के दलए 50, 000 प्रदत 

अनुसूदित जनजादत सिस्य या प्रदत एसएिजी 5 लाि रुपये तक का ऋण दिया जाता है; आदिवासी दिक्षा ऋण योजना 753754 

 

753
SelfHelpGroups(SHGs)areprofit-makinggroupswhosemembersallbelongtoScheduledTribesandhaveannual family incomes below twice the 

poverty line. These groups can receive micro-credit financial assistance through State 

ChannelizingAgencies,providedtheymaintaineligibilitythroughouttheloanperiodandincludeonlyScheduledTribe 

membersfromthestateorunionterritorywheretheirtribeisofficiallyrecognized. 

754
MinistryofTribalAffairs,NationalScheduledTribesFinanceandDevelopmentCorporation,availableat: 

https://nstfdc.tribal.gov.in(lastvisitedonOct.4,2025). 
755

StateChannelizing Agencies are bodies nominated by state governments that act as intermediaries to implement schemes by national-level financial 

institutions ensuring funds and assistance reach individual beneficiaries for economic 

developmentandskillenhancement.MinistryofSocialJusticeandEmpowerment,ChannelPartners,availableat: https://nsfdc.nic.in/channel-

patrners/scas(lastvisitedonSep.24,2025). 

https://nstfdc.tribal.gov.in/(S(wi5bvyw320kkikgpq3t0mr0b))/default.aspx
https://nsfdc.nic.in/channel-patrners/scas
https://nsfdc.nic.in/channel-patrners/scas
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अध्ययन करने वाले अनुसूदित जनजादत के पेिेवर/तकनीकी अध्ययन करने वाले छात्रो ंके दलए 10 लाि रुपये तक का 

ऋण दिया जाता है दजसमें दिक्षा मंत्रालय से ब्याज पर सखब्सडी का सपोटि भी दमलता है।  

   5.2.3. अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए राष्ट्र ीय आयोग 

राष्ट्र ीय अनुसूदित जनजादत आयोग (एनसीएसटी) 756 का गठन 19 फरवरी 2004 को संदवधान (89वां संिोधन) अदधदनयम, 

2003 के माध्यम से दकया गया था, दजसने संदवधान में एक नया अनुिेि 338ए 757 जोडा था। यह भारत में अनुसूदित 

जनजादतयो ं के अदधकारो ं की रक्षा के दलए दजमे्मिार िीषि संवैधादनक दनकाय है। एनसीएसटी में एक अध्यक्ष, एक 

उपाध्यक्ष और तीन सिस्य (एक मदहला सदहत) होते हैं आयोग का मुख्य कतिव्य अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए प्रिान दकए 

गए सुरक्षा उपायो ं से संबंदधत सभी मामलो ं की जांि और दनगरानी करना और ऐसे सुरक्षा उपायो ं के कामकाज का 

मूल्यांकन करना और अनुसूदित जनजादतयो ंके अदधकारो ंऔर सुरक्षा उपायो ंसे वंदित होने के संबंध में दवदिष्ट् दिकायतो ं

की जांि करना है। 

एन. सी. एस. टी. के कायों में, जैसा दक अनुिेि 338ए (5) में दनधािररत दकया गया है, अनुसूदित जनजादतयो ंके दलए प्रिान 

दकए गए संवैधादनक और कानूनी सुरक्षा उपायो ंसे संबंदधत सभी मामलो ंकी जांि और दनगरानी और उनके कायािन्वयन 

का मूल्यांकन करना िादमल है। एन. सी. एस. टी. को अनुसूदित जनजादत के अदधकारो ंसे वंदित करने के संबंध में दवदिष्ट् 

दिकायतो ंकी जांि करने का अदधकार है। यह सामादजक-आदथिक दवकास की योजना प्रदक्रया में भी सलाह िेता है और 

भाग लेता है और कें द्र और राज्य िोनो ंस्तरो ंपर ऐसी पहलो ंकी प्रगदत का मूल्यांकन करता है। इसके अलावा, यह इन 

सुरक्षा उपायो ंपर भारत के राष्ट्र पदत को वादषिक और दविेष ररपोटि प्रसु्तत करता है और उनके प्रभावी कायािन्वयन के दलए 

दसफाररिें करता है। 

इन दजमे्मिाररयो ंके दनविहन के दलए, एनसीएसटी को अनुिेि 338ए (8) के तहत िीवानी अिालत की िखक्तयां प्राप्त हैं 

इनमें गवाहो ंको बुलाना और उनसे पूछताछ करना, िस्तावेजो ंकी िोज और पेि करने की आवश्यकता, हलफनामो ंपर 

साक्ष्य प्राप्त करना, साविजदनक ररकॉडि की मांग करना और गवाहो ंऔर िस्तावेजो ंकी जांि के दलए आयोग जारी करना 

िादमल है। इसके अलावा, अनुिेि 338ए (9) के तहत कें द्र और राज्य िोनो ंसरकारो ंको अनुसूदित जनजादतयो ंको 

प्रभादवत करने वाले सभी प्रमुि नीदतगत मामलो ंपर एनसीएसटी से परामिि करने के दलए संवैधादनक रूप से अदनवायि 

दकया गया है। 

एन. सी. एस. टी. अदतररक्त कायि भी करता है। इनमें एम. एफ. पी. पर आदिवादसयो ंके स्वादमत्व अदधकारो ंको सुरदक्षत 

करने, िदनज और जल संसाधनो ंपर उनके अदधकारो ंकी रक्षा करने और व्यवहायि आजीदवका रणनीदतयो ंको दवकदसत 

करने के उपाय िादमल हैं। एनसीएसटी दवकास पररयोजनाओ ं से दवर्सथादपत जनजातीय समूहो ं की प्रभावी राहत और 

पुनवािस सुदनदित करने, भूदम अलगाव को रोकने और पहले से ही प्रभादवत लोगो ंके पुनवािस में भी महत्वपूणि भूदमका 

दनभाता है। 

यह वन संरक्षण और सामादजक वनीकरण में जनजातीय भागीिारी बढ़ाने, पेसा अदधदनयम, 1996 के पूणि कायािन्वयन को 

सुदनदित करने और 756757 

 

 

756TheNationalCommissionforScheduledTribes,availableat:https://ncst.nic.in/(lastvisitedonSep.17,2025). 
757TheConstitutionofIndia,1950,art.338A:“NationalCommissionforScheduledTribes-(1)ThereshallbeaCommission 

fortheScheduledTribestobeknownastheNationalCommissionfortheScheduledTribes……” 

https://ncst.nic.in/
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भूदम क्षरण और आदथिक अक्षमता का कारण बनने वाली िेती की प्रथाओ ंपर दनभिरता को कम करने के दलए काम करता 

है। 

   5.2.4. जनजातीय छात्रो ंके दलए राष्ट्र ीय दिक्षा सोसायटी 

नेिनल एजुकेिन सोसाइटी फॉर टर ाइबल सू्ट्डेंट्स (एनईएसटीएस) 758 भारत सरकार के जनजातीय मामलो ंके मंत्रालय के 

तहत एक स्वायत्त संगठन है। इसे 2019 में सोसायटी पंजीकरण अदधदनयम, 1860 के तहत एक सोसायटी के रूप में 

पंजीकृत दकया गया था, दजसमें ईएमआरएस की योजना को लागू करने का प्राथदमक अदधिेि था। सोसायटी का नेतृत्व 

एन. ई. एस. टी. एस. के आयुक्त द्वारा दकया जाता है, जो भारत सरकार के संयुक्त सदिव के पि का अदधकारी होता है। ई. 

एम. आर. एस. की र्सथापना के माध्यम से अनुसूदित जनजादत के बच्चो ंको गुणवत्तापूणि दिक्षा प्रिान करने के उदे्श्य से 

एन. ई. एस. टी. एस. की र्सथापना की गई है। 

इस प्रकार, इसके संिालन को सुव्यवखर्सथत करने और िेि भर में ईएमआरएस के प्रभावी कामकाज को सुदनदित करने 

के दलए, एनईएसटीएस द्वारा कई पहल की गई हैं। इनमें िेल, संसृ्कदत, मूल्य दिक्षा, कंिूटर कौिल, व्यखक्तत्व दवकास 

और प्रिििन यात्राओ ंपर कें दद्रत कायिक्रम िादमल हैं। 'जयकर अंतररक्ष दिक्षा कायिक्रम' 759 के तहत भारतीय अंतररक्ष 

अनुसंधान संगठन और छात्रवृदत्त प्रदिक्षण के दलए िदक्षण फाउंडेिन जैसे संर्सथानो ंके साथ साझेिारी का उदे्श्य सीिने 

के अवसरो ं का दवस्तार करना है। 760 एनईएसटीएस ने अकािदमक और तकनीकी दिक्षा को बढ़ाने के दलए कौिल 

अदधग्रहण और आजीदवका संवधिन के दलए ज्ञान जागरूकता के तहत स्माटि क्लासरूम, कौिल प्रयोगिालाएं, 761 और 

अकािदमक प्रदतभा और दिक्षण सहायता कें द्र भी िुरू दकए हैं। इसके अलावा, राष्ट्र ीय िेल बैठकें , सांसृ्कदतक और 

सादहखत्यक उत्सव, छठी कक्षा के छात्रो ंके दलए दब्रज कोसि और अटल दबहारी वाजपेयी पवितारोहण संर्सथान और संबि 

िेल जैसे संर्सथानो ंके माध्यम से साहदसक कायिक्रम आदिवासी छात्रो ंके बीि आत्मदवश्वास, टीम वकि  और एक्सपोजर को 

बढ़ावा िेते हैं। 762 

एनईएसटीएस का उदे्श्य ऐसे सू्कल र्सथादपत करना है जो ग्रामीण के्षत्रो ं के प्रदतभािाली आदिवासी बच्चो ं को उनकी 

सामादजक-आदथिक पृष्ठभूदम की परवाह दकए दबना गुणवत्तापूणि आधुदनक दिक्षा प्रिान करते हैं। ये सू्कल एक सामान्य 

पाठ्यक्रम, अंतर-के्षत्रीय आिान-प्रिान और दिक्षादविो,ं िेलो ंऔर व्यावसादयक कौिल में उतृ्कष्ट्ता के माध्यम से राष्ट्र ीय 

एकीकरण को बढ़ावा िेते हुए मूल्य-आधाररत दिक्षा, पयािवरण जागरूकता, िेल और सांसृ्कदतक संरक्षण पर ध्यान कें दद्रत 

करते हैं। ररकॉडि के अनुसार, एनईएसटीएस में वतिमान में 728 स्वीकृत ईएमआरएस और 495 कायाित्मक 758759760761762 

 

758NationalEducationSocietyforTribalStudents,TribalTransformationThroughEducation,availableat: 
https://nests.tribal.gov.in/(lastvisitedonOct.5,2025). 

759NationalEducationSocietyforTribalStudents,JAYAKAR(JanJatiyaYuvaAntrikshaKaryakram)isaspaceeducation programme 

undertaken for selected EMRS students in collaboration with ISRO, available at: 
https://nests.tribal.gov.in/show_content.php?lang=1&level=1&ls_id=709&lid=370 (last visited on Nov. 5, 2025). 

760Dakshana Foundation, a non-government organisation, works towards reducing poverty through education by identifying 

talented yet underprivileged students and offering them rigorous 1-2 years’ coaching to prepare for IIT and medical entrance 

examinations. 
761MinistryofSkillDevelopmentandEntrepreneurship,SANKALP,availableat: 

https://www.sankalp.msde.gov.in/#/web/web-home(lastvisitedonOct.9,2025). 
762AtalBihariVajpayeeInstituteofMountaineeringandAlliedSports, availableat:https://abvimas.org/(lastvisitedon Oct. 9, 2025). 

https://nests.tribal.gov.in/
https://nests.tribal.gov.in/show_content.php?lang=1&level=1&ls_id=709&lid=370
https://www.sankalp.msde.gov.in/%23/web/web-home
https://abvimas.org/
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ईएमआरएस हैं, दजनमें 147,609 छात्र हैं। 763 व्यय दवभाग ने 740 ईएमआरएस के दलए 38,480 पिो ंके सृजन को मंजूरी िी 

है, दजसमें से 10,391 दिक्षण और गैर-दिक्षण कमििाररयो ंकी भती प्रदक्रया पहले िरण में ही िुरू की जा िुकी है। 

   5.2.5. राष्ट्र ीय जनजातीय अनुसंधान संर्सथान 

राष्ट्र ीय जनजातीय अनुसंधान संर्सथान (एनटीआरआई) 764 का उि्घाटन 7 जून 2022 को भारतीय लोक प्रिासन संर्सथान, 

नई दिल्ली में दकया गया था। यह जनजातीय अनुसंधान और नीदत समथिन के दलए एक राष्ट्र ीय स्तर के कें द्र के रूप में कायि 

करता है। यह अनुसंधान, मूल्यांकन अध्ययन, प्रदिक्षण और जागरूकता पहल में गुणवत्ता और एकरूपता सुदनदित करने 

के दलए राज्य टीआरआई का मागििििन करता है। यह संर्सथान साक्ष्य-आधाररत अनुसंधान, क्षमता दनमािण और भाषाओ,ं 

आवासो ंऔर संसृ्कदत सदहत आदिवासी दवरासत को प्रिदिित करने पर कें दद्रत है। वतिमान में उत्तरािंड के टीआरआई 

द्वारा मागििदिित, एनटीआरआई ने िेि भर में जनजातीय अनुसंधान के समन्वय और प्रबंधन को मजबूत करने के दलए 

प्रभावी कायिक्रमो ंऔर कायिक्रमो ंका आयोजन करना िुरू कर दिया है। 763764 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

763
NationalEducationSocietyforTribalStudents,TribalTransformationThroughEducation,availableat: 

https://nests.tribal.gov.in/(lastvisitedonOct.5,2025). 
764

MinistryofTribalAffairs,NationalTribalResearchPortal,availableat:https://tritribal.gov.in/(lastvisitedonOct.3, 2025); Indian Institute of Public 

Administration, National Tribal Research Institute, available at: https://www.iipa.org.in/cms/public/page/ntri (last visited on Oct. 3, 2025). 

https://nests.tribal.gov.in/
https://tritribal.gov.in/
https://www.iipa.org.in/cms/public/page/ntri
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अध्य य IV. तुलन त्मक सांवैध र्नक, र्वध यी और सांथर् गत उप य 

यह अध्याय िुदनया के नॉदडिक, ओदिदनया, उत्तरी अमेररकी और िदक्षण अमेररकी के्षत्रो ंमें िुदनंिा के्षत्रादधकारो ंद्वारा अपने 

घरेलू के्षत्रो ं में मौजूि स्विेिी लोगो ं के (अंतदनिदहत और अन्य) अदधकारो ं के संरक्षण की दििा में अपनाए गए दवदभन्न 

संवैधादनक, दवधायी और नीदतगत दृदष्ट्कोण का सारांि प्रिान करता है, दजसमें दनम्नदलखित दवषय िादमल हैः स्विेिी लोगो ं

के रूप में मान्यता व्यक्त करें ; आत्म-दनधािरण, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि; भूदम, वन और प्राकृदतक संसाधनो ंका 

स्वादमत्व और/या उपयोग; संसृ्कदत, परंपरा, धमि और भाषा का संरक्षण; प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयां; और गैर-

भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई। 

1. नॉर्डिक देश 

1.1. नॉवे 

1.1.1. ऐदतहादसक उपिार 

सामी लोग साप्मी बेल्ट के मूल दनवासी हैं, जो नॉवे, स्वीडन और दफनलैंड के उत्तरी दहस्सो ंऔर रूसी कोला प्रायद्वीप में फैला 

हुआ के्षत्र है। 765 राष्ट्र ीय सीमाओ ंसे दवभादजत होने के बावजूि, उनकी पहिान एक है और वे ऐदतहादसक, सांसृ्कदतक व 

भाषाई रूप से आपस में जुडे हुए हैं। 766 वषों से, सामी लोगो ंने एक अधि-घुमंतू जीवन िैली का पालन दकया है, जो पारंपररक 

रूप से दिकार, मछली पकडने, िेती, बारहदसंगा पालन और हस्तदिल्प पर दनभिर है। 767 सामी लोग सामूदहक रूप से सीडा 

प्रणाली के अनुसार संगदठत होते हैं, जो दववाि समाधान, सामी व्यखक्तयो ंके बीि भूदम, पानी और संसाधनो ंके दवतरण और 

बारहदसंगा झंुडो,ं दिकार और मछली पकडने के प्रबंधन में महत्वपूणि भूदमका दनभाता है। 768 

सामी लोगो ंके अदधकारो ंऔर िादयत्वो ंको 1751 से ‘लैप कोदडदसल’ में संदहताबि दकया गया है, जो नॉवे और स्वीडन के 

बीि सीमा समझौते से जुडा एक संिोधन है, दजसके बारे में सामी लोगो ंका कहना है दक अंतरराष्ट्र ीय कानून के तहत इसे 

एक बाध्यकारी संदध का कानूनी िजाि प्राप्त है। 769 लैप कोदडदसल 765766767768769 

 

 

765InternationalWorkGroupforIndigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2025(39th edn.,2025),p.no.499. 
766UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 3. 
767Id.atpara.5;InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2025(39thedn.,2025),p.no. 

499. 
768UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 6. 
769AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity(2021),p.nos.32,51,59. 
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ने सामी लोगो ंको राष्ट्र ीय के्षत्रीय रेिा के िोनो ंओर भूदम तक पहंुि के उनके पहले से मौजूि अदधकार की स्वीकृदत में 

मुक्त मागि की गारंटी िी।770 हालााँदक, 19वी ंितािी के अंत में, टैक्सड लैप लैंड दसस्ट्म के तहत, नॉवे, स्वीडन और 

दफनलैंड ने सामी पैतृक भूदम को जब्त कर दलया और उसमें संपदत्त के खिताब पूरी तरह से क्राउन में दनदहत कर दिए, 

इस प्रकार सामी लोगो ंके स्वादमत्व अदधकारो ंको रद् कर दिया गया।771 20वी ंितािी के मध्य तक, नॉवे, स्वीडन और 

दफनलैंड ने सामी लोगो ंके साथ इस तरह से व्यवहार करना जारी रिा दजससे वे नॉदडिक के्षत्र में बहुसंख्यक समुिायो ंके 

साथ घुलदमल गए। 772 

सामी पररषि, दजसकी र्सथापना 1956 में दवदभन्न िेिो ंमें सामी राष्ट्र ीय संगठनो ंके गठबंधन के रूप में की गई थी, पहली 

अखिल-सामी संर्सथा थी, जो सपमी के्षत्र में सामी लोगो ंके दलए प्रमुि प्रदतदनदध दनकाय थी। 773 सामी संसिीय पररषि की 

र्सथापना बाि में 2000 में की गई थी, जो नॉवे, स्वीडन और दफनलैंड की सामी संसिो ंसे बनी थी, तादक भाषा, दिक्षा, 

अनुसंधान और आदथिक दवकास के मुद्ो ंपर सामी लोगो ंकी सीमा पार दिंताओ ंको उठाया जा सके। 774 हालााँदक सामी 

लोगो ंने एक नॉदडिक सामी कन्वेंिन दवकदसत करने का प्रयास दकया, एक के्षत्रीय संदध जो सामी लोगो ंको नॉवे, स्वीडन 

और दफनलैंड के एकमात्र स्विेिी लोगो ंके रूप में मान्यता िेती है, और आत्मदनणिय, स्व-िासन, भूदम और प्राकृदतक 

संसाधनो,ं संसृ्कदत और भाषा संरक्षण, दिक्षा और आजीदवका, और गैर-भेिभाव के उनके अदधकारो ंको सुरदक्षत करती 

है, 775 लेदकन इसे अभी तक मंजूरी नही ंदमली है। 776 

 

1.1.2. संवैधादनक मान्यता 

दफर भी, यू. एन. डी. आर. आई. पी. के समथिन पर नॉवे की सरकार द्वारा सादमयो ंको नॉवे के स्विेिी लोगो ंके रूप में 

स्वीकार दकया गया है।777 इसके अलावा, संदवधान में हाल ही में एक संिोधन के बाि, सामी को अब नॉवे में एक स्विेिी 

लोगो ंके रूप में स्पष्ट् रूप से मान्यता िी गई है। अनुिेि 108 (दजसे मूल रूप से 1988 में अनुिेि 110ए के रूप में 

अपनाया गया) सामी लोगो,ं 772773774775776777 
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771Id.at30,57,60. 
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773Id.atpara.9. 
774Id.atpara.10;InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2025(39thedn., 2025),p.no. 

499. 
775UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), paras. 11, 12. 
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AdvancedLegalStudies(Jan.6,2025). 
777UnitedNationsDepartmentofPublicInformation,GeneralAssemblyAdoptsDeclarationonRightsofIndigenous 

Peoples:‘MajorStepForward’TowardsHumanRightsforAll,SaysPresident(Sep.13,2007),availableat: 
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उनकी संसृ्कदत और पारंपररक आजीदवका की सुरक्षा को अदनवायि करता हैः 778 "सामी लोगो ंको अपनी भाषा, संसृ्कदत और जीवन 

िैली को संरदक्षत करने और दवकदसत करने में सक्षम बनाने की दजमे्मिारी राज्य की है।"779 2023 में, अनुिेि 108 को "सामी 

लोगो"ं को "सामी लोगो,ं एक स्विेिी लोगो ंके रूप में" में संिोदधत करने के दलए संिोदधत दकया गया था, दजससे उनकी स्विेिी 

पहिान को स्पष्ट् रूप से स्वीकार दकया जा सके।780 

 

1.1.3. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

नॉवे ने आई. सी. सी. पी. आर. को मानवादधकार अदधदनयम, 1999 के माध्यम से अपने घरेलू कानूनी ढांिे में िादमल दकया है, जो 

संघषि की खर्सथदत में अन्य घरेलू कानूनो ंपर वरीयता रिता है। 781 इसका अनुिेि 27 अल्पसंख्यको ंको संदवधान के अनुिेि 108 

के समान सांसृ्कदतक प्रथाओ ं को समान सुरक्षा प्रिान करता हैः 782... “जातीय, धादमिक या भाषाई अल्पसंख्यको ं को... अपनी 

संसृ्कदत का आनंि लेने, अपने धमि का पालन करने या अपनी भाषा का उपयोग करने के अदधकार से वंदित नही ंदकया जाएगा” 

इसदलए स्विेिी लोगो ंकी "संसृ्कदत का जरूरी दहस्सा" है, तो झंुड रेनदडयर, मछली और दिकार के अदधकार अनुिेि 27 के 

तहत संरदक्षत हैं। 783 हाल ही में नॉवे के सवोच्च न्यायालय ने फोसेन दवंडदमल पाकि  मामले में सामी लोगो ंके संिभि में इसकी पुदष्ट् की 

थी। 784 एक ऐसे के्षत्र में पवन ऊजाि संयंत्रो ंके दनमािण के दलए दिए गए लाइसेंस के संबंध में दजसका उपयोग सामी लोग रेनदडयर के 

िीतकालीन िराई के दलए करते हैं, इस प्रकार उनकी संसृ्कदत और पारंपररक आजीदवका पर प्रभाव डालते हुए, सवोच्च न्यायालय 

ने कहा दक कोई भी हस्तके्षप दजसका "सांसृ्कदतक आनंि की संभावना पर ठोस, नकारात्मक प्रभाव पडता है" अनुिेि 27 का 

उलं्लघन करता है। 785 सवोच्च न्यायालय ने आगे फैसला सुनाया दक नॉवे के घरेलू कानून के साथ-साथ अंतरािष्ट्र ीय कानून के तहत 

स्विेिी सांसृ्कदतक अदधकारो ंका संरक्षण पूणि था; और पररणामस्वरूप, सामी लोगो ं778779780781782783784785 
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UNHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,TheSituationofthe 

SamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2(2011),para.14; 

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity(2021),p.nos.54,55. 
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TheConstitutionoftheKingdomofNorway,1814,art.108. 
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(CCPR/C/33/D/197/1985),paras. 9.6, 9.8; Human Rights Council, Poma Poma v. Peru (CCPR/C/95/D/1457/2006) paras. 7.2-7.4; Human 
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के बारहदसंगा पालन के अदधकार को जलवायु दहतो ं द्वारा अदधभावी नही ं दकया जा सकता हैः 786 "अल्पसंख्यक 

आबािी का संरक्षण अप्रभावी होगा, अगर बहुसंख्यक आबािी अपनी वैध जरूरतो ंके आधार पर इसे सीदमत करने में 

सक्षम होती।" 787 

हालांदक, यदि अनुिेि 27 अन्य मौदलक अदधकारो ं(जैसे दक एक स्वि और स्वर्सथ पयािवरण का अदधकार) के साथ 

संघषि करता है, तो अदधकारो ं को आनुपादतकता दवशे्लषण के अनुसार "एक िूसरे के खिलाफ संतुदलत और 

सामंजस्यपूणि" होना िादहए। 788 तिनुसार, हाल का पारिदििता अदधदनयम, 2022 व्यवसायो ंको सामी के्षत्रो ंमें दवकास 

की योजना बनाते समय अनुिेि 27 के अनुरूप मूल्यांकन सदहत उदित पररश्रम करने के दलए अदनवायि करता है, 

और उन पररयोजनाओ ंके कायािन्वयन के साथ आगे बढ़ने से बिता है जो सामी सांसृ्कदतक प्रथाओ ंऔर आजीदवका 

पर पयािप्त नकारात्मक प्रभाव डालने के दलए दृढ़ हैं। 789 

1.1.4. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

नॉवे के सवोच्च न्यायालय ने फेमंड दसजेटे मामले में 790 में कहा दक अनुिेि 108, जो आई. सी. सी. पी. आर. के 

अनुिेि 27 पर आधाररत है, 791 “एक स्वतंत्र कानूनी आधार का गठन करता है जहां कानून के अन्य स्रोत कोई जवाब 

नही ंिेते हैं “ 792 और तब से, कई अवसरो ंपर, कानूनी दनयमो ंकी व्याख्या और पारंपररक रीदत-ररवाजो ंको लागू करने 

में इसके महत्व को िोहराया है। 793 दफर भी, सामी प्रथागत कानून और भूदम और पानी के दलए सामी प्रथागत 

अदधकारो ंको नॉवे द्वारा मान्यता नही ंिी गई है। 794 ये काफी हि तक अदनदििष्ट् हैं, लेदकन पारंपररक रूप से सामी 

लोगो ंके साझा ज्ञान के भीतर हैं। 795 दफर भी, 2004 में, नॉवे ने सामी प्रथागत कानून की रक्षा के उदे्श्य से सामी के्षत्रो ं

के दलए एक दविेष दजला अिालत की र्सथापना की,     786787788789790791792793794.795 
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Canary in the Coal Mine, available at: https://www.nhri.no/en/report/canary-in-the-coal-mine/10-business-responsibility-to-respect-

sami-rights-in-the-context-of-climate-change/(lastvisitedonSep.22,2025);The Transparency Act, 2022, s. 4(b). 
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792TheFemundSijte,HR-2018-872-A(2018),para.39. 
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Mine, available at: https://www.nhri.no/en/report/human-rights-protection-against-interference-in-traditional-sami-areas/2-

international-conventions-and-their-status-in-norwegian-law/(lastvisitedon Sep. 22, 2025); Norwegian Human Rights Institution, 

“Chapter 4: Human Rights Protection Against Interference—The supreme Court” in Canary in the Coal Mine, available at: 
https://www.nhri.no/en/report/human-rights-protection-against-interference-in-traditional-sami-areas/4-human-rights-protection-

against-interference-the-supreme-court/ (last visited on Sep. 22, 2025). 
794AsbjornEide, “Legaland NormativeBases forSaami Claimsto Landin theNordic” 8 International Journalon Minority 

andGroupRights135(2001). 
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5thCommon PropertyConference of theInternational Association forthe Study ofCommon Property(May 1995). 
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जो सामी भाषा और संसृ्कदत से अिी तरह वादकफ न्यायाधीिो ंसे बनी थी। 796 

 

1.1.5. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

सामी अदधदनयम, 1987, सामी लोगो ंके उन मुद्ो ंपर परामिि करने के अदधकार की रक्षा करता है जो सीधे और स्पष्ट् रूप 

से उनसे संबंदधत हो-ं यानी ऐसे दवधायी, दनयामक और प्रिासदनक उपाय जो दविेष रूप से सामी दहतो ंको प्रभादवत कर 

सकते हैं, अिे दवश्वास में प्रारंदभक परामिि के अधीन होना िादहए। 797 इस उदे्श्य के दलए, नॉवे की सामी संसि की 

र्सथापना 798  में एक प्रदतदनदध, सलाहकार और सलाहकार दनकाय के रूप में की गई है और यह सामी संप्रभुता,799 

आत्मदनणिय और स्व-िासन के दलए प्रमुि माध्यम के रूप में कायि करती है। 800 सामी संसि एक राजनीदतक दनकाय के 

रूप में कायि करती है दजसमें सामी लोगो ंद्वारा हर िार साल में िुने गए 39 सिस्य िादमल होते हैं, 801 जबदक संबंदधत 

नॉवेदजयन अदधकाररयो ंद्वारा इसे सौपें गए कतिव्यो ंका पालन करते हैं, और उन मुद्ो ंपर दसफाररिें िेते हैं जो सामी लोगो ं

को प्रभादवत कर सकते हैं। 802 हालााँदक सामी के्षत्रो ंपर इसकी कोई दवधायी िखक्तयााँ या प्रिासदनक अदधकार के्षत्र नही ंहै, 

803 सामी संसि सामी लोगो ंको दनणिय लेने में सीधे बोलने की अनुमदत िेती है। 804 

 सामी संसि और नॉवे की सरकार ने दवधायी और प्रिासदनक उपायो ंसे संबंदधत परामिि प्रदक्रयाओ ंपर एक समझौता भी 

दकया है, इस समझौते के तहत, नॉवे के अदधकाररयो ंके दलए यह जरूरी है दक वे "उन संबंदधत मामलो ंके बारे में पूरी 

जानकारी िें  दजनका सामी लोगो ंपर सीधा असर पड सकता है, और साथ ही ऐसे मामलो ंसे दनपटने के हर िरण पर 

संबंदधत दिंताओ ंके बारे में भी जानकारी िें ।" 805 

इस समझौते की ितें आईएलओ कन्वेंिन नं. 169, 806 के अनुरूप हैं। यह भी 796797798799800801802803804805806 
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SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 37. 
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805

TheProceduresforConsultationsbetweentheStateAuthoritiesandTheSamiParliamentofNorway(May 11,2005), 

s.3. 
806
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दसफाररि करता है दक जब तक सामी संसि और नॉवेदजयन अदधकारी दकसी सहमदत पर पहुाँिने की उम्मीि रिते 

हैं, तब तक बातिीत बंि नही ंकी जानी िादहए। 807 नॉवे ने यह सुदनदित करने के दलए सह-प्रबंधन व्यवर्सथा भी की है 

दक प्राकृदतक संसाधनो ंऔर संरदक्षत के्षत्रो ंके संबंध में दनणिय लेने में सामी दृदष्ट्कोण और पारंपररक ज्ञान का पयािप्त 

रूप से ध्यान रिा जाए। 808 हालााँदक, सारा मामले में, नॉवे के सवोच्च न्यायालय ने पाया दक 'प्रभावी भागीिारी' के दलए 

आवश्यक नही ंहै दक स्विेिी लोगो ंकी भागीिारी वास्तव में दनणिय लेने को प्रभादवत करे। 809 

 

1.1.6. के्षत्रो,ं वनो ंऔर प्राकृदतक संसाधनो ंका उपयोग 

रेनदडयर पालन अदधदनयम, 1978 (दजसमें 2007 में संिोधन दकया गया था) के तहत, सामी लोगो ंको िरागाह वाले 

इलाको ंमें रेनदडयर िराने का दविेष अदधकार (उपयोग का अदधकार) दिया गया है (िाहे उन जमीनो ंका मादलक 

कोई भी हो), बिते दक सामी व्यखक्तयो ंका रेनदडयर िराने वाले पररवार से जरूरी पाररवाररक संबंध हो।810 2007 में 

लागू दकए गए संिोधनो ं ने घरेलू कानून और पारंपररक सामी भूदम प्रबंधन रीदत-ररवाजो ंके बीि की िाई को कम 

करने के दलए सीडा को रेनदडयर पालन के दलए एक महत्वपूणि प्रबंधन उपकरण के रूप में दफर से र्सथादपत दकया। 811 

वन संसाधनो ंके र्सथायी प्रबंधन को बढ़ावा िेने और जैदवक दवदवधता को सुरदक्षत करने के उदे्श्य से अदधदनयदमत 

वादनकी अदधदनयम, 2005 में कहा गया है दक इसके प्रावधान "सामी रेनदडयर िरवाहो ं के लकडी और ईंधन के 

अदधकारो ंके उलं्लघन में लागू नही ं दकए जा सकते हैं।" 812 समुद्री संसाधन अदधदनयम, 2010, मछली पकडने की 

प्रथाओ ं के दवदनयमन में सामी संसृ्कदत को भी ध्यान में रिता है। 813 दफर भी, नॉवे और दफनलैंड ने 2017 में 

अफसोसजनक रूप से डीटनु/ताना समझौते में प्रवेि दकया, दजसने नॉवे और दफनलैंड की सामी संसिो ं के कडे 

दवरोध के बावजूि पारंपररक सामी मछली पकडने के तरीको,ं दविेष रूप से नेट-दफदिंग को गंभीर रूप से प्रदतबंदधत 

कर दिया। 814 

1.1.7. पैतृक भूदम का िीषिक 

नॉवे की सरकार, नगर पादलकाओ ंके सहयोग से, मूल रूप से भूदम और संसाधनो ंके 807808809810811812813814 
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experimentwithdelegationofauthority?”17(2)LocalEnvironment204(2012). 
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IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.33. 
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प्रबंधन के दलए दजमे्मिार थी। 815 सामी संसि और नॉवे की संसि के सहयोगात्मक प्रयासो ं से उपजे दफनमाकि  

अदधदनयम, 2005 के अदधदनयमन तक इस संबंध में सामी लोगो ंके सामूदहक अदधकारो ंको मान्यता नही ंिी गई थी। 816 

दफनमाकि  अदधदनयम, 2005 में यह दनधािररत दकया गया है दक सामी लोगो ं (साथ ही साथ नॉवे में कुछ जातीय 

अल्पसंख्यको)ं ने भूदम और पानी के अपने प्रथागत उपयोग के माध्यम से इस पर अदधकार प्राप्त कर दलए हैं, 817 इस 

प्रकार दफनमाकि  काउंटी में राज्य के स्वादमत्व के तहत अदधकांि भूदम और प्राकृदतक संसाधनो ंका प्रिासन,818 लेदकन 

स्वादमत्व नही,ं दफनमाकि  एसे्ट्ट को हस्तांतररत दकया गया है, 819 छह व्यखक्तयो ंके बोडि द्वारा िादसत एक स्वायत्त कानूनी 

इकाई है, दजनमें से तीन सामी संसि द्वारा िुने गए हैं। 820 तिनुसार, सामी लोगो ंऔर अन्य जातीय अल्पसंख्यको ंको 

मछली पकडने, लकडी काटने, कुछ पेडो ं को काटने, दिकार करने, िारा उगाने और बारहदसंगा पालन करने का 

अदधकार है। 821 दफनमाकि  अदधदनयम, 2005 में यह भी अपेक्षा की गई है दक दफनमाकि  संपिा के भीतर भूदम और 

प्राकृदतक संसाधनो ंके प्रबंधन के संबंध में दनणिय लेने में सामी लोगो ंसे परामिि दकया जाए। 822 दविेष रूप से, दफनमाकि  

अदधदनयम, 2005 ने दफनमाकि  आयोग की र्सथापना की, दजसे दफनमाकि  काउंटी, 823 के भीतर भूदम के दलए सामी प्रथागत 

अदधकार की जांि और िस्तावेजीकरण का काम सौपंा गया और दफनमाकि  के दलए अनकखल्टवेटेड लैंड दटर बू्यनल के 

समक्ष भूदम िावो ंके दनपटान के दलए कानूनी ढांिा दनधािररत दकया गया। 824 हालांदक, करास्जोक मामले में नॉवे के 

सवोच्च न्यायालय के एक हादलया दनणिय में फैसला सुनाया दक करास्जोक नगर पादलका में आम भूदम के दलए संपदत्त का 

अदधकार दफनमाकि  एसे्ट्ट में दनदहत था, लेदकन सामी लोगो ंया समग्र रूप से नगर पादलका की सामान्य आबािी में 

दनदहत नही ंथा। 825  

 

1.1.8. भाषा का संरक्षण 

सामी अदधदनयम, 1987 नॉवेदजयन और सामी िोनो ं भाषाओ ं को आदधकाररक भाषाओ ं के रूप में मान्यता िेता हैः 

"सामी और 815816817818819820821822823824825 
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819AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 
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Implementation of the Sami People’s Right to Self-Determination” 21(1) Cambridge Review of International Affairs 32-33 

(2008). 
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822AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.54;TheFinnmarkAct,2005,s.28. 
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नॉवेदजयन समान मूल्य की भाषाएाँ  हैं"। 826 सामी भाषा अदधदनयम, 1992, सामी आबािी वाले के्षत्रो ंमें सामी भाषा (यूनेस्को 

द्वारा लुप्तप्राय के रूप में वगीकृत) 827 के उपयोग को और अदधकृत करता है, इस प्रकार सामी लोगो ंको अपनी मूल भाषा 

में नॉवेदजयन अदधकाररयो ंके साथ संवाि करने का अदधकार िेता है। 828 प्राथदमक और माध्यदमक दिक्षा और प्रदिक्षण 

अदधदनयम, 1999 सामी दजलो ंके भीतर प्राथदमक और दनम्न माध्यदमक दवद्यालयो ंमें सामी भाषा में अध्ययन करने के सामी 

बच्चो ंके अदधकार की रक्षा करता है। 829 सामी दजलो ंके बाहर भी, 10 या अदधक सामी छात्र सामूदहक रूप से यह मांग 

करने के अदधकारी हैं दक उन्हें सामी भाषा में पढ़ाया जाए। 830  

1.1.9. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

हालााँदक नॉवे ने सामी लोगो ं के खिलाफ सकारात्मक कारिवाई करने वाले दवदिष्ट् कानूनो ं को नही ं अपनाया है, 831 वे 

समानता को बढ़ावा िेने, समान अदधकारो ंऔर अवसरो ंको सुदनदित करने और भेिभाव को प्रदतबंदधत करने के उदे्श्य 

से अदधदनयदमत भेिभाव दवरोधी अदधदनयम, 2006 से लाभाखन्वत होते हैं। 832 भेिभाव दवरोधी अदधदनयम, 2006 साविजदनक 

प्रादधकरणो,ं साविजदनक दनयोक्ताओ,ं दनजी दनयोक्ताओ ं(50 से अदधक कमििाररयो ंवाले) और दनयोक्ता/कमििारी संगठनो ं

को वेतन, काम करने की खर्सथदत, पिोन्नदत, दवकास के अवसरो ंऔर उत्पीडन के खिलाफ सुरक्षा से संबंदधत मामलो ंमें 

दवधायी इरािे को पूरा करने की दििा में व्यवखर्सथत रूप से, सदक्रय रूप से और लदक्षत तरीके से काम करने का आिेि 

िेता है। 833 भेिभाव दवरोधी अदधदनयम, 2006 भी दनयोक्ताओ ंको रोजगार समानता के दलए सकारात्मक किम उठाने की 

अनुमदत िेता है। 834 नॉवे ने िैक्षदणक संर्सथानो,ं दविेष रूप से दिदकत्सा के्षत्र में सामी छात्रो ंके दलए सीटो ंके आरक्षण के 

दलए भी उपाय दकए हैं। 835 

2018 में, नॉवे ने एक संयुक्त सत्य आयोग की र्सथापना की, दजसमें नॉवेदजयन संसि द्वारा दनयुक्त 12 दविेषज्ञ िादमल थे, 

सामी लोगो,ं क्ें स और फॉरेस्ट् दफन्स (नॉवे में िो अल्पसंख्यक समुिाय) के दलए नॉवेदजयनकरण नीदत के 
826827828829830832833834835 
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ऐदतहादसक और दनरंतर प्रभावो ंकी जांि करने के उदे्श्यो ंके साथ, सामी लोगो ंको हुए नुकसान को संबोदधत करना, 

और इस तरह की कठोर आत्मसात नीदत के पररणामस्वरूप सामी लोगो ं (सामूदहक और व्यखक्तगत रूप से) के 

प्रदतकूल अनुभवो ंकी ओर ध्यान आकदषित करना। 836 

1.2. स्वीडन 

1.2.1. संवैधादनक और कानूनी मान्यता 

सामी को पहली बार 1977 में स्वीदडि संसि 837 द्वारा एक स्विेिी लोगो ंके रूप में मान्यता िी। 2011 में संदवधान में 

एक संिोधन के अनुसार, सामी लोगो ंको अब स्वीडन में एक स्विेिी लोगो ं(अन्य अल्पसंख्यको ंसे अलग) के रूप में 

संवैधादनक रूप से मान्यता िी गई है, और उन्हें अपनी पारंपररक जीवनिैली की सुरक्षा का अदधकार प्राप्त है। 838 

अनुिेि 2 में कहा गया हैः "सामी लोगो ंऔर जातीय, भाषाई और धादमिक अल्पसंख्यको ंके अपने सांसृ्कदतक और 

सामादजक जीवन को संरदक्षत करने और दवकदसत करने के अवसरो ंको बढ़ावा दिया जाएगा।" 839 सामी लोगो ंको भी 

स्वीडन सरकार अदधदनयम, 1998 में राष्ट्र ीय अल्पसंख्यको ंके तहत एक राष्ट्र ीय जातीय अल्पसंख्यक का िजाि प्राप्त है। 

840 

1.2.2. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

सामी संसि अदधदनयम, 1992 ने स्वीदडि सरकार के दलए एक प्रिासदनक एजेंसी के रूप में िोहरी भूदमका के साथ 

स्वीडन की सामी संसि की र्सथापना की, और एक दनवािदित दनकाय दजसमें हर िार साल में सामी लोगो ंद्वारा िुने गए 

31 प्रदतदनदध िादमल थे। 841 सामी संसि का प्राथदमक कायि सामी संगठनो ं और गदतदवदधयो ं के दलए राज्य दनदध 

आवंदटत करने, सामी भाषा को संरदक्षत और बढ़ावा िेने, सामुिादयक दवकास में भाग लेने, दजसमें रेनदडयर पिुपालन 

और भूदम और पानी के उपयोग के संबंध में, और सामी जीवन खर्सथदतयो ंपर ररपोदटांग के माध्यम से "स्वीडन में सामी 

36837838839840841842 

 

836
InternationalWorkGroupforIndigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2023(37th edn.,2023),p.no.467. 

837
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples Index Evidence 2021”, Queen’s 

University (2021), p. no. 62; Implementation of the International Covenant on Economic,Social andCultural Rights, Fifthperiodic 

reportssubmittedbyStatespartiesunderArticle15and17ofthe Covenant: Finland, UN Doc E/C.12/FIN/5 (Jan. 16, 2008). 
838

UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2(2011),para.21. 
839

TheConstitutionofSweden,art.2. 
840

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.62. 
841

TheSámiParliamentAct,1992,ch.2,s.2,ch.3,s.1;UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecial 

Rapporteur on the Rights of Indigenous Peoples, The Situation of the Sami People in the Sápmi region of Norway, Sweden and Finland, UN Doc 

A/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 42. 
842

TheSámiParliament Act, 1992, ch. 1,s.1;United Nation Human Rights Council, Reportof theSpecial Rapporteuron 

theRightsofIndigenousPeoples,TheSituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,Swedenand Finland, 

UNDocA/HRC/18/35/Add.2(2011),paras.23,42. 
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संसृ्कदत से संबंदधत मुद्ो ंकी दनगरानी" 842 करना है। 843 हालााँदक, सामी संसि को स्वीदडि सरकार और स्वीदडि संसि 

के अदधकार के तहत रिा गया है और इसे कानूनो,ं अध्यािेिो,ं दििादनिेिो ंऔर दनणियो ंद्वारा दनयंदत्रत दकया जाता है। 

844 सामी संसि इसदलए सामी िासन के संबंध में स्वीदडि सरकार द्वारा जारी दनिेिो ंऔर इस संबंध में स्वीदडि संसि 

द्वारा तैयार की गई नीदतयो ंको लागू करने के दलए बाध्य है। 845  

इसदलए, सामी संसि, हालांदक एक सलाहकार की भूदमका वाला एक सलाहकार तंत्र है, जमीन पर वास्तदवक प्रभाव का 

अभाव है-स्वीदडि अदधकारी कानूनी रूप से सामी संसि के साथ परामिि करने के दलए बाध्य नही ं हैं, और सामी 

संसिीय सुनवाई के बाि अदनवायि कारिवाई नही ंकी जाती है। 846 सामी संसि को दनणिय लेने या दवधायी मामलो ंमें भाग 

लेने का भी अदधकार नही ं है, उसे प्रिासदनक दनणियो ंपर वीटो करने का कोई अदधकार नही ं है, और सामी दहतो ंके 

मामलो ं में 'अदनवायि रेफरल दनकाय' का िजाि नही ं है। 847 स्वीडन दफर भी स्वीकार करता है दक स्विेिी लोगो ं को 

आईसीसीपीआर और आईसीईएससीआर के अनुिेि 1 के अनुसार आत्मदनणिय का अदधकार है, लेदकन स्वीडन की 

के्षत्रीय अिंडता और राजनीदतक एकता के अधीन है। 848 

 

1.2.3. के्षत्रो,ं वन और प्राकृदतक संसाधनो ंका उपयोग और पैतृक भूदम का िीषिक 

रेनदडयर िराई अदधदनयम, 1886 को अपनाने के साथ, सामी लोगो ं के अपने पारंपररक के्षत्रो,ं जल और प्राकृदतक 

संसाधनो ंपर पहले से मान्यता प्राप्त अदधकारो ंको समाप्त कर दिया गया था, और उसमें संपदत्त का अदधकार दविेष 

रूप से स्वीदडि क्राउन में दनदहत था। 849 हालााँदक, स्वीडन के सवोच्च न्यायालय ने कराधान वाले पहाडो ंके मामले में 

अपने ऐदतहादसक दनणिय में फैसला सुनाया दक सामी लोगो ंके पास न केवल बारहदसंगा पालन के दलए भूदम का उपयोग 

करने का अदधकार था, बखल्क वे पारंपररक सामी आदथिक गदतदवदधयो ंके दलए अपने उपयोग का प्रिििन करके ऐसी 

भूदम पर अदधकार का िावा भी कर सकते थे। 850 

हालााँदक स्वीदडि सरकार ने बाि में सामी लोगो ंसे 843 

44845846847848849850 

 

843TheSámiParliamentAct,1992,ch.2,s.1;UnitedNationsHumanRightsCouncil, ReportoftheSpecialRapporteuron the Rights of Indigenous 

Peoples,The Situation of the Sami People in the Sápmi region of Norway, Sweden and Finland, UN Doc A/HRC/18/35/Add.2 (2011), 

para. 24. 
844Ibid.;AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,"MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity(2021),p.no.58. 
845UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 42. 
846AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.61. 
847Ombudsman againstEthnic Discrimination,Discriminationofthe Sami– therights oftheSamifromadiscrimination 

perspective,DO:srapportserie2008.1eng,p.no.23. 
848AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.63. 
849Id.at57. 
850TaxedMountains,NJA1981s.1(1981)
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उनकी पैतृक भूदम से जबरन दवर्सथापन के दलए माफी मांगी, स्वीडन ने अभी तक उन्हें स्पष्ट् रूप से भूदम अदधकार िेने 

के दलए कानून नही ं बनाया है। 851 दफर भी, स्वीडन के सवोच्च न्यायालय ने, नोडिमदलंग दनणिय में, सामी रेनदडयर 

िरवाहो ंको अपनी पैतृक भूदम पर अपने रेनदडयर को िराने के दलए प्रथागत कानूनी अदधकार प्रिान दकए, भले ही वे 

ऐसी भूदम पर कानूनी अदधकार नही ंरिते हो ंऔर इस संबंध में दििादनिेि दनधािररत दकए। 852 वादनकी अदधदनयम, 

1993 में यह भी दसफाररि की गई है दक वन प्रबंधन उपायो ंकी योजना बनाते और उन्हें लागू करते समय सामी लोगो ं

को पयािप्त मात्रा में वनस्पदत के साथ पयािप्त िराई के्षत्रो ंतक वादषिक पहंुि िी जानी िादहए। 853 

 

1.2.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

 

रेनदडयर पिुपालन अदधदनयम, 1971 ने सेमबी नामक सामी गााँवो ंकी धारणा बनाई, जो दकसी दिए गए भौगोदलक के्षत्र 

में सामी स्व-िासन के दलए एक आदथिक और प्रिासदनक इकाई है, दजसके सिस्यो ंको अपने स्वयं के भीतर, झंुड 

रेनदडयर, दिकार और मछली को अपनी पारंपररक आजीदवका के रूप में, साथ ही अपने दलए और अपने रेनदडयर 

के दलए भूदम और पानी का उपयोग करने का एकमात्र अदधकार है। 854 हालााँदक, न तो वे और न ही उनके सिस्य 

िूसरो ंको दिकार और मछली पकडने के अदधकार पटे्ट पर िेने के दलए अदधकृत हैं; यह काउंटी प्रिासदनक बोडों के 

अदधकार के्षत्र के भीतर है। 855 दफर भी, दगरजा के दनणिय में, आईएलओ कन्वेंिन नं। 169 (दजसकी स्वीडन ने पुदष्ट् नही ं

की है) स्वीडन के सवोच्च न्यायालय ने यह अदभदनधािररत दकया दक दगरजा समुिाय को प्रािीन काल से भूदम के अपने 

पारंपररक उपयोग और कबे्ज के आधार पर (स्वीदडि सरकार के नुकसान के दलए) अनन्य अदधकार था, इसमें 

स्वीडन सरकार की मंजूरी के दबना िूसरो ंको छोटे जानवरो ंके दिकार और मछली पकडने के अदधकार िेने का 

हक भी िादमल था। 856 इस प्रकार ये स्वीदडि अिालतो ंके माध्यम से सामी लोगो,ं दविेष रूप से भूदम उपयोग और 

दिकार से संबंदधत लोगो ंके अदधकारो ंको आगे बढ़ाने में महत्वपूणि भूदमका दनभाते हैं। 857 

 

1.2.5. भाषा का संरक्षण 

 

साविजदनक प्रादधकरणो ं और न्यायालयो ं के साथ व्यवहार में सामी भाषा का उपयोग करने का अदधकार 

अदधदनयम, 1999 (अब राष्ट्र ीय अल्पसंख्यक और राष्ट्र ीय अल्पसंख्यक भाषा अदधदनयम, 2009 द्वारा 

प्रदतर्सथादपत) औपिाररक रूप से 851852853854855856857 

 

851AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.57. 
852Nordmaling,T4028-07(2011),p.no.12;AnettSasvariandHughBeach,“The2011Swedish SupremeCourtRuling: 

ATurningPointforSaamiRights”15(2)NomadicPeoples132(2011). 
853TheForestryAct,1993,s.31;UnitedNationsHumanRightsCouncil, ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsof 

IndigenousPeoples,TheSituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDoc A/HRC/18/35/Add.2 

(2011), p. no. 19. 
854AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity(2021),p.nos.58-60. 
855TheReindeerHusbandryAct,1971,s.26;InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld 

2021(35th edn.,2021),p.no.514. 
856TheGirjasCase,T853-18(2020);InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2021(35th edn., 2021), p. no. 514. 
857AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.58. 



CHAPTERIV.COMPARATIVECONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

MEASURES 

171 

 

 

सामी भाषा को स्वीडन में एक आदधकाररक अल्पसंख्यक भाषा का िजाि प्रिान करता है। 858 तिनुसार, सामी लोगो ंको 

सामी प्रिासदनक के्षत्रो ंके भीतर, सभी कायिवाही में सामी भाषा में स्वीदडि प्रिासदनक और न्यादयक अदधकाररयो ंके साथ 

संवाि (मौखिक और दलखित रूप में) करने का अदधकार है, साथ ही सामी भाषा के माध्यम से पूविसू्कली दिक्षा और 

बुजुगों की िेिभाल तक पहंुि है। 859 सामी प्रिासदनक के्षत्रो ं के बाहर भी, सामी लोग सामी भाषा में िुदनंिा स्वीदडि 

संर्सथानो ंके साथ काम करने के हकिार हैं। 860 दफर भी, स्वीदडि अभी भी स्वीडन में "प्रमुि" भाषा है, जैसा दक भाषा 

अदधदनयम, 2009 द्वारा घोदषत दकया गया है। 861 

 

1.2.6. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

हालााँदक स्वीडन ने अभी तक सामी लोगो ंके खिलाफ सकारात्मक कारिवाई के दलए कानून या नीदतयां लागू नही ंकी हैं, 

दफर भी भेिभाव अदधदनयम, 2008, उन्हें काम के अवसरो ंऔर वेतन में जातीय मूल के आधार पर भेिभाव से बिाता है। 
862 

2021 में, स्वीडन ने सामी संसि और सामी संगठनो ंके परामिि से, स्वीदडि सरकार के हाथो ंसामी लोगो ंद्वारा झेले गए 

प्रणालीगत अन्यायो ंकी जांि करने के दलए एक सत्य आयोग (12 आयुक्तो ंसदहत) की र्सथापना की और यह आकलन 

दकया दक कैसे स्वीदडि नीदतयो,ं दजसमें सामी िरवाहो ंको उनकी पैतृक भूदम से जबरन र्सथानांतररत करना, 'िानाबिोि' 

सू्कलो ंकी र्सथापना, सामी लोगो ंको 'नस्लीय जीव दवज्ञान' के अध्ययन के अधीन करना, सामी के्षत्रो ंका औद्योदगकीकरण, 

और सामी भाषा बोलने या उनके धमि का पालन करने पर प्रदतबंध, ने उन्हें व्यखक्तगत और सामूदहक रूप से प्रभादवत 

दकया। 863 सत्य आयोग सामी लोगो ंसे गवाही प्राप्त करने, उनके अनुभवो ंके बारे में जागरूकता बढ़ाने और क्षदतपूदति और 

सुलह के उपायो ंका प्रस्ताव करने के दलए दजमे्मिार है। 864 

 

1.3. र्फनलैंड 

1.3.1. संवैधादनक और कानूनी मान्यता 

दफनलैंड का संदवधान सामी लोगो ंको एक स्विेिी लोगो ंके रूप में मान्यता िेता है, साथ ही भाषाई और सांसृ्कदतक 

स्विासन के उनके अदधकारो ं की गारंटी िेता है। धारा 17 में कहा गया हैः "सामी, एक स्विेिी लोगो ं के रूप में... 
858859860861862863864 
 

 

858AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.60. 
859TheNationalMinoritiesandNationalMinorityLanguagesAct,2009,ss.1,8,13-18. 
860Id.s.9. 
861TheLanguageAct,2009,s.4. 
862AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples:IndigenousPeoples 

IndexEvidence2021”,Queen’sUniversity (2021),p.no.63. 
863InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2023(37thedn.,2023),p.no.468; 

InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2022(36th edn.,2022),p.no.502. 
864InternationalWorkGroupforIndigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2023(37th edn.,2023),p.no.468. 
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को अपनी भाषा और संसृ्कदत को बनाए रिने और दवकदसत करने का अदधकार है।" 865 इसी तजि पर, सामी संसि अदधदनयम, 

1995 में प्रावधान दकया गया है दक "एक स्विेिी लोगो ंके रूप में सादमयो ंको... उनकी भाषा और संसृ्कदत से संबंदधत मामलो ंमें 

उनकी मातृभूदम के भीतर सांसृ्कदतक स्वायत्तता सुदनदित की जाएगी, साथ ही एक स्विेिी लोगो ं के रूप में उनकी खर्सथदत से 

संबंदधत मामलो ंका ध्यान रिा जाएगा।" 866 इसके अलावा, सामी संसि अदधदनयम, 1995 सामी मातृभूदम, 867 का गठन करने वाले 

के्षत्रो ंको पररभादषत करता है और यह दनधािररत करने के दलए मानिंड दनधािररत करता है दक कोई व्यखक्त सामी है या नही,ं जो 

मुख्य रूप से आत्म-पहिान और सामी वंि पर आधाररत होते है। 868 

 

1.3.2. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

सामी संसि अदधदनयम, 1995 ने भी दफनलैंड की सामी संसि की र्सथापना की, दजसने दपछली सामी संसि की जगह ली, जो 1972 

से 1995 तक संिादलत थी (नॉदडिक के्षत्र में पहली दनवािदित सामी इकाई)। 869 सामी संसि, सामी लोगो ंका एक प्रदतदनदध दनकाय है, 

जो हर िार साल में सामी लोगो ंद्वारा िुने गए 21 सिस्यो ंऔर िार उपाध्यक्षो ंसे बना है। 870 सामी संसि को सामी मातृभूदम के 

भीतर, प्रस्ताव और पहल करने, दफदनि अदधकाररयो ंको बयान जारी करने और "उन सभी िूरगामी और महत्वपूणि उपायो ंपर 

बातिीत करने का काम सौपंा गया है जो प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष रूप से एक स्विेिी लोगो ंके रूप में  सामी की खर्सथदत, दविेष रूप से, 

भाषा, संसृ्कदत, और भूदम के प्रबंधन, उपयोग, पटे्ट और आवंटन को प्रभादवत कर सकते हैं", । 871 

 

हालााँदक, सामी संसि केवल एक सलाहकार दनकाय है, दजसके पास कायिकारी िासन की िखक्तयो ंका प्रयोग करते हुए सामी लोगो ं

के मामलो ंको प्रिादसत करने का अदधकार नही ंहै। 872 सामी संसि भी दफदनि संसि के समक्ष वीटो के अदधकार की हकिार नही ं

है। 873 इसके अलावा, सामी संसि को दफदनि सरकार के अदधकार के तहत रिा गया है (लेदकन यह दफदनि प्रिासदनक तंत्र 

का865866867868869870871872873 

 

865TheConstitutionofFinland,1999,s.17,para.3. 
866UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 28. 
867TheSamiParliamentAct,1995,ch.1,s.4. 
868Id.ch.1,s.3;AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’s 

University(2021),p.no.34. 
869TheSamiParliamentAct,1995,ch.1,s.1;UnitedNationHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteuron the Rights of Indigenous 

Peoples,The Situation of the Sami People in the Sápmi region of Norway, Sweden and Finland, UN Doc A/HRC/18/35/Add.2 (2011), 

para. 27. 
870TheSami ParliamentAct, 1995,ch. 3,s. 10 andUnited Nations HumanRightsCouncil, Report of theSpecial Rapporteur on the Rights of 

Indigenous Peoples, The Situation of the Sami People in the Sápmi region of Norway, Sweden and Finland , UN Doc 

A/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 27. 
871UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 28. 
872AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.31. 
873Ibid. 
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दहस्सा नही ंहै) इस प्रकार सामी लोगो ंसे संबंदधत मामलो ंमें इसकी स्वतंत्रता, स्वायत्तता और दनणिय लेने की िखक्तयो ं

को प्रभावी ढंग से सीदमत कर िेता है। 874 दफर भी, संसि की प्रदक्रया के दफदनि दनयमो ंके अनुसार, सामी को सीदमत 

पररखर्सथदतयो ं में दफनलैंड की संसि द्वारा सीधे सुना जा सकता है। 875 व्यवहार में, दफदनि सरकार सामी लोगो ं को 

प्रभादवत करने वाले कानूनो,ं नीदतयो ंऔर रणनीदतयो ंके दनमािण में सामी संसि के साथ भी बातिीत करती है। 876 

दफनलैंड ने सामी लोगो ंके कानूनी, आदथिक, सामादजक, सांसृ्कदतक और रोजगार खर्सथदतयो ंके दवकास की दनगरानी 

के दलए सामी मामलो ंपर एक सलाहकार बोडि का भी गठन दकया है, दजसमें 12 सिस्य (सामी संसि द्वारा छह नादमत 

और दफदनि सरकार द्वारा छह नादमत) िादमल हैं। 877  

सामी स्विासन के अदधकार को दफनलैंड के सवोच्च प्रिासदनक न्यायालय के दनणियो ंकी एक कडी से भी ितरा पैिा 

हो गया है, दजसने उन व्यखक्तयो ंको जोडने का दनिेि दिया, दजनकी पहिान सामी के रूप में की गई थी, लेदकन 

सामी समुिाय और सामी संसि द्वारा उन्हें मतिाता सूिी में मान्यता नही ंिी गई थी, दजससे उन्हें सामी संसि िुनावो ंमें 

मतिान करने का अदधकार दमला। 878 इन फैसलो ंने दिंता जताई दक सामी संसि सामी लोगो ंके दलए एक प्रदतदनदध 

दनकाय के रूप में अपना िररत्र िो सकती है। 879 सामी संसि अदधदनयम, 1995 की भी इसी तरह 'सामी' को इस तरह 

से पररभादषत नही ंकरने के दलए आलोिना की गई है जो सामी लोगो ंकी अपनी सिस्यता और राजनीदतक भागीिारी 

से संबंदधत मामलो ंपर उनके दविारो ंको ध्यान में रिता है। 880 

 

1.3.3. के्षत्रो,ं वन और प्राकृदतक संसाधनो ंका उपयोग और पैतृक भूदम का िीषिक 

दफनलैंड भी सामी लोगो ंको उनकी पैतृक भूदम पर स्वादमत्व का कोई अदधकार नही ंिेता है, और न ही यह व्यापक 

रूप से सामी प्रथागत कानून को मान्यता िेता है। रेनदडयर पिुपालन 881 अदधदनयम, 1990, नॉवे और स्वीडन में इसी 

तरह के कानून के दवपरीत, सामी लोगो ंको अपनी मातृभूदम के भीतर या बाहर 874875876877878880881 

 

874UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 37. 
875AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.33. 
876Id.at34. 
877UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 11. 
878AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.31. 
879UnitedNationsHumanRightsCommittee,ViewsadoptedbytheCommitteeunderArticle5(4)oftheOptionalProtocol, 

CCPR/C/124/D/2950/2017 (Dec. 18, 2019), para. 3.2. 
880Id.atpara.11. 
881AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.33;MattiasAhren,“IndigenousPeople’sCulture,Customs,andTraditionandCustomaryLaw–The Saami People’s 

Perspective” 21(1) Arizona Journal of International and Comparative Law 63-112 (2004). 
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रेनदडयर पिुपालन, दिकार या मछली पकडने जैसी पारंपररक आजीदवका का अभ्यास करने के दलए भूदम और पानी 

का उपयोग करने का दविेष अदधकार नही ंिेता है; सामी मातृभूदम में र्सथायी रूप से रहने वाले दकसी भी व्यखक्त को 

ऐसे के्षत्र में रेनदडयर पालन, दिकार या मछली पकडने का अदधकार है। 882 रेनदडयर पिुपालन अदधदनयम, 1990, 

केवल दफदनि अदधकाररयो ं को भूदम से संबंदधत उपायो ं को अपनाते समय सामी रेनदडयर पिुपालन सहकारी 

सदमदतयो ंके प्रदतदनदधयो ंसे परामिि करने का आिेि िेता है, दजसका रेनदडयर पिुपालन पर पयािप्त प्रभाव पडेगा। 

883 वन अदधदनयम, 1996 इसी प्रकार दफदनि सरकार से वन प्रबंधन के दलए दवदनयम जारी करते समय सामी संसि से 

परामिि करने की अपेक्षा करता है। 884 हालााँदक, सामी भूदम अदधकारो ंको और कम करते हुए, दफनलैंड के सवोच्च 

प्रिासदनक न्यायालय ने फैसला सुनाया दक सामी रेनदडयर िरवाहो,ं सामी रेनदडयर िरवाहो ंकी सहकारी सदमदतयो ं

और सामी संसि को िनन अदधदनयम, 2011 के तहत, अपनी मातृभूदम में िनन आरक्षण के खिलाफ अपील करने 

का अदधकार नही ंहै। 885 नतीजतन, बाल अदधकार सदमदत ने दफनलैंड से अपने घरेलू कानून में एफ. पी. आई. सी. को 

िादमल करने का आह्वान दकया, तादक सामी मातृभूदम को प्रभादवत करने वाली पररयोजनाओ ंऔर गदतदवदधयो ंके 

दलए सामी लोगो ंकी सहमदत की गारंटी िी जा सके। 886 इसी तरह, सी. ई. एस. सी. आर. ने दफनलैंड को दनिेि दिया 

दक वह सामूदहक स्वादमत्व सदहत स्विेिी भूदम अदधकारो ंको कानूनी रूप से मान्यता िे, सामी लोगो ंद्वारा पारंपररक 

के्षत्रो ंऔर प्राकृदतक संसाधनो ंका आनंि सुदनदित करने के दलए उपाय करे, और सी. आई. डी. ए. को उनकी पैतृक 

भूदम को प्रभादवत करने वाले कानूनी मामलो ंमें एक इिुक पक्ष के रूप में स्वीकार करे। 887 

1.3.4. भाषा का संरक्षण 

सामी भाषा अदधदनयम, 2003 सामी लोगो ंको साविजदनक प्रादधकरणो ंऔर अिालतो ंके साथ अपने सभी संिार और 

व्यवहार में सामी भाषा का उपयोग करने के अदधकार की गारंटी िेता है। 888 दिक्षा और संसृ्कदत के दवत्तपोषण पर 

अदधदनयम, 2009 के तहत, सामी लोग सामी मातृभूदम के भीतर सामी भाषा के माध्यम से दिदक्षत 

82883884885887888 

 

882
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity, (2021), p. nos. 32, 33; United 

Nations Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the Rights of 

IndigenousPeoples,TheSituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDoc 

A/HRC/18/35/Add.2(2011),paras.29,30;YleSampi,“FishersrejoiceovercourtdecisioninFinland:Thecourthas 

nowdeclaredthatweSámihaverightstoourculture”TheBarentsObserver(Mar.7,2019). 
883

UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 30. 
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TheForestAct,1996,s.12(1). 
885

ThomasNilsen,“MinershuntingformetalstobatterycarsthreatenSamireindeerherders’homeland”TheBarents Observer (2020); Adrienne Davidson and 

Veldon Coburn, “Multiculturalism Policy Index: Indigenous Peoples”, Queen’s University(2021),p.no.30;UnitedNationsHumanRightsCouncil, 

ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsof 

IndigenousPeoples,TheSituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDoc A/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 30. 
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InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2022(36thedn.,2022),p.nos.776,777. 
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UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteurontheRightsofIndigenousPeoples,The 

SituationoftheSamiPeopleintheSápmiregionofNorway,SwedenandFinland,UNDocA/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 41. 
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TheSamiLanguageAct(1086/2003),ch.2;UnitedNationsHumanRightsCouncil,ReportoftheSpecialRapporteur on the Rights of Indigenous Peoples, The 

Situation of the Sami People in the Sápmi region of Norway, Sweden and Finland , UN Doc A/HRC/18/35/Add.2 (2011), para. 66. 
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होने के भी हकिार हैं, दजसके दलए सखब्सडी िी जाती है। 889 इसदलए दफदनि सरकार सामी लोगो ंके इन भाषाई अदधकारो ं

को बढ़ावा िेने और लागू करने के दलए कतिव्यबि है। 890 

1.3.5. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

दफनलैंड ने अभी तक सामी लोगो ं के खिलाफ सकारात्मक कारिवाई के दलए कानून या नीदतयां लागू नही ं की हैं। 891 

हालााँदक, 2021 में, सामी संसि और स्कोल्ट सामी सीडा पररषि (स्कोल्ट सामी अल्पसंख्यक का पारंपररक प्रदतदनदध 

दनकाय) के साथ घदनष्ठ सहयोग में दफनलैंड ने सत्य और सुलह आयोग का गठन दकया, दजसमें पांि आयुक्त िादमल थे, 

दजनमें से िो को सामी संसि द्वारा, एक को स्कोल्ट सामी सीडा पररषि द्वारा और िो को दफदनि सरकार द्वारा दनयुक्त 

दकया जाता है। 892 सत्य और सुलह आयोग को सामी लोगो ंद्वारा सामना दकए जाने वाले ऐदतहादसक और वतिमान भेिभाव 

की पहिान करने और िस्तावेजीकरण करने और सामी संसृ्कदत और अनुभवो ंके बारे में जागरूकता को बढ़ावा िेने का 

काम सौपंा गया है। 893 

2. ओर्शर्नय  

2.1. आओटेरोआ (नू्यिीलैंड) 

2.1.1. ऐदतहादसक उपिार और कानूनी मान्यता 

माओरी, आओटेरोआ नू्यजीलैंड के स्विेिी लोगो ंको, 1840 में माओरी प्रमुिो ंऔर दब्रदटि क्राउन के बीि संपन्न नू्यजीलैंड 

के संर्सथापक िस्तावेज, वैतांगी की संदध में मान्यता िी गई है। 894 वैतांगी की संदध को अंगे्रजी और माओरी िोनो ं में 

दनष्पादित दकया गया था, लेदकन अंगे्रजी और माओरी संस्करणो ंके प्रावधान उनके अथों में दभन्न हैं, दजससे एक ओर राज्य 

अदधकाररयो ंऔर िूसरी ओर माओरी लोगो ंने इसके अलग-अलग मतलब दनकाले है। 895 अनुिेि 2 (माओरी संस्करण) 

माओरी को "उनकी भूदम, गााँवो ंऔर उनके सभी िजाने पर उनके प्रमुिता के अयोग्य अभ्यास" की गारंटी िेता है, 896 

हालांदक स्विेिी के्षत्रो ंपर िासन करने का अदधकार (लेदकन संप्रभुता से कम) रानी को अनुिेि 1 (माओरी संस्करण) 

द्वारा प्रिान दकया गया है। 897 हालांदक, अनुिेि 1 (अंगे्रजी संस्करण) के अनुसार रानी के पास स्विेिी के्षत्रो ंपर संप्रभुता   

889890891892893894895896897 
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है (न दक केवल िासन करने का अदधकार);898 और अनुिेि 2 (अंगे्रजी संस्करण) माओरी को "उनकी भूदम और संपिाओ,ं 

जंगलो,ं मत्स्य पालन और अन्य संपदत्तयो ंका पूणि अनन्य और दनबािध कब्जा प्रिान करता है, जो वे सामूदहक रूप से या व्यखक्तगत 

रूप से तब तक रि सकते हैं जब तक दक यह उनकी इिा और इिा है दक वे इसे अपने कबे्ज में रिें।" 899 अनुिेि 3 (अंगे्रजी 

और माओरी संस्करण) माओरी को रानी की सुरक्षा और दब्रदटि प्रजा को दिए गए सभी अदधकारो ंका आश्वासन िेता है। 900  

नू्यजीलैंड के अदलखित संदवधान, 901 का दहस्सा मानी जाने वाली वैतांगी की संदध का तब तक कोई बाध्यकारी कानूनी प्रभाव नही ंहै 

जब तक दक इसे दवधायी कारिवाई के माध्यम से नू्यजीलैंड के घरेलू कानून में िादमल नही ंदकया जाता है या घरेलू अिालतो ंद्वारा 

लागू नही ंदकया जाता है। 902 वैतांगी की संदध के अंतदनिदहत मौदलक दसिांतो ंको अब कई दवधायी अदधदनयमो ंऔर न्यादयक दनणियो ं

में कानूनी रूप से अनुमोदित दकया गया है। 903 नू्यजीलैंड के सवोच्च न्यायालय ने यह भी माना है दक वैतांगी की संदध में दनदहत 

मौदलक दसिांतो ंको "एक व्यापक और उिार दनमािण दिया जाना िादहए"। 904 वैतांगी संदध अदधदनयम, 1975 के पाररत होने के 

साथ, माओरी को अब पूविव्यापी प्रभाव के साथ नू्यजीलैंड के स्विेिी लोगो ंके रूप में मान्यता िी गई है, यह स्वीकार करते हुए दक 

माओरी अखस्तत्व वैतांगी की संदध के समापन से पहले का है। 905  

2.1.2. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

वैतांगी की संदध के अनुिेि 2 की माओरी व्याख्या के अनुसार, जबदक रानी ने माओरी पर िासन का अदधकार बरकरार रिा है, 

दफर भी माओरी अपनी भूदम, संसाधनो ंऔर अन्य िजाने पर स्वायत्तता के हकिार हैं। 906 वैतांगी की संदध और वैतांगी की संदध के 

संिालन का आकलन करने और इसके तहत क्राउन के िादयत्वो ंके कायािन्वयन और प्रवतिन (या उलं्लघनो)ं से संबंदधत माओरी 

िावो ं पर गैर-बाध्यकारी दसफाररिें करने के उदे्श्य से वैतांगी की संदध अदधदनयम, 1975 के तहत र्सथादपत एक र्सथायी जांि 

आयोग, वैतांगी न्यायादधकरण ने पाया दक माओरी ने वैतांगी की संदध के तहत रानी को अपनी संप्रभुता नही ंसौपंी थी। 907 इस 

दनष्कषि 898899900901902903904905906907 
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को नू्यजीलैंड द्वारा स्वीकार नही ंदकया गया था, हालांदक यह आत्मदनणिय के माओरी अदधकार का समथिन करता है। 908 दफर भी, 

नू्यजीलैंड ने वैतांगी की संदध से उपजे ऐदतहादसक िावो ंपर बातिीत करने और उनका दनपटारा करने के उदे्श्य से न्याय मंत्रालय 

के तहत संदध दनपटान कायािलय की र्सथापना की है। 909 

 नू्यजीलैंड ने माओरी सामादजक और आदथिक उन्नदत अदधदनयम, 1945 भी लागू दकया है, जो माओरी को स्व-िासन का एक 

सीदमत अदधकार प्रिान करता है जो समुिायो ं में संगदठत हैं। 910 इसके अलावा, संसाधन प्रबंधन अदधदनयम, 1991 र्सथानीय 

पररषिो ं को अपने अदधकार और कायों को संगदठत माओरी समुिायो ं को हस्तांतररत करने की अनुमदत िेता है। 911 नागाती 

तुवारेतोआ वाइकाटो के्षत्रीय पररषि से ताओपो झील के दलए पानी की गुणवत्ता की दनगरानी करने वाला पहला माओरी प्रादधकरण 

है, जो संघीय सरकार और माओरी के बीि बढे़ हुए िखक्त-साझाकरण का संकेत है।912 

19वी ंितािी के बाि से, माओरी को नू्यजीलैंड संसि में आरदक्षत माओरी सीटें भी िी गई हैं, माओरी प्रदतदनदधत्व अदधदनयम के 

अनुसार, 1867,913 प्रदतदनदधयो ंको माओरी मतिाताओ ं(एक अलग माओरी मतिाता सूिी पर पंजीकृत) द्वारा िुना जाता है, इस 

प्रकार उनके राजनीदतक प्रदतदनदधत्व को सामान्य मतिाताओ ंसे अलग सुदनदित दकया जाता है। 914 हालााँदक यह आवश्यक नही ंहै 

दक ऐसे प्रदतदनदध स्वयं माओरी हो,ं व्यवहार में, इन सीटो ंके दलए िुनाव लडने वाले ऐसे उम्मीिवारो ंके बावजूि एक गैर-माओरी 

कभी भी माओरी सीटो ंके दलए नही ंिुने गए हैं। 915 नू्यजीलैंड संसि में आरदक्षत माओरी सीटो ंकी संख्या दनदित नही ंहै, लेदकन 

माओरी िुनावी आबािी की ताकत के आधार पर लिीली है। 916 वतिमान में, माओरी मतिाता नू्यजीलैंड संसि में सात आरदक्षत 

सीटो ंके हकिार हैं। 917  

वैतांगी की संदध में दनदहत 'भागीिारी' का दसिांत, क्राउन और माओरी के बीि पारस्पररक रूप से सम्मानजनक, सहकारी और 

रिनात्मक संबंध की पररकल्पना करता है, जो माओरी को परामिि करने का अदधकार प्रिान करता है। 918 तिनुसार क्राउन, 

माओरी को अपने दविार प्रसु्तत करने का पयािप्त अवसर िेने के बाि, सद्भावना से सूदित दनणिय लेने के दलए 
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लेने के दलए बाध्य है। 919 माओरी कल्याण अदधदनयम, 1962 ने माओरी को प्रभादवत करने वाले नीदतगत मुद्ो ं पर 

सरकार को सलाह िेने के दलए एक राष्ट्र ीय माओरी पररषि की र्सथापना की। 

920 र्सथानीय सरकार अदधदनयम, 2002 संसाधन प्रबंधन, सांसृ्कदतक दवरासत के संरक्षण और भूदम अदधकारो ं के 

संरक्षण जैसे उनके अदधकारो ंऔर दहतो ंको (संभादवत रूप से) प्रभादवत करने वाले मुद्ो ंपर माओरी के साथ परामिि 

को अदनवायि करता है। 921 नू्यजीलैंड ने 1992 में माओरी दवकास मंत्रालय अदधदनयम, 1991 के तहत माओरी से 

संबंदधत नीदतयो ं की दनगरानी करने और सरकार को माओरी मुद्ो ं पर सलाह िेने के उदे्श्य से माओरी दवकास 

मंत्रालय की र्सथापना की। 922 माओरी दवकास मंत्रालय ने माओरी लोगो ं को उनके सामूदहक संसाधनो,ं ज्ञान और 

कौिल को बढ़ाने और उनका लाभ उठाने में सुदवधा प्रिान करने के उदे्श्य से माओरी संभादवत दृदष्ट्कोण योजना 

तैयार की। 923  

टर ांस-तस्मान ररसोसेज दलदमटेड बनाम तारानाकी-वांगानुई संरक्षण बोडि के मामले में, नू्यजीलैंड के सवोच्च न्यायालय ने 

इस आधार पर लोहे की रेत के िनन की अनुमदत के दलए टर ांस-तस्मान ररसोसेज दलदमटेड के आवेिन के अनुमोिन 

को रद् करने के दनणिय की पुदष्ट् की दक अनुमोिन पररयोजना के प्रभाव पर पयािप्त रूप से दविार करने में दवफल 

रहा। 924 2023 में, क्राउन और माओरी ने राष्ट्र ीय उद्यान के प्रबंधन के दलए एक सह-िासन व्यवर्सथा को लागू करने के 

दलए एक सामूदहक दनवारण पैकेज पर सहमदत व्यक्त की, जहां तारानाकी के पहाड खर्सथत हैं, दजसे हाल ही में 

तारानाकी मौगंा सामूदहक दनवारण अदधदनयम, 2025.925 द्वारा प्रभावी दकया गया है। 

 

2.1.3. पैतृक भूदम का िीषिक 

संदध का अनुिेि 2 (माओरी संस्करण) स्विेिी के्षत्रो ंका स्वादमत्व माओरी को प्रिान करता है, जो ऐसी भूदम को 

केवल रानी के दलए अलग कर सकते हैं। ते रुनंगा ओ व्हारेकौरी रेकोह इंक बनाम अटॉनी-जनरल, 926 में नू्यजीलैंड की 

अपील अिालत ने पाया दक "[भूदम के दलए] भारतीय अदधकार की अनोिी प्रकृदत है, और क्राउन द्वारा ग्रहण की गई 

ऐदतहादसक िखक्तयां और दजमे्मिारी... एक प्रत्ययी िादयत्व का स्रोत है", दजसे नू्यजीलैंड के सवोच्च न्यायालय द्वारा 

वाकाटू बनाम अटॉनी-जनरल के मादलको ं में पुदष्ट् की गई थी। 927 वैतांगी (राज्य उद्यम) अदधदनयम, 1988 
919920921922923924925926927 
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United Nations Human Rights Council,Report of the Special Rapporteur on the Rights of Indigenous Peoples, The 

SituationofMaoriPeopleinNewZealand, UNDocA/HRC/18/35/Add.4(2011),para.6. 
920

TheMāoriWelfareAct,1962,s.17;AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex: Indigenous Peoples”, Queen’s University 

(2021), p. no. 43. 
921

TheLocalGovernmentAct,2002,s.82.2. 
922
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(2021),p.no.47. 

924Trans-TasmanResourcesLimitedv.TheTaranaki-WhanganuiConservationBoard,NZSC127(2021),para.26. 
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927Proprietorsof Wakatūv. Attorney-General,NZSC17 (2017). 
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1988 भूदम और संसाधनो ंके प्रबंधन में माओरी अदधकारो ंऔर दहतो ंकी रक्षा की गई। 928 इसके अलावा, माओरी भूदम 

अदधदनयम, 1993 ने माओरी फ्रीहोल्ड और सामान्य जमीनो ंवाले इलाको,ं साथ ही क्राउन (सरकार) के अदधकार वाले 

उन के्षत्रो ं को 'माओरी ररजवेिन' के तौर पर दिदह्नत दकया गया, दजनका माओरी लोगो ं के दलए ऐदतहादसक, 

आध्याखत्मक, धादमिक या भावनात्मक महत्व है। 929  नू्यजीलैंड 'माओरी ररजवि' को भी मान्यता िेता है, जो माओरी 

ररजवेिन से अलग हैं। 930 माओरी ररजवि वे इलाके हैं, दजन्हें द्वारा सीमांदकत दकए गए के्षत्र हैं और मादलको ं(जो माओरी 

हो भी सकते हैं और नही ंभी) को र्सथायी रूप से पटे्ट पर दिए गए हैं, लेदकन दजन पर माओरी लोगो ंको फ्रीहोल्ड का 

अदधकार दिया गया है।931 

वैतांगी अदधदनयम, 1975 की संदध ने एक माओरी भूदम न्यायालय का दनमािण दकया, जो एक न्यायादधकरण की िखक्तयो ं

के साथ माओरी भूदम के िावो ं(स्वादमत्व, प्रिासन और स्वादमत्व के हस्तांतरण) के उत्तरादधकार, स्वादमत्व में सुधार और 

माओरी भूदम के अलगाव पर दनणिय लेने के दलए दनदहत था, जो मुख्य रूप से माओरी भूदम को जब्त करने के उदे्श्य से 

मूल भूदम अदधदनयम, 1865-932 के तहत र्सथादपत मूल भूदम न्यायालय की जगह ले रहा था। 933  समुद्री तल और तट का 

माओरी अदधकार बेहि दववािास्पि रहा है।  व्यापक दवरोध के जवाब में, नू्यजीलैंड ने 'कोई स्वादमत्व नही'ं दसिांत के 

आधार पर समुद्री तटीय के्षत्र अदधदनयम, 2011-934 के तहत समुद्र तल और तट से क्राउन के स्वादमत्व को रद् कर दिया, 

इस प्रकार माओरी को न्यादयक प्रदक्रयाओ ंया सरकार के साथ बातिीत के माध्यम से प्रथागत अदधकार प्राप्त करने में 

सक्षम बनाया। 935 समुद्री तटीय के्षत्र अदधदनयम, 2011 भी माओरी को समुद्री और तटीय के्षत्रो ंके संरक्षण में भाग लेने का 

अदधकार िेता है। 936  

 

2.1.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

संदध का अनुिेि 2 (अंगे्रजी और माओरी संस्करण) भी माओरी वादणखज्यक और गैर-वादणखज्यक मछली पकडने के 

अदधकारो ंकी गारंटी िेता है।  संदध का अनुिेि 2 (अंगे्रजी संस्करण) उन माओरी मत्स्य पालन की भी रक्षा करता है 

दजन पर माओरी िीषिक है।  माओरी लोगो ंको दिकार करने, मछली पकडने और भोजन इकट्ठा करने का भी अदधकार 

है। 937  मत्स्य पालन अदधदनयम, 1983 (दनरस्त होने के बाि से) के माध्यम से मछली पकडने के माओरी प्रथागत 

अदधकार को स्वीकार दकया गया था। 938  ते वीही बनाम के्षत्रीय मत्स्य अदधकारी में, नू्यजीलैंड के सवोच्च न्यायालय ने भी 

पुदष्ट् की दक माओरी 928929930931932933934935936937938 
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AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.43. 
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(2021),p.no.45. 
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को मछली पकडने का प्रथागत अदधकार है। 939 मछली पकडने के प्रथागत माओरी अदधकार की अब वैतांगी संदध 

(मत्स्य पालन िावा) दनपटान अदधदनयम, 1992 द्वारा स्पष्ट् रूप से गारंटी िी गई है। 940 इसके अलावा, दनपटान दवलेि, 

1992 के तहत, नू्यजीलैंड माओरी प्रथागत मत्स्य पालन प्रबंधन प्रथाओ ंऔर मछली के पारंपररक संग्रह को सुदवधाजनक 

बनाने के दलए बाध्य है। 941 मछली पकडने का माओरी अदधकार मत्स्य पालन अदधदनयम 1996,942, माओरी मत्स्य पालन 

अदधदनयम, 2004,943 और माओरी वादणखज्यक जलीय कृदष िावा दनपटान अदधदनयम, 2004 द्वारा भी दवदनयदमत है। 944 

नू्यजीलैंड ने यह सुदनदित करने के दलए मत्स्य संदध रणनीदत भी तैयार की है दक मत्स्य पालन और जलीय कृदष से 

संबंदधत वैतांगी की संदध के तहत माओरी के प्रदत उसके िादयत्वो ंको पूरा दकया जाए। 945 

 

2.1.5. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

 

माओरी (दटकंगा माओरी के रूप में भी संिदभित) कानून और रीदत-ररवाज जो लंबे समय से और साविभौदमक रूप से 

िले आ रहे हैं, उन्हें 'दनरंतरता की धारणा' के आधार पर कानून की िखक्त के रूप में मान्यता िी जाती है और तिनुसार 

कानून और समानता में उपलब्ध उपिारो ंके माध्यम से लागू दकए जा सकते हैं। 946 वैतांगी की संदध दटकंगा माओरी की 

रक्षा करती है; नू्यजीलैंड दटकंगा माओरी को संदध कानून के स्रोत के रूप में स्वीकार करता है। 947 दटकंगा माओरी सजा 

सुनाने, पाररवाररक संरक्षण के िावो,ं प्राकृदतक संसाधनो ंके संरक्षण और उपयोग और भूदम के प्रिासन को दनयंदत्रत 

करता है। 948 माओरी भूदम न्यायालय भूदम िावो ंके दनपटारे के दलए दटकंगा माओरी को लागू करता है; उिाहरण के 

दलए, फ्रीहोल्ड भूदम (कई मादलको ंके साथ) से संबंदधत दववािो ं के दलए माओरी भूदम न्यायालय दटकंगा माओरी के 

अनुसार माओरी द्वारा आयोदजत भूदम को 'माओरी प्रथागत भूदम' मान सकता है। 949 

नू्यजीलैंड को माओरी रीदत-ररवाजो ंऔर सांसृ्कदतक मूल्यो ंऔर दकसी िी गई खर्सथदत में उनके अनुप्रयोग को समझने के 

दलए सामान्य घरेलू अिालतो ंकी भी आवश्यकता होती है। 950 नू्यजीलैंड के सवोच्च न्यायालय ने एदलस बनाम आर में 

अदभदनधािररत दकया दक "आओटेरोआ/नू्यजीलैंड के कॉमन लॉ के दवकास में 'दतकंगा'  को उन मामलो ंमें मान्यता िी गई 

है और आगे भी िी जाती रहेगी जहााँ यह प्रासंदगक है", दक यह अक्सर "कानूनो ंऔर दनयमो ंमें िादमल दकए जाने के 

कारण नू्यजीलैंड के कानून का दहस्सा बन जाता है" और यह "[न्यादयक] दववेिनाओ ं939940941942943944945946947948949950 
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का इसे्तमाल करते समय एक महत्वपूणि दविार हो सकता है"।"। 951 मामला इस बात से दनपटता है दक क्ा आपरादधक 

िोषदसखि के खिलाफ अपील का अदधकार अपीलाथी की मृतु्य के साथ समाप्त हो जाता है, सामान्य कानून और दटकंगा 

माओरी परस्पर दवरोधी उत्तर िेते हैं। 952 माओरी सामुिादयक दवकास अदधदनयम, 1962 ने माओरी दजला सदमदतयो ं(र्सथानीय 

माओरी सदमदतयो ंसे बनी), माओरी दजला पररषिो ंऔर नू्यजीलैंड की राष्ट्र ीय माओरी पररषि (माओरी दजला सदमदतयो ंसे 

बनी) की र्सथापना की। 953 माओरी सामुिादयक दवकास अदधदनयम, 1962 के तहत, माओरी दजला सदमदतयो ंको माओरी 

प्रथागत कानून के आधार पर कायि करने के दलए अदधकृत दकया गया है, लेदकन वे नू्यजीलैंड में माओरी मामलो ंके मंत्री के 

दनिेिन और दनयंत्रण में काम करती हैं।954 

 

2.1.6. भाषा का संरक्षण 

माओरी भाषा अदधदनयम, 1987 नू्यजीलैंड में माओरी भाषा को एक आदधकाररक भाषा के रूप में मान्यता िेता है, 955 इस 

प्रकार माओरी को कानूनी कायिवाही में अपनी मूल भाषा में मौखिक रूप से संवाि करने का अदधकार िेता है। 956 हालााँदक, 

माओरी लोगो ंको माओरी भाषा में संबोदधत दकए जाने या उत्तर दिए जाने पर जोर िेने का अदधकार नही ंहै। 957 माओरी भाषा 

अदधदनयम, 1987 ने माओरी भाषा आयोग की भी र्सथापना की, दजसे "दविेष रूप से, माओरी भाषा को बढ़ावा िेने, और एक 

जीदवत भाषा के रूप में और संिार के एक सामान्य साधन के रूप में इसके उपयोग" का काम सौपंा गया था। 958 नू्यजीलैंड ने 

2003 में माओरी भाषा को पुनजीदवत करने के उदे्श्य से माओरी भाषा रणनीदत की िुरुआत की। 959 माओरी भाषा 

अदधदनयम, 2016 के पाररत होने के साथ, माओरी भाषाओ ं को आदधकाररक िजाि प्रिान दकया गया है, इस प्रकार 

आदधकाररक सूिनाओ,ं कानूनी कायिवाही और व्यावसादयक लेनिेन में उनके उपयोग को सक्षम बनाया गया है। 960 

 

2.1.7. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

अदधकार दवधेयक अदधदनयम, 1990 और मानवादधकार अदधदनयम, 1993 नस्ल के आधार पर 951952953954955956957958959960 
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matou-mohiotanga/te-reo-maori/the-maori-language-strategy(lastvisitedonOct.5, 2025). 
960The Māori Language Act, 2016, s. 5; Adrienne Davidson and Veldon Coburn, “Multiculturalism Policy Index: Indigenous 

Peoples”, Queen’s University (2021), p. no. 45. 
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भेिभाव को प्रदतबंदधत करते हैं। 961 मानवादधकार अदधदनयम 1993 यह स्पष्ट् रूप से स्पष्ट् करते हुए सकारात्मक 

कारिवाई को मंजूरी िेता है दक वंदित समुिायो ंको आगे बढ़ाने के उदे्श्य से अपनाए गए वैधादनक या नीदतगत उपाय 

भेिभाव के बराबर नही ंहैं। 962 हालांदक, 1980 के ििक की िुरुआत में, नू्यजीलैंड ने साविजदनक के्षत्र के रोजगार में 

माओरी का प्रदतदनदधत्व बढ़ाने के दलए माओरी और प्रिांत द्वीपवासी भती योजना जैसे उपाय िुरू दकए थे। 963 हाल ही 

में, नू्यजीलैंड ने लोक सेवा अदधदनयम, 2020 लागू दकया, दजसमें कहा गया दक दनयोक्ता को माओरी की आकांक्षाओ,ं 

उदे्श्यो ं और आवश्यकताओ ं को पहिानने का प्रयास करना िादहए और साविजदनक सेवा में माओरी की बढ़ती 

भागीिारी के दलए प्रयास करना िादहए। 964 दिक्षा अदधदनयम, 1989 दवश्वदवद्यालयो ंको सकारात्मक कारिवाई को आगे 

बढ़ाने के दलए 'भेिभावपूणि' उपायो ंका सहारा लेने का अदधकार भी िेता है। 965 नू्यजीलैंड ने माओरी के दलए दिदकत्सा 

और कानूनी अध्ययन में प्रवेि में, 'दविेष प्रवेि कोटा' तैयार करने वाली नीदतयां र्सथादपत की हैं।966 

 

2.2. ऑस्ट्रेर्लय  

2.2.1. संवैधादनक मान्यता 

ऑस्ट्र ेदलया के स्विेिी आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको दविेष रूप से संदवधान में संिदभित नही ं

दकया गया है। 967 1901 में अपनाई गई धारा 51(xxvi) के तहत, राष्ट्र मंडल को यह दवधायी िखक्त िी गई थी दक वह 

जरूरत पडने पर "दकसी भी राज्य में मूल दनवासी के अलावा, दकसी जादत, अन्य जादत के लोगो"ं  के दलए दविेष कानून 

बना सके।968 इसके अलावा, धारा 127 में यह प्रावधान था दक " राष्ट्र मंडल  के लोगो ंकी संख्या की दगनती करते समय... 

आदिवासी मूल दनवादसयो ं  को नही ं दगना जाएगा" 969 हालांदक, 1967 में एक जनमत संग्रह के जररए संदवधान में 

संिोधन करके धारा 127 को हटा दिया गया, दजससे िुनावी प्रदतदनदधत्व के दलए ऑस्ट्र ेदलया की राष्ट्र ीय आबािी में 

आदिवासी जादतयो ंको भी िादमल करने की अनुमदत दमल गई। 970 इस संिोधन ने "दकसी भी राज्य में आदिवासी मूल-

दनवादसयो ंके अलावा" वाक्ांि को हटाकर, धारा 51(xxvi) के तहत 961962963964965966967968969970 
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(2021),p.nos.48,49;TheHumanRightsAct,1993,s.73. 
963

MarilynE.Lashley,“RemedyingRacialandEthnicInequalityinNewZealand:ReparativeandDistributivePoliciesof Social Justice”, inSamuel L. Myers and 

Bruce P. Corrie(eds.),Racialand Ethnic Economic Inequality: An International Perspective138(PeterLandPublishing,1996). 
964
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965
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966
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(2021),p.no.49. 
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https://humanrights.gov.au/our-work/aboriginal-and-torres-strait-islander-social-justice/about-constitutional-recognition
https://humanrights.gov.au/our-work/aboriginal-and-torres-strait-islander-social-justice/about-constitutional-recognition
https://humanrights.gov.au/our-work/aboriginal-and-torres-strait-islander-social-justice/about-constitutional-recognition


CHAPTERIV.COMPARATIVECONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

MEASURES 

183 

 

 

आदिवासी मूल-दनवादसयो ंके संबंध में राष्ट्र मंडल की दवधायी िखक्तयो ंका भी दवस्तार दकया। 971  इस तरह के पररवतिन के पररणामस्वरूप, 

‘आदिवासी जादतयो’ं का उले्लि संदवधान से पूरी तरह से हटा दिया गया था। 

हालााँदक 2024 में संदवधान में आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको 'ऑस्ट्र ेदलया के पहले लोग' के रूप में मान्यता िेने और उन्हें 

प्रभादवत करने वाले कानूनो ंऔर नीदतयो ंपर दविेषज्ञ सलाह प्रिान करने के दलए संवैधादनक रूप से र्सथादपत प्रदतदनदध तंत्र के माध्यम से 

संसि में एक स्विेिी आवाज हादसल करने के दलए एक जनमत संग्रह आयोदजत दकया गया था, लेदकन इसे पाररत नही ंदकया गया था। 972 

दफर भी, ऑस्ट्र ेदलया के छह राज्यो ंमें से प्रते्यक,आदिवासी लोगो ंको उनके संबंदधत संदवधानो ंमें मान्यता िेता है; क्ीसंलैंड का संदवधान 

टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको मान्यता िेता है। 973  2008 में, ऑस्ट्र ेदलयाई संसि ने "क्रदमक संसिो ंऔर सरकारो ंके कानूनो ंऔर नीदतयो ं

के दलए माफी मांगी, दजन्होनें आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंपर गहरा िुि, पीडा और नुकसान पहंुिाया है"। 974 

 

2.2.2. पैतृक भूदम का िीषिक 

संदवधान के मसौिे के समय, ऑस्ट्र ेदलया को एक ऐसी भूदम माना जाता था जो यूरोपीय बखस्तयो ंकी र्सथापना तक दकसी की नही ंथी।  

नतीजतन, आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंका अपने पैतृक के्षत्रो ंपर ऑस्ट्र ेदलयाई राष्ट्र  के दनमािण में कोई योगिान नही ंथा। 975 

हालांदक, उच्च न्यायालय द्वारा अपने माबो दनणियो ंमें आदिवासी लोगो ंको 'ऑस्ट्र ेदलया के मूल दनवासी' के तौर पर िी गई है । न्यायालय ने 

'टेरा नदलस' उस धारणा को साफ तौर पर िाररज कर दिया है, दजसके अनुसार उपदनवेिीकरण से पहले ऑस्ट्र ेदलया एक िाली जमीन 

थी। साथ ही, कोटि ने स्पष्ट् रूप से माना है दक कॉमन लॉ, ऑस्ट्र ेदलयाई जमीन और जल पर आदिवासी और टॉरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंके 

पुराने और अभी भी जारी पारंपररक और रीदत-ररवाजो ंपर आधाररत अदधकार को मान्यता िेता है।  एबोररदजनल एंड टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर 

पीपुल्स ररकदग्निन एक्ट, 2013 ने इस समझ को कानून में संदहताबि दकयाः "संसि, ऑस्ट्र ेदलया के लोगो ंकी ओर से, यह मानती है दक 

महाद्वीप और अब ऑस्ट्र ेदलया के रूप में जाने जाने वाले द्वीपो ंपर पहले एबोररदजनल और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंका कब्जा था... 

आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर 971972973974975976  
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अपनी पारंपररक भूदम और जल के साथ दनरंतर संबंधो ंको स्वीकार करते हैं। 977 

माबो के फैसलो ंसे पहले भी, कई राज्य और संघीय के्षत्रीय कानूनो ंने ने आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंके उनके 

अपने पैतृक के्षत्रो ं के अदधकारो ं को मान्यता िे िी थी। उिाहरण के दलए, िदक्षण ऑस्ट्र ेदलया के आदिवासी भूदम न्यास 

अदधदनयम, 1966 ने भूदम के आदिवासी स्वादमत्व की अनुमदत िी 'कॉमन लॉ नेदटव टाइटल' (पारंपररक जमीनी अदधकार) 

को मान्यता नही ंिी। 978 इसके बाि, आदिवासी भूदम अदधकार (उत्तरी) के्षत्र) अदधदनयम, 1976 पहला ऐसा कानून बना दजसने 

जमीन का िावा दकए दबना आदिवादसयो ंके जमीन पर मादलकाना हक़ को मान्यता िी और उन्हें 'इनएदलयनेबल फ्रीहोल्ड 

टाइटल' (ऐसा मादलकाना हक़ दजसे दकसी और को नही ंसौपंा जा सकता) कानूनी तौर पर दिया।979 नतीजतन, ' ‘आदिवासी 

ररजवि' को 'आदिवासी जमीन' में बिल दिया गया। 980  

िदक्षण ऑस्ट्र ेदलया के दपतजंतजातजारा भूदम अदधकार अदधदनयम, 1981 के अनुसार, सभी दपतजंतजातजारो ंको "भूदम तक 

पहंुि के अप्रदतबंदधत अदधकार" दिए गए। 981 यह  कानून “राज्य के कानूनो ंमें बिलाव करने के एक दविेष उपाय  के तौर 

पर लाया गया था, तादक अनंगु दपतजंतजातजारा लोगो ंके उन पारंपररक इलाको ंपर उनके िावो ंको कानूनी मान्यता और 

सुरक्षा िी जा सके”  982 तब से सभी ऑस्ट्र ेदलयाई राज्यो ंने आदिवासी अदधकार और भूदम के अदधकार को संबोदधत करने 

वाले कानून बनाए हैं। राष्ट्र मंडल द्वारा नेदटव टाइटल एक्ट, 1993-93 के पाररत होने के साथ, पहले से मौजूि िेिी िीषिक और 

भूदम और पानी के आदिवासी अदधकारो ंको स्पष्ट् रूप से मान्यता िी गई। नेदटव टाइटल एक्ट, 1993 ने भूदम के मूल 

अदधकार को प्रभादवत करने वाले कृत्यो ंके दलए मुआवजे की मांग के दलए वैधादनक ढांिा भी दनधािररत दकया; इसके अलावा, 

1998 में एक बाि के संिोधन के माध्यम से, आदिवासी लोगो ंद्वारा संभादवत भूदम िावो ंपर कई सीमाएं लगाई गईं। 984 हाल ही 

में, पूवी मार राष्ट्र , बारह पे्रररतो ंके पारंपररक मादलको,ं दजन्हें गे्रट ओिन रोड और पयािवरण संरक्षण अदधदनयम, 2020 के 

तहत मान्यता प्राप्त है, ने एक सफल भूदम िावे के अनुसार, इस के्षत्र पर सफलतापूविक कब्जा कर दलया। 985 

2.2.3. स्विासन 

ऑस्ट्र ेदलया में, आदिवासी लोग आदिवासी भूदम पररषिो ंके माध्यम से सीदमत सीमा 977978979980981982983984985 
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तक र्सथानीय स्तर पर स्व-िासन का प्रयोग करने के हकिार हैं। 986 आदिवासी लोग आदिवासी भूदम पररषिो ंके सिस्यो ंका िुनाव करते 

हैं, दजन्हें दनगदमत, वैधादनक संर्सथाओं के रूप में संगदठत दकया जाता है जो मूल िीषिक के प्रबंधन में प्रते्यक राज्य और संघीय के्षत्र में 

आदिवासी भूदम मादलको ंका प्रदतदनदधत्व करते हैं। आदिवासी भूदम पररषिें  आदिवासी लोगो ंको आवास, कानूनी मामलो,ं रोजगार, 

प्रदिक्षण, संपदत्त अदधग्रहण और प्रबंधन सदहत सेवाओं के दवतरण की भी िेिरेि करती हैं। 987 आदिवासी भूदम पररषिें  लोगो ंके प्रवेि, 

यातायात का दवदनयमन, िराब, पिाथों और हदथयारो ंपर दनयंत्रण और अपदिष्ट् दनपटान जैसे मामलो ंसे संबंदधत आदिवासी भूदम और 

भंडारो ंके िासन पर उपदनयम भी बना सकती हैं और उन्हें लागू कर सकती हैं। 988 

राज्य स्तर पर, आदिवासी के्षत्रीय प्रादधकरणो ंने आदिवासी राजनीदतक समूहो ंको मान्यता िेने और आदिवासी मामलो ंकी नीदतयो ंके 

पीछे पे्ररक िखक्त के रूप में आदिवासी आत्मदनणिय को र्सथादपत करने की दििा में भी किम उठाए हैं। उिाहरण के दलए, 

एबोररदजनल एंड टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर कमीिन एक्ट, 1989 (अब एबोररदजनल एंड टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर एक्ट, 2005) 989 ने र्सथानीय 

और सरकारी सेवाओं के प्रावधान के माध्यम से टोरेस स्ट्र ेट आइलैंड्स का प्रिासन करने और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडसि के दलए 

राजनीदतक प्रदतदनदध संरिना के रूप में काम करने और के्षत्र के आदथिक, सांसृ्कदतक और सामादजक दवकास को मजबूत करने के 

दलए टोरेस स्ट्र ेट रीजनल अथॉररटी की र्सथापना की, दजसमें 20 दनवािदित प्रदतदनदध िादमल थे। इससे पहले के टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडसि 

एक्ट, 1939 990 ने भी टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडसि को वोट िेने का अदधकार और र्सथानीय सरकार के प्रदतदनदधयो ंका िुनाव करने का 

अदधकार दिया था, दजसमें उनके अपने अध्यक्ष और पाषिि िादमल थे। आज, सभी आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको वोट 

िेने का अदधकार है, साथ ही दनवािदित कायािलय के दलए उम्मीिवारो ंके रूप में िुनाव लडने का भी अदधकार है। 

 

2.2.4. संसृ्कदत और परंपराओं का संरक्षण 

आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर पीपुल्स ररकदग्निन एक्ट, 2013 "आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ं की दनरंतर 

संसृ्कदतयो,ं भाषाओं और दवरासत" की रक्षा करता है। 991 आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर हेररटेज प्रोटेक्शन एक्ट, 1984992 उन 

र्सथानो,ं के्षत्रो ंऔर वसु्तओं की रक्षा करता है जो आदिवासी और आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर हेररटेज प्रोटेक्शन एक्ट, 1984 

992 उन र्सथानो,ं के्षत्रो ंऔर वसु्तओं की रक्षा करता है जो आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ं के दलए सांसृ्कदतक रूप से 

महत्वपूणि हैं। राष्ट्र ीय उद्यान और वन्यजीव संरक्षण अदधदनयम, 1975 आदिवासी लोगो ंको "दिकार के दलए, भोजन एकत्र करने (दबक्री 

के उदे्श्यो ंके अलावा) और रीदत-ररवाज और धादमिक उदे्श्यो ंके दलए भूदम या पानी के दकसी भी के्षत्र 986987988989990992 

 

986
GovernmentofAustralia,AboriginalLandandPermits,availableat:https://nt.gov.au/property/land/aboriginal-land-management/aboriginal-land-and-

permits/land-council-roles-and-contacts(lastvisitedonOct.5,2025). 

987
JensKorff,“AboriginalLandCouncils”Creative Spirits(Jul.17,2020). 

988
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.8. 
989

TheAboriginalandTorresStraitIslanderAct,2005,s.142A. 
990

TheTorresStraitIslandersAct,1939,s.11. 
991

TheAboriginalandTorresStraitIslanderPeoplesRecognitionAct,2013,s.3. 
992

TheAboriginalandTorresStraitIslanderHeritage(InterimProtection)Act,1984,s.4. 
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को ‘पारंपररक रूप में उपयोग" का अदधकार प्रिान करता है। 993 राज्यो ंऔर संघीय के्षत्रो ंमें भी आदिवासी संसृ्कदत और 

दवरासत, पारंपररक दिकार और मछली पकडने की प्रथाओ ंऔर अपने स्विेिी के्षत्रो ंमें वनस्पदतयो ंऔर जीवो ंसे दनपटने के 

अदधकार की रक्षा करने वाले समान कानून हैं। आदिवासी लोगो ंके मछली पकडने के पारंपररक अदधकार को टोरेस स्ट्र ेट 

संदध, 994 में भी मान्यता िी गई है, जो 1978 में ऑस्ट्र ेदलया और पापुआ नू्य दगनी के बीि हुई एक अंतरािष्ट्र ीय संदध है। 995 

आज, ऑस्ट्र ेदलयाई मानवादधकार आयोग, एक स्वतंत्र वैधादनक दनकाय है दजसे मानवादधकारो ंके बारे में जागरूकता को 

बढ़ावा िेने और ऑस्ट्र ेदलया के घरेलू और अंतरािष्ट्र ीय मानवादधकार िादयत्वो ं पर मागििििन िेने का काम सौपंा गया है, 

आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको "िेि के पारंपररक संरक्षक" के रूप में मान्यता िेता है और "भूदम, जल और 

संसृ्कदत के साथ उनके दनरंतर संबंध को मान्यता िेता है।" 996 

 

2.2.5. भाषा का संरक्षण 

ऑस्ट्र ेदलया ने आदिवासी भाषाओ ंके संरक्षण के दलए भी कई उपाय दकए हैं। स्विेिी भाषाओ ंऔर अदभलेि कायिक्रम का 

रिरिाव समुिाय आधाररत स्विेिी भाषा कें द्रो ंऔर भाषा संगठनो,ं भाषा पररयोजनाओ ंऔर नीदतगत पहलो ंके एक सदक्रय 

नेटवकि  के दनमािण में सहायता करता है। 997 राष्ट्र ीय स्विेिी भाषा नीदत का उदे्श्य जागरूकता बढ़ाना, लुप्तप्राय भाषाओ ंको 

पुनजीदवत करना और सू्कलो ंमें स्विेिी भाषा कायिक्रमो ंका समथिन करना है। 998 

ऑस्ट्र ेदलया में पहली बार, नू्य साउथ वेल्स ने आदिवासी भाषाओ ंके संरक्षण के दलए कानून बनाया था। 999 आदिवासी भाषा 

अदधदनयम, 2017, न केवल आदिवासी भाषाओ ं के महत्व पर प्रकाि डालता है, बखल्क यह भी स्वीकार करता है दक 

आदिवासी भाषाओ ंका दवलुप्त होना सरकार की कारिवाई का पररणाम है। 1000 यह अदधदनयम आदिवासी भाषाओ ंके प्रिार 

और रिरिाव के दलए आदिवासी भाषा न्यास की भी र्सथापना करता है। 1001 
99399499599699799899910001001 
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(2021),p.no.10. 
996AustralianHumanRightsCommission,availableat:https://humanrights.gov.au/(lastvisitedonNov.11,2025). 
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Oct. 5, 2025). 
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10. 
1000TheAboriginalLanguagesAct,2017,preamble. 
1001Id.s.5. 
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2.2.6. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

 

ऑस्ट्र ेदलयाई कानून में आदिवासी प्रथागत कानूनो ंऔर प्रथाओ ंको िायि ही कभी मान्यता िी गई है, भले ही आदिवासी 

लोग अपने पारंपररक मानिंडो ंको अपनाना और उनसे प्रभादवत होना जारी रिते हैं। 1002 हालांदक, माबो दनणिय में, उच्च 

न्यायालय ने स्विेिी लोगो ं के भूदम के प्रथागत अदधकारो ं को मान्यता िी थी, इस प्रकार यह स्वीकार दकया था दक 

स्विेिी प्रथागत कानून का ऑस्ट्र ेदलया में कानूनी बल है। 1003 घरेलू अिालतो ंके समक्ष जमानत और सजा के दनणियो ंमें 

प्रथागत कानून को भी ध्यान में रिा जाता है। 1004 राष्ट्र मंडल और राज्य कानून भी, एक सीदमत सीमा तक, आदिवासी 

दववाह, बाल िेिभाल प्रथाओ,ं दवरासत और पदवत्र और सांसृ्कदतक र्सथलो ं के संरक्षण से संबंदधत स्विेिी प्रथागत 

कानूनो ं और परंपराओ ं को मान्यता िेते हैं। 1005 पदिमी ऑस्ट्र ेदलया में, आदिवासी समुिाय अदधदनयम, 1979 1006 

आदिवासी लोगो ंको अपनी प्रथागत परंपराओ ंसे प्राप्त अपने स्वयं के उपदनयम बनाने का अदधकार िेता है। इसके 

अलावा, आदिवासी भूदम अदधकार (उत्तरी के्षत्र) अदधदनयम, 1976 के तहत, आदिवासी लोग भूदम के अपने प्रथागत 

स्वादमत्व के आधार पर राजसत्ता पर िावा करने के हकिार हैं। 1007 

 

2.2.7. परामिि 

 

हालााँदक आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंने उन नीदतयो ंऔर दवधानो ंपर परामिि लेने के अपने अदधकार के 

संवैधादनक संरक्षण की वकालत की है जो उन्हें प्रभादवत करते हैं, 2024 के जनमत संग्रह की दवफलता के कारण, संसि 

में एक स्विेिी आवाज की गारंटी नही ंिी जा सकी। 1008 हालांदक, ऑस्ट्र ेदलया ने 1990 में आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट 

आइलैंडर आयोग (एटीएसआईसी) की र्सथापना एक सरकारी दनकाय के रूप में की थी, दजसे िेि भर के स्विेिी लोगो ं

को लदक्षत करने वाली नीदत दनमािण और सेवा दवतरण का काम सौपंा गया था। 1009 ए. टी. एस. आई. सी. 35 के्षत्रीय 

पररषि सिस्यो ंके साथ-साथ 10021003100410051006100710081009 
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एक राष्ट्र ीय आयुक्त मंडल से बना था, दजसे आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंद्वारा िुना गया था। 1010 तथादप, ए. 

टी. एस. आई. सी. को 2005 में समाप्त कर दिया गया था, और इसके कायों को पररवार, आवास, सामुिादयक सेवा और 

स्विेिी मामलो ंके दवभाग के तहत एक सरकारी प्रभाग स्विेिी नीदत समन्वय कायािलय (ओ. आई. पी. सी.) द्वारा ले दलया 

गया था (और इसदलए इसमें एक प्रदतदनदध प्रकृदत का अभाव था)। 1011 ओ. आई. पी. सी. राष्ट्र मंडल को आदिवासी मुद्ो ंपर 

नीदतगत सलाह प्रिान करता है और आदिवासी लोगो ं को सेवाओ ं के दवतरण का समन्वय करता है। 1012 इसके बाि, 

हालांदक ATSIC को बिलने के दलए एक राष्ट्र ीय प्रदतदनदध दनकाय, नेिनल कांगे्रस ऑफ ऑस्ट्र ेदलया फस्ट्ि पीपुल्स की 

र्सथापना की गई थी, लेदकन इसने 2019 में अपना संिालन बंि कर दिया। 1013 इसदलए, आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट 

आइलैंडर लोगो ंका कानूनी रूप से गारंटीकृत परामिि के अपने अदधकार के दलए संघषि जारी है। 1014 

 

2.2.8. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

ऑस्ट्र ेदलया ने दवदभन्न नीदतयो ंऔर कानूनो ंके माध्यम से, आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंके दलए पररणामो ंमें 

सुधार के उदे्श्य से सकारात्मक कारिवाई उपायो ंऔर दवदिष्ट् पहलो ंको लागू दकया है। 1015 ये प्रयास ऐदतहादसक नुकसानो ं

को िूर करने और रोजगार, आदथिक दवकास और सामादजक कल्याण जैसे के्षत्रो ंमें समानता को बढ़ावा िेने के दलए बनाए 

गए हैं। ऑस्ट्र ेदलया में कई राष्ट्र मंडल और राज्य कानून आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ं के लाभ के दलए 

सकारात्मक कारिवाई की गारंटी िेते हैं। 1016 समान रोजगार अवसर (राष्ट्र मंडल प्रादधकरण) अदधदनयम, 1987, भेिभाव को 

समाप्त करने और भती में समान अवसर को बढ़ावा िेने के उदे्श्य से "ऑस्ट्र ेदलया की आदिवासी जादत के सिस्यो ंया 

टोरेस स्ट्र ेट द्वीप समूह के स्विेिी दनवादसयो ंके वंिज व्यखक्तयो"ं को एक "नादमत समूह" के रूप में मान्यता िेता है। 1017 

इसके अलावा, राष्ट्र मंडल नस्लीय भेिभाव अदधदनयम, 1975,1018 उन समूहो ं को काम पर रिने की प्रथाओ ं में दविेष 

उपिार प्रिान करके, जो ऐदतहादसक रूप से 101010111012101310141015101610171018 
 

1010
The Parliament of Australia, Evolution of ATSIC, available at: 

https://www.aph.gov.au/Parliamentary_Business/Committees/Senate/Former_Committees/indigenousaffairs/report 

/final/c02(lastvisitedonOct.5,2025). 
1011

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.12. 

1012Ibid. 
1013

Australian Human Rights Commission,The History of Aboriginal and Torres Strait Islander Peoples Advocating for the Right to be Heard, available at: 
https://humanrights.gov.au/our-work/aboriginal-and-torres-strait-islander-social-justice/history-aboriginal-and-torres-strait(lastvisitedonOct. 

5,2025). 
1014

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.12. 

1015Id.at14,15. 
1016

AustralianPublicServiceCommission,AffirmativeMeasureforRecruitingAboriginalandTorresStraitIslander Australians: A guide

 for agencies, available at: https://www.apsc.gov.au/working-aps/diversity-and-inclusion/aboriginal-

and-torres-strait-islander-workforce/affirmative-measure-recruiting-aboriginal-and-torres-strait-islander-australians-guide-agencies (last visited on Oct. 

5, 2025). 
1017

TheEqualEmploymentOpportunity(CommonwealthAuthorities)Act,1987,s.3. 
1018

TheCommonwealthRacialDiscriminationAct,1975,s.8. 
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मानवादधकारो ं से वंदित हैं, नस्लीय भेि को ध्यान में रिते हुए उपिारात्मक उपायो ं को अपनाने की अनुमदत िेता है। 

ऑस्ट्र ेदलया ने दहरासत में स्विेिी मौतो ंकी उच्च िर के जवाब में 1987 में दहरासत में आदिवासी मौतो ंपर एक िाही आयोग 

की भी र्सथापना की। 1019 राज्य स्तर पर, तस्मादनयाई राज्य सेवा अदधदनयम, 1984 जैसे अदधदनयम आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट 

आइलैंडर लोगो ंको 'समान रोजगार अवसर' के दलए दनदििष्ट् लक्ष्य के रूप में मान्यता िेते हैं, दजससे अदधकाररयो ंको राज्य 

साविजदनक सेवा में कुछ 'आदिवासी पहिान वाले पिो'ं को दनधािररत करने की आवश्यकता होती है, दजन्हें केवल आदिवासी 

लोगो ंद्वारा भरा जा सकता है। 1020  

राष्ट्र मंडल ने आदिवासी लोगो ंकी आदथिक खर्सथदतयो ंमें सुधार के उदे्श्य से नीदतगत उपायो ंको भी अपनाया है, दजसमें स्विेिी 

िरीि नीदत, 1021 िादमल है, जो आदिवासी व्यवसायो ंके दलए कुछ िरीि अनुबंधो ंको सुरदक्षत रिती है, और रोजगार 

समानता पहल 1022 का उदे्श्य आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंको अदतररक्त नौकररयां प्रिान करना है। 1023 2007 

के बाि से, आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंके सामने आने वाले नुकसान की पहिान करने और उन पर काबू 

पाने के दलए एक राष्ट्र मंडल पहल (ऑस्ट्र ेदलयाई सरकारो ं और आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर संगठनो ं के बीि 

साझेिारी में दवकदसत) 'क्लोदजंग ि गैप' पर राष्ट्र ीय समझौते के माध्यम से, आदिवासी लोगो ंके जीवन और कल्याण के दलए 

17 महत्वपूणि सामादजक-आदथिक पररणामो ंके खिलाफ उत्पािकता आयोग द्वारा समय-समय पर प्रगदत पर नजर रिी जा 

रही है, तादक यह आकलन दकया जा सके दक क्ा आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर लोगो ंके जीवन की गुणवत्ता में 

समय के साथ सुधार हो रहा है। इसके अलावा, आदिवासी लोगो ंके मानवादधकार पररणामो ंकी दनगरानी आदिवासी और 

टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर सामादजक न्याय आयुक्त द्वारा की जाती है, जो ऑस्ट्र ेदलयाई संसि के समक्ष एक वादषिक ररपोटि पेि 

करते हैं। 1024 2024 में, ऑस्ट्र ेदलया ने आदिवासी बच्चो,ं युवाओ ंऔर उनके पररवारो ंके अदधकारो,ं दहतो ंऔर कल्याण के दलए 

बेहतर पररणामो ंको बढ़ावा िेने के उदे्श्य से आदिवासी और टोरेस स्ट्र ेट आइलैंडर बच्चो ंऔर युवाओ ंके दलए राष्ट्र ीय आयोग 

की र्सथापना की। 1025 

इन प्रगदत के बावजूि, संदवधान स्पष्ट् रूप से नस्लीय भेिभाव की अनुमदत िेता हैः 101910201021102210231025 
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NationalArchivesofAustralia,Royal Commission into Aboriginal Deaths in Custody, available at: https://www.naa.gov.au/explore-collection/first-

australians/royal-commission-aboriginal-deaths-custody (last visited on Oct. 5, 2025). 

1020
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity,p. 

no.14(2021). 
1021

National Indigenous Australians Agency, The Indigenous Procurement Policy, available at: 

https://www.niaa.gov.au/our-work/employment-and-economic-development/indigenous-procurement-policy-ipp(last visited on Oct. 5, 2025). 

1022
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.nos.14-15. 

1023Id.at14. 

1024
Closing the Gap, National Agreement on Closing the Gap: At a Glance, available at: 

https://www.closingthegap.gov.au/national-agreement(lastvisitedonOct.5,2025). 
1025 

PrimeMinisterandCabinetPortfolio,EstablishmentoftheNationalCommissionforAboriginalandTorresStrait Islander Children and Young 

People, available at: https://ministers.pmc.gov.au/mccarthy/2024/establishment-national-commission-aboriginal-and-torres-strait-islander-children-and-

young-people (last visited on Oct. 5, 2025). 
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धारा 51 (xxvi), जो "दकसी भी जादत के लोगो"ं के दलए दविेष कानूनो ंके अदधदनयमन की अनुमदत िेती है, की बहुत आलोिना हुई है 

क्ोदंक यह भेिभावपूणि कानून पाररत करने का आधार िेता है, जैसे दक में नेदटव टाइटल एक्ट और नॉििनि टेररटरी इमरजेंसी ररस्पांस में 

संिोधन। 1026 इसके अलावा, धारा 25 राज्यो ंको इस आिय के कानून बनाकर दवदिष्ट् नस्लो ंके लोगो ंको िुनाव में मतिान करने से रोकने 

की अनुमदत िेती है। 1027 

3. उत्तरी अमेररक  के देश 

3.1. कन ड  

3.1.1. ऐदतहादसक उपिार 

फस्ट्ि नेिंस, मैदटस और इनुइट सदहत कई अलग-अलग स्विेिी समुिाय उत्तरी अमेररका के मूल दनवासी हैं। 1028 कनाडा ने राजकीय 

उि्घोषणा, 1763 में पहली बार अपनी स्विेिी आबािी के अखस्तत्व को स्वीकार दकया, दजसने "भारतीयो ंके कई राष्ट्र ो ंया जनजादतयो"ं को 

मान्यता िी। 1029 

प्रारंभ में, कनाडा में स्विेिी अदधकारो ंको दब्रदटि उत्तरी अमेररका अदधदनयम, 1867 द्वारा िादसत दकया गया था, दजसने संघीय सरकार 

को "भारतीयो ंऔर भारतीयो ंके दलए आरदक्षत भूदम" पर कानून बनाने के दलए अदधकृत दकया था। 1030 

 

3.1.2. संवैधादनक और कानूनी मान्यता 

इसके बाि, संदवधान अदधदनयम, 1982 ने 'आदिवासी लोगो'ं को स्पष्ट् रूप से मान्यता िी। धारा 35 (2) 'आदिवासी लोगो'ं को कनाडा के 

भारतीय (प्रथम राष्ट्र ो ंको संिदभित करने वाला कानूनी िि) इनुइट और मैदटस लोगो ंको िादमल करने के रूप में पररभादषत करती है। 1031 

संदवधान अदधदनयम, 1982, हालांदक, स्विेिी अदधकारो ंको दनधािररत नही ंकरता है, लेदकन धारा 35 (1) प्रावधान करती हैः "कनाडा के 

आदिवासी लोगो ंके मौजूिा आदिवासी और संदध अदधकारो ंको एतद््वारा मान्यता िी जाती है और पुदष्ट् की जाती है", इस प्रकार यह 

मान्यता िी जाती है दक आदिवासी लोग और उनके अदधकार संदवधान अदधदनयम, 1982 से पहले के हैं। 1032 संदवधान अदधदनयम, 1982 की 

धारा 35 (1) के अनुसार, िंूदक केवल स्विेिी लोगो ंमें दनदहत पहले से मौजूि आदिवासी और संदध अदधकार धारा 35 द्वारा संरदक्षत हैं, 

इसदलए ऐसे अदधकार क्ा हैं, यह दनधािररत करने की महत्वपूणि दजमे्मिारी न्यायालयो ंको िी गई है। 1033 

आदिवासी अदधकार आदिवासी लोगो ंके सामूदहक अदधकारो ंको संिदभित करते हैं, जो कनाडा के मूल दनवादसयो ंके रूप में उनकी खर्सथदत 

से उत्पन्न होते हैं। आर बनाम वान डेर पीट में, कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने कहाः "एक आदिवासी अदधकार होने के दलए एक गदतदवदध 

एक प्रथा, प्रथा या परंपरा का एक तत्व 10261027102810291030103110321033 
 

1026
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1027Id.s.25. 
1028

Government of Canada, Indigenous peoples and communities, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1100100013785/1529102490303 (last visited on Oct. 5, 2025). 
1029

TheRoyalProclamation,1763, para.13. 
1030

TheBritishNorthAmericaAct,1867,s.91(24). 
1031

TheConstitutionAct,1982,s.35(2). 

1032Id.s.35(1). 

1033
University of British Columbia, Constitution Act, 1982 Section 35, available at: 

https://indigenousfoundations.arts.ubc.ca/constitution_act_1982_section_35/(lastvisitedonNov.11,2025) 
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 होना िादहए जो अदधकार का िावा करने वाले आदिवासी समूह की दवदिष्ट् संसृ्कदत का अदभन्न अंग है।" 1034 संदध 

अदधकारो ंमें वे अदधकार िादमल हैं जो अब मौजूि हैं या क्राउन के साथ समझौतो ंके माध्यम से भदवष्य में प्राप्त दकए 

जा सकते हैं। 1701 की िुरुआत में, प्रथम राष्ट्र ो ंके दवदिष्ट् समूहो,ं मैदटस या इनुइट ने क्रमिः क्राउन (संघीय, प्रांतीय 

और के्षत्रीय सरकारो)ं के साथ कानूनी रूप से बाध्यकारी समझौते दकए हैं, दजन्हें ऐदतहादसक संदधयो ं के रूप में 

संिदभित दकया गया है, जो आदिवासी लोगो ं के अदधकारो ं को मान्यता िेते हैं। पहली ऐदतहादसक संदध के तहत, 

आदिवासी लोगो ं ने भंडार, वादषिक भुगतान, दिदकत्सा िेिभाल और दिक्षा सदहत लाभो ंके बिले में भूदम में अपने 

दहतो ंको आत्मसमपिण कर दिया। 1035 1973 में, कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने काल्डर एट में पहली बार भूदम के दलए 

आदिवासी अदधकार को कानूनी अदधकार के रूप में मान्यता िी। अल बनाम दब्रदटि कोलंदबया के महान्यायवािी, 1036 

ने पहली आधुदनक संदध, जेम्स बे और उत्तरी कू्बेक समझौते का मागि प्रिस्त दकया, दजस पर 1975 में हस्ताक्षर दकए 

गए थे। 1037  

तब से, कई आधुदनक संदधयो ं को दनष्पादित दकया गया है, जो संघीय सरकार और स्विेिी लोगो ं के बीि एक 

संवैधादनक रूप से मजबूत प्रदतबिता को ििािता है और राज्य संप्रभुता के साथ पहले से मौजूि स्विेिी संप्रभुता के 

सामंजस्य को आगे बढ़ाता है, दविेष रूप से भूदम स्वादमत्व के संबंध में स्विेिी अदधकारो ंकी पुदष्ट् के माध्यम से, 

स्विेिी संसृ्कदत, दवरासत और भाषाओ ंका संरक्षण, संसाधन प्रबंधन और दवकास में भागीिारी, सामादजक-आदथिक 

कल्याण, और स्व-िासन, राजनीदतक मान्यता और प्रदतदनदधत्व। 1038 ओटंाररयो बनाम रेस्ट्ौल में, कनाडा के सवोच्च 

न्यायालय ने अदभदनधािररत दकया दक संघीय सरकार अपने संदध िादयत्वो ंका उलं्लघन कर रही थी, जब वह रॉदबन्सन-

सुपररयर प्रथम राष्ट्र ो ंको वादषिकी भुगतान बढ़ाने पर दविार करने में दवफल रही, इस प्रावधान के बावजूि दक वादषिकी 

भुगतान समय के साथ बढ़ाया जाएगा यदि ऐसा क्राउन को नुकसान पहंुिाए दबना दकया जा सकता है। 1039 सवोच्च 

न्यायालय ने कहा दक यह दवफलता "ऊपरी महान झीलो ंके अदनदिनाबे के दलए क्राउन की संदध के वािे का मजाक 

था।" 1040 इसके अलावा, आर बनाम मैकफसिन में, कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने दनणिय सुनाया दक प्रांतीय कानून जो 

आदिवासी लोगो ंके अदधकारो ंके खिलाफ हैं, उन्हें उनके दलए लागू नही ंमाना जाना िादहए। 1041 

कैनेदडयन िाटिर ऑफ राइट्स एंड फ्रीडम्स (संदवधान अदधदनयम, 1982 का एक भाग) 1042 धारा 25 में दनधािररत करता 

है दक व्यखक्तगत अदधकारो ं और स्वतंत्रताओ ं की गारंटी का इस तरह से अथि नही ं लगाया जाएगा दक 

103410351036103710381039104010411042 

 

1034Rv.VanderPeet,2S.C.R.507(1996),para.46. 
1035

GovernmentofCanada,WhataretreatieswithIndigenouspeoples,availableat:https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231 

(last visited on Oct. 5, 2025). 

1036Calderet.al.v.Attorney-GeneralofBritishColumbia,SCR313(1973). 

1037
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.17. 
1038

GovernmentofCanada,Canada’sCollaborativeModernTreatyImplementationPolicy,availableat: 

https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1672771319009/1672771475448(lastvisitedonNov.11,2025). 

1039Ontario(AttorneyGeneral)v.Restoule,SCC27(2024). 

1040Id.atpara.2. 

1041
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.18. 
1042

TheConstitutionAct,1982,partI. 

https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1100100028574/1529354437231
https://www.rcaanc-cirnac.gc.ca/eng/1672771319009/1672771475448
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वे कनाडा के आदिवासी लोगो ंसे संबंदधत दकसी भी आदिवासी, संदध या अन्य अदधकारो ंया स्वतंत्रताओं को दनरस्त या अपमादनत करते 

हैं।" 1043 इस प्रकार धारा 25 यह सुदनदित करती है दक कनाडा में स्विेिी लोगो ंके सामूदहक अदधकारो ंऔर स्वतंत्रताओं को एक अलग 

अल्पसंख्यक के रूप में संरदक्षत दकया जाए। उिाहरण के दलए, दडक्सन बनाम वंुटुट खिदिन फस्ट्ि नेिन (वीजीएफएन) में कनाडा के 

सवोच्च न्यायालय को िाटिर की धारा 15 (1) के तहत समानता के अदधकार और धारा 25 के तहत स्विेिी अदधकारो ंके बीि अंतसांबंध के 

मुदे् का सामना करना पडा, यह मामला वीजीएफएन संदवधान में िुनावी दनवास की िति से जुडा था, दजसमें कुछ पिो ंपर िुनाव लडने के 

दलए वीजीएफएन की जमीन पर रहने को जरूरी िति बताया गया था। 1044 कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने फैसला सुनाया दक हालांदक 

दनवास की आवश्यकता समानता के अदधकार का उलं्लघन थी, लेदकन इसे धारा 25 द्वारा संरक्षण प्राप्त था, जो स्विेिी सरकारो ंके 

स्विासन के अदधकार के प्रयोग में दकए गए दनणियो ंकी रक्षा करता है। 1045 

 

 कनाडा ने स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर संयुक्त राष्ट्र  घोषणा अदधदनयम, 2021 के माध्यम से संघीय कानून यूएनडीआरआईपी को भी 

अपनाया है, इस प्रकार कनाडा ऐसा करने वाले पहले िेिो ं में से एक बन गया है। 1046 इसकी प्रस्तावना में कहा गया है दक 

यूएनडीआरआईपी सुलह, न्याय और िांदत के दलए एक ढांिा र्सथादपत करता है, और िोज और टेरा नुदलयस के दसिांतो ंको "नस्लवािी, 

वैज्ञादनक रूप से गलत, कानूनी रूप से अमान्य, नैदतक रूप से दनंिनीय और सामादजक रूप से अन्यायपूणि" के रूप में दनंिा करता है। 

1047 स्विेिी लोगो ं के अदधकारो ं पर संयुक्त राष्ट्र  घोषणा अदधदनयम, 2021 के दलए आवश्यक है दक यह कनाडा के संघीय कानून 

यूएनडीआरआईपी के अनुरूप हो।ं 1048 स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंपर संयुक्त राष्ट्र  घोषणा अदधदनयम, 2021, आगे स्पष्ट् रूप से पुदष्ट् 

करता है दक यूएनडीआरआईपी "कनाडाई कानून में आवेिन के साथ एक साविभौदमक अंतरािष्ट्र ीय मानवादधकार साधन है", 1049 इस प्रकार 

कनाडाई अिालतो ं को घरेलू कानून 1050 (संदवधान अदधदनयम, 1982 सदहत) की व्याख्या में यूएनडीआरआईपी को लागू करने की 

आवश्यकता होती है, दजससे इसे 'अधि-संवैधादनक' िजाि प्राप्त होता है। 1051 

 

3.1.3. पैतृक भूदम पर स्वादमत्व का अदधकार  

कई ऐदतहादसक संदधयो ंने आदिवासी लोगो ंको भूदम और के्षत्र के अदधकार की गारंटी िी है। कनाडा के उच्चतम न्यायालय ने डेलगामुक् 

बनाम दब्रदटि कोलंदबया के मामले में स्पष्ट् रूप से दनणिय दिया दक संदवधान अदधदनयम, 1982 की धारा 35 द्वारा भूदम के आदिवासी 

अदधकार 104310441045104610471048104910501051 
 
 

1043Id.s.25. 

1044Dicksonv.VuntutGwitchinFirstNation,SCC10(2024). 

1045Id.atpara.503. 

1046
GovernmentofCanada,Backgrounder:UnitedNationsDeclarationontheRightsofIndigenousPeoplesAct ,availableat: 

https://www.justice.gc.ca/eng/declaration/about-apropos.html(lastvisitedonOct.5,2025). 
1047

InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2024(38thedn.,2024),p.no.484. 
1048

TheUnitedNationsDeclaration ontheRights ofIndigenous PeoplesAct,2021,s.5. 

1049Id.s.4(a). 

1050Id.s.4(b). 
1051

Human Rights Council, Constitutions, laws, legislation, policies, judicial decisions and other mechanisms through which States have taken measuresto 

achievethe ends of the UnitedNations Declaration on the Rights of IndigenousPeoples,in 

accordancewitharticle38oftheDeclaration,UNDocA/HRC/57/62(Aug.2,2024),para.16. 
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और स्वादमत्व की पुदष्ट् की गई है, आदिवासी लोग अपने स्विेिी के्षत्रो ंके अनन्य कबे्ज और उपयोग के हकिार हैं 

यदि यह सादबत दकया जा सकता है दक ऐसी भूदम पर उनका कब्जा दब्रदटि संप्रभुता के िावे से पहले का है और तब 

से जारी है। 1052 भूदम के आदिवासी अदधकार को कई कानूनो ंमें भी स्वीकार दकया गया है। भारतीय अदधदनयम, 1876 

के तहत, भूदम प्रथम राष्ट्र ो ंके दलए आरदक्षत की गई है, दजन पर उन्हें सांप्रिादयक स्वादमत्व दिया गया है (केवल क्राउन 

के पक्ष में हस्तांतरणीय) हालांदक िीषिक क्राउन में दनदहत है। 1053 मैदनटोबा अदधदनयम, 1870 के अनुसार, मैदटस को 

भूदम आवंदटत की गई थी, 1054 और अल्बटाि का मैदटस सेटलमेंट अदधदनयम, 1990 मैदटस के सामूदहक भूदम आधार की 

रक्षा करता है। 1055 इनुइट के भूदम अदधकारो ं की गारंटी जेम्स बे और उत्तरी कू्बेक समझौते, इनुदवयलू्यट अंदतम 

समझौते (पदिमी आकि दटक िावा दनपटान), लैब्राडोर इनुइट भूदम िावा समझौते-दसिांत और नुनावुत भूदम िावा 

समझौता अदधदनयम के तहत िी जाती है। 1056 

 

जहां भूदम का आदिवासी अदधकार और स्वादमत्व संदध, दवधान या न्यादयक घोषणाओ ं द्वारा िादसत नही ं होता है, 

कनाडा की सरकार ने आदिवासी लोगो ंके साथ भूदम िावा वाताि में िादमल होने की मांग की है। 1057 हैडा राष्ट्र  मान्यता 

अदधदनयम, 2024 के पाररत होने के बाि, दब्रदटि कोलंदबया कनाडा का पहला प्रांत बन गया दजसने कानून के माध्यम 

से भूदम के आदिवासी अदधकार को स्पष्ट् रूप से मान्यता िी। हालााँदक, 1058 कनाडा अपनी एकतरफा रूप से लागू की 

गई कुछ नीदतयो ं में सुधार करने में दवफल रहा है, जो व्यापक भूदम िावो ं और स्व-सरकार नीदतयो ं के अंतदनिदहत 

अदधकार सदहत आदिवासी अदधकारो ंऔर स्वादमत्व को समाप्त कर िेती हैं। 1059 इसके अलावा, आरदक्षत नीदत, 1060 में 

जोड, जो प्रथम राष्ट्र ो ंको अपने भंडार में भूदम जोडने की अनुमदत िेता है, का व्यवहार में सीदमत कायािन्वयन हुआ है, 

दजसमें दपछले कुछ वषों में िेि भर में अनुमोिनो ंमें लगातार दगरावट आई है। 1061 

 

3.1.4. स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

कनाडा की सरकार स्वीकार करती है दक आदिवासी लोगो ंको अपनी भूदम, संसाधनो,ं संसृ्कदतयो,ं परंपराओ,ं भाषाओ ं

और संर्सथानो ंके मामलो ंमें स्व-िासन का अंतदनिदहत अदधकार है, 1052105310541055
1056

10571058105910601061 

 

1052Delgamuukwv.BritishColumbia,3SCR1010(1997),paras.114,189-192. 
1053TheIndianAct,1876. 
1054TheManitobaAct,1870. 
1055TheMétisSettlementsActofAlberta,1990. 
1056AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.17. 
1057Id.at16. 
1058InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2025(39thedn.,2025),p.no.523. 
1059GovernmentofCanada, TheGovernmentof Canada’sApproachtoImplementationoftheInherentRightandthe Negotiation

 of Aboriginal Self-Government, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1100100031843/1539869205136 (last visited on Oct. 5, 2025). 
1060 Government of Canada, Additions to Reserve, available at: https://www.sac-isc.gc.ca/eng/1332267668918/1611930372477 (last 

visited on Oct. 5, 2025). 
1061 Government of Canada, Additions to Reserve: Policy Redesign, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1702578996213/1702579033924 (last visited on Nov. 11, 2025). 
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जो संदवधान अदधदनयम, 1982 की धारा 35 द्वारा संरदक्षत है। 1062 तथादप, इसे न तो दवधान में मान्यता प्राप्त है और न ही 

कनाडा के सवोच्च न्यायालय के दनणियो ं में। 1063 कनाडा भी संघीय और प्रांतीय स्तरो ं पर संसि या दवधानमंडलो ं में 

आदिवासी लोगो ंके गारंटीकृत प्रदतदनदधत्व को बिािश्त नही ंकरता है। दफर भी कनाडा ने आदिवासी लोगो ंके स्विासन 

के अदधकार को स्वीकार करते हुए नीदतगत उपायो ंको अपनाया है। 1064 उिाहरण के दलए, एजेंडा फॉर एक्शन दवि 

फस्ट्ि नेिंस में कहा गया है दक "इस िेि की र्सथापना से पहले हजारो ंवषों तक आदिवासी लोगो ंने सरकार के अपने 

रूपो ंका आनंि दलया और उनको स्विासन का अंतदनिदहत अदधकार बना हुआ है। संघीय सरकार प्रथम राष्ट्र ो ंको 

स्वीकायि सहमदत की गदत से सरकार-से-सरकार संबंधो ंपर काम करने के दलए प्रदतबि है। 1065  

भारतीय अदधदनयम, 1876, दजसके तहत प्रथम राष्ट्र  अपने समुिायो ंके दलए उपदनयम तैयार करने के हकिार हैं, लेदकन 

भारतीय मामलो ंके मंत्री के अनुमोिन से, प्रथम राष्ट्र ो ंको स्विासन का सीदमत अदधकार भी प्रिान दकया गया था। 1066 

उिाहरण के दलए, भूदम और अन्य संपदत्तयो ंके प्रिासन से संबंदधत या ऐदतहादसक संदध िादयत्वो ंको पूरा न करने से 

संबंदधत, जब क्राउन-स्विेिी संबंधो ंऔर उत्तरी मामलो ंके मंत्री के पास दिकायत की जाती है, तो प्रथम राष्ट्र ो ंके साथ 

बातिीत के माध्यम से अिालत प्रणाली के बाहर अदतररक्त न्यादयक रूप से हल दकया जाता है। 1067 संघीय सरकार ने 

आदिवासी समूहो ंके साथ 25 से अदधक स्विासन समझौते भी दकए हैं, इस प्रकार उन्हें स्व-िासन के दलए संदध-संबंधी 

अदधकार दिए गए हैं। 1068 दनसगा अंदतम समझौता अदधदनयम, 1999 दनसगा सरकार की र्सथापना करता है और इसे 

प्रांतीय कानून के अनुसार दनसगा मामलो ंका संिालन करने, अदधकार के्षत्र का प्रयोग करने और प्राकृदतक संसाधनो ंका 

प्रबंधन करने का अदधकार प्रिान करता है। 1069 कनाडा के उच्चतम न्यायालय के कई दनणियो ंमें यह अदभदनधािररत दकया 

गया है दक संदवधान अदधदनयम, 1982 की धारा 35 के अधीन कनाडा का कतिव्य है दक वह उन मामलो ं पर, जो 

आदिवासी या संदध अदधकारो ं को प्रभादवत कर सकते हैं, परदमट, प्रादधकरण या दवत्त पोषण जारी 
10621063106410651066106710681069 

 

1062 GovernmentofCanada,TheGovernmentofCanada’sApproachtoImplementationoftheInherentRightandthe Negotiation of

 Aboriginal Self-Government, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1100100031843/1539869205136 (last visited on Oct. 5, 2025). 
1063GovernmentofCanada,AboriginalRights,availableat:https://www.justice.gc.ca/eng/csj-sjc/ijr-dja/35pedia-

wiki35/p6.html(lastvisitedonNov.11,2025). 
1064AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.20. 
1065ShinImai,AboriginalLaw Handbook117 (ThomsonCanadaLtd.,1999). 
1066Government of Canada, Self-government, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1100100032275/1529354547314 (last visited on Nov. 11, 2025). 
1067Government of Canada, Specific Claims, available at: https://www.rcaanc-

cirnac.gc.ca/eng/1100100030291/1539617582343 (last visited on Oct. 5, 2025). 
1068AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.nos.16-18. 
1069The Nis̱ga’a FinalAgreementAct,1999. 
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करने से संबंदधत दनणिय लेने में स्विेिी समूहो ंसे साथिक रूप से परामिि करे और जहां उपयुक्त हो, उन्हें समायोदजत करे। 1070 

जहां आदिवासी अदधकारो ं और स्वतंत्रताओ ं में संिोधनो ं पर दविार-दवमिि दकया जा रहा है, सरकार इस प्रकार प्रदक्रयात्मक 

सुरक्षा के रूप में अपने प्रदतदनदधयो ंके माध्यम से आदिवासी लोगो ंकी भागीिारी को आमंदत्रत करने के दलए बाध्य है। 1071 प्रथम 

राष्ट्र ो,ं मैदटस और इनुइट का प्रदतदनदधत्व के्षत्रीय, प्रांतीय और संघीय स्तरो ंपर कई प्रदतदनदध संगठनो ंद्वारा दकया जाता है, दजसमें 

प्रथम राष्ट्र ो ंकी सभा, मैदटस राष्ट्र ीय पररषि और इनुइट तादपररट कनाटामी िादमल हैं। 1072  

 

कनाडा ने आदिवासी परामिि और आवासः संघीय अदधकाररयो ंके दलए परामिि करने की कानूनी कतिव्य को पूरा करने के दलए 

अंतररम दििादनिेि भी तैयार दकए हैं। हैडा नेिन बनाम दब्रदटि कोलंदबया (वन मंत्री) 1073 के ऐदतहादसक दनणिय में कनाडा के 

सवोच्च न्यायालय ने कहा दक संघीय और प्रांतीय िोनो ं सरकारो ं का कतिव्य है दक वे आदिवासी लोगो ं से परामिि करें  और 

आदिवासी अदधकारो ंया अदधकार से संबंदधत िावो ंको दनपटाने से पहले उनकी आिांकाओ को ध्यान में रिें, तादक आदिवासी 

और अन्य दहतो ंके बीि सामंजस्य र्सथादपत दकया जा सके। हालांदक, दमदकसेव क्री फस्ट्ि नेिन बनाम कनाडा (गवनिर जनरल इन 

काउंदसल) 1074 में कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने फैसला सुनाया दक परामिि करने का कानूनी कतिव्य केवल मौजूिा कानूनो ंके 

तहत राज्य के व्यवहार तक ही सीदमत है, न दक नए कानूनो ंके दविार-दवमिि और अदधदनयमन के दलए दवधायी प्रदक्रया तक है, 

हालांदक सरकारें  नीदत के रूप में आदिवासी लोगो ंके साथ बातिीत कर सकती हैं। 

 

3.1.5. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

आदिवासी लोगो ंका अपनी संसृ्कदत की रक्षा करने का अदधकार संदवधान अदधदनयम, 1982 की धारा 35 में दनदहत है। आर बनाम 

सै्परो में, एक भारतीय के संबंध में दजसे मत्स्य पालन अदधदनयम, 1970 के तहत दनधािररत मछली पकडने के दनयमो ंका उलं्लघन 

करने के दलए िोषी ठहराया गया था, कनाडा के सवोच्च न्यायालय ने पाया दक दकसी भी गैर-ितरनाक तरीको ं के माध्यम से 

सैल्मन मछली पकडने में िादमल होने का आदिवासी अदधकार हमेिा उनकी दवदिष्ट् संसृ्कदत का एक अदभन्न अंग रहा है और 

इसदलए संदवधान अदधदनयम, 1982 की धारा 35 द्वारा संरदक्षत है। 1075 इसने आगे कहा दक आदिवासी अदधकारो ं को केवल 

सम्मोहक कारण के दलए ही सीदमत दकया जा सकता है, और और वह भी तब जब यह पाबंिी उनके अदधकारो ंमें कम से कम 

ििल िेने वाले तरीके से लगाई जाए। 1076 दिकार, टर ै दपंग और मछली पकडने के साथ-साथ उनके धमि के अभ्यास सदहत 

आदिवासी लोगो ंके सांसृ्कदतक अदधकारो ंको भी संदधयो ंमें स्पष्ट् रूप से मान्यता िी गई है। आर बनाम दसउई में, कनाडा के 

सवोच्च न्यायालय ने "अंगे्रजो ं के साथ अपने धमि, रीदत-ररवाजो ं और व्यापार के स्वतंत्र अभ्यास" के संदध के अदधकार 

1070107110721073107410751076 

 

1070R.v.Sparrow,1SCR1075(1990);HaidaNationv.BritishColumbia(MinisterofForests),3S.C.R.511(2004);Mikisew 

CreeFirstNationv.Canada(GovernorGeneralinCouncil),2SCR765(2018). 

1071
GovernmentofCanada,GovernmentofCanadaandthedutytoconsult,availableat:https://www.rcaanc- 

cirnac.gc.ca/eng/1331832510888/1609421255810(lastvisited onOct.5,2025). 

1072
InternationalWork Groupfor IndigenousAffairs,TheIndAboriginaligenousWorld 2025(39th ed.,2025),p.no.478. 

1073HaidaNationv.BritishColumbia(MinisterofForests),3S.C.R.511(2004). 

1074Mikisew CreeFirst Nationv. Canada(GovernorGeneralinCouncil), 2SCR 765(2018). 

1075R. v.Sparrow, 1SCR1075(1990),p.no.1094. 

1076Id.at1113. 
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की पुदष्ट् की। 1077 इसके अलावा, कनाडा में िेिीय अिालतें पारंपररक दववाह और गोि लेने सदहत आदिवासी प्रथागत कानून 

और प्रथाओ ंको मान्यता िेती हैं। प्रथागत दववाहो ंको प्रांतीय कानूनो ंके तहत संपन्न दववाहो ंके बराबर माना जाता है। 1078 

3.1.6. गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई 

कनाडा ने आदिवासी लोगो ंको लाभाखन्वत करने वाली सकारात्मक कारिवाई की दििा में कई दवधायी और नीदतगत उपायो ं

को अपनाया है। रोजगार समानता अदधदनयम, 1995 प्रते्यक दनयोक्ता को "ऐसी सकारात्मक नीदतयो ं और प्रथाओ ं को 

र्सथादपत करके और इस तरह के उदित आवास बनाकर संघीय साविजदनक सेवा में इखक्टी को लागू करने के दलए अदनवायि 

करता है जो यह सुदनदित करेगा दक नादमत समूहो ं में व्यखक्त दनयोक्ता के कायिबल में प्रते्यक व्यावसादयक समूह में 

प्रदतदनदधत्व की एक दडग्री प्राप्त करें  जो कनाडा के कायिबल में उनके प्रदतदनदधत्व को ििािता है।" 1079 हालांदक प्रांतीय और 

के्षत्रीय स्तरो ं पर आदिवासी लोगो ं के पक्ष में सकारात्मक कारिवाई करने वाला कोई दवदिष्ट् कानून नही ं है, दफर भी 

दनयोक्ताओ ंको भती और मजिूरी में उनकी नस्लीय पहिान के आधार पर आदिवासी लोगो ंके साथ भेिभाव करने से 

प्रदतबंदधत दकया गया है। 1080 

के्षत्रीय स्तर पर, के्षत्रीय साविजदनक सेवाओ ंमें इनुइट, मैदटस या डेने वंि के आदिवासी लोगो ंके दलए रोजगार समानता 

सुदनदित करने के दलए कई सकारात्मक कायि योजनाएं िुरू की गई हैं। 1081 बे्रदकंग टर ेल टुगेिर कायिक्रम के माध्यम से, 

आदिवासी लोगो ंको काम पर रिने में प्राथदमकता िी जाती है तादक के्षत्रीय साविजदनक सेवा में आदिवासी कमििाररयो ंकी 

संख्या में वृखि हो सके। 1082 इसके अलावा, नुनावुत भूदम िावा समझौते के तहत, संघीय और के्षत्रीय सरकारें  सरकारी पिो ंके 

दलए इनुइट को काम पर रिने और प्रदिदक्षत करने का प्रयास करती हैं। 1083 कनाडा ने संघीय मानव संसाधन और कौिल 

दवकास दवभाग के तत्वावधान में आदिवासी कौिल और रोजगार साझेिारी और आदिवासी कौिल और रोजगार प्रदिक्षण 

रणनीदत भी तैयार की है, जो आदिवासी लोगो ंऔर दनजी दनयोक्ताओ ंको आदिवासी कमििाररयो ंके दलए तैयार करने, भती 

करने और बनाए रिने में सहायता करती है। 1084 
10771078107910801081108210831084 

 

 

1077R.v.Sioui,1SCR1025(1990),p.no.1026 
1078AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.19. 
1079TheEmploymentEquityAct,1995,s.5. 
1080AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.22. 
1081Ibid. 
1082 Yukon Public Service, Breaking Trail Together - Strategic Plan 2019-2029, available at: 

https://yukon.ca/sites/default/files/2025-04/psc_breaking-trail-together-strategic-plan-2019-29.pdf(lastvisitedon Oct. 3, 

2025). 
1083Government of Canada Publication, Nunavut Land Claim Agreement, available at: 

https://publications.gc.ca/collections/Collection/R32-134-1993E.pdf(lastvisitedonOct.6,2025). 
1084 GovernmentofCanada,EvaluationoftheAboriginalSkillsandEmploymentTrainingStrategyandtheSkillsand Partnership

 Fund, available at: https://www.canada.ca/en/employment-social- 
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3.2. सांयुक्त र ज्य अमेररक  

3.2.1. संवैधादनक और कानूनी मान्यता 

संयुक्त राज्य अमेररका में, उत्तरी अमेररका के स्विेिी लोगो ंको कानूनी रूप से 'भारतीय' कहा जाता है। संयुक्त राज्य अमेररका के 

संदवधान के अनुिेि 1 के साथ-साथ संदवधान के िौिहवें संिोधन की धारा 2 में स्पष्ट् रूप से 'भारतीयो'ं और 'भारतीय जनजादतयो'ं का 

उले्लि दकया गया है। 1085 कई र्सथानीय कानून भी समान या समान दवरासत वाले लोगो ंको नादमत करने के दलए 'जनजादत' या 'बैंड' ििो ं

का उपयोग करते हैं, जो एक दविेष के्षत्र में रहते हैं, और एक नेतृत्व के तहत एक समुिाय के रूप में एकजुट होते हैं। 1086 आज, संयुक्त 

राज्य अमेररका में स्विेिी लोगो ंका वणिन करने के दलए 'मूल दनवासी समूह' वाक्ांि का व्यापक रूप से उपयोग दकया जाता है। 1087 

'अलास्का मूल दनवासी' और 'मूल हवाई दनवासी' दविेष रूप से क्रमिः अलास्का और हवाई के के्षत्रो ंके मूल दनवादसयो ंको संिदभित करते 

हैं। 1088 हालांदक, संयुक्त राज्य अमेररका में सभी मूल समूहो ंको आदधकाररक रूप से मान्यता प्राप्त नही ंहै। 1089 जबदक संघीय सरकार ने 

कई मूल दनवादसयो ंके समूहो ंको अमेररकी भारतीय या अलास्का मूल दनवादसयो ंके रूप में मान्यता िी है, मूल दनवादसयो ंको समान रूप 

से मान्यता नही ंिी गई है। संघीय रूप से मान्यता प्राप्त मूल दनवासी समुिायो ंके अलावा, राज्य सरकारें  कुछ अन्य मूल दनवासी समुिायो ं

को भी मान्यता िे सकती हैं। 1090 िेिी समूहो ंकी संघीय या राज्य मान्यता व्यखक्तगत जीवन और मामलो ंपर िेिी सरकारी दनयंत्रण की 

सीमा, दकसी दविेष के्षत्र पर िेिी समूह दकस हि तक राजनीदतक अदधकार का प्रयोग करता है और िेिी समूह के इदतहास की दनरंतरता 

जैसे कारको ंपर दनभिर करती है। 1091 

 संदवधान का अनुिेि 1 स्पष्ट् रूप से कांगे्रस को 'भारतीय जनजादतयो'ं के साथ वादणज्य को दवदनयदमत करने की पूणि िखक्त प्रिान करता 

है। 1092 संयुक्त राज्य अमेररका बनाम एंटेलोप, 1093 में संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने दनणिय दियाः "भारतीय जनजादतयो ंको 

स्पष्ट् रूप से कानून के दवषयो ंके रूप में वगीकृत करने वाले वगीकरण संदवधान में स्पष्ट् रूप से प्रिान दकए गए हैं और भारतीयो ंके साथ 

संघीय सरकार के संबंधो ंके इदतहास का भी समथिन प्राप्त है।" 1094 

िेिी समूहो ंपर इस तरह की संवैधादनक रूप से स्वीकृत पूणि िखक्त का प्रयोग करते हुए, 1085108610871088108910901091109210931094 

 

development/corporate/reports/evaluations/aboriginal-skills-employment-training-strategy-skills-partnership-fund.htm (last visited on Oct. 6, 

2025). 

1085
TheConstitutionoftheUnitedStates,1789,art.1,s.8;TheConstitutionoftheUnitedStates(FourthAmendment) 1979, s. 2. 

1086
Legal Information Institute, “American Indian Law” Cornell Law School, available at: 

https://www.law.cornell.edu/wex/american_indian_law(lastvisitedonOct.5,2025). 

1087
InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2025(39thedn.,2025),p.no.528. 

1088
Legal Information Institute, “American Indian Law” Cornell Law School, available

 at:https://www.law.cornell.edu/wex/american_indian_law(lastvisitedonOct.5,2025). 

1089
InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2025(39thedn.,2025),p.no.528. 

1090
Legal Information Institute, “American Indian Law” Cornell Law School, available

 at:https://www.law.cornell.edu/wex/american_indian_law(lastvisitedonOct.5,2025). 

1091Ibid. 

1092
TheConstitution,1789,art.1,s.8. 

1093UnitedStatesv.Antelope,430U.S.641(1977). 

1094
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.69. 

https://www.canada.ca/en/employment-social-development/corporate/reports/evaluations/aboriginal-skills-employment-training-strategy-skills-partnership-fund.html
https://www.canada.ca/en/employment-social-development/corporate/reports/evaluations/aboriginal-skills-employment-training-strategy-skills-partnership-fund.html
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कई संघीय कानून पाररत दकए गए हैं, दजनमें से पहला भारतीय गैर-संभोग अदधदनयम, 1790 था, दजसने मूल राष्ट्र ो ंके साथ संदधयो ं

को समाप्त करने के दलए संघीय सरकार की िखक्त की पुदष्ट् की, मूल दनवादसयो ंकी भूदम के अंिर और बाहर 'भारतीयो'ं और 

'गैर-भारतीयो'ं के अदधकारो ंको पररभादषत दकया, और "संयुक्त राज्य अमेररका की मंजूरी के दबना” मूल दनवादसयो ंकी भूदम की 

दबक्री पर प्रदतबंध लगा दिया। 1095 दफर भी, यह केवल भारतीय नागररकता अदधदनयम, 1924 के पाररत होने के बाि ही संयुक्त 

राज्य अमेररका के इलाके में पैिा हुए मूल दनवादसयो ं को नागररको ं (उनके मूल राष्ट्र ो ं की नागररकता के अलावा) के रूप में 

मान्यता िी गई, दजन्हें दविेष सुरक्षा के अलावा अन्य नागररको ंके समान अदधकार और लाभ थे। 1096 संघीय, राज्य और र्सथानीय 

िुनावो ंमें मतिान करने के दलए मूल दनवादसयो ंके समूहो ंके अदधकारो ंकी पुदष्ट् बहुत बाि में मतिान अदधकार अदधदनयम, 1965 

द्वारा वैधादनक रूप से की गई। 1097 आज, मूल दनवादसयो ंको साविजदनक पि पर िुने जाने का अदधकार है। 1098 

 

3.2.2. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

दसिांत रूप में, संघीय सरकार द्वारा मान्यता प्राप्त मूल दनवासी समूहो ंया 'मूल दनवासी राष्ट्र ो'ं को संघीय और राज्य सरकारो ंसे 

अलग, िुि पर स्वतंत्र रूप से िासन करने का अदधकार (संप्रभुता) प्राप्त है। 1099 िेरोकी नेिन बनाम जॉदजिया में ऐदतहादसक 

दनणिय में, संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने फैसला सुनाया दक मूल राष्ट्र ो ंको "घरेलू आदश्रत राष्ट्र ो"ं के रूप में माना 

जाना िादहए दजनके पास दविेषादधकार और उनु्मखक्त है और "संयुक्त राज्य अमेररका के साथ जनजादतयो ंका संबंध ‘संरदक्षत 

व्यखक्त और उसके संरक्षक’ के समान है। 1100 मूल दनवादसयो ंके समूहो ंपर संघीय सरकार का दवश्वास या संरक्षकता की दजमे्मिारी 

संयुक्त राज्य अमेररका और मूल दनवादसयो ं के समूहो ं द्वारा 1778 और 1871 के बीि संपन्न ऐदतहादसक संदधयो ं से उपजी है, 

दजसके अनुसार मूल दनवादसयो ंके दलए कुछ सुरक्षा, लाभ और सेवाओ ंके साथ-साथ उनकी संप्रभुता के सम्मान के बिले में मूल 

दनवादसयो ंके समूहो ंने अपनी स्वतंत्रता पर अपने पैतृक के्षत्रो ंके बडे दहसे्स को संयुक्त राज्य अमेररका को सौपं दिया। 1101 दफर भी, 

संयुक्त राज्य अमेररका बनाम व्हीलर में, संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने स्पष्ट् दकया दक यूरोपीय लोगो ंके आने से 

पहले मूल दनवासी समूह "स्व-िादसत संप्रभु राजनीदतक समुिाय" थे और उन्होनें अपनी पूणि संप्रभुता को नही ंछोडा है। 1102 

तिनुसार, हालांदक मूल राष्ट्र ो ंका संयुक्त राज्य अमेररका के साथ िासन-से-िासन संबंध है, 1103 लेदकन उन्हें संघीय सरकार के 

वाडि के रूप में भी िेिा जाता है, इस वजह से 109510961097109810991100110111021103 
 

1095
TheIndianNon-IntercourseAct,1790,s.4. 

1096
AngelaHarmon,“NativeAmericanRights”ResearchStarters(2024),availableat:https://www.ebsco.com/research-starters/politics-and-

government/native-american-rights(lastvisitedonOct.5,2025). 
1097

VotingRightsAct,1965,s.2. 
1098

LibraryofCongress,NativeAmericanVotingRights,VotersandElections,availableat:https://www.loc.gov/classroom-materials/elections/voters/native-

americans/ (last visited on Oct. 5, 2025). 

1099Ibid. 

1100CherokeeNationv. Georgia, 30U.S. 1(1831), p.no. 17. 

1101
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.no.65. 

1102Id.at68;UnitedStatesv. Wheeler435U.S.313(1978),p.no.323-324. 
1103

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity, (2021), p. nos. 65, 68. 

https://www.ebsco.com/research-starters/politics-and-government/native-american-rights?utm_source=chatgpt.com
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उनकी संप्रभुता एक प्रबल संघीय िखक्त के अधीन है, दजसमें मूल समूहो ंके अदधकारो ंको सीदमत करने, संिोधन करने या 

रद् करने का अदधकार िादमल है। िेिी समूहो ंके मामलो ंको दवदनयदमत करने का संघीय सरकार का ऐसा अदधकार 

'अनन्य' है; 1104 इस संबंध में राज्यो ंद्वारा अदधकार का प्रयोग िेिी राष्ट्र  पर लागू नही ंहोता है। वसेस्ट्र बनाम जॉदजिया में, 

संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने स्पष्ट् दकयाः “िेरोकी नेिन एक अलग समुिाय है जो अपने िुि के इलाके 

में रहता है... जहााँ जॉदजिया के कानून लागू नही ंहो सकते, और जहााँ जॉदजिया के नागररको ंको प्रवेि करने का कोई 

अदधकार नही ंहै, दसवाय तब जब िुि िेरोकी लोगो ंकी सहमदत हो, या दफर संदधयो ंऔर कांगे्रस के कानूनो ंके अनुसार 

ऐसा दकया जाए। संयुक्त राज्य अमेररका और इस समुिाय के बीि सभी तरह के संबंध, हमारे संदवधान और कानूनो ंके 

तहत, अमेररकी सरकार के अदधकार के्षत्र में आते हैं। " 1105  

संयुक्त राज्य अमेररका बनाम मजूरी में, मूल दनवादसयो ंके संप्रभुता को स्वीकार करते हुए, संयुक्त राज्य अमेररका के 

सवोच्च न्यायालय ने कहाः "भारतीय जनजादतयााँ अदद्वतीय समूह हैं जो अपने सिस्यो ंऔर अपने के्षत्र िोनो ंपर संप्रभुता  के 

अदधकार हैं... 'भारतीय िेि' के भीतर भारतीय जनजादतयााँ 'दनजी, सै्वखिक संगठनो'ं की तुलना से कही ंबढ़कर हैं । 1106 

इसी तरह, िेिी संप्रभुता की प्रकृदत के बारे में, संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने संयुक्त राज्य अमेररका 

बनाम व्हीलर में स्पष्ट् दकया, "भारतीय जनजादतयो ंकी िखक्तयां, सामान्य रूप से, एक सीदमत संप्रभुता की वे अंतदनिदहत 

िखक्तयां हैं जो कभी समाप्त नही ंहुई हैं।" 1107 भारतीय पुनगिठन अदधदनयम, 1934 स्पष्ट् रूप से िेिी समूहो ंको उनके के्षत्रो ं

पर संप्रभुता और स्विासन का अदधकार प्रिान करता हैः "दकसी भी एक ही आरक्षण पर रहने वाली भारतीय जनजादत, या 

जनजादतयो,ं को अपने सामान्य कल्याण के दलए संगदठत करने का अदधकार होगा।" 1108  

भारतीय पुनगिठन अदधदनयम, 1934 के तहत मूल दनवासी समुिायो ंके दलए यह जरूरी था वे अपने स्वयं के संदवधानो ं

(संघीय सरकार के अनुमोिन के अधीन) को अपनाएाँ  और उन्हें अनुसमथिन िें ,  इस प्रकार िेिी सरकारो ंकी नीवं रिी 

गई। 1109 िेिी सरकारें  िेिी समूहो ंद्वारा अलग-अलग िुनावो ंके माध्यम से िुनी जाती हैं, दजन्हें िेिी मामलो ंके दवदनयमन 

का काम सौपंा जाता है, और वे संघीय दनरीक्षण के तहत काम करती हैं। 1110 िेिी सरकारो ंको कानून लागू करने, कर 

लगाने और एकत्र करने, िेिी नागररकता दनधािररत करने और दवदभन्न अन्य गदतदवदधयो ंको दवदनयदमत करने का अदधकार 

है, लेदकन मुद्रा छापने, युि की घोषणा करने या दविेिी मामलो ं में िादमल होने का अदधकार नही ं है। 1111 भारतीय 

आत्मदनणिय और दिक्षा सहायता अदधदनयम, 1975 ने मूल दनवादसयो ंको लदक्षत करने वाले 11041105110611071108110911101111 

 

1104
GregoryAblavsky,“BeyondtheIndianCommerceClause”124TheYaleLawJournal882(2015). 

1105Worcesterv.Georgia,31U.S.515(1832),p.no.31. 
1106UnitedStatesv.Mazurie,419 U.S.544(1975),p.no.557;AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“Multiculturalism PolicyIndex:IndigenousPeoples”, 

Queen’sUniversity (2021),p.no.65. 
1107

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity, 

(2021),p.no.65;UnitedStatesv.Wheeler,435U.S.313(1978),p.no.322. 
1108

AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity, 

(2021),p.no.65;TheIndianReorganisationAct,1934,s.17(h)(1). 
1109

TheIndianReorganisationAct,1934,s.16(a). 

1110Id.s.16. 

1111
AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 

(2021),p.nos.64,65. 
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संघीय कल्याण कायिक्रमो ं के प्रिासन में मूल दनवादसयो ं की भागीिारी को बढ़ावा दिया। 1112 बाि में, जनजातीय स्विासन 

अदधदनयम, 1994 के अदधदनयमन के साथ, भारतीय मामलो ंके 'बू्यरो ऑफ़ इंदडयन अफेयसि' ने नीदत दनमािण और प्रिासन की 

दजमे्मिारी मूल सरकारो ंको सौपं िी। 1113  

िेिी समूहो ंको 2000 के कायिकारी आिेि 13175 के माध्यम से संघीय सरकार द्वारा परामिि दकए जाने के अदधकार की गारंटी 

िी गई है, जो "जनजातीय प्रभाव वाली संघीय नीदतयो ंके दवकास में जनजातीय अदधकाररयो ंके साथ दनयदमत और साथिक परामिि 

और सहयोग का दनिेि िेता है, तादक भारतीय जनजादतयो ंके साथ संयुक्त राज्य िासन-से-िासन के संबंधो ंको मजबूत दकया 

जा सके, और भारतीय जनजादतयो ंपर दबना धन के जनािेि के अदधरोपण को कम दकया जा सके।" 1114 परामिि की आवश्यकता 

दवदिष्ट् संघीय दवधान में भी अंतदनिदहत है, जैसे दक राष्ट्र ीय ऐदतहादसक संरक्षण अदधदनयम, 1996, जो दकसी भी उपक्रम पर मूल 

दनवादसयो ंके साथ परामिि को अदनवायि करता है जो उनके दलए सांसृ्कदतक या धादमिक महत्व के साथ ऐदतहादसक संपदत्तयो ंको 

प्रभादवत कर सकता है। 1115 इसके अलावा, जनजातीय कानून और व्यवर्सथा अदधदनयम, 2010, भारतीय मामलो ं के बू्यरो और 

न्याय सेवा कायािलय से उन दवदनयामक नीदतयो ं के दवकास में िेिी समूहो ं के साथ परामिि के दलए नीदतयां, प्रदक्रयाएं और 

दििादनिेि तैयार करने की अपेक्षा करता है जो उन्हें प्रभादवत करते हैं। 2013 में, ऐदतहादसक संरक्षण पर सलाहकार पररषि ने 

अपने कायिक्रमो,ं नीदतयो ंऔर पहलो ंमें एफपीआईसी की आवश्यकता को िादमल करने के दलए किम उठाए। 1116 

3.2.3. के्षत्रो,ं वन और प्राकृदतक संसाधनो ंका उपयोग और पैतृक भूदम पर स्वादमत्व 

वॉसेस्ट्र बनाम जॉदजिया में, संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने कहाः "संयुक्त राज्य अमेररका की संदधयााँ और कानून 

भारतीय के्षत्र को राज्यो ंके के्षत्र से पूरी तरह से अलग मानते हैं।" 1117 िंूदक कई मूल दनवादसयो ंके समूहो ंने ऐदतहादसक संदधयो ंके 

तहत अपने पैतृक के्षत्रो ंको संयुक्त राज्य अमेररका को सौपं दिया था, इसदलए भारतीय पुनगिठन अदधदनयम, 1934 में घोषणा की 

गई है दक मूल दनवादसयो ंकी भूदम संघीय सरकार द्वारा मूल दनवादसयो ंके दवश्वास में रिी गई है। 1118 यद्यदप भारतीय पुनगिठन 

अदधदनयम, 1934 ने उनके पैतृक के्षत्रो ं के दलए संघीय रूप से मान्यता प्राप्त जनजादतयो ं के खिताब को मान्यता िी, जैसे दक 

उनकी मूल भूदम को एकतरफा रूप से जब्त नही ंदकया जा सकता है, पारंपररक रूप से अन्य मूल समूहो ंद्वारा कब्जा दकए गए 

पैतृक के्षत्रो ं (संघीय मान्यता नही ंरिने वाले) को संघीय सरकार द्वारा जब्त दकए दबना जब्त दकया जा सकता है। 1119 भारतीय 

पुनगिठन अदधदनयम, 1934, आगे यह दनधािररत करता है दक मूल भूदम को केवल संयुक्त राज्य अमेररका से अलग 

11121113111411151116111711181119 
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दकया जा सकता है। 1120  

मूल दनवादसयो ंको जल और जलमागों के उपयोग के अंतदनिदहत अदधकार के साथ-साथ मूल भूदम के भीतर धाराओ,ं 

नदियो ंऔर अन्य जल स्रोतो ंके संरक्षण का भी अदधकार है, जैसा दक संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय द्वारा 

दवंटसि बनाम संयुक्त राज्य अमेररका में पुदष्ट् की गई है। 1121 इसके अलावा, स्वि जल अदधदनयम, 1972 के तहत, िेिी 

समूहो ंको अपने जल संसाधनो ं(राज्यो ंके समान) को दवदनयदमत करने का अदधकार है और अपस्ट्र ीम उपयोगकतािओ ं

को अपने स्वयं के मानको ंके अधीन कर सकते हैं, बिते दक ऐसे मानको ंको पयािवरण संरक्षण एजेंसी द्वारा अनुमोदित 

दकया गया हो। 1122 भारतीय िावा आयोग, दजसकी र्सथापना 1946 में हुई थी और बाि में 1970 में यूएस कोटि ऑफ के्लम 

द्वारा प्रदतर्सथादपत दकया गया, ने िेिी भूदम िावो ंपर दनणिय दलया। हालांदक, जहां एक िावा सफल रहा, भारतीय िावा 

आयोग को केवल भूदम स्वादमत्व के बिले मौदद्रक मुआवजा िेने के दलए अदधकृत दकया गया था, लेदकन भूदम अदधकारो ं

को बहाल करने का अदधकार नही ंथा। 1123  

भारतीय िदनज पट्टा अदधदनयम, 1938 सदहत संघीय दवधान द्वारा िेिी समूहो ंके भूदम अदधकारो ंपर भी प्रदतबंध लगाए 

गए हैं, दजसमें यह प्रावधान है दक "दकसी भी भारतीय आरक्षण के भीतर गैर-आवंदटत भूदम या संघीय अदधकार के्षत्र के 

तहत दकसी भी जनजादत, समूह या भारतीयो ंके समूह के स्वादमत्व वाली भूदम... आंतररक सदिव के अनुमोिन से िनन 

उदे्श्यो ंके दलए पटे्ट पर िी जा सकती है।" 1124 बाि के भारतीय िदनज दवकास अदधदनयम, 1982 ने मूल दनवादसयो ंके 

समूहो ंको अपने पैतृक के्षत्रो ंमें होने वाले िदनजो ंके िोहन के दलए संयुक्त उद्यम समझौतो ं(संघीय अनुमोिन के अधीन) 

को समाप्त करने में सक्षम बनाकर मूल दनवादसयो ंकी भूदम पर प्राकृदतक संसाधनो ंके प्रबंधन में अदधक स्वायत्तता प्रिान 

की। 1125 ऊजाि नीदत अदधदनयम, 2005, िेिी समूहो ं को अपने पैतृक के्षत्रो ं पर मागि का अदधकार प्रिान करने वाले 

समझौतो ं(संघीय अनुमोिन के अधीन) में प्रवेि करके मूल भूदम पर ऊजाि दवकास में स्वायत्तता का प्रयोग करने के दलए 

अदधकृत करता है। 1126 हालांदक, हेखलं्पग एक्सपीडाइट एंड एडवांस ररस्पॉखन्सबल टर ाइबल होम ओनरदिप एक्ट, 2012 के 

तहत, मूल सरकारो ंको संघीय अनुमोिन के दबना, अपने स्वयं के मूल दनयमो ंके अनुसार मूल भूदम के पटे्ट िेने का 

अदधकार दिया गया है। 1127 

 

3.2.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

कई संघीय और राज्य दवधान और अन्य साधन मूल दनवादसयो ंके धादमिक, सांसृ्कदतक और भाषाई अदधकारो ंको संरक्षण 

प्रिान करते हैं। राष्ट्र ीय ऐदतहादसक संरक्षण अदधदनयम, 1966 11201121112211231124112511261127 
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मूल दनवादसयो ंके धादमिक और सांसृ्कदतक र्सथलो ंकी सुरक्षा करता है। 1128 नेदटव अमेररकन गे्रव्स प्रोटेक्शन एंड ररपेदटरएिन एक्ट, 1990 िेिी 

पैतृक अविेषो ंऔर पदवत्र कलाकृदतयो ंके संरक्षण और प्रत्यावतिन की गारंटी िेता है। 1129 भारतीय नागररक अदधकार अदधदनयम, 1968 िेिी 

समूहो ंको स्वतंत्र रूप से अपने धमि की र्सथापना और प्रयोग करने के अदधकार की गारंटी िेता है। हालााँदक, 1130 र्सथानीय सरकारो ंको मूल 

दनवादसयो ंको दकसी दविेष धमि का पालन करने के दलए मजबूर करने या उनकी धादमिक मान्यताओ ंके दलए उन्हें िंदडत करने से प्रदतबंदधत 

दकया गया है। 1131 संयुक्त राज्य अमेररका ने कई वैधादनक और नीदतगत उपायो ंको भी अपनाया है "अमेररकी भारतीयो ंके दलए अमेररकी 

भारतीय, एखस्कमो, अलेउत और मूल हवाई लोगो ंके पारंपररक धमों में दवश्वास करने, व्यक्त करने और अभ्यास करने के स्वतंत्रता के उनके 

अंतदनिदहत अदधकार की रक्षा और संरक्षण दकया गया है, इसमें पदवत्र र्सथलो ंतक पहंुि, पदवत्र वसु्तओ ंका उपयोग और कब्जा, और समारोहो ं

और पारंपररक संस्कारो ंके माध्यम से पूजा करने की स्वतंत्रता तक सीदमत नही ंहै। 1132 तिनुसार, संघीय रूप से मान्यता प्राप्त िेिी समूहो ंको 

प्रवासी पक्षी संदध अदधदनयम, 1918 के तहत बाज के पंि रिने के कानूनी अदभयोजन से छूट िी गई है। 1133 इसी तरह के अपवाि र्सथानीय 

धादमिक और सांसृ्कदतक उदे्श्यो ंके दलए उपयोग दकए जाने वाले िील और िील के दहस्सो ंको लेने के दलए बनाए गए हैं। 1134 

 िेिी समूहो ंको भी अपने पैतृक के्षत्रो ंमें दिकार करने और मछली पकडने का पारंपररक अदधकार है, जब तक दक इस तरह के अदधकारो ंको 

संघीय सरकार द्वारा स्पष्ट् रूप से सीदमत नही ं दकया गया हो या मूल समूहो ंद्वारा स्वयं स्पष्ट् रूप से त्याग नही ंदकया गया हो। 1135 मूल भूदम के 

भीतर, मूल सरकारें  दिकार और मछली पकडने पर दविेष अदधकार के्षत्र का प्रयोग करती हैं, हालांदक, संघीय संरक्षण दनयमो ंके अधीन आता 

है । राज्य सरकारो ंको अपनी मूल भूदम के भीतर इस संबंध में मूल दनवादसयो ंके समूहो ंको दवदनयदमत करने का अदधकार नही ंहै। 1136 र्सथानीय 

समूहो ंको संदधयो,ं कानूनो ंऔर अंतर-सरकारी समझौतो ंके माध्यम से साविजदनक वन भूदम (लेदकन दनजी, दवकदसत या िेती की भूदम नही)ं पर 

दिकार, मछली पकडने और फंसाने के दलए अदतररक्त रूप से अदधकृत दकया गया है। 1137 उिाहरण के दलए, नवाजो संदध मूल दनवादसयो ंको 

सैन जुआन काउंटी में िाली जमीन पर दिकार करने की अनुमदत िेती है। 1138 

नेदटव अमेररकन लैंिेज एक्ट, 1990, नेदटव भाषाओ ंकी रक्षा करता हैः "कांगे्रस ने पाया दक नेदटव अमेररकन्स की संसृ्कदतयो ंऔर भाषाओ ंकी 

खर्सथदत अदद्वतीय है और संयुक्त राज्य अमेररका की 11281129113011311132113311341135113611371138 
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दजमे्मिारी है दक वह इन अनूठी संसृ्कदतयो ंऔर भाषाओ ंके अखस्तत्व को सुदनदित करने के दलए नेदटव अमेररकन्स के साथ 

दमलकर काम करे।" 1139 

 

3.2.5. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

भारतीय जनजातीय न्याय अदधदनयम, 1993 ने यह िोहराते हुए दक "भारतीय जनजादतयो ंकी संसृ्कदत और पहिान को बनाए 

रिने के दलए पारंपररक जनजातीय न्यादयक प्रथाएं आवश्यक हैं", मूल दनवादसयो ंके कानूनो ंको मान्यता प्रिान की और मूल 

दनवादसयो ंके समूहो ंके दलए दविेष रूप से अदद्वतीय न्याय प्रणादलयो ंके अनुसार उनके मामलो ंसे संबंदधत कुछ मामलो ंपर 

दनणिय लेने के दलए मूल दनवादसयो ंके न्यायालयो ंके अदधकार की पुदष्ट् की।1140 संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने 

1883 में, एक्स पाटे क्रो डॉग मामले में ऐदतहादसक दनणिय में, सामान्य अपराध अदधदनयम, 1834 पर भरोसा करते हुए फैसला 

सुनाया दक संघीय सरकार को अपने मूल के्षत्रो ंके भीतर मूल दनवादसयो ंद्वारा दकए गए अपराधो ंपर अदधकार के्षत्र नही ंहै। 1141  

हालांदक, प्रमुि अपराध अदधदनयम, 1885 के अदधदनयमन के साथ, र्सथानीय अिालतो ंको अब अपने मूल दनवादसयो ंके बीि 

उनके मूल मानिंडो,ं रीदत-ररवाजो ंया प्रथाओ ंके आधार पर दकए गए दहंसक अपराधो ं (हत्या, बलात्कार, अपहरण, हत्या, 

हत्या, बलात्कार, हत्या के इरािे से हमला, आगजनी, िोरी और लूटपाट) पर मुकिमा िलाने का अदधकार नही ंथा; इसके 

बजाय, ऐसे अपराध संघीय अिालतो ंके एकमात्र अदधकार के्षत्र के अधीन थे, दजसमें राज्य का अदधकार के्षत्र िादमल नही ं

था। 1142 ओक्लाहोमा में खर्सथत क्रीक नेिन के्षत्र के भीतर एक बचे्च के खिलाफ दकए गए यौन अपराधो ंके दलए एक क्रीक 

नेिन व्यखक्त की सजा के संबंध में मैकगटि बनाम ओक्लाहोमा में संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय द्वारा हाल ही 

में इस बात की पुदष्ट् की गई थीः "जब कांगे्रस ने [प्रमुि अपराध अदधदनयम] को अपनाया, तो इसने कई संदध वािो ंको तोड 

दिया, दजन्होनें एक बार क्रीक जैसी जनजादतयो ंको अपने सिस्यो ंपर मुकिमा िलाने की अनुमदत िी थी। लेदकन, बिले में, 

कांगे्रस ने राज्यो ंको अनुमदत न िेकर केवल संघीय सरकार को, बडे अपराधो ंके दलए आदिवासी सिस्यो ंपर पर मुकिमा 

िलाने की अनुमदत िी। 1143 हालांदक, संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय के एक बाि के दनणिय ओकलाहोमा बनाम 

कास्त्रो-हुटाि 1144 ने स्पष्ट् दकया दक जब मूल भूदम पर एक मूल दनवासी पीदडत के खिलाफ एक गैर-मूल दनवासी व्यखक्त द्वारा 

अपराध दकए जाते हैं, तो संघीय और राज्य िोनो ं सरकारो ं के पास ऐसे अपराधो ं पर मुकिमा िलाने के दलए समवती 

अदधकार के्षत्र होता है। 1145 

आम तौर पर, र्सथानीय न्यायालय मूल दनवासी व्यखक्तयो ं पर अदधकार के्षत्र का प्रयोग करने के हकिार नही ं हैं, जैसा 
1139114011411142114311441145 

 

1139AdrienneDavidsonandVeldonCoburn,“MulticulturalismPolicyIndex:IndigenousPeoples”,Queen’sUniversity 
(2021),p.no.67;NativeAmericanLanguageAct,1990,s.102(1). 

1140TheIndianTribalJusticeAct,1993,s.2(7). 
1141HeinOnlineBlogger,“CourtCasesInvolvingIndigenousRightsinU.S.History”HeinOnlineBlog(Nov.13,2024);Ex 

ParteCrowDog,109U.S.556(1883),p.no.561. 
1142 HowardUniversity,“ABriefHistoryofCivilRightsintheUnitedStates:TheSelf-GovernmentEra(1934-1953)” VernonE.Jordan 

LawLibrary (Jan.6,2023), available at:https://library.law.howard.edu/civilrightshistory (last visited on Oct. 7, 2025). 
1143MarthaF.Davis,“AmericanIndiansandIndigenousPeoplesinStateConstitutions”StateCourtReport(Aug.5,2025); 

McGirtv.Oklahoma,No.18-9526(2020),p.no.38. 
1144Oklahomav.Castro-Huerta,No.21-429(2022). 
1145MarthaF.Davis,“AmericanIndiansandIndigenousPeoplesinStateConstitutions”StateCourtReport(Aug.5,2025). 
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दक संयुक्त राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय द्वारा ओदलफैं ट बनाम सुकादमि भारतीय जनजादत में फैसला सुनाया गया 

है। 1146 हालांदक, मदहलाओ ंके खिलाफ दहंसा प्रादधकरण अदधदनयम, 2013 के अदधदनयमन के साथ, र्सथानीय अिालतो ंको 

मदहलाओ ंके खिलाफ दकए गए अदहंसक अपराधो ंके दलए गैर- मूल दनवासी व्यखक्तयो ंपर मुकिमा िलाने का अदधकार 

दिया गया है। 1147 बाि में मदहलाओ ंके खिलाफ दहंसा प्रादधकरण अदधदनयम, 2022 ने गैर- मूल दनवासी व्यखक्तयो ंद्वारा 

दकए गए अन्य अपराधो,ं जैसे दक र्सथानीय पुदलस अदधकाररयो ंका पीछा करना और उन पर हमला करना, को िादमल 

करने के दलए िेिी अिालतो ंके अदधकार के्षत्र का दवस्तार दकया। 1148 दसदवल मामलो ंमें, दवदलयम्स बनाम ली में, संयुक्त 

राज्य अमेररका के सवोच्च न्यायालय ने दनधािररत दकया दक राज्य मूल दनवादसयो ंके खिलाफ गैर-मूल दनवादसयो ंद्वारा की 

गई कारिवाइयो ंके संबंध में मूल दनवादसयो ंके भीतर अदधकार के्षत्र का प्रयोग नही ंकर सकते हैं; ऐसे दववाि मूल दनवादसयो ं

की अिालतो ंके अनन्य अदधकार के्षत्र के भीतर हैं, दजन्हें केवल संघीय सरकार द्वारा प्रदतबंदधत दकया जा सकता है। 1149 

4. दर्क्षण अमेररकी देश 

4.1. इक्व डोर 

4.1.1. संवैधादनक और कानूनी मान्यता 

इक्ाडोर में आदधकाररक तौर पर मान्यता प्राप्त 18 आदिवासी समुिाय और 14 राष्ट्र  हैं। 1150 संदवधान इक्ाडोर को एक 

बहुराष्ट्र ीय और अंतर सांसृ्कदतक राज्य के रूप में वदणित करता है, जो दवदभन्न राष्ट्र ो ंऔर समुिायो ंसे बना है। 1151 संदवधान 

स्विेिी लोगो ंपर इक्ाडोर की राष्ट्र ीयता दनदहत करता है, स्विेिी राष्ट्र ो ं से उनकी संबिता की परवाह दकए दबना, 1152 

स्विेिी लोगो ंको इक्ाडोर का एक अदभन्न अंग मानता है, 1153 उनके व्यखक्तगत और सामूदहक अदधकारो ंकी रक्षा करता 

है, 1154 और सभी साविजदनक कायों के दलए 'सुमक कवासय' (आदिवासी िििन - 'जीवन जीने का अिा तरीका') को मूल 

उदे्श्य के रूप में र्सथादपत करता है। 1156 संदवधान इक्ाडोर द्वारा मंजूर दकए गए अंतरराष्ट्र ीय मानवादधकार कानूनो ंको िेि 

के भीतर सीधे 11461147114811491150115111521153115411551156 

 

1146Oliphantv.SuquamishIndianTribe,435U.S.191(1978). 
1147 HowardUniversity,“ABriefHistoryofCivilRightsintheUnitedStates:TheSelf-GovernmentEra(1934-1953)” VernonE.Jordan 

LawLibrary (Jan.6,2023), available at:https://library.law.howard.edu/civilrightshistory (last visited 

onOct.7,2025);ViolenceAgainstWomenReauthorisationAct,2013,s.204(b)(1). 
1148 HowardUniversity,“ABriefHistoryofCivilRightsintheUnitedStates:TheSelf-GovernmentEra(1934-1953)” VernonE.Jordan 

LawLibrary (Jan.6,2023), available at:https://library.law.howard.edu/civilrightshistory (last visited on Oct. 7, 2025). 
1149Williamsv.Lee,358U.S.217(1959),p.no.358. 
1150UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador,ReportoftheSpecialRapporteuronthe 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/42/37/(Jul.4,2019)para.7. 
1151Id.atpara.16. 
1152TheConstitutionofEcuador,2008,art.6. 
1153Id.art.3.8. 
1154Id.arts.34,343,358. 
1155Id.preamble. 
1156Id.arts.14,250,275,387. 

https://library.law.howard.edu/civilrightshistory
https://library.law.howard.edu/civilrightshistory


CHAPTERIV.COMPARATIVECONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

MEASURES 

205 

 

 

लागू करने की व्यवर्सथा भी करता है। 1157 

 

4.1.2. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

संदवधान, दविेष रूप से, स्विेिी लोगो ंको एक दवकें द्रीकृत मॉडल का पालन करते हुए, स्विेिी के्षत्रीय सरकारो ंद्वारा प्रिादसत होने 

के दलए के्षत्रीय दजलो ंका दनमािण करने के दलए अदधकृत करता है तादक उनकी संसृ्कदत को संरदक्षत दकया जा सके। 1158 प्रािेदिक 

संगठन, स्वायत्तता और दवकें द्रीकरण पर जैदवक संदहता, 2010, इन स्विेिी दजलो ंके दनमािण को दनयंदत्रत करने वाले दनयमो ंको 

दनधािररत करती है। 1159 यह स्विेिी लोगो ंके साथ दपछले संदवधान के व्यवहार के दबलु्कल दवपरीत है, दजसमें कहा गया थाः "उनकी 

संदवधान सभा इस दनिोष, नीि और ियनीय वगि के पक्ष में अपने िान मंत्रालय को प्रोत्सादहत करके आिरणीय पािरी पुजाररयो ंको 

मूल दनवादसयो ंके संरक्षक और स्वाभादवक माता-दपता के रूप में दनयुक्त करती है।" 1160 

संदवधान में दिए गए अदधकारो ंको लागू करने के दलए 'समानता पररषि अदधदनयम, 2014' 1161 के तहत समानता पररषिें  बनाई 

गईं। 1162 2016 में बनाई गई 'लोगो ंऔर राष्ट्र ो ंकी समानता के दलए राष्ट्र ीय पररषि' इक्ाडोर में दनणिय लेने की प्रदक्रयाओ ंमें मूल 

दनवादसयो ंका प्रदतदनदधत्व करती है; हालााँदक, इसमें स्विेिी लोगो ंके प्रत्यक्ष प्रदतदनदधत्व के दलए कोई तंत्र नही ंहै, इस प्रकार इसकी 

स्वायत्तता सीदमत हो जाती है। 1163 संदवधान, दफर भी, स्विेिी लोगो ंके सामादजक संगठन और उनके प्रादधकरणो ंके तरीको ंको 

संरदक्षत करने और दवकदसत करने के अदधकार को मान्यता िेता है; 1164 लेदकन स्विेिी लोगो ंके कानूनो,ं बोडों और िासी पररषिो ं

को एक नागररक समाज संगठन के रूप में उसी तरह से पंजीकृत दकया जाना आवश्यक है तादक राज्य एजेंदसयो ं द्वारा वैध 

प्रादधकरणो ंके रूप में स्वीकार दकया जा सके, 1165 दजससे स्विेिी लोगो ंके स्वायत्तता और स्व-िासन के अदधकार को और सीदमत 

हो जाते हैं। दफर भी, स्वायत्त संर्सथान जैसे इक्ाडोर के राष्ट्र ो ंऔर लोगो ंकी उन्नदत के दलए पररषि, स्विेिी राष्ट्र ो ंऔर इक्ाडोर के 

लोगो ंके दलए दवकास कोष और अंतर सांसृ्कदतक स्वास्थ्य के दलए राष्ट्र ीय दनिेिालय स्विेिी संगठनो ंद्वारा दनयंदत्रत दकए जाते हैं। 
1166 

संदवधान स्विेिी लोगो ंको गैर-नवीकरणीय संसाधन पररयोजनाओ ंके संिभि में स्वतंत्र, पूवि और 1157115811591160116111621163116411651166 
 

 

1157Id.art.417. 
1158Id.art.60;UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador,ReportoftheSpecialRapporteur 

ontheRightsofIndigenousPeoples, UNDocA/HRC/42/37(Jul.4,2019),para.23. 
1159UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador,ReportoftheSpecialRapporteuronthe 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/42/37(Jul.4,2019),para.23. 
1160TheConstitution,1830,art.68. 
1161TheConstitution,2008,arts.156,157. 
1162UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador,ReportoftheSpecialRapporteuronthe 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/42/37(Jul.4,2019),para.18. 
1163Ibid. 
1164TheConstitution,2008,arts.57.1,57.9 
1165UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador,ReportoftheSpecialRapporteuronthe 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/42/37(Jul.4,2019),para.44. 
1166Id.atpara.8. 



CHAPTERIV.COMPARATIVECONSTITUTIONAL,LEGISLATIVE,ANDINSTITUTIONAL 

MEASURES 

206 

 

 

पूवि और सूदित परामिि (लेदकन सहमदत नही)ं के सामूदहक अदधकारो ंकी गारंटी िेता है, और कानूनो ंके अदधदनयमन 

से पहले पूवि-दवधायी परामिि की गारंटी िेता है जो उनके सामूदहक अदधकारो ंपर प्रभाव डाल सकते हैं। 1167 दसनांगो 

समुिाय के ऐ कोफान स्विेिी लोगो ंके पैतृक के्षत्रो ंपर िनन ररयायतो ंके प्रभाव को स्वीकार करते हुए, इक्ाडोर के 

संवैधादनक न्यायालय ने ए 'आई कोफान मामले में फैसला सुनायाः "मामला गंभीर है क्ोदंक िनन गदतदवदध, यदि 

पयािप्त रूप से परामिि, सूदित, योजनाबि और दनष्पादित नही ंकी जाती है, तो उनके पैतृक के्षत्रो ंको प्रभादवत कर 

सकती है, क्ोदंक यह उनके जीवन के तरीको ं में एक क्रांदतकारी पररवतिन को पे्रररत करेगा और प्रकृदत, जल, 

पयािवरण, संसृ्कदत, के्षत्र और स्वास्थ्य के दलए ितरा पैिा करेगा।" 1168 संवैधादनक न्यायालय ने आगे कहाः "पूवि 

परामिि का िादयत्व केवल उन योजनाओ ंया पररयोजनाओ ंके दलए नही ंहै जो स्विेिी समुिायो ंया लोगो ंकी भूदम के 

भीतर खर्सथत हैं... बखल्क उन लोगो ंके दलए भी है जो, भले ही वे अपनी भूदम पर नही ंहैं, उन्हें सीधे पयािवरणीय या 

सांसृ्कदतक रूप से प्रभादवत कर सकते हैं क्ोदंक वे अपने प्रभाव के्षत्र के भीतर हैं... दकसी भी पररखर्सथदत में ऐसी 

पररयोजना नही ं की जा सकती है दजसके पररणामस्वरूप समुिायो ं और प्रकृदत के सामूदहक अदधकारो ं के दलए 

अत्यदधक िोहन हो।" 1169 

 

4.1.3. पैतृक भूदम का स्वादमत्व 

संदवधान स्विेिी लोगो ंको सांप्रिादयक भूदम पर र्सथायी स्वादमत्व का अदधकार भी प्रिान करता है, जो अदवभाज्य, गैर-

अदभग्रहण और अदवभाज्य (और िुल्क और करो ंसे मुक्त) होने के साथ-साथ पैतृक भूदम पर कब्जा बनाए रिने और 

स्वादमत्व रिने का अदधकार है। 1170 संदवधान स्विेिी लोगो ंके अपनी भूदम पर मौजूि नवीकरणीय प्राकृदतक संसाधनो ं

के उपयोग, आनंि, प्रिासन और संरक्षण में भाग लेने के अदधकारो ंकी भी रक्षा करता है। 1171 हालांदक, राज्य के पास 

गैर-नवीकरणीय प्राकृदतक संसाधनो ं का अनन्य स्वादमत्व है, 1172 और संरदक्षत के्षत्रो ं में िादमल भूदम और के्षत्रो ं पर 

दनयंत्रण रिता है। 1173 दफर भी, संदवधान स्विेिी लोगो ंके अपनी पैतृक भूदम से दवर्सथादपत नही ंहोने के अदधकार और 

के्षत्रीय संगठन के पैतृक रूप में सामुिादयक इकाई के सामूदहक स्वादमत्व की रक्षा करता है। 1174 ग्रामीण भूदम और 

पैतृक के्षत्रो ंपर जैदवक अदधदनयम, 2016 और उसके दवदनयम ग्रामीण संपदत्तयो ंऔर पैतृक के्षत्रो ं

11671168116911701171117211731174 
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1170TheConstitution,2008,arts.57.4,57.5;UnitedNationsGeneralAssembly,HumanRightsCouncil,VisittoEcuador, Reportof theSpecial 
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कानूनी मान्यता दिलाने की प्रदक्रया तय करते हैं, लेदकन इन्हें मूल दनवादसयो ंसे परामिि दकए दबना ही लागू दकया गया 

था। 1175 

 

4.1.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

दविेष रूप से, संदवधान प्रकृदत के दवदिष्ट् अदधकारो ं(पािा मामा या धरती माता) को कानूनी व्यखक्तत्व के साथ एक जीदवत 

दवषय के रूप में मान्यता िेता है, 1176 इस प्रकार स्विेिी लोगो ंको अपने सांसृ्कदतक या धादमिक रूप से महत्वपूणि पैतृक 

के्षत्रो ंको दनकालने, औद्योदगक या अवसंरिनात्मक पररयोजनाओ ंके पररणामस्वरूप िोषण या दवनाि से बिाने के दलए 

एक अदतररक्त कानूनी आधार प्रिान करता है। इक्ाडोर ने हाल ही में पयािवरण कानून के अनुपालन को सुदनदित करने के 

उदे्श्य से संरदक्षत के्षत्रो ंके सुदृढ़ीकरण के दलए जैदवक कानून, 2025 पाररत दकया है, लेदकन यह सैन्य और कानून प्रवतिन 

एजेंदसयो ंको िनन, लॉदगंग, पिु पालन या जंगलो ंमें निीली िवाओ ंकी तस्करी में लगे आपरादधक समूहो ंसे दनपटने के 

दलए संरदक्षत के्षत्रो ंमें हस्तके्षप करने का अदधकार िेता है। 1177 पूवि दवधायी परामिि के दबना अदधदनयदमत दकए जाने, पैतृक 

के्षत्रो ंको राज्य के स्वादमत्व वाली भूदम के रूप में मानते हुए सामूदहक अदधकारो ंका उलं्लघन करने, स्विेिी लोगो ंके 

अपराधीकरण को जोखिम में डालने और राज्य और दनजी संर्सथाओ ंपर पैतृक के्षत्रो ंके प्रिासन को लागू करने के दलए 

स्विेिी लोगो ंद्वारा इसकी व्यापक रूप से आलोिना की गई है। 1178 संदवधान और अंतरसांसृ्कदतक दिक्षा पर जैदवक 

अदधदनयम, 2011, स्विेिी लोगो ंके दद्वभाषी अंतरसांसृ्कदतक दिक्षा के अदधकार की रक्षा करता है। 1179 उच्च दिक्षा पर 

जैदवक अदधदनयम, 2010, उच्च दिक्षा में अंतर-संसृ्कदत को िादमल करने का प्रावधान करता है। 1180 इक्ाडोर ने दिक्षा 

मंत्रालय के तहत दद्वभाषी अंतरसांसृ्कदतक दिक्षा के दलए सदिवालय की भी र्सथापना की, जो प्रिासदनक, तकनीकी, 

िैदक्षक, पररिालन और दवत्तीय स्वायत्तता के साथ दनदहत था। 1181 संदवधान पैतृक दिदकत्सा और स्विेिी लोगो ं की 

पारंपररक दिदकत्सा प्रथाओ ंको भी मान्यता िेता है। 1182 इक्ाडोर ने स्विेिी िाइयो ंके साथ अंतरसांसृ्कदतक स्वास्थ्य और 

प्रसव में प्रदिक्षण प्रिान करने के दलए साविजदनक स्वास्थ्य मंत्रालय के तहत अंतरसांसृ्कदतक स्वास्थ्य के दलए राष्ट्र ीय 

दनिेिालय बनाया है। 1183 
117511761177117811791180118111821183 
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संदवधान स्पष्ट् रूप से सै्वखिक अलगाव में स्विेिी लोगो ंको संिदभित करता है, उनकी भूदम को पैतृक संपदत्त के रूप में मान्यता 

िेता है, राज्य को यह सुदनदित करना है दक वे अपने आत्म-दनणिय के अदधकार का इसे्तमाल करते हुए जो फै़सले लें, उनका 

सम्मान हो; और उनके इलाक़ो ंमें संसाधनो ंके िोहन वाली गदतदवदधयो ंपर रोक लगाई गई है। 1184 अपनी मजी से अलग-थलग रहने 

वाले मूल दनवादसयो ं के इन अदधकारो ंका उलं्लघन 'नस्लीय नरसंहार' (दकसी समुिाय या संसृ्कदत को ित्म करने की कोदिि) 

जैसा अपराध माना जाता है। 1185 सै्वखिक अलगाव में स्विेिी लोगो ंकी सुरक्षा के दलए, इक्ाडोर ने अपने पारंपररक के्षत्रो ंको घेरते 

हुए अलंघनीय 'संरदक्षत के्षत्र' भी बनाए हैं, जो 'बफर जोन' से जुडे हुए हैं, जहां नए बुदनयािी ढांिे और अन्य पररयोजनाओ ंका 

दवकास जो उनके जीवन पर प्रदतकूल प्रभाव डाल सकता है, प्रदतबंदधत है। 1186 इक्ाडोर ने सै्वखिक अलगाव में स्विेिी लोगो ंके 

संरक्षण के दलए एक दनिेिालय की भी र्सथापना की है। 1187  हाल के दिनो ंमें, हालांदक, इक्ाडोर ने संरदक्षत के्षत्रो ंके भीतर संरदक्षत 

वनो ंमें िनन ररयायतें िी हैं, इस प्रकार स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंको उनके एफपीआईसी प्राप्त दकए दबना नष्ट् कर दिया है। 1188 

4.1.5. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

संदवधान स्विेिी न्याय प्रणाली (जो स्वतंत्र रूप से काम करती है) को मान्यता िेता है और सामान्य न्याय प्रणाली के साथ इसके 

पयािप्त समन्वय और सहयोग का आह्वान करता है। 1189 स्विेिी अदधकारी न्यादयक दजमे्मिाररयो ंको दनभाने और पारंपररक दनयमो ं

और प्रदक्रयाओ ंको लागू करने के दलए अदधकृत हैं जो स्विेिी के्षत्रो ं के भीतर संदवधान और अंतरराष्ट्र ीय स्तर पर मान्यता प्राप्त 

मानवादधकारो ंके अनुरूप हैं। 1190 इक्ाडोर की घरेलू िंड प्रणाली में िोहरे ितरे के दसिांत के अनुप्रयोग में स्विेिी न्यायालयो ंके 

दनणियो ंपर दविार दकया जाना है। 1191  इक्ाडोर स्विेिी अिालतो ंके फैसलो ंका सम्मान करने के दलए भी बाध्य है; हालााँदक, फैसले 

संवैधादनक समीक्षा के अधीन हैं। 1192  हालााँदक स्विेिी अिालतो ंके अदधकार के्षत्र पर कोई संवैधादनक सीमाएाँ  नही ंहैं, इक्ाडोर के 

संवैधादनक न्यायालय ने ला कोिा मामले में दनणिय दिया दक सामान्य अिालतो ंने जीवन के खिलाफ अपराधो ंपर दविेष अदधकार 

के्षत्र बनाए रिा, दजन पर स्विेिी अदधकाररयो ंको दनणिय लेने से रोक दिया गया था। 1193  इक्ाडोर की सामान्य न्याय प्रणाली दफर भी 

स्विेिी लोगो ंके दलए िुली है। 1194  स्विेिी अदभयोजको ंके कायािलयो ंकी र्सथापना 2008 में न्याय तक पहंुि की सुदवधा के दलए की 

गई थी 
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हालााँदक, मूल दनवादसयो ंकी न्याय प्रणाली में बेवजह ििल िेने और टकराव पैिा करने के दलए इनकी कडी आलोिना की गई 

है।1195 

4.2. कोलांर्बय  

4.2.1. संवैधादनक मान्यता 

कोलंदबया में, 115 से अदधक स्विेिी लोग हैं, दजनकी दवदिष्ट् ऐदतहादसक उत्पदत्त है। 1196 भाषाओ ंऔर सांसृ्कदतक प्रथाओ,ं दजनमें 

से अदधकांि कानूनी रूप से गदठत 896 स्विेिी भंडार के भीतर रहते हैं। 1197 कोलंदबया का संदवधान स्विेिी लोगो ंको उनके 

सामूदहक भूदम भंडार के अदधकार, और सांसृ्कदतक, सामादजक और आदथिक अिंडता की मान्यता िेता है, 1198 

4.2.2. पैतृक भूदम का स्वादमत्व 

'ररजवि' स्विेिी लोगो ंके संवैधादनक रूप से औपिाररक पैतृक के्षत्रो ंको संिदभित करता है; इन पर सामूदहक मादलकाना हक होता 

है और इन्हें जब्त नही ंदकया जा सकता, न ही इन पर दकसी और का अदधकार हो सकता है और न ही इन्हें दकसी और को सौपंा 

जा सकता है। 1199 इसमें न केवल मूल दनवादसयो ंके बसे हुए, इसे्तमाल दकए जा रहे या कानूनी अदधकार वाले इलाके िादमल हैं, 

बखल्क वे पारंपररक जगहें भी िादमल हैं जहााँ उनकी जीवन-दृदष्ट्, आदथिक व्यवर्सथा, संसाधन और संगठन जुडे हुए हैं। 1200 

कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने स्पष्ट् रूप से इस समझ की पुदष्ट् की हैः " मूल दनवादसयो ंके दलए जमीन का जो िास महत्व 

है, उसे िेिते हुए उनके इलाके की सुरक्षा केवल उन जमीनो ंतक सीदमत नही ंहै दजनके कागजात उनके नाम हैं; बखल्क यह एक 

कानूनी अवधारणा है जो उस पूरे इलाके तक फैली हुई है जो उनकी सांसृ्कदतक, धादमिक और आदथिक गदतदवदधयो ंको पूरी 

आजािी के साथ करने के दलए जरूरी है, दजस तरह से वे पूविजो ंद्वारा दकए गए हैं।" 1201 इस प्रकार स्विेिी लोगो ंद्वारा उनके 

पैतृक के्षत्रो ंके पारंपररक कबे्ज को कोलंदबयाई राज्य द्वारा दनदहत हक के बराबर माना जाता है। 1202 तथादप, राज्य अपने पास उप-

मृिा और गैर-नवीकरणीय संसाधनो ंका स्वादमत्व रिता है। 1203  

1994 का अदधदनयम सं. 160, स्विेिी लोगो ंको भंडारो ंकी र्सथापना, दवस्तार, समेकन, पुनवािस और पुनगिठन के माध्यम से भूदम 

प्रिान करता है। 1204 सै्वखिक अलगाव में रहने वाले स्विेिी लोग, 
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2011 का दडक्री नं. 4633 उन्हें अपनी संसृ्कदत के अनुसार, हस्तके्षप या दवर्सथापन के अधीन हुए दबना, अपने पैतृक 

के्षत्रो ंमें स्वतंत्र रूप से रहने के उनके अदधकार की गारंटी िेता है। 1205 हालााँदक स्विेिी लोगो ंके जमीन पर सामूदहक 

अदधकार को मान्यता िी गई है, दफर भी मादलकाना हक िेने और ररजवि का िायरा बढ़ाने में प्रदक्रयात्मक िेरी हुई है; 

साथ ही, बडे पैमाने पर संसाधन दनकालने और एग्रो-इंडखस्ट्र यल मेगा-प्रोजेक््टस के कारण स्विेिी लोगो ंको अक्सर 

उनके कानूनी रूप से बने गदठत भंडार से बेििल कर दिया जाता है। 1206 उिाहरण के दलए, कोलंदबया के संवैधादनक 

न्यायालय द्वारा 2021,1207 में कैनामोमो लोमादप्रएटा आरक्षण के एिेरा िामी लोगो ंके स्वादमत्व और संबंदधत अदधकारो ं

को मान्यता िेने के बावजूि, कोलंदबयाई अदधकाररयो ं ने दनणिय को लागू करने के दलए कोई किम नही ंउठाया है, 

और एिेरा िामी लोग तीसरे पक्षो ंद्वारा अपने स्विेिी के्षत्रो ंमें की गई िनन गदतदवदधयो ंसे प्रभादवत होना जारी है। 1208  

हालांदक, कोलंदबया ने राष्ट्र ीय दवकास योजना 2022-2026 को अपनाया, दजसमें भूदम के मादलकाना हक (टाइटदलंग) 

िीषिक में िेरी को कम करने और स्विेिी लोगो ंके उलं्लघन दकए गए व्यखक्तगत और सामूदहक अदधकारो ंको बहाल 

करने का वािा दकया। 1209 इसके अलावा, सामूदहक के्षत्रीय अदधकारो ंके प्रभावी कबे्ज और आनंि को सुदनदित करने 

के दलए स्विेिी के्षत्रो ंके राष्ट्र ीय आयोग (कोलंदबयाई सरकार और स्विेिी लोगो ंके प्रदतदनदधयो ंसे बना) के साथ एक 

समझौता दकया गया था,1210 दजसमें 'लैंड रेस्ट्ीटू्यिन यूदनट' और 'यूदनट फॉर अटेंिन एंड इंटीग्रल ररपेरेिन' के साथ 

दमलकर स्विेिी भंडार की र्सथापना, दवस्तार, समेकन, दनयदमत और पुनर्सथािपना िादमल है। 1211 स्विेिी के्षत्रो ं के 

राष्ट्र ीय आयोग को सै्वखिक अलगाव में रहने वाले स्विेिी लोगो ंकी भूदम के स्वादमत्व को प्राथदमकता िेने के दलए 

अदनवायि दकया गया है तादक उनके सामूदहक के्षत्रीय अदधकारो ंकी प्रभावी ढंग से रक्षा की जा सके। 1212 कोलंदबया में 

आंतररक सिस्त्र संघषि के संिभि में, पीदडत और भूदम बहाली अदधदनयम, 2011 स्विेिी लोगो ंको सहायता, व्यापक 

दनवारण और भूदम अदधकारो ंकी बहाली प्रिान करने के उपायो ंको अदधकृत करता है। 1213 

 

4.2.3. आत्मदनणिय, स्व-िासन, भागीिारी और परामिि 

संदवधान में कहा गया है दक स्विेिी भंडार के्षत्रीय दनकाय (राज्य के राजनीदतक और 12051206120712081209121012111212.1213 

 

1205TheAmazon Conservation Team, IndigenousLand TitlingGuide: ReserveEstablishmentand Expansion Processes in Colombia (1st 

edn., 2018), p. no. 13. 
1206InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2024(38thedn.,2024),p.no.340. 
1207JudgmentT-530(2016). 
1208United Nations General Assembly, Human Rights Council, Visit to Colombia, Report of the Special Rapporteur on the 

RightsofIndigenousPeoples, UNDocA/HRC/57/47/Add.1(Sep.10,2024),paras.74-75. 
1209InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2024(38thedn.,2024),p.no.344. 
1210Id.at341. 
1211Id.at342. 
1212TheAmazon Conservation Team, IndigenousLand TitlingGuide: ReserveEstablishmentand Expansion Processes in Colombia (1st 

edn., 2018), p. no. 13. 
1213United Nations General Assembly, Human Rights Council, Visit to Colombia, Report of the Special Rapporteur on the 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/57/47/Add.1(Sep.10,2024),para.7. 
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प्रिासदनक ढांिे का दहस्सा) हैं, दजन्हें िुि को दनयंदत्रत करने, अदधकार के्षत्र का प्रयोग करने, भूदम और संसाधनो ंका 

प्रबंधन करने और राष्ट्र ीय राजस्व में भाग लेने की स्वायत्तता है। 1214 स्विेिी के्षत्रीय संर्सथाओ ं को पारंपररक स्विेिी 

प्रणादलयो ंऔर ज्ञान के अनुसार स्विेिी पररषिो ंद्वारा िादसत दकया जाना है। 1215 स्विेिी पररषिो ंको भूदम उपयोग की 

दनगरानी करने, सामादजक-आदथिक दवकास के दलए उपाय तैयार करने, प्राकृदतक संसाधनो ंके संरक्षण की िेिरेि करने, 

साविजदनक व्यवर्सथा बनाए रिने में सहयोग करने और कोलंदबयाई सरकार के समक्ष स्विेिी के्षत्रीय संर्सथाओ ं का 

प्रदतदनदधत्व करने का अदधकार है। 1216 

बहुत लंबे समय तक, कोलंदबया ने अपने स्वयं के कानूनी व्यखक्तत्व के साथ स्वायत्त राजनीदतक संर्सथाओ ंके रूप में 

स्विेिी के्षत्रो ंकी र्सथापना और मान्यता के दलए आवश्यक कानून नही ंबनाया था, 1217 हालांदक इस संबंध में 2014 का दडक्री 

लॉ नं. 1953 और 2018 का दडक्री लॉ नं. 632 1218 कुछ अंतररम व्यवर्सथा दकए गए थे। इस दवफलता को स्वीकार करते हुए, 

कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने कहाः "ऐसा कोई वैध संवैधादनक कारण नही ं है जो स्विेिी के्षत्रीय संर्सथाओ ं से 

संबंदधत अनुिेि 329 के संवैधादनक जनािेि से संबंदधत इस तरह के लंबे समय तक दवधायी िूक को उदित ठहराता हो। 

इस तरह की मुिर िुप्पी न केवल एक कानूनी िून्य पैिा करती है, बखल्क स्विेिी समुिायो ंके दलए संवैधादनक के्षत्रीय 

और िासन दडजाइन की प्रभाविीलता को भी महत्वपूणि रूप से कमजोर करती है। 1219 

हालांदक, हाल ही में, कोलंदबया ने 2025 का दडक्री लॉ नं. 488 स्विेिी के्षत्रो ंके कामकाज और अन्य के्षत्रीय संर्सथाओ ंके 

साथ उनके समन्वय को दवदनयदमत करता है जो, राजनीदतक, प्रिासदनक और दवत्तीय स्वायत्तता के साथ स्विेिी के्षत्रीय 

संर्सथाओ ंकी औपिाररक मान्यता के दलए एक कानूनी ढांिा दनधािररत करता है; दविेष रूप से, उन पररयोजनाओ ंऔर 

गदतदवदधयो ंको वीटो करने का अदधकार जो उनकी पैतृक भूदम को प्रभादवत कर सकते हैं। 1220 स्विासन के दलए इस तरह 

के दवकें द्रीकृत मॉडल के अलावा, संदवधान स्विेिी लोगो ंको सीनेट के िो अदतररक्त सिस्यो ंको िुनने का अदधकार भी 

प्रिान करता है, जो िुनावी भागफल की प्रणाली के अधीन है, 1221 और हाउस ऑफ़ ररपे्रजेंटेदटव्स का एक सिस्य दविेष 

आदिवासी दनवाििन के्षत्र से िुनने का अदधकार िेता है।1222 हालांदक, सीनेट का सिस्य बनने की इिा रिने वाले 

आदिवासी लोगो ंके दलए जरूरी है दक उन्होनें "अपने समुिाय में पारंपररक अदधकार वाले पि पर काम दकया हो या दकसी 

आदिवासी संगठन के नेता रहे हो"ं।1223
1214121512161217121812191220122112221223 

 

1214
TheConstitution,1991,art.361,para.2. 

1215Id.art.329. 

1216Ibid. 
1217

United Nations General Assembly, Human Rights Council, Visit to Colombia, Report of the Special Rapporteur on the 

RightsofIndigenousPeoples,UNDocA/HRC/57/47/Add.1(Sep.10,2024),para.52. 
1218

Gordon and Betty Foundation, The Status and Future of Rights-Based Conservation in the Amazon ofColombian and Peru (2022), p. no. 45. 
1219

JudgmentC-054(2023). 
1220 

Marzia Genovese, “Legal Pluralism in Practice: Colombia’s New Framework for Indigenous Territorial Self- Government” EJIL:Talk! (Jul. 3, 

2025), available at: https://www.ejiltalk.org/legal-pluralism-in-practice-colombias-new-framework-for-indigenous-territorial-self-

government/(lastvisitedonNov.11,2025) 
1221

TheConstitution,1991,art.171,paras.2,4. 

1222Id.art.176,para.4. 

1223Id.art.171,para.5. 

https://www.ejiltalk.org/legal-pluralism-in-practice-colombias-new-framework-for-indigenous-territorial-self-government/
https://www.ejiltalk.org/legal-pluralism-in-practice-colombias-new-framework-for-indigenous-territorial-self-government/
https://www.ejiltalk.org/legal-pluralism-in-practice-colombias-new-framework-for-indigenous-territorial-self-government/
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संदवधान ने यह भी प्रावधान दकया है दक मूल दनवासी समुिाय की भूदम के्षत्रो ंके भीतर प्राकृदतक संसाधनो ंके िोहन से 

संबंदधत दनणिय दनमािण प्रदक्रया में सहभादगता प्रिान की जाएगी। 1224 इसके अलावा, कोलंदबया के संवैधादनक 

न्यायालय ने बार-बार िोहराया है दक प्रिासदनक और दवधायी दनणियो ंके संबंध में पूवि परामिि स्विेिी लोगो ंका एक 

मौदलक अदधकार हैः "पूवि परामिि जातीय समूहो ं के संबंध में पयािवरणीय न्याय की उदित-दवतरण समानता और 

भागीिारी की आवश्यकताओ ं की एक दवदिष्ट् गारंटी का गठन करता है-एक ऐसी अवधारणा है जो राजनीदतक 

संदवधान के अनुिेि 330 के पैराग्राफ को एक प्रारंदभक दबंिु के रूप में लेती है, जो अपने के्षत्रो ं में प्राकृदतक 

संसाधनो ं के िोहन से पहले स्विेिी समुिायो ंकी भागीिारी सुदनदित करने के दलए राज्य के िादयत्व को र्सथादपत 

करती है।" 1225 कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने पाया दक स्विेिी लोगो ंके पूवि परामिि के अदधकार का उलं्लघन 

दकया गया था जब संबंदधत स्विेिी लोगो ंसे परामिि दकए दबना अमेजन के्षत्र में स्विेिी के्षत्रो ंपर कोका फसलो ंका 

हवाई दछडकाव दकया गया था। 1226 कोलंदबया का संवैधादनक न्यायालय प्रभादवत स्विेिी लोगो ंके साथ बातिीत के 

दबना र्सथायी वन प्रबंधन पररयोजनाओ ंके कायािन्वयन के संबंध में एक समान दनष्कषि पर पहंुिा। 1227 कोलंदबया ने पूवि 

परामिि को दवदनयदमत करने वाले कई फरमान जारी दकए हैं (हालांदक स्विेिी लोगो ंतक ही सीदमत नही ं है) और 

2010 का राष्ट्र पदत दनिेि 001 स्विेिी लोगो ंको पूवि परामिि के मौदलक अदधकार की गारंटी िेता है। 1228 राष्ट्र ीय 

दवकास योजना 2022-2026 ने स्विेिी भूदम पर प्राकृदतक संसाधनो ं के प्रबंधन और दनयंत्रण में स्वायत्तता और 

आत्मदनणिय के दलए स्विेिी लोगो ंके अदधकारो ंको बनाए रिने की दििा में स्विेिी लोगो ंके साथ पूवि परामिि के 

दलए प्रदक्रया भी तैयार की। 1229 

 

4.2.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

संदवधान दविेष रूप से यह आिेि िेता है दक स्विेिी के्षत्रो ं में प्राकृदतक संसाधनो ं का िोहन स्विेिी लोगो ं की 

सांसृ्कदतक, सामादजक और आदथिक अिंडता को प्रभादवत दकए दबना दकया जाना िादहए। 1230 कोलंदबया ने 2024 का 

राष्ट्र पदत दडक्री 1275 भी पाररत दकया, जो "पयािवरणीय मामलो ंमें स्विेिी के्षत्रो ंके प्रबंधन और स्विेिी अदधकाररयो ं

की पयािवरणीय िखक्तयो ं के दवकास और अन्य अदधकाररयो ं के साथ उनके प्रभावी समन्वय के दलए मानिंडो ं की 

र्सथापना के दलए दनयम तय करता है” 1231 यह उन स्विेिी लोगो ंऔर संगठनो ंकी मांगो ंके जवाब में था दजनमें उनके 

पैतृक 1225122612271228122912301231 

 

1224Id.art.330. 
1225

JudgmentT-660(2015). 

1226OrganizationofIndigenousPeoplesoftheColombianAmazon(OPIAC)v.PresidencyoftheRepublic ,SU-383/03(2003). 

1227GrupodeInterésPúblicoUniversidaddeLosAndeset.al.v.CongresodeColombia,C-355/07(2008). 
1228

WilliamYefferVivasLloreda,“Priorconsultationasafundamentalrightofcollectiveownershipofindigenous,afro- descendant,rum andtribalpeoples 

anditsineffectiveness in theprotectionofprotectedterritories” 10(16)Cathedra 50 (2021-2022). 

1229
InternationalWork GroupforIndigenous Affairs,TheIndigenousWorld 2025(39th edn.,2025),p.no.361. 

1230
TheConstitution,1999,art.330,para.2. 

1231
InternationalWork Groupfor Indigenous Affairs,TheIndigenousWor ld 2025(39thedn.,2025),p.no.361. 
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के्षत्रो ंके भीतर 'पयािवरण प्रादधकरणो'ं के रूप में पहिान िेने की मााँग की गई थी। 1232 आने वाली पीदढ़यो ंके दलए अपने 

प्राकृदतक और सांसृ्कदतक वातावरण के संरक्षण की दििा में, 2024 का राष्ट्र पदत दडक्री 1275 स्विेिी लोगो ंको अपने 

पारंपररक ज्ञान के अनुप्रयोग में, अपने संसाधनो,ं जैव दवदवधता और पाररखर्सथदतकी तंत्र के संरक्षण के माध्यम से अपने 

पैतृक के्षत्रो ंकी सुरक्षा के दलए दवदनयम जारी करने, बजट की योजना बनाने और भूदम उपयोग से संबंदधत मामलो ंपर 

दनणिय लेने का अदधकार िेता है। 1233  

 

2024 का राष्ट्र पदत का फरमान 1275 स्विेिी लोगो ंको, उनके आत्मदनणिय के अदधकार के अनुसार, अपनी पैतृक 

भूदम पर दनष्कषिण गदतदवदधयो ंऔर पररयोजनाओ ंके दलए लाइसेंस के अनुिान पर दनयंत्रण रिने में सक्षम बनाता है। 

1234 पयािवरण पर स्विेिी समुिायो ंके संरक्षकता के अदधकार की पुदष्ट् कोलंदबया के सवोच्च न्यायालय द्वारा सेंटर फॉर 

सोिल जखस्ट्स स्ट्डीज एट अल बनाम गणराज्य की पे्रसीडेंसी में ऐदतहादसक दनणिय के जररए पयािवरण पर मूल 

दनवासी समुिायो ंके संरक्षण के अदधकार की पुदष्ट् की है और इसे., 'जैदवक सांसृ्कदतक अदधकार' करार िेते हुए कहा, 

"जैदवक सांसृ्कदतक अदधकार, उनकी सरलतम पररभाषा में, उन अदधकारो ंको संिदभित करते हैं जो जातीय समुिायो ं

को अपने के्षत्रो ंपर स्वायत्त संरक्षकता का प्रिासन और प्रयोग करना होता है-अपने स्वयं के कानूनो ंऔर रीदत-ररवाजो ं

के अनुसार-और प्राकृदतक संसाधन जो उनके दनवास र्सथान को बनाते हैं, जहां उनकी संसृ्कदत, उनकी परंपराएं और 

उनके जीवन के तरीके पयािवरण और जैव दवदवधता के साथ उनके दविेष संबंध के आधार पर दवकदसत दकए जाते हैं। 

ये अदधकार प्रकृदत, उसके संसाधनो ंऔर जातीय व स्विेिी समुिायो ंकी संसृ्कदत के बीि मौजूि गहरे और स्वाभादवक 

संबंध को मान्यता के पररणामस्वरूप हैं।1235 

 

 4.2.5. प्रथागत कानून और कानूनी प्रणादलयााँ 

  

संदवधान स्विेिी अदधकाररयो ंको अपने के्षत्रो ंके भीतर अपने प्रथागत कानूनो ंऔर प्रदक्रयाओ ंके अनुसार अदधकार 

के्षत्र का प्रयोग करने का भी अदधकार िेता है, बिते दक ये कोलंदबया में संदवधान और अन्य कानूनो ंके अनुरूप हो।ं 1236 

हालांदक, कई अवसरो ंपर, जहां स्विेिी अिालतो ंके दनणिय अंतरराष्ट्र ीय स्तर पर मान्यता प्राप्त मानवादधकारो ंके साथ 

संघषि में रहे हैं, कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने हस्तके्षप दकया है। 1237 उिाहरण के दलए, नासा अदधकाररयो ंद्वारा 

लगाए गए गंभीर िारीररक िंड के संबंध में, कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने माना दक इस तरह की अत्यदधक 

िारीररक दहंसा कू्रर व्यवहार के खिलाफ संवैधादनक दनषेध का उलं्लघन है। 1238 हाल ही में, स्विेिी समुिायो ंसे संबंदधत 

नाबादलग लडदकयो ंके प्रथागत दववाह 123312341235123612371238 

 

1232Id.at360. 
1233

Aimee Gabay, “Colombia decree recognizes Indigenous people as environmental authorities”Mongabay(Oct. 3, 2025), available 

at:https://news.mongabay.com/2024/10/colombia-decree-recognizes-indigenous-people-as-environmental-authorities/(lastvisitedonNov.11,2025). 

1234Ibid. 

1235CenterforSocialJusticeStudieset.al.v.PresidencyoftheRepublicet.al. ,T-622/16(2016). 
1236

TheConstitution,1991,art.246. 
1237 

Sebastian Machado Ramírez, “Legal Pluralism in Practice? The Gaps and Challenges of Colombia’s Indigenous Territorial 

Decree”Voelkerrechtsblog(Jul. 27, 2025),available at:https://voelkerrechtsblog.org/legal-pluralism-in-practice/(lastvisitedonNov.11,2025). 
1238PaezIndigenousCommunityCase,JudgmentT-523/97(1997). 

https://news.mongabay.com/2024/10/colombia-decree-recognizes-indigenous-people-as-environmental-authorities/
https://news.mongabay.com/2024/10/colombia-decree-recognizes-indigenous-people-as-environmental-authorities/
https://voelkerrechtsblog.org/legal-pluralism-in-practice/
https://voelkerrechtsblog.org/legal-pluralism-in-practice/
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के मामले में, कोलंदबया के संवैधादनक न्यायालय ने फैसला सुनाया दक ऐसे सभी दसदवल दववाह और ररशे्त रद् कर 

दिए गए, क्ोदंक ये बच्चो ंके अदधकारो ंऔर जबरिस्ती की िादियो ंसे सुरक्षा का उलं्लघन करते थे। 1239  

4.3. ब्र ़िील 

4.3.1. संवैधादनक मान्यता 

ब्राजील 266 से अदधक स्विेिी लोगो ं का घर है, दजसमें कई अलग-थलग समुिाय िादमल हैं, जो मुख्य रूप से 

अमेजन के्षत्र में कें दद्रत हैं, 1240 दजन्हें "भारतीय" के रूप में संिदभित दकया जाता है और संदवधान द्वारा संरदक्षत दकया 

जाता है। 1241  

4.3.2. के्षत्रो,ं वनो ंऔर प्राकृदतक संसाधनो ंका उपयोग 

संदवधान में कहा गया है दक 'भारतीयो'ं को "उन भूदम पर उनके मूल अदधकार होगें दजन पर वे पारंपररक रूप से 

कब्जा करते हैं"। 1242 'पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम' को मोटे तौर पर "उन भूदम के रूप में पररभादषत दकया 

गया है दजन पर (भारतीय) र्सथायी आधार पर रहते हैं, दजनका उपयोग उनकी उत्पािक गदतदवदधयो ंके दलए दकया 

जाता है, जो उनके कल्याण के दलए आवश्यक पयािवरणीय संसाधनो ंके संरक्षण के दलए अपररहायि हैं और जो उनके 

भौदतक और सांसृ्कदतक प्रजनन के दलए उनके उपयोग, रीदत-ररवाजो ंऔर परंपराओ ंके अनुसार, आवश्यक हैं,” 1243 

संदवधान यह भी दनधािररत करता है दक ऐसी पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम अदवभाज्य और गैर-हस्तांतरणीय 

है, और इसके अदधकार सीमाओ ंके क़ानून से अप्रभादवत हैं। 1244 तिनुसार, स्विेिी लोगो ंको अपनी पारंपररक रूप 

से कब्जा की गई भूदम पर र्सथायी कब्जा करने और उसमें दमट्टी, नदियो ंऔर झीलो ंपर दविेष रूप से उपयोग करने 

का अदधकार है। 1245 राष्ट्र ीय लोक दहत को छोडकर, ब्राजील सरकार द्वारा पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम पर 

कब्जा, प्रभुत्व और कब्जा अमान्य है। 1246 इस प्रकार स्विेिी लोगो ंको उनकी पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम 

पर होने वाले प्राकृदतक संसाधनो ंके िोहन और दवनाि, महामारी या राष्ट्र ीय संप्रभुता के दहत को छोडकर, वहां से 

बेििल या जबरन हटाने के खिलाफ संरदक्षत दकया जाता है, दजसमें जोखिम समाप्त होने पर उन्हें तुरंत उनकी 

पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम पर वापस कर दिया जाना िादहए। 1247 
123912401241124212431244124512461247 

 

1239Nullityofcivilmarriagesandunionsinvolvingminorgirlsinindigenouscommunities,JudgmentC-039/25(2025). 
1240InternationalWorkGroupforIndigenousAffairs,TheIndigenousWorld2024(38thedn.,2024)p.no.320. 1241TheConstitution 

oftheFederativeRepublic ofBrazil, 1988, title VIII – theSocial Order, ch. VIII – Indians. 1242Id. art. 231. 
1243Id.art.231,para.1. 
1244Id.art.231,para.4. 
1245Id.art.231,para.2. 
1246Id.art.231,para.6. 
1247Id.art.231,para.5. 
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4.3.3. पैतृक भूदम का स्वादमत्व 

 

संदवधान ब्राजील की सरकार को भौगोदलक रूप से सीमांकन करने और पारंपररक रूप से स्विेिी लोगो ंद्वारा कब्जा 

की गई भूदम के स्वादमत्व को नादमत करने के साथ-साथ "उनकी सभी संपदत्त की रक्षा और सम्मान सुदनदित करने" के 

दलए बाध्य करता है। 1248 न्याय मंत्रालय के तहत स्विेिी लोगो ंका राष्ट्र ीय फाउंडेिन (फुनाई) पारंपररक रूप से कब्जा 

की गई भूदम के पररसीमन के दलए दजमे्मिार है। 1249 

 

दविेष रूप से, सांता कैटरीना राज्य और जोकलेंग लोगो ंके बीि पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम के िीषिक से 

संबंदधत दववाि के संबंध में एक ऐदतहादसक दनणिय में, ब्राजील के सवोच्च न्यायालय ने 'माको टेम्पोरल' दसिांत को 

िाररज कर दिया, दजसे मूल रूप से ब्राजील के सवोच्च न्यायालय द्वारा 2009 में रैपोसा/सेरा डो सोल मामले में 

प्रस्तादवत दकया गया था। 1250 'माको टेम्पोरल' दसिांत यह बताता है दक स्विेिी लोगो ंको अपनी पारंपररक रूप से 

कब्जा की गई भूदम के िीषिक का अदधकार केवल तभी है जब वे संदवधान लागू होने के दिन, यानी 5 अकू्टबर 1988 

को इस तरह के के्षत्र में िारीररक रूप से मौजूि थे। 1251 िंूदक कई स्विेिी लोग ऐदतहादसक रूप से अपनी पैतृक भूदम 

से दवर्सथादपत हुए थे और इस कट-ऑफ दतदथ तक उनके पास कब्जा नही ंथा, इसदलए के्षत्रीय सीमांकन के दलए उनके 

वैध िावे 'माको टेम्पोरल' दसिांत के अनुसार अमान्य होगें। 1252 हालांदक ब्राजील के सवोच्च न्यायालय ने 'माको 

टेम्पोरल' दसिांत को असंवैधादनक घोदषत करके ऐसे स्विेिी लोगो ंके भूदम अदधकारो ंकी रक्षा करने की मांग की, 

राष्ट्र ीय कांगे्रस ने तुरंत राष्ट्र पदत के वीटो के बावजूि 2023 के कानून 14.701 द्वारा इसे दवधायी रूप से प्रवेि करने के 

दलए आगे बढ़ाया। 1253 

  

2023 के कानून 14.701 की संवैधादनक वैधता को बाि में ब्राजील के सवोच्च न्यायालय के समक्ष िुनौती िी गई थी। 

1254 हालांदक, ब्राजील के सवोच्च न्यायालय ने 2023 के कानून 14.701 के आवेिन को उसके गुण-िोष पर दनणिय लेने 

तक दनलंदबत करने से इनकार कर दिया, इसके बजाय, अंतररम तौर पर ब्राजील सरकार, कृदष व्यवसायो ं और 

स्विेिी लोगो ंके प्रदतदनदधयो ंवाले एड हॉक से्पिल सुलह कमीिन के तहत स्विेिी लोगो ंके  
1248124912501251125212531254 

 

1248Id.art.231. 
1249 María Lourdes Alcántara, “Serious Deterioration of Human Rights and Indigenous Rights Conditions in Brazil” 

IWGIA(Mar.14,2019),availableat:https://iwgia.org/en/brazil/3320-serious-deterioration-of-human-rights-and-indigenous-

(lastvisitedonOct.6,2025) 
1250Raposa Serra do Sol, ADI 3239 (2009); Andrea Carvalho, “Indigenous Peoples Secure Decisive Victory in Brazil” Human Rights Watch, 

available at: https://www.hrw.org/news/2023/09/25/indigenous-peoples-secure-decisive-victory-brazil(last visited on Oct. 6, 2025). 
1251International Work Group for Indigenous Affairs, The Indigenous World 2024 (38th edn., 2024), p. no. 320;Albert K. Barume, Brazil 

mustabandon “Marco Temporal”doctrineonce and forall,says UN expert, OHCHR (Jun. 11, 2025). 
1252ConstanceMalleret,“ControversialBrazilLawCurbingIndigenousRightsComesintoForce”TheGuardian,Dec.28, 

2023. 
1253International Work Groupfor Indigenous Affairs, TheIndigenousWorld 2024 (38th edn.,2024),p.no.323; Francisco Cali Tzay, Brazil 

must protect Indigenous Peoples’ lands, territories and resources, says Special Rapporteur , OHCHR (Jul. 11,2024). 
1254FranciscoCaliTzay,BrazilmustprotectIndigenousPeoples’lands,territoriesandresources,saysSpecialRapporteur, OHCHR (Jul. 11, 

2024). 

https://iwgia.org/en/brazil/3320-serious-deterioration-of-human-rights-and-indigenous-
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साथ मध्यर्सथता का दनिेि दिया। 1255 िंूदक स्विेिी प्रदतदनदध अल्पमत में थे और दविेष सुलह आयोग को बहुमत के आधार 

पर दनणिय लेने की अनुमदत िी गई थी (यहां तक दक स्विेिी प्रदतदनदधयो ंकी भागीिारी के अभाव में भी) वे बाि में मध्यर्सथता 

प्रदक्रया से हट गए। 1256 एक अभूतपूवि किम में, ब्राजील के सवोच्च न्यायालय ने 'माको टेम्पोरल' दसिांत को संवैधादनक रूप 

से र्सथादपत करने के साथ-साथ पारंपररक रूप से कब्जा की गई भूदम पर दनमािण, दवकास और िोषण के संबंध में स्विेिी 

लोगो ंकी वीटो िखक्त को छीनने के दलए एक दवधेयक पेि दकया, जहां कोई तकनीकी और र्सथानीय दवकल्प नही ंहै। 1257 

 

4.3.4. संसृ्कदत और परंपराओ ंका संरक्षण 

संदवधान यह दनधािररत करके स्विेिी संसृ्कदत की रक्षा करता है दक 'भारतीयो'ं को "उनके सामादजक संगठन, रीदत-ररवाजो,ं 

भाषाओ,ं पंथो ंऔर परंपराओ ंको मान्यता िी जाएगी"। 1258 इसके अलावा, संदवधान स्विेिी लोगो ंको दिक्षा में अपनी मूल 

भाषाओ ंऔर सीिने की प्रदक्रयाओ ंका उपयोग करने का अदधकार प्रिान करता है। 1259 संदवधान स्विेिी संसृ्कदत की 

अदभव्यखक्तयो ंकी भी रक्षा करता है। 1260 ब्राजील ने भाषाई और सांसृ्कदतक संरक्षण के दलए कई संर्सथागत उपायो ंको भी 

अपनाया है, दजसमें स्विेिी भाषा पाठ की पेिकि, स्विेिी परंपराओ ंका िस्तावेजीकरण, स्विेिी कलाकृदतयो ं(मुख्य रूप 

से फ्रांस, इटली और पुतिगाल से) को वापस भेजना और ब्राजील के कानूनो ंका मूल भाषाओ ंमें अनुवाि करना िादमल है। 1261 

2024 में, स्विेिी समुिायो ंके र्सथायी आदथिक दवकास के दलए िुरू की गई नीदतयो ंके अलावा, ब्राजील ने यह प्रमादणत करने 

के दलए 'स्विेिी मुहर' पेि की दक एक दविेष उत्पाि (कृदष, कारीगर या दनकालने वाला) एक स्विेिी व्यखक्त द्वारा उनकी 

पैतृक भूदम पर िेती या कटाई की गई थी, और उत्पािक और स्विेिी के्षत्र की जातीयता को इंदगत करता है जहां से यह 

उत्पन्न होता है। 1262  

 

4.3.5. भागीिारी और परामिि 

संदवधान स्विेिी लोगो ंको जल संसाधनो ंके उपयोग और स्विेिी भूदम पर िदनजो ंके िोहन में परामिि के अदधकार की 

गारंटी िेता है। 1263 संदवधान स्विेिी लोगो ंऔर उनके संगठनो ं125512561257125812591260126112621263 
 

1255DaulaVargas,““ALutaContinua!”Brazil’sIndigenousPeoplesResistAttacksonTheirRights”AmazonWatch,Oct. 

31,2024. 
1256FranciscoCaliTzay,BrazilmustprotectIndigenousPeoples’lands,territoriesandresources,saysSpecialRapporteur, OHCHR (Jul. 11, 

2024). 
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को अपने अदधकारो ंकी रक्षा के दलए मुकिमा करने की कानूनी क्षमता प्रिान करता है, और लोक अदभयोजक को सभी 

प्रासंदगक मामलो ंमें स्विेिी लोगो ंकी ओर से हस्तके्षप करने के दलए अदधकृत करता है। 1264 

 

2022 में, ब्राजील ने अपनी स्विेिी नीदत को महत्वपूणि रूप से संिोदधत दकया तादक यह सुदनदित दकया जा सके दक स्विेिी 

लोगो ंकी न दसफ़ि  बात सुनी जाए, बखल्क वे अपनी जीवन और पारंपररक इलाको ंसे संबंदधत दनणिय लेने में भी महत्वपूणि 

भूदमका दनभाएं। 1265 2023 में स्विेिी लोगो ंके मंत्रालय की र्सथापना की गई थी, दजसे संबोदधत करने का काम सौपंा गया था 

स्विेिी लोगो ंकी दविेष आवश्यकताएाँ , उनके अदधकारो ंकी रक्षा, और उनकी स्वायत्तता, संसृ्कदतयो ंकी रक्षा और परंपराएं. 

1266 इसके अलावा, स्विेिी नेताओ ंको FUNAI समेत अहम रणनीदतक पिो ंपर दनयुक्त दकया गया था दजससे नीदत दनमािण 

में स्विेिी लोगो ंकी प्रत्यक्ष भागीिारी को मजबूत करना, लाभ उठाना स्विेिी ज्ञान और सामादजक न्याय  को को बढ़ावा 

दमला। 1267 इसके अलावा, ब्राजील ने राष्ट्र ीय पररषि को भी दफर से िुरू दकया, जो स्विेिी नीदत (सी. एन. पी. आई.) के दलए 

एक सहभागी और परामिी दनकाय हैं, दजसमें 30-30 प्रदतदनदध िादमल हैं, स्विेिी लोगो ंको लदक्षत करने वाली साविजदनक 

नीदतयो ंकी समीक्षा करना और उनके कायािन्वयन की दनगरानी करना 1268 CNPI के स्विेिी प्रदतदनदधयो ंको प्रते्यक राज्य के 

मूल दनवादसयो ंद्वारा िुने जाते हैं। 1269 
126412651266126712681269 
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अध्य य V: र्नष्कषि 
 

 

यह संिभि दनयमावली भारत पर दविेष ध्यान िेने के साथ अंतरािष्ट्र ीय और राष्ट्र ीय िोनो ंस्तरो ंपर स्विेिी लोगो ं

के अदधकारो ंकी रक्षा करने वाले कानूनी, संवैधादनक और संर्सथागत ढांिे की व्यापक और महत्वपूणि जांि 

प्रिान करने का प्रयास करती है। इस उदे्श्य की दििा में, यह संिभि दनयमावली अंतरािष्ट्र ीय मानको ं को 

समय के साथ दवकदसत करती गई है, स्विेिी लोगो ं की सुरक्षा को दवदनयदमत करती है, और नॉदडिक, 

ओदिदनया, उत्तर अमेररकी और िदक्षण अमेररकी के्षत्रो ंमें िुदनंिा के्षत्रादधकारो ं के तुलनात्मक पररदृश्य के 

साथ भारत के दृदष्ट्कोण को बेहतर बनाने का प्रयास करती है। इस प्रदक्रया में, यह संिभि दनयमावली स्विेिी 

लोगो ंके अखस्तत्व, गररमा और उन्नदत के दलए प्रासंदगक दवषयो ंको संबोदधत करती है, दजसमें आत्मदनणिय, 

स्व-िासन, भागीिारी और परामिि, पैतृक भूदम का अदधकार, पारंपररक के्षत्रो,ं वनो ं और संसाधनो ं पर 

कब्जा, सांसृ्कदतक प्रथाओ,ं भाषा और धमि का संरक्षण; व्यखक्तगत कानूनो ंऔर न्यादयक प्रणादलयो ंके दलए 

स्वीकृदत, गैर-भेिभाव और सकारात्मक कारिवाई िादमल हैं। 
 

इस संिभि ने ऐदतहादसक न्यायोदित ज्ञान की पुदष्ट् करते हुए िुदनया भर के स्विेिी लोगो ं की जीदवत 

वास्तदवकताओ ंको आकार दिया है। अपने इलाको ं के मूल दनवासी और प्राकृदतक पयािवरण के संरक्षक 

होने के बावजूि, मूल दनवादसयो ंको लंबे समय से व्यवखर्सथत रूप से हादिए पर धकेला गया है, उनसे उनकी 

जमीन छीनी गई है और उनकी संसृ्कदत को दमटाने की कोदिि की गई है। ऐसा उपदनवेिवाि, जीत, 

बसावट और/या कबे्ज के कारण हुआ है। नतीजतन, अपनी पैतृक जमीन, संप्रभुता और पारंपररक जीवन 

िैली पर मूल दनवादसयो ंके जन्मदसि अदधकारो ंको काफी हि तक नजरअंिाज दकया गया है, दजससे वे 

ऐसे मामलो ंमें कोई फै़सला लेने की क्षमता से वंदित हो गए हैं जो सीधे तौर पर उन्हें प्रभादवत करते हैं।  

दविेिी िासन प्रणादलयो,ं कानूनी मानिंडो ं और तौर-तरीको,ं जीवन िैदलयो ं को थोपने, साथ ही उनके 

पारंपररक इलाको ंपर कब्जा करने—दजसका मकसि मूल दनवादसयो ंको 'मुख्यधारा' के समाज में 'दमलाना' 

या 'िादमल करना' और जबरिस्ती 'आधुदनक' बनाना था, ने असल में उन्हें अलग-थलग कर दिया है, उन्हें 

'पराया' बना दिया है और यहााँ तक दक उनके मानवादधकारो ंका भी व्यापक का कारण बना है। 

 

ऊपर बताई गई बातो ंको ध्यान में रिते हुए, यह िोध दनयमावली अंतरािष्ट्र ीय कानूनी उपकरणो ंके दवकास 

का पता लगाती है, जो प्रारंदभक वषों में, स्विेिी अदधकारो ंकी गारंटी िेने का प्रयास करते हुए, स्विेिी लोगो ं

की समस्याग्रस्त अवधारणाओ ंको दवकास के "कम उन्नत िरण" में होने के रूप में भी प्रिाररत करती है, जो 

पूविवती दृदष्ट्कोण को ििािती है। धीरे-धीरे, स्विेिी नेताओ ंऔर समूहो ंद्वारा ििको ंकी वकालत के बाि, 

एक अदधक व्यापक, व्यापक अदधकार-आधाररत ढांिे से महत्वपूणि बिलाव हुए हैं जो स्विेिी लोगो ं की 

स्वायत्तता, सम्मान और दवदिष्ट्ता की पुदष्ट् करता है। इस बिलाव में मुख्य बातें ये हैं: दकसी की स्विेिी 

पहिान को पररभादषत करने के दलए प्राथदमक मानिंड के रूप में आत्म-पहिान की र्सथापना, उनकी भूदम, 

के्षत्रो ंऔर संसाधनो ंके दलए उनके सामूदहक अदधकारो ंकी स्पष्ट् मान्यता, आत्म-दनधािरण के दलए सम्मान, 

सांसृ्कदतक और भाषाई पहिान का संरक्षण, दनणिय में साथिक भागीिारी का अदधकार; भूदम और संसाधनो ं

पर सुरक्षा।
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यह वैदश्वक पररवतिनवाि अदधकांि राष्ट्र ीय के्षत्रादधकारो ंकी घरेलू प्रणादलयो ंमें असंवैधादनक, दवधायी और 

संर्सथागत उपायो ंके माध्यम से प्रकट हुआ। भारत पर िास तौर पर ध्यान िेते हुए, यह संिभि पुखस्तका उन 

सदियो ंके उत्पीडन का वणिन करती है जो आदिवासी समुिायो ंको झेलना पडा है, जो दब्रदटि औपदनवेदिक 

िासन की उपज नही ंथी, लेदकन प्रािीन भारतीय मानस में व्यवखर्सथत रूप से र्सथादपत थी। हालााँदक, दब्रदटि 

औपदनवेदिक िासन के तहत आदिवासी समुिायो ंके अधीनता तेज हो गई, दजसने प्रकृदत के साथ उनके 

पारंपररक सहजीवी संबंधो ंको बादधत कर दिया। दब्रदटि भारतीय राज्य ने आपरादधक जनजादत अदधदनयम, 

1871,1911 और 1924 जैसे कानून बनाए, इस प्रकार पूरे आदिवासी समुिायो ंको अपरादधयो ं के रूप में 

ब्रांदडंग करके और उन्हें व्यवखर्सथत पंजीकरण, दनगरानी और दनयंत्रण के अधीन करके पहले से मौजूि 

पूवािग्रहो ंको संर्सथागत बना दिया। अनुसूदित दजला अदधदनयम, 1874 और भारत सरकार अदधदनयम, 1919 

और 1935 के तहत अलग-अलग प्रिासदनक प्रभागो ंका दनमािण, मुख्य रूप से आदिवासी समुिायो ंद्वारा 

बसे के्षत्रो ं के दलए उन्हें मुख्यधारा के समाज से अलग करने का कारण बना। यह दृदष्ट्कोण, व्यवहार में, 

असल में, इस तरीके ने संसाधनो ंसे भरपूर आदिवासी इलाको ंपर औपदनवेदिक दनयंत्रण को मजबूत दकया 

और वहााँ के दनवादसयो ंको ऐसे अलग-थलग और हादिए पर रहने वाले लोगो ं के तौर पर िेिा दजन पर 

दसफ़ि  िासन दकया जाना था, न दक ऐसे नागररको ंके तौर पर दजनके पास जन्मदसि अदधकार हो।ं 

 

औपदनवेदिक दवरासत ने आजािी के बाि इस बात पर होने वाली ििाि को गहराई से प्रभादवत दकया दक 

आदिवासी समुिायो ंको संवैधादनक सुरक्षा कैसे िी जानी िादहए। जयपाल दसंह मंुडा जैसे प्रमुि आदिवासी 

नेताओ ं का हस्तके्षप, दजन्होनें संदवधान सभा की बहसो ं में औपदनवेदिक िमन-आदिवासी समुिायो ं की 

व्यापक रूप से आलोिना की और इस बात पर जोर दिया दक उनके अदधकार को "हर भारतीय के समान" 

माना जाता है, जो भारत के संदवधान, 1950 के तहत महत्वपूणि थे, मान्यता और संरक्षण-आदिवासी समुिायो ं

को मजबूती प्रिान करते थे। भारत का संदवधान, 1950 अनुिेि 366(25) के तहत (कुछ, लेदकन सभी 

नही)ं आदिवासी समुिायो ंको 'अनुसूदित जनजादत' के रूप में मान्यता िेता है, जो एक अलग कानूनी शे्रणी 

है और दजसे दविेष अदधकार और सुरक्षा दमलती है। इनमें न केवल अनुिेि 14,15 और 17 के तहत 

समानता और गैर-भेिभाव के साविभौदमक अदधकार िादमल हैं, बखल्क दिक्षा और साविजदनक रोजगार में 

आरक्षण के दलए प्रावधानो ंको दनदििष्ट् करना भी िादमल है, दजनकी न्यादयक रूप से व्याख्या समानता के 

अपवाि के रूप में नही ंकी गई है। िुनावी सीटो ंके आरक्षण के जररए राजनीदतक प्रदतदनदधत्व भी सुदनदित 

दकया जाता है। जमीन और संसाधनो ंपर स्वायत्तता (िुि का दनयंत्रण) के महत्व को समझते हुए, संदवधान 

की पााँिवी ंऔर छठी अनुसूदियााँ उन इलाको ंमें स्व-िासन और स्वायत्तता के दलए व्यवर्सथा करती हैं जहााँ 

आदिवासी आबािी ज़्यािा है। यह संिभि पुखस्तका न्यायपादलका की अहम भूदमका पर भी जोर िेती है, जो 

यह सुदनदित करती है दक अनुसूदित जनजादतयो ंके मौदलक और संवैधादनक अदधकारो ंको प्रभावी ढंग से 

लागू दकया जाए और वे केवल कागज पर ही सीदमत न रह जाएाँ ।  

 

यह संिभि पुखस्तका समानता, न्याय और दनष्पक्षता के संवैधादनक वािो ंको लागू करने वाली दवधायी रूपरेिा 

को आगे बढ़ाता है। पीओए अदधदनयम, 1989 अनुसूदित जनजादतयो ं के सिस्यो ं के साथ अक्सर होने वाले 

िुव्यिवहार और दहंसा के खिलाफ कानूनी साधन प्रिान करता है। पेसा, 1996 स्व-िासन के दसिांत को लागू 

करता है; 
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यह मानता है दक साथिक स्वायत्तता की िुरुआत समुिाय के स्तर से होनी िादहए, दविेष रूप से उन के्षत्रो ंमें 

जहां आदिवासी जीवन र्सथानीय भूदम, रीदत-ररवाजो ं और परंपराओ ं के साथ गहराई से जुडा हुआ है। 

एफआरए, 2006 अनुसूदित जनजादतयो ंऔर ओटीएफडी पर वनो ंके कबे्ज, उपयोग और िोषण से संबंदधत 

अदधकार दनदहत करता है। अंत में, एल. ए. आर. आर. अदधदनयम, 2013 जैसे कानूनो ंमें दविेष प्रावधान 

िादमल हैं जो सहमदत को अदनवायि करते हैं और भूदम अदधग्रहण के मामलो ंमें अनुसूदित जनजादतयो ंके 

दलए सुरक्षा बढ़ाते हैं। इन अदधदनयमो ंके साथ-साथ इससे उपजी न्यादयक दमसालें केवल एकीकरण से आगे 

बढ़ने और अदधकारो ंकी रक्षा करने, पहिान को संरदक्षत करने और स्वायत्तता को बढ़ावा िेने वाले ढांिे का 

दनमािण करने के एक व्यापक प्रयास को ििािती हैं। 
  

इस संिभि दनयमावली का अंदतम भाग उन दवदिष्ट् तरीको ं के तुलनात्मक दवशे्लषण से प्राप्त अंतदृिदष्ट् का 

िस्तावेजीकरण करता है दजनमें स्विेिी लोगो ंको उनके संबंदधत घरेलू ढांिे के भीतर पहिाना और संरदक्षत 

दकया जाता है। नॉवे, स्वीडन और दफनलैंड के नॉदडिक िेिो ंमें, संवैधादनक मान्यता और सामी संसिो ंकी 

र्सथापना के माध्यम से स्विेिी सामी लोगो ंके अदधकारो ंको मजबूत दकया गया है, हालांदक उनकी िखक्तयां 

काफी हि तक परामिाित्मक बनी हुई हैं। पूरे ओदिदनया के्षत्र में, स्विेिी-राज्य संबंध एक तीव्र दवरोधाभास 

प्रसु्तत करते हैं। जबदक आओटेरोआ (नू्यजीलैंड) में राज्य और स्विेिी माओरी के बीि संबंधो ंकी मध्यर्सथता 

वैतांगी की संदध के माध्यम से की जाती है, दजससे सह-िासन और माओरी प्रथागत कानून की मान्यता के 

दलए एक अनूठा र्सथान बनता है, ऑस्ट्र ेदलया ने आदिवासी और टोरेस जलडमरूमध्य के लोगो ंको संघीय 

संवैधादनक मान्यता िेने के दलए संघषि दकया है। 
  

इस बीि, उत्तरी अमेररका अंतदनिदहत संप्रभुता और िासन-से-िासन संबंधो ंकी अवधारणाओ ंपर आधाररत 

एक मॉडल प्रिान करता है। कनाडा में, संदवधान अदधदनयम, 1982, प्रथम राष्ट्र ो,ं इनुइट और मैदटस लोगो ंके 

मौजूिा "आदिवासी और संदध अदधकारो"ं को स्पष्ट् रूप से मान्यता िेता है और उनकी पुदष्ट् करता है, दजससे 

ऐदतहादसक और आधुदनक संदधयो ंकी िोहरी प्रणाली को जन्म दमलता है जो भूदम, संसाधनो ंऔर स्विासन 

के अदधकारो ंको पररभादषत करती है। इसी तरह, संयुक्त राज्य अमेररका संघीय रूप से कुछ जनजादतयो ं

को स्विासन की अंतदनिदहत िखक्तयो ंके साथ "घरेलू आदश्रत राष्ट्र ो"ं के रूप में मान्यता िेता है, हालांदक यह 

संप्रभुता संघीय कांगे्रस की पूणि िखक्त के अधीन है। िदक्षण अमेररका में, इक्ाडोर और कोलंदबया जैसे िेिो ं

के संदवधान एक बहुराष्ट्र ीय राज्य, स्विेिी न्याय प्रणादलयो ं और प्रकृदत के संबंध में स्विेिी लोगो ं के 

अदधकारो ं की प्रगदतिील मान्यता के दलए उले्लिनीय हैं। ब्राजील का संदवधान भी स्विेिी भूदम के दलए 

मजबूत सुरक्षा प्रिान करता है; हालााँदक, ये अदधकार गंभीर ितरे में आ गए हैं, दजसका उिाहरण 'माको 

टेम्पोरल' दसिांत के संबंध में राजनीदतक और न्यादयक संघषि है। 
  

इन मॉडलो ंकी जांि से कुछ पैटनि का पता िलता हैः स्विेिी अदधकारो ंके मामले में साथिक प्रगदत करने 

वाले िेिो ंने मजबूत गैर-कमजोर सुरक्षा प्रिान की है, दजन्हें ज्यािातर संवैधादनक गारंटी के रूप में संर्सथागत 

दकया गया है। इसके अदतररक्त, भूदम और संसाधन अदधकार लगातार वास्तदवक स्विेिी स्वायत्तता की 

आधारदिला के रूप में उभरते हैं। पैतृक के्षत्रो ंपर सुरदक्षत दनयंत्रण के दबना, अन्य अदधकार नाजुक बने रहते 

हैं। इस नजररए से िेिें तो, स्विेिी अदधकारो ं की मान्यता और संरक्षण पर अंतरािष्ट्र ीय, भारतीय और 

तुलनात्मक दृदष्ट्कोण को एक साथ लाने वाला यह संिभि दनयमावली संकलन  

 

 

 

 

 

 



CHAPTERV.CONCLUSION 

230 

 

 

 

 

से कही ं ज़्यािा है। यह कई प्रासंदगक प्रश्न उठाता है दजनके दलए आगे आलोिनात्मक दविार की 

आवश्यकता होती हैः स्विेिी लोगो ंको अलग-थलग दकए दबना स्वायत्तता की रक्षा कैसे की जा सकती है? 

वास्तदवक भागीिारी कैसे सुदनदित की जाए? मूल रूप से, इन अदधकारो ंको स्विेिी लोगो ंके दलए जीदवत 

वास्तदवकताओ ंमें कैसे बिला जाए? इस संिभि दनयमावली द्वारा िी गई अंतदृिदष्ट् एक सामान्य संिेि को पुष्ट् 

करती हैः स्विेिी अदधकारो ंकी गारंटी िेने वाला कोई भी ढांिा अदनवायि रूप से स्विेिी लोगो ंके सम्मान, 

उनकी अपनी एजेंसी और अपने भदवष्य को आकार िेने की वास्तदवक क्षमता पर बनाया जाना िादहए, जो 

पुराने एकीकरणवािी और एकीकरणवािी दृदष्ट्कोण से दबलु्कल अलग और नया नजररया है।  
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